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정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	students.	This	is	your	vice	principal,	

Ms.	Morris.	 I	want	 to	 inform	you	 that	 each	class	

period	will	be	reduced	from	50	minutes	to	40	minutes	

next	Tuesday.	Due	to	the	parent-teacher	conferences	

that	will	be	held	on	that	day,	school	will	end	one	hour	

earlier	 than	usual.	You’ll	still	 take	the	same	classes	

that	you	normally	would	on	that	day.	The	starting	and	

ending	bells	will	ring	according	to	the	reduced	class	

time	schedule.	Once	again,	please	keep	in	mind	that	

next	Tuesday’s	class	periods	will	be	shortened	by	10	

minutes	each.	Thank	you.

여: 학생 여러분, 좋은 아침입니다. 저는 교감인 Morris 선생님입

니다. 다음 주 화요일에는 각 수업 시간이 50분에서 40분으로 

줄어들 것임을 여러분에게 알려 드립니다. 그날 열릴 학부모-

교사 협의회로 인해, 학교가 평소보다 한 시간 일찍 마칠 예정

입니다. 여러분은 그날 평소에 받는 똑같은 수업을 그대로 받

게 될 것입니다. 수업 시작종과 종료 종은 줄어든 수업 시간표

에 맞춰 울릴 것입니다. 다시 한번 말하자면, 다음 주 화요일 

수업 시간이 각각 10분씩 단축될 예정이라는 점을 기억해 주

세요. 감사합니다.

 Topic & Situation  학교 수업 시간 단축 공지

 Solution  

여자는 다음 주 화요일에 학부모-교사 협의회로 인해 학교 수업 

시간이 단축된다는 것을 학생들에게 알리고 있으므로, 여자가 하

는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② ‘학교 수업 시간 단축을 공

지하려고’이다.

 Words & Phrases  

inform 알리다   reduce 줄이다   conference 협의회, 회의  

normally 평소에   ring 울리다   shorten 단축하다

Exercises
본문	10~11쪽

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hello,	Skyline	View	Apartments	 residents.	This	 is	

your	 property	manager,	Paul	Graham.	Recently,	

we’ve	 received	complaints	about	nighttime	noise	

from	some	residents.	I’d	like	to	kindly	ask	everyone	

to	avoid	activities	 that	may	cause	noise,	especially	

during	 late	hours.	Noise	and	vibrations	are	much	

louder	 at	 night.	 I	 ask	 for	 your	 cooperation	 in	

maintaining	 a	 quieter	 environment	 during	 these	

times.	This	will	ensure	everyone’s	peace	and	comfort.	

Thank	you	in	advance	for	your	cooperation.

남: 안녕하세요, Skyline View 아파트 주민 여러분. 저는 아파트

의 관리소장 Paul Graham입니다. 최근 일부 주민들로부터 

야간 소음에 대한 불만이 접수되었습니다. 특히 늦은 시간에

는 소음을 유발할 수 있는 활동을 자제해 주실 것을 정중히 부

탁드립니다. 밤에는 소음과 진동이 훨씬 더 크게 들립니다. 이 

시간대에는 더 조용한 환경을 유지할 수 있도록 협조해 주시기

를 부탁드립니다. 이것은 모두의 평온과 편안함을 보장할 것

입니다. 여러분의 협조에 미리 감사드립니다.

 Topic & Situation  늦은 밤 소음 유발 활동 자제 요청

 Solution  

늦은 시간에 소음을 유발할 수 있는 활동을 자제해 달라고 부탁하

고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② ‘늦

은 밤 소음 유발 활동 자제를 부탁하려고’이다.

 Words & Phrases  

resident 주민   property manager 관리소장   complaint 불만   

vibration 진동   cooperation 협조   ensure 보장하다

02 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Willow	Shopping	Mall	 shoppers.	

This	is	Jane	Garrison,	the	general	manager.	I	would	

like	to	address	our	pet-owning	customers	regarding	

elevator	etiquette.	While	we’re	proud	to	be	one	of	the	

few	malls	that	allow	pets,	please	remember	that	some	

shoppers,	especially	children,	may	be	afraid	of	dogs,	
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even	 if	 they	 are	 on	 a	 leash.	 So	 when	 using	 the	

elevator,	please	keep	your	dog	close	and	help	them	

stay	calm.	Your	cooperation	will	ensure	a	pleasant	

shopping	experience	for	everyone.	Thank	you.

여: 안녕하세요, Willow Shopping Mall 쇼핑객 여러분. 저는 

총괄 관리자 Jane Garrison입니다. 반려동물이 있는 고객님

들께 엘리베이터 예절에 관해 말씀드리고자 합니다. 저희 쇼

핑몰은 반려동물 동반이 가능한 몇 안 되는 쇼핑몰 중 하나라

는 점을 자랑스럽게 생각하지만, 일부 쇼핑객, 특히 어린이들

은 반려견이 목줄을 하고 있어도 반려견을 무서워할 수 있다는 

점을 기억해 주세요. 따라서 엘리베이터를 이용할 때는 반려

견을 가까이에 두시고, 반려견이 차분하게 있도록 해 주세요. 

여러분의 협조가 모두에게 쾌적한 쇼핑 경험을 보장할 것입니

다. 감사합니다.

 Topic & Situation  반려견 동반 시 엘리베이터 이용 예절

 Solution  

반려견을 동반하는 쇼핑객들에게 엘리베이터 이용 시 예절에 대

해서 알려 주고 있으므로, 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절

한 것은 ④ ‘반려견 동반 시 엘리베이터 이용 예절을 안내하려고’

이다.

 Words & Phrases  

address 말을 하다   regarding ~에 관하여   leash (동물 등을 매

는) 목줄, 가죽끈

03 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Ladies	and	gentlemen,	boys	and	girls!	Welcome	to	

Joyville	Amusement	 Park.	 We	 have	 a	 special	

announcement!	 Prepare	 to	 be	 amazed	 by	 our	

enchanting	parade,	starting	in	 just	30	minutes.	Join	

us	as	we	celebrate	the	magic	of	this	day	with	colorful	

flowers,	 lively	music,	and	your	favorite	characters.	

The	parade	will	march	through	the	park,	so	be	sure	to	

find	your	 spot	 along	 the	 route	 for	 the	best	view.	

Don’t	miss	out	on	 this	spectacular	event	 that’s	 fun	

for	the	whole	family!	Grab	your	snacks	and	cameras,	

and	get	ready	for	a	memorable	experience.	See	you	

at	the	parade,	everyone!

남: 신사 숙녀, 그리고 소년 소녀 여러분! Joyville Amusement	

Park에 오신 것을 환영합니다. 특별한 공지 사항이 있습니다! 

30분만 있으면 시작되는, 저희의 매혹적인 퍼레이드에 놀랄 

준비를 하세요. 다채로운 꽃과 활기찬 음악, 그리고 여러분이 

가장 좋아하는 캐릭터들과 함께 오늘의 마법을 기념하는 데 참

여하세요. 퍼레이드는 공원을 가로질러 행진할 것이므로, 반

드시 최고의 관람을 위해 경로를 따라 자리를 찾아보세요. 온 

가족이 즐길 수 있는 이 멋진 행사를 놓치지 마세요! 간식과 

카메라를 들고, 기억에 남을 만한 경험을 준비하세요. 여러분, 

퍼레이드에서 만나요!

 Topic & Situation  퍼레이드 관람 독려

 Solution  

놀이공원을 찾은 관람객들에게 곧 있을 퍼레이드에 관해 안내하

면서, 퍼레이드에 등장하는 다양한 요소와 그 경로를 설명하고, 

퍼레이드 관람을 독려하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ① ‘퍼레이드 관람을 독려하려고’이다.

 Words & Phrases  

enchanting 매혹적인   lively 활기찬   route 경로   spectacular 

멋진

04 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 shoppers!	May	 I	have	your	attention?	The	

escalator	located	near	the	west	entrance	is	currently	

under	 repair	 and	 is	 out	 of	 service.	The	 repair	 is	

expected	to	be	completed	by	tomorrow	afternoon,	so	

for	your	safety,	please	do	not	use	the	escalator	during	

this	 time.	 Instead,	 use	 the	 nearby	 stairs	 or	 an	

al ternat ive	 escalator. 	 We	 apologize	 f or 	 any	

inconvenience	this	may	cause.	Our	maintenance	team	

is	working	diligently	to	fix	the	problem	as	quickly	as	

possible.	Thank	 you	 for	 your	 cooperation	 and	

understanding.	Your	safety	is	our	top	priority	here	at	

Central	Shopping	Mall.	Happy	shopping!

여: 안녕하세요, 쇼핑객 여러분! 잠시 주목해 주시겠습니까? 서쪽 

출입구 근처에 있는 에스컬레이터는 현재 수리 중이며 운행을 

중단했습니다. 수리는 내일 오후에 완료될 것으로 예상되므

로, 여러분의 안전을 위해 이 기간에는 에스컬레이터를 사용

하지 마세요. 대신, 가까운 계단이나 다른 에스컬레이터를 이

용해 주시기를 바랍니다. 이 문제로 일어날 수 있는 불편에 대
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소비하도록 해 줄 것입니다. 둘째, 사야 할 물품의 목록을 만

드세요. 이것은 여러분이 불필요한 소비를 피하는 데 도움이 

될 것입니다. 셋째, 식사 후에 식료품 및 잡화 쇼핑을 하세요. 

배고플 때 쇼핑하는 것은 더 많은 것을 원하게 하고 과도한 소

비로 이어질 수 있습니다. 꽤 간단하죠, 그렇죠? 여러분이 더 

현명한 소비자가 되시기를 바랍니다!

 Topic & Situation  현명한 소비 습관을 위한 방법 제안

 Solution  

현명한 소비 습관을 위해서는 신용 카드보다 현금이나 직불 카드

의 사용을 권장하고, 살 물품의 목록을 만들고, 배고플 때 장보기

를 피할 것을 제안하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가

장 적절한 것은 ④ ‘현명한 소비 습관을 위한 방법을 제안하려고’ 

이다.

 Words & Phrases  

convenient 편리한   convenience 편리성, 편의   debit card 직

불 카드   budget 예산   groceries 식료품 및 잡화

06 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hello,	Central	High	School	students!	Welcome	back	

after	 the	 summer	break.	 I’m	Ms.	Anderson,	your	

librarian.	I’m	delighted	to	see	all	of	you	again.	Near	

the	library	entrance,	you	may	have	noticed	the	new	

self-return	 machines	 installed	 over	 the	 summer.	

These	allow	you	 to	 return	books	after	 the	 library	

closes	at	4	p.m.	To	use	them,	first	swipe	your	school	

ID	and	press	“check-in.”	Then,	carefully	slide	your	

books,	 one	 by	 one,	 through	 the	 machine.	When	

you’ve	slid	all	your	books,	press	“finish,”	and	you’re	

done.	Simple,	right?	I’ll	be	over	at	my	desk,	in	case	

there	are	any	questions.	

여: 안녕하세요, Central 고등학교 학생 여러분! 여름 방학 후 돌

아온 것을 환영합니다. 저는 사서인 Anderson 선생님입니

다. 여러분 모두를 다시 만나게 되어 기쁩니다. 도서관 출입구 

근처에 여름 동안 설치된 새 무인 도서 반납기를 알아봤을지도 

모르겠습니다. 이것들을 이용하면 오후 4시에 도서관이 닫힌 

후에도 여러분은 책을 반납할 수 있습니다. 이것들을 사용하

려면 먼저 학생증을 인식시키고 ‘check-in’ 버튼을 누르세요. 

그다음 책을 하나씩 조심스럽게 기계에 밀어 넣으세요. 모든 

해 사과드립니다. 저희 정비 팀은 최대한 빨리 문제를 해결하

기 위해 열심히 작업하고 있습니다. 여러분의 협조와 이해에 

감사드립니다. 이곳 Central Shopping Mall에서는 여러분

의 안전이 최우선입니다. 즐거운 쇼핑 시간 보내세요!

 Topic & Situation  에스컬레이터 수리 공지

 Solution  

쇼핑몰 서쪽 출입구 근처의 에스컬레이터가 수리 중이며 내일 오

후에 수리가 완료되기 전까지는 사용을 금지해 줄 것을 공지하고 

있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘쇼

핑몰 내 에스컬레이터 수리에 관해 공지하려고’이다.

 Words & Phrases  

entrance 출입구   under repair 수리 중인   alternative 다른, 대

체 가능한   inconvenience 불편   maintenance team 정비 팀   

priority 우선

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 listeners.	This	 is	Alex	 Smith	 from	 Daily 

Insights on Money and Life.	We	all	know	credit	cards	

make	 shopping	 more	 convenient.	 However,	 this	

convenience	often	leads	us	to	spend	a	lot	of	money	

without	realizing	it.	If	you	want	to	develop	healthier	

spending	habits,	consider	the	following	tips.	First,	try	

to	get	 into	 the	habit	of	using	cash	or	a	debit	card	

instead	of	credit	cards.	This	will	ensure	you	spend	

within	your	budget.	Second,	make	a	list	of	the	items	

you	 need	 to 	 buy. 	 This 	 wi l l 	 he lp 	 you	 avoid	

unnecessary	spending.	Third,	shop	for	groceries	after	

you	have	eaten.	Shopping	when	you	are	hungry	can	

make	you	want	more	 things	and	 lead	 to	excessive	

spending.	Quite	 simple,	 aren’t	 they?	 I	 hope	you	

become	a	wiser	spender!

남: 청취자 여러분, 안녕하세요. Daily Insights on Money and 

Life의 Alex Smith입니다. 우리 모두 신용 카드가 쇼핑을 더 

편하게 해 준다는 것을 알고 있습니다. 그러나 이러한 편리성

은 종종 우리가 깨닫지 못한 채로 많은 돈을 쓰게 합니다. 만

약 여러분이 더 건전한 소비 습관을 기르고 싶다면, 다음 방법

을 고려해 보세요. 첫째, 신용 카드 대신 현금이나 직불 카드

를 이용하는 습관을 들이세요. 이것은 여러분이 예산 내에서 
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정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	I	was	thinking	about	asking	our	daughter	 to	

sign	up	 for	drama	camp	 this	winter.	What	do	you	

think?
W:	Hmm.	Why	do	you	want	her	to	participate	in	drama	

camp?
M:	I	 think	drama	camp	 is	helpful	 for	gaining	diverse	

perspectives.
W:	How	will	the	camp	help	her	with	that?
M:	In	the	camp,	she’ll	play	different	types	of	characters.	

Th is 	 can 	 he lp 	 her 	 see 	 th ings 	 f rom	 o thers ’	

perspectives.
W:	That	makes	sense.
M:	Also,	she’ll	be	expected	to	listen	to	other	kids	while	

collaborating	with	them.
W:	Oh,	that	could	help	her	broaden	her	views.
M:	Right.	So,	participating	in	drama	camp	is	helpful	for	

obtaining	various	perspectives.
W:	Okay.	Then	let’s	suggest	it	to	her.

남: 여보, 이번 겨울에 우리 딸에게 드라마 캠프에 등록해 보라고 

하는 것을 생각 중이에요. 어떻게 생각해요?

여: 흠. 왜 드라마 캠프에 참여했으면 하는 거예요?

남: 내 생각에 드라마 캠프가 다양한 시각을 얻는 데 도움이 되는 

것 같아요.

여: 그 캠프가 어떻게 그녀에게 그걸 도와줄까요?

남: 캠프에서 그녀는 여러 종류의 등장인물을 연기하게 될 거예

요. 이런 점이 그녀가 다른 사람들의 시각에서 볼 수 있게 도

와줄 수 있어요.

여: 말이 되네요.

남: 또한 그녀는 다른 아이들과 협력하면서 그들의 말에 귀 기울여

야 할 거예요.

여: 아, 그러면 그것이 그녀의 시각을 넓히는 데 도움이 되겠어요.

남: 맞아요. 그래서 드라마 캠프에 참여하는 것이 다양한 시각을 

얻는 데 도움이 돼요.

여: 좋아요. 그러면 그녀에게 제안해 봐요.

책을 밀어 넣었을 때 ‘finish’ 버튼을 누르면 작업이 끝납니다. 

간단해요, 그렇죠? 질문이 있을 것을 대비해 저는 책상에 있겠

습니다. 

 Topic & Situation  도서관 무인 도서 반납기 사용법 설명

 Solution  

학교 도서관 사서가 학생들을 대상으로 도서관 출입구 근처에 설

치된 새 무인 도서 반납기의 사용법을 단계별로 설명하고 있으므

로, 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘무인 도서 

반납기 사용법을 설명하려고’이다. 

 Words & Phrases  

summer break 여름 방학   librarian 사서   delighted 기쁜 

install 설치하다   return 반납하다   swipe 인식시키다   school ID 

학생증   in case ~할 경우에 대비하여

Dictations 본문	9,	12~13쪽

 ➊ each class period

 ➋ earlier than usual

 ➌ by 10 minutes

01 ➊ property manager 

 ➋ cause noise 

 ➌ peace and comfort 

02 ➊ pet-owning customers 

 ➋ allow pets 

 ➌ a pleasant shopping experience 

03 ➊ our enchanting parade 

 ➋ find your spot 

 ➌ a memorable experience  

04 ➊ currently under repair 

 ➋ an alternative escalator 

 ➌ as quickly as 

05 ➊ develop healthier spending habits 

 ➋ within your budget 

 ➌ after you have eaten 

06 ➊ self-return machines 

 ➋ after the library closes 

 ➌ carefully slide your books 

기출
예제
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들면서 쇠퇴하고 있어.

여: 너는 생각이 깊구나. 있잖아, 악기를 배우는 게 뇌에 좋다고 

하잖아.

남: 악기?

여: 응, 그게 어르신들이 정신적으로 예리함을 유지하는 데 도움

이 된다는 게 밝혀졌어.

남: 좀 더 구체적으로 말해 줄래?

여: 악기를 연주하는 것은 기억력과 집중력을 필요로 해. 그것은 

뇌를 위한 운동과 같은 거야. 그것은 인지 능력을 향상해 줘.

남: 희망적으로 들리네. 여기에서 그런 프로그램을 찾은 것 같아. 

제안해 줘서 고마워. 

여: 천만에.

 Topic & Situation  노년층의 인지 능력 향상을 위한 악기 배우

기

 Solution  

기억력이 쇠퇴하고 있는 할머니를 위해 인지 능력 향상에 도움이 

될 만한 프로그램을 찾고 있는 남자에게, 여자는 악기를 배우는 

것이 뇌에 좋고, 어르신들이 정신적으로 예리함을 유지하는 데 도

움이 된다는 것이 밝혀졌으며, 뇌를 위한 운동과도 같아서 인지 

능력을 향상시킨다고 설명하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가

장 적절한 것은 ③ ‘악기를 배우면 노년층의 인지 능력 향상에 도

움이 된다.’이다.

 Words & Phrases  

check out ~을 조사[확인]하다   cognitive 인지의   decline 쇠퇴하

다, 감퇴하다   thoughtful 생각이 깊은, 사려 깊은   senior 어르신, 선

배, 연장자   mentally 정신적으로   sharp 예리한, 예민한, 날카로운   

workout 운동   promising 희망적인, 유망한  

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Sam!	Where	are	you	going?
M:	Hi,	Julia.	Just	heading	to	the	library	to	return	some	

books.
W:	You	always	seem	to	have	time	to	read.	I	wish	I	could,	

but	with	my	busy	schedule,	 I	never	get	a	chance	to	

pick	up	a	book.
M:	I	understand.	But	you	know,	it’s	more	about	making	

time	rather	than	having	it.
W:	What	do	you	mean?
M:	You	should	set	aside	a	consistent	time	for	reading	in	

 Topic & Situation  드라마 캠프 참여의 이점

 Solution  

남자는 여자에게 딸이 드라마 캠프에 등록하면 여러 등장인물을 

연기하고 다른 사람의 말에 귀 기울이면서 다양한 시각을 얻는 데 

도움이 될 것이라고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 

적절한 것은 ⑤ ‘드라마 캠프 참여는 다양한 시각을 갖는 데 도움

이 된다.’이다. 

 Words & Phrases  

sign up for ~에 등록하다   diverse 다양한   perspective 시각, 관

점    character 등장인물   collaborate 협력하다   broaden 넓히

다

Exercises
본문	16~17쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Paul,	what	are	you	checking	out	online?
M:	I’m	looking	for	programs	at	 the	community	center	

that	might	help	improve	cognitive	abilities.
W:	Are	you	concerned	about	mental	health?
M:	No.	 It’s	 for	my	grandma.	Her	memory	has	been	

declining	with	age.
W:	That’s	 thoughtful	 of	 you.	You	 know,	 learning	 a	

musical	 instrument	 is	supposed	 to	be	good	for	 the	

brain.
M:	A	musical	instrument?
W:	Yeah,	 it’s	been	shown	to	help	seniors	stay	mentally	

sharp.
M:	Can	you	be	more	specific?
W:	Playing	 an	 instrument	 requires	 memory	 and	

concentration.	 It’s	 like	a	workout	 for	 the	brain.	 It	

improves	cognitive	skills.
M:	That	sounds	promising.	 I	 think	I	 found	a	program	

like	that	here.	Thanks	for	the	suggestion.
W:	You’re	welcome.

여: Paul, 온라인에서 뭘 조사하고 있니?

남: 커뮤니티 센터에서 인지 능력 향상에 도움이 될 만한 프로그램

을 찾고 있어.

여: 정신 건강이 걱정되는 거니? 

남: 아니야. 우리 할머니를 위한 거야. 할머니의 기억력이 연세가 
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your	daily	schedule.
W:	That	sounds	challenging.
M:	It	doesn’t	have	to	be.	You	could	simply	dedicate	20	

minutes	before	bed	or	during	your	lunch	break.	Just	

be	consistent.
W:	Actually,	I	do	spend	a	lot	of	 time	scrolling	through	

my	phone	in	bed.
M:	Why	don’t	you	exchange	some	of	 that	screen	 time	

for	 reading	 time?	And	 remember	 to	 include	 it	

regularly	in	your	daily	schedule.
W:	Okay,	I’ll	give	it	a	try.	Thanks	for	the	advice!
M:	No	problem!

여: 안녕, Sam! 어디 가고 있어?

남: 안녕, Julia. 그냥 도서관에 책을 좀 반납하러 가는 중이야.

여: 너는 항상 책 읽을 시간이 있는 것 같아. 나도 그러면 좋겠지

만, 내 바쁜 일정 때문에 책을 집어 들 기회가 전혀 없어.

남: 이해해. 하지만 알다시피, 그건 시간이 있다는 것보다는 시간

을 만드는 것에 관한 것이야.

여: 무슨 뜻이야?

남: 네 일일 일정에 일관된 독서 시간을 할애해야 해.

여: 그건 어려울 것 같은데.

남: 꼭 그렇진 않아. 잠자리에 들기 전이나 점심시간에 20분만 할

애해도 돼. 일관성만 유지하도록 해.

여: 사실, 나는 침대에서 휴대 전화를 스크롤하는 데 정말로 많은 

시간을 보내.

남: 그 스크린 시간 중 일부를 독서 시간으로 바꾸는 건 어때? 그

리고 그것을 일일 일정에 꾸준하게 포함하는 것을 잊지 마.

여: 알았어, 한번 해 볼게. 조언 고마워!

남: 천만에!

 Topic & Situation  일일 일정에 일관된 독서 시간 할애하기

 Solution  

바쁜 일정 때문에 책을 집어 들 기회가 전혀 없다는 여자에게 남

자는 시간이 있다는 것보다는 시간을 만드는 것에 관한 것이라고 

하면서 일일 일정에 일관된 독서 시간을 할애하라고 조언하고 있

다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘일일 일정에 일

관된 독서 시간을 할애해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

head to ~로 가다[향하다]   set aside (시간이나 자원을) 할애하다, 예

비하다   consistent 일관된, 일정한   daily schedule 일일 일정, 일

일 계획   dedicate 할애하다, 바치다   scroll (화면을) 스크롤하다[상하

로 움직이다]

03 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Emily,	 are	 you	 looking	 forward	 to	 going	 to	 the	

history	museum	this	Saturday?
W:	Absolutely.	I’ve	heard	they	have	really	good	docents	

there.
M:	A	museum	docent?	Is	that	like	a	guide	who	explains	

the	exhibits?
W:	Yes,	 to	 get	 the	 full	 museum	 experience,	 having	

someone	to	explain	the	exhibits	is	ideal.
M:	But	 there	are	written	descriptions	for	each	exhibit.	

Can’t	you	just	read	them	yourself?
W:	Sure,	but	 those	aren’t	detailed	enough	 to	help	you	

fully	understand	the	exhibits.	
M:	Then	how	about	just	taking	an	audio	tour	instead	of	a	

human-guided	one?	Audio	tours	provide	more	details	

than	the	written	descriptions.
W:	But	you	can’t	ask	an	audio	tour	questions.
M:	Oh,	good	point.	With	a	docent,	you	can	ask	 them	

questions.
W:	That’s	why	the	best	way	to	experience	a	museum	is	

with	a	docent.
M:	That	makes	sense.	Let’s	make	sure	we	get	a	docent	

this	Saturday.

남: Emily, 이번 토요일에 역사 박물관에 가는 것이 기대되니?

여: 물론이지. 그곳에 정말 훌륭한 해설사들이 있다고 들었어.

남: 박물관 해설사? 전시물을 설명해 주는 안내인 같은 거니?

여: 응, 박물관을 충분히 체험하려면, 전시물을 설명해 주는 누군

가가 있는 것이 이상적이야.

남: 하지만 각 전시물마다 글로 된 설명이 있잖아. 그냥 직접 읽으

면 되지 않을까?

여: 물론 그렇지만, 그것들은 네가 전시물을 충분히 이해하도록 

도울 만큼 자세하지 않아.

남: 그럼 사람이 안내하는 것 대신에 그냥 오디오 투어를 하는 건 

어때? 오디오 투어는 글로 된 설명보다 더 많은 세부 정보를 

제공하잖아.

여: 하지만 오디오 투어에는 질문을 할 수 없잖아.

남: 오, 좋은 지적이네. 해설사가 있으면, 그들에게 질문할 수 있

지.

여: 그래서 박물관을 체험하는 가장 좋은 방법은 해설사와 함께하

는 거야.

남: 일리가 있네. 이번 토요일에 해설사와 꼭 함께하자.
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 Topic & Situation  해설사의 설명과 함께 박물관 관람하기

 Solution  

박물관 관람을 앞두고, 해설사와 함께 관람하는 것에 관심을 가지

고 있는 여자에게 남자가 글로 된 설명이나 오디오 투어는 어떤지 

묻자 여자는 전시물을 충분히 이해하기에는 부족하고 질문을 할 

수 없다는 점을 이야기하며, 해설사의 설명과 함께하는 것이 박물

관을 체험하는 가장 좋은 방법이라고 말하고 있다. 따라서 여자의 

의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘해설사의 설명과 함께하는 것이 

가장 좋은 박물관 관람 방법이다.’이다.

 Words & Phrases  

look forward to doing ~하는 것을 기대하다   docent (박물관) 해

설사, 안내원   exhibit 전시물   description 설명   detailed 자세한

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Mia,	what	are	you	reading?
W:	Hey,	 Dad.	 I’m	 reading	 the	 novel	 Café Paris	 in	

French.
M:	Wow.	You’re	reading	the	original,	not	a	translation!
W:	Yes,	but	 there	are	several	words	 I	don’t	know.	 It’s	

been	taking	me	a	 long	time	to	 look	them	up	in	 the	

dictionary.
M:	Hmm.	It	sounds	like	that’s	interrupting	your	reading	

flow.	I	don’t	 think	you	need	to	look	up	every	word	

you	don’t	know.
W:	You	mean	I	should	move	on	without	knowing	what	a	

word	means?
M:	Right.	Because	you	can	infer	the	meaning	of	it	from	

the	context.
W:	But	 I	 thought	 I	should	know	the	meaning	of	every	

single	word	to	improve	my	reading	comprehension.
M:	That’s	 not	 necessary.	When	 reading	 a	 book	 in	 a	

foreign	 language,	guessing	 the	meanings	of	words	

from	 the	 context	 is	 often	 more	 beneficial	 than	

looking	them	up	in	the	dictionary.
W:	I	see.	I’ll	give	it	a	try.

남: Mia, 무엇을 읽고 있니?

여: 네, 아빠. 프랑스어로 된 소설 Café Paris를 읽고 있어요.

남: 와. 너는 번역서가 아니라 원서를 읽고 있구나!

여: 네, 하지만 모르는 단어가 몇 개 있어요. 그것들을 사전에서 

찾아보는 데 시간이 오래 걸려요.

남: 음. 그것이 너의 독서 흐름을 방해하는 것 같구나. 네가 모르

는 단어를 일일이 찾아볼 필요는 없다고 생각해.

여: 단어가 의미하는 것을 모른 채 넘어가라는 말씀이세요?

남: 맞아. 문맥을 통해 그것의 의미를 추측할 수 있기 때문이야.

여: 하지만 저의 읽기 이해력을 높이려면 모든 개별 단어의 뜻을 

알아야 한다고 생각했어요.

남: 꼭 그렇지는 않아. 외국어로 된 책을 읽을 때, 문맥을 통해 단

어의 뜻을 추측하는 것이 그것들을 사전에서 찾아보는 것보다 

종종 더 도움이 되기도 해.

여: 그렇군요. 그렇게 한번 해 볼게요.

 Topic & Situation  문맥에서 단어의 뜻을 추측하며 외국어로 

된 책 읽기

 Solution  

여자가 프랑스어로 쓰인 책을 읽으면서 모르는 단어가 나올 때 사

전을 찾아보느라 시간이 오래 걸린다고 말하자, 남자는 독서의 흐

름이 방해받는다는 점에서 그렇게 하기보다는 문맥을 통해 단어

의 의미를 추측하는 것이 더 도움이 된다고 말하고 있다. 따라서 

남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘외국어로 된 책을 읽을 때 

모르는 단어는 문맥에서 그 뜻을 추측하는 것이 좋다.’이다.

 Words & Phrases  

original 원서   translation 번역서   look up ~을 찾아보다   

interrupt 방해하다   infer 추측하다   comprehension 이해력   

05 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Mom,	I’m	home.
W:	Hey,	Tom.	How	was	your	first	day	at	the	gym?
M:	It	was	good,	but	 I	 think	I	need	 to	do	more	 to	 lose	

weight	 for	my	health,	so	I’m	going	 to	start	a	 low-

calorie	diet	tomorrow.
W:	Sweetie,	be	careful	about	any	diet	where	you	 just	

count	calories.	That’s	not	 the	best	 approach.	You	

need	to	make	sure	you	get	lots	of	protein	and	dietary	

fiber.
M:	How	does	that	help?
W:	When	you	eat	foods	high	in	protein	and	dietary	fiber,	

you	naturally	end	up	eating	fewer	calories	overall.
M:	Really?	How’s	that	possible?
W:	It’s	because	such	foods	take	longer	to	digest.
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M:	Ah,	 so	because	of	 that,	 I	 feel	 full	 longer,	which	

means	I	eat	less,	right?
W:	Exactly.	 It’s	 a	 healthier	 approach	 than	 simply	

counting	calories.	You	need	a	balanced	diet	with	

foods	that	keep	you	full.	
M:	Got	it.	Thanks	for	the	tip,	Mom.

남: 엄마, 저 집에 왔어요.

여: 어서 오렴, Tom. 체육관에서의 첫날은 어땠니?

남: 좋았는데 제 건강을 위해 체중을 줄이고자 더 많은 것을 할 필

요가 있는 것 같아요, 그래서 저열량 식단을 내일 시작할 거예

요.

여: 얘야, 열량만 계산하는 어느 식단이든 주의해야 해. 그것은 최

고의 접근법이 아니란다. 네가 단백질과 식이 섬유를 많이 섭

취하고 있는지 확인할 필요가 있어. 

남: 어떻게 그것이 도움이 되나요?

여: 단백질과 식이 섬유가 많이 함유된 음식을 먹으면 결국 자연스

럽게 전체적으로 더 적은 열량을 섭취하게 되는 거야.

남: 정말요? 어떻게 그것이 가능하죠?

여: 그러한 음식은 소화하는 데 더 오랜 시간이 걸리기 때문이야.

남: 아, 그러면 그것 때문에 제가 포만감을 더 오래 느끼게 되고, 

이는 제가 덜 먹게 된다는 거네요, 그렇죠?

여: 바로 그거야. 그것은 단순히 열량을 계산하는 것보다 더 건강

에 좋은 접근법이야. 너는 포만감을 유지해 주는 음식들로 균

형 잡힌 식단이 필요해.

남: 알겠어요. 조언해 주셔서 감사해요, 엄마.

 Topic & Situation  체중 감량을 위한 단백질과 식이 섬유 섭취

 Solution  

남자가 건강을 위해 체중을 줄이고자 저열량 식단을 시작하려고 

한다고 하자, 여자는 단순하게 열량을 계산하는 것보다는 단백질

과 식이 섬유가 풍부한 음식을 먹는 것이 더 좋다고 하면서, 단백

질과 식이 섬유가 많이 함유된 음식은 소화하는 데 더 오래 걸려 

결국 덜 먹게 된다고 그 이유를 설명하고 있다. 따라서 여자의 의

견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘단백질과 식이 섬유가 많은 음식 섭

취는 체중 감량에 효과적이다.’이다.

 Words & Phrases  

gym 체육관   approach 접근법, 처리 방법   protein 단백질   

dietary fiber 식이 섬유   end up doing 결국 ~하게 되다   digest 

소화하다[소화시키다]   

06 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Dad,	have	you	seen	a	package	delivered	for	me?
M:	Yeah,	it’s	over	there.	What	is	it?
W:	A	 few	 bottles	 of	 perfume.	There	 was	 an	 online	

promotion,	so	I	bought	some.
M:	Hmm,	did	you	check	 their	expiration	dates	before	

buying	them?
W:	No.	Why?	Does	perfume	expire?
M:	Yes,	 it	does.	And	sometimes	online	sellers	discount	

products	that	are	near	their	expiration	dates.	So,	you	

should	always	check	dates	when	shopping	online,	

especially	for	discounted	items.
W:	I	didn’t	know	that.	Let	me	open	them	up	and	check.
M:	Let’s	check	together.	[Pause]	Yeah,	look.	This	bottle	

expires	in	six	months.
W:	Oh,	no.	I	won’t	be	able	to	use	it	up	that	fast.
M:	That’s	why	you	need	 to	be	 careful	when	buying	

discounted	items	online.
W:	Thanks	for	 letting	me	know,	Dad.	 I	might	have	 to	

return	this.

여: 아빠, 저한테 배달된 소포 보셨어요?

남: 응, 저기 있어. 그건 무엇이니?

여: 향수 몇 병이에요. 온라인 판촉 행사가 있어서 몇 개 샀어요.

남: 음, 그것들을 사기 전에 유효 기한을 확인했니?

여: 아니요. 왜요? 향수에 유효 기한이 있나요?

남: 응, 있어. 그리고 때로는 온라인 판매자가 유효 기한에 가까워

진 상품들을 할인하는 경우가 있어. 그래서 온라인 쇼핑 시, 

특히 할인 품목의 경우 항상 날짜를 확인해야 해.

여: 그건 몰랐어요. 제가 그것들을 열어서 확인해 볼게요.

남: 같이 확인해 보자. [잠시 후] 응, 봐 봐. 이 병은 6개월 후에 유

효 기한이 만료되는구나.

여: 아, 이런. 저는 그렇게 빨리 그것을 다 써 버릴 수는 없을 거예

요.

남: 그것 때문에 온라인에서 할인 품목을 구매할 때는 조심할 필요

가 있는 거야.

여: 알려 주셔서 감사해요, 아빠. 제가 아마도 이것을 반품해야 할 

것 같아요.

 Topic & Situation  온라인 할인 상품 구매 시 유효 기한 확인

 Solution  

온라인에서 할인하는 향수를 몇 병 구매한 여자에게 남자는 유효 

기한을 확인했는지 물으면서 가끔 온라인 판매자가 유효 기한에 
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가까워진 상품들을 할인해서 판매하는 경우가 있으므로 온라인에

서 할인하는 상품을 구매할 때는 유효 기한을 잘 확인해야 한다고 

조언한다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘온라인

에서 할인 상품 구매 시 유효 기한을 확인해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

promotion 판촉[홍보] (활동)   expiration date 유효 기한, 유통 기한   

expire 만료되다, 만기가 되다   use up ~을 다 써 버리다

Dictations 본문	15,	18~19쪽

 ➊ gaining diverse perspectives 

 ➋ while collaborating with them

 ➌ suggest it to her

01 ➊ improve cognitive abilities 

 ➋ stay mentally sharp 

 ➌ found a program like that  

02 ➊ pick up a book 

 ➋ set aside a consistent time 

 ➌ scrolling through my phone 

03 ➊ explains the exhibits 

 ➋ fully understand the exhibits 

 ➌ experience a museum 

04 ➊ not a translation 

 ➋ look up every word 

 ➌ guessing the meanings 

05 ➊ to lose weight 

 ➋ eating fewer calories  

 ➌ simply counting calories 

06 ➊ check their expiration dates 

 ➋ discounted items online 

 ➌ have to return this

기출
예제

요지03강

기출예제 	 ①

Exercises 	 01	①	 02	②	 03	⑤	 04	④	 05	③	 06	①

본문	20쪽기출 예제

정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hello,	viewers!	 I’m	Kate	and	welcome	back	to	my	

channel,	Art Pier 25.	Have	you	ever	 felt	 like	you	

couldn’t	understand	the	artwork	in	a	museum?	If	so,	

here’s	a	simple	 tip	 for	understanding	artists’	work	

better.	Knowing	about	 the	artists	can	deepen	your	

appreciation	of	their	work.	Art	is	often	a	reflection	of	

their	feelings	and	thoughts.	Therefore,	by	exploring	

their	 lives	 and	 experiences,	 you	 can	 see	 what	

influenced	their	work.	So,	the	next	time	you	go	to	an	

art	museum,	why	not	explore	the	artists’	backgrounds	

first?	Once	you	know	about	the	artists,	you’ll	be	able	

to	have	a	better	understanding	of	their	work.	I	hope	

this	helps.

여: 안녕하세요, 시청자 여러분! 저는 Kate이고 제 채널 Art Pier 

25에 다시 오신 것을 환영합니다. 여러분은 미술관에서 작품

을 이해하기 어렵다고 느낀 적이 있으신가요? 만약 그렇다면, 

예술가들의 작품을 더 잘 이해하기 위한 간단한 팁을 알려 드

리겠습니다. 예술가에 대해 알면 여러분이 그들의 작품을 더 

깊이 이해할 수 있습니다. 예술은 흔히 그들의 감정과 생각을 

반영한 것입니다. 따라서 그들의 삶과 경험을 탐구함으로써 

여러분은 그들의 작품에 영향을 준 것이 무엇인지 알 수 있습

니다. 그러니 다음에 미술관에 가실 때는 먼저 예술가들의 배

경을 탐구해 보는 게 어떨까요? 예술가들에 대해 알게 되면, 

여러분은 그들의 작품을 더 잘 이해할 수 있을 것입니다. 도움

이 되셨기를 바랍니다.

 Topic & Situation  미술 작품을 더 잘 이해하는 방법

 Solution  

여자는 미술관에서 작품을 이해할 때 예술가의 배경을 아는 것이 

작품을 더 잘 이해할 수 있다고 말하고 있다. 따라서 여자가 하는 

말의 요지로 가장 적절한 것은 ① ‘예술가에 관해 알면 작품을 더 

잘 이해할 수 있다.’이다.

 Words & Phrases  

deepen 깊게 하다   appreciation 이해   reflection 반영한 것     
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응   obstacle 장애물   interrupt 방해하다   stay aware of ~을 살

피다[주의하다] 

02 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hello,	listeners!	Welcome	to	People & People,	where	

we’re	all	about	building	meaningful	connections.	Do	

you	long	for	genuine	friendships	but	find	them	hard	

to	cultivate?	You’re	not	alone!	The	key	 to	building	

true	 f riendships	 lies	 in	 regular	 meetups	 and	

conversations.	 Whether	 through	 face-to-face	

meetings	or	heartfelt	calls,	 spending	 time	 together	

builds	trust	and	deepens	our	friendships.	Staying	in	

touch	not	only	keeps	us	updated	and	allows	us	 to	

celebrate	successes,	but	also	provides	support	during	

tough	 times.	And	 let’s	not	 forget	-	spending	 time	

with	 friends	always	brings	 joy	and	creates	 lasting	

memories.	So,	be	sure	 to	nurture	your	 friendships	

with	regular	time	together	and	talks.	I’ll	be	back	after	

a	short	break.

남: 안녕하세요, 청취자 여러분! People & People에 오신 것을 

환영하며, 여기서 우리는 의미 있는 관계를 쌓는 데 중점을 두

고 있습니다. 진정한 우정을 갈망하지만, 그것을 키우기 어렵

다고 생각하십니까? 여러분만 그런 게 아닙니다! 진정한 우정

을 쌓는 비결은 정기적인 만남과 대화에 있습니다. 대면 만남

이든 진심 어린 전화 통화를 통해서든, 함께 시간을 보내는 것

은 신뢰를 쌓고 우리의 우정을 깊어지게 합니다. 연락을 유지

하는 것은 우리가 가장 최근의 소식을 알 수 있게 하고 성공을 

축하할 수 있게 해 줄 뿐만 아니라 어려운 시기에 지지를 제공

합니다. 그리고 친구들과 함께 시간을 보내는 것이 항상 기쁨

을 주고 오래가는 추억을 만들어 준다는 것을 잊지 맙시다. 그

러니 반드시 정기적으로 함께하는 시간과 대화를 통해 여러분

의 우정을 키우십시오. 잠깐 쉬고 다시 돌아오겠습니다.

 Topic & Situation  진정한 우정을 쌓는 방법

 Solution  

남자는 진정한 우정을 갈망하지만 그것을 키우기 어렵다고 생각

하는 사람들에게 진정한 우정을 쌓는 비결은 정기적인 만남과 대

화에 있다고 하면서 반드시 정기적으로 함께하는 시간과 대화를 

통해 우정을 키우라고 조언했으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가

장 적절한 것은 ② ‘정기적인 만남과 대화를 통해 진정한 우정을 

influence 영향을 주다   explore 탐구하다 

Exercises
본문	22~23쪽

01 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	listeners!	I’m	Jessica	Clark	with	One-

Minute Driving Tips.	Many	of	us	enjoy	listening	to	

our	favorite	songs	while	driving.	But	did	you	know	

that	playing	music	 loudly	can	actually	affect	your	

safety	on	the	road?	Research	shows	that	loud	music	

can	distract	you	from	important	sounds	like	honking	

horns	 or	 sirens.	 It	 can	 also	 make	 it	 harder	 to	

concentrate,	which	means	slower	reaction	 times	 to	

changes	in	traffic	or	sudden	obstacles.	So,	loud	music	

can	interrupt	driving	safely.	Make	sure	to	stay	aware	

of	your	surroundings	and	keep	yourself	and	others	

safe.	Drive	safely.

여: 좋은 아침입니다, 청취자 여러분! 저는 One-Minute 

Driving Tips의 Jessica Clark입니다. 우리 대부분은 운전 

중 좋아하는 노래를 듣는 것을 즐깁니다. 하지만 크게 음악을 

트는 것이 도로 위에서 여러분의 안전에 실제로 영향을 미칠 

수 있다는 것을 알고 있었나요? 연구는 큰 음악 소리는 경적 

소리나 사이렌 같은 중요한 소리에 여러분이 집중할 수 없게 

할 수 있다는 것을 보여 줍니다. 그것은 또한 집중하는 것을 

더 어렵게 만들 수 있는데, 이는 교통의 변화나 갑작스러운 장

애물에 더 느린 반응 시간을 의미합니다. 따라서 큰 음악은 안

전하게 운전하는 것을 방해할 수 있습니다. 여러분의 주변을 

살피고 여러분과 다른 사람들을 안전하게 하도록 하세요. 안

전하게 운전하세요.

 Topic & Situation  큰 음량의 음악이 운전 시 집중과 안전에 

미치는 영향

 Solution  

운전 중 큰 음량의 음악이 운전의 집중과 안전을 방해할 수 있는 

상황에 대해 예시를 들어 설명하고 있으므로, 여자가 하는 말의 

요지로 가장 적절한 것은 ① ‘큰 음량의 음악은 안전 운전에 방해

가 될 수 있다.’이다.

 Words & Phrases  

affect 영향을 미치다   distract 집중이 안 되게 하다   honk (자동차 

경적을) 울리다   horn 경적   concentrate 집중하다    reaction 반
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힌 식단은 피로 극복에 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases  

certified nutritionist 공인 영양사   satisfying 만족스러운   fiber 

섬유질   carbohydrate 탄수화물   overcome 극복하다   fatigue 

피로   insight 간파, 통찰

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 listeners!	Welcome	to	Andy’s Guide to Good 

Study Habits.	Having	trouble	staying	focused	during	

long	 lectures?	Note-taking	might	be	 just	what	you	

need.	It’s	all	too	easy	to	lose	focus	when	you’re	just	

listening.	But	when	you	take	notes,	using	your	hands	

helps	 keep	 your	 brain	 focused.	This	 can	 really	

improve	your	ability	 to	remember	 the	material	you	

need	to	study.	Try	taking	notes	in	your	next	class	and	

see	how	it	helps	you	stay	focused.	Tune	in	next	time	

for	more	study	tips.

남: 안녕하세요, 청취자 여러분! Andy’s Guide to Good Study 

Habits에 오신 것을 환영합니다. 긴 강의 시간에 집중하는 데 

어려움을 겪고 있나요? 여러분에게 필요한 것은 바로 필기일

지도 모릅니다. 여러분이 듣기만 하다 보면 집중력을 잃기가 

매우 쉽습니다. 하지만 필기할 때, 손을 사용하면 뇌를 집중된 

상태로 유지하는 데 도움이 됩니다. 이것은 공부해야 할 자료

를 기억하는 능력을 실제로 향상시킬 수 있습니다. 다음 수업

에서 필기를 해 보고 그것이 여러분이 집중하도록 어떻게 돕는

지 확인해 보세요. 다음 시간에 더 많은 학습 팁을 얻으려면 

채널을 맞춰 주세요.

 Topic & Situation  강의 필기와 집중력 향상

 Solution  

필기하면 손을 사용함으로써 집중력을 유지하는 데 도움이 된다

고 했으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ④ ‘강의

를 들으면서 필기하는 것은 집중력을 향상해 준다.’이다.

 Words & Phrases  

focused 집중한   lecture 강의   note-taking 필기   material 자

료   tune in 채널을 맞추다

쌓을 수 있다.’이다.

 Words & Phrases  

long for ~을 갈망하다   genuine 진정한   cultivate 키우다, 기르다 

key 비결, 열쇠, 핵심   lie in ~에 있다   regular 정기적인, 규칙적인 

meetup 만남, 모임   face-to-face 대면의, 얼굴을 마주 대하는   

heartfelt 진심 어린   deepen 깊어지게 하다, 심화하다   stay in 

touch 연락을 유지하다   keep ~ updated ~에게 최신 정보를 제공

하다   celebrate 축하하다   lasting 오래가는, 지속적인   nurture 

키우다, 돌보다

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	afternoon,	 everyone.	 I’m	Mary	 Johnson,	 a	

certified	nutritionist.	Today,	I’d	like	to	talk	about	why	

so	many	people	feel	tired	all	the	time.	They	eat	what	

they	think	is	a	satisfying	diet,	but	often	it’s	not	well-

balanced.	If	 that	sounds	like	you,	 it	may	be	time	to	

think	about	how	to	make	your	diet	more	balanced.	

What	many	people	don’t	 realize	 is	 that	eating	 too	

little	or	too	much	protein,	fat,	or	fiber,	or	too	few	or	

too	many	carbohydrates	or	certain	vitamins	can	cause	

fatigue.	Remember	that	a	balanced	diet	is	the	key	to	

overcoming	 fatigue!	 Join	me	next	week	 for	more	

nutrition	insights!

여: 안녕하세요, 여러분. 저는 공인 영양사 Mary Johnson입니

다. 오늘은 아주 많은 사람이 항상 피곤함을 느끼는 이유에 관

해 이야기하고 싶습니다. 그들은 만족스러운 식단이라고 생각

하는 음식을 먹지만, 균형 잡힌 식단이 아닌 경우가 많습니다. 

여러분도 그와 같은 경우라면, 여러분의 식단을 더 균형 있게 

만드는 방법에 대해 생각해 봐야 할 때일 수 있습니다. 많은 

사람이 단백질, 지방, 섬유질, 탄수화물 또는 특정 비타민을 

너무 적게 또는 너무 많이 섭취하면 피로를 유발할 수 있다는 

사실을 깨닫지 못합니다. 균형 잡힌 식단이 피로를 극복하는 

열쇠라는 사실을 기억하세요! 더 많이 영양에 대해 알아보려면 

다음 주에 저와 함께하세요!

 Topic & Situation  균형 잡힌 식단과 피로 극복

 Solution  

균형 잡힌 식단이 피로를 극복하는 열쇠라는 사실을 기억하라고 

했으므로, 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘균형 잡
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05 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	 students!	 I’m	Ms.	Anderson,	your	

physical	education	teacher.	We’re	lucky	to	have	such	

beautiful	weather	on	sports	day	today.	Before	kicking	

off	 the	day’s	events,	 I’d	 like	 to	 remind	you	of	 the	

importance	of	sportsmanship.	Not	everyone	is	going	

to	win	 today,	and	some	people	will	make	mistakes	

during	 the	 games.	 Last	 year	 I	 witnessed	 some	

students	 criticizing	 their	 teammates	 for	 making	

mistakes.	 Imagine	how	it’d	feel	 to	be	criticized	for	

making	 a 	 mis take . 	 Now	 imagine 	 rece iv ing	

encouragement	instead.	That’s	what	sportsmanship	is	

all	 about,	 and	 that’s	 the	 attitude	we	 should	have	

today.	Please	keep	this	in	mind,	and	let’s	start	the	day	

with	some	warm-up	stretching	exercises.

여: 안녕하세요, 학생 여러분! 저는 여러분의 체육 교사인 

Anderson 선생님입니다. 오늘 체육 대회 날 이렇게 날씨가 

좋아서 다행입니다. 오늘 경기들을 시작하기 전에, 여러분께 

스포츠맨 정신의 중요성에 대해 상기시켜 주고 싶습니다. 오

늘 모두가 승리하지는 않을 것이고, 몇몇은 게임 도중에 실수

를 할 것입니다. 작년에 저는 몇몇 학생들이 팀 동료들이 실수

했다고 비난하는 것을 목격했습니다. 실수를 했다고 비난받는

다면 기분이 어떨지 상상해 보세요. 대신 이제 격려를 받는 것

을 상상해 보세요. 그것이 스포츠맨 정신의 전부이며, 그것이 

오늘 우리가 지녀야 할 태도이기도 합니다. 이 점을 명심해 주

시고, 스트레칭 준비 운동으로 오늘 하루를 시작합시다.

 Topic & Situation  실수한 팀 동료를 격려하는 스포츠맨 정신

의 중요성

 Solution  

체육 교사인 여자는 체육 대회 시작에 앞서 누군가는 패배하고 누

구나 실수하는데, 이에 대해 팀 동료를 비난하지 말고 대신 격려

를 해 주는 것이 스포츠맨 정신임을 학생들에게 강조하고 있다. 

따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ③ ‘경기 중 실

수한 팀 동료를 비난하지 말고 격려하는 태도가 필요하다.’이다.

 Words & Phrases  

kick off (경기 등)을 시작하다   sportsmanship 스포츠맨 정신   

witness 목격하다   criticize 비난하다, 비판하다   encouragement 

격려   attitude 태도

06 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Hello,	job	seekers!	Welcome	to	OK My Job Channel.	

I’m	Eric	Kane.	Today,	I’d	like	to	talk	about	a	crucial	

tip	 to	 keep	 in	 mind	 to	 make	 your	 job	 interview	

successful.	Usually,	 interviewers	spend	 long	hours	

speaking	with	multiple	candidates	 throughout	 the	

day,	which	can	weaken	their	focus	over	time.	If	your	

responses	are	not	direct,	it	might	be	difficult	for	them	

to	stay	focused	on	what	you’re	saying.	Therefore,	it’s	

important	to	start	with	your	main	point	in	a	concise	

manner	when	answering	questions.	You	can	 add	

details	if	needed.	That	way,	you’ll	stand	out	and	keep	

the	interviewer	engaged!	Now	I’ll	be	back	right	after	

a	commercial	break.	

남: 안녕하세요, 구직자 여러분! OK My Job Channel에 오신 것

을 환영합니다. 저는 Eric Kane입니다. 오늘은 제가 구직 면

접을 성공적으로 하기 위해 명심해야 할 중요한 정보에 관해 

이야기하려고 합니다. 일반적으로, 면접관들은 하루 종일 여러 

지원자와 오랜 시간을 대화하는데, 그것은 시간이 갈수록 그들

의 집중력을 약화시킵니다. 만약 여러분의 대답이 직접적이지 

않다면, 여러분이 말하는 내용에 그들이 집중력을 유지하기 어

려울지도 모릅니다. 따라서 질문에 대답할 때, 간결하게 요지

를 먼저 말하는 것이 중요합니다. 여러분이 필요하다면 세부 

사항을 덧붙일 수 있습니다. 그렇게 하면, 여러분이 돋보이게 

될 것이고 면접관이 계속 관심을 가지게 할 것입니다! 이제 저

는 광고 시간이 끝난 후에 바로 다시 돌아오겠습니다. 

 Topic & Situation  구직 면접에서 답변하는 요령 

 Solution  

남자는 구직자들에게 면접을 성공적으로 하기 위해 명심해야 할 

중요한 정보에 관해 이야기하겠다고 하면서, 면접관이 집중력을 

유지할 수 있도록 하기 위해, 질문에 답할 때 간결하게 요지를 먼

저 말하는 것이 중요하다고 했다. 따라서 남자가 하는 말의 요지

로 가장 적절한 것은 ① ‘면접에서는 간결하게 요지를 먼저 말하

는 것이 중요하다.’이다.  

 Words & Phrases  

crucial 중요한   tip 정보   keep ~ in mind ~을 명심하다   

interviewer 면접관   candidate 지원자   weaken 약화시키다   

over time 시간이 갈수록   concise 간결한   detail 세부 사항  

s tand  ou t  돋보이다   engaged  관심을 가진, 몰두하는   

commercial break 광고 시간 
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그림 내용 일치04강

기출예제 	 ③

Exercises 	 01	⑤	 02	③	 03	④	 04	⑤	 05	⑤	 06	③

본문	26쪽기출 예제

정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hi,	Sarah.	What	are	you	doing?
W:	I’m	looking	at	a	picture	that	I	took	last	weekend.	Do	

you	want	to	take	a	look?
M:	Sure.	I	see	a	flea	market	sign	hanging	from	the	tree.
W:	I	was	selling	some	of	my	old	stuff	at	the	flea	market.
M:	Oh,	 I	 like	 the	 crown-shaped	 balloon	 the	 girl	 is	

holding.
W:	She’s	 my	 daughter.	 Hey,	 do	 you	 remember	 that	

stripe-patterned	tent?
M:	Of	course.	That’s	 the	one	I	gave	you.	Oh,	 there	are	

three	vases	on	the	table.
W:	Unfortunately,	I	wasn’t	able	to	sell	them.
M:	I	guess	people	weren’t	interested	in	them.
W:	Yeah.	People	were	more	interested	in	the	speaker	on	

the	chair	even	though	it	wasn’t	for	sale.	I	 turned	on	

music	to	attract	customers.
M:	I	see.	Looks	like	you	had	a	busy	weekend.

남: 안녕, Sarah. 뭐 하고 있어?

여: 지난 주말에 찍은 사진을 보고 있어. 한번 볼래?

남: 응. 나무에 매달린 벼룩시장 표지판이 보이네.

여: 내가 벼룩시장에서 내 오래된 물건 몇 개를 팔고 있었어.

남: 오, 여자아이가 들고 있는 왕관 모양의 풍선이 마음에 들어.

여: 내 딸이야. 야, 저 줄무늬 텐트 기억해?

남: 물론이지. 내가 네게 준 거잖아. 오, 테이블 위에 꽃병이 세 개 

있네.

여: 안타깝게도, 그것들을 팔지 못했어.

남: 사람들이 그것들에 관심이 없었나 보구나.

여: 응. 판매하려던 것이 아니었는데도 사람들은 의자 위에 있는 

스피커에 더 관심이 많았어. 손님을 끌기 위해 음악을 틀어 놓

았어.

남: 그렇군. 네가 바쁜 주말을 보낸 것 같네.

 Topic & Situation  벼룩시장에서 물건 팔기 

Dictations 본문	21,	24~25쪽

 ➊ understand the artwork

 ➋ feelings and thoughts 

 ➌ know about the artists 

01 ➊ affect your safety  

 ➋ harder to concentrate 

 ➌ interrupt driving safely 

02 ➊ building meaningful connections

 ➋ regular meetups and conversations

 ➌ creates lasting memories

03 ➊ a satisfying diet 

 ➋ more balanced 

 ➌ overcoming fatigue 

04 ➊ Note-taking 

 ➋ remember the material 

 ➌ helps you stay focused

05 ➊ the importance of sportsmanship 

 ➋ criticizing their teammates 

 ➌ imagine receiving encouragement 

06 ➊ spend long hours 

 ➋ your main point 

 ➌ stand out 

기출
예제
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 Solution  

대화에서는 텐트가 줄무늬라고 언급되었는데 그림에서는 텐트가 

꽃무늬이므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③이

다.

 Words & Phrases  

flea market 벼룩시장   hang 매달리다   crown-shaped 왕관 모

양의   stripe-patterned 줄무늬의   attract 끌다

Exercises
본문	28~29쪽

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Tony,	how	do	you	like	your	new	place?
M:	I	love	it,	Grandma.	Let	me	show	you	a	photo	of	my	

new	room.
W:	Oh,	let	me	see.	It	looks	really	nice.	The	large	window	

in	the	middle	of	the	wall	brightens	the	room.
M:	Yeah,	 it’s	great.	And	see	 the	star-patterned	curtains	

on	the	window?	The	stars	glow	in	the	dark!
W:	That’s	 cool.	And	you	placed	your	bed	under	 the	

window.
M:	That	way,	 I	 can	 feel	 the	 sunlight	 in	 the	morning,	

which	helps	me	wake	up.	
W:	Nice.	Oh,	the	laptop	on	the	desk	is	the	one	I	bought	

you	for	your	birthday,	right?
M:	Yes,	it	is!	Thank	you	again,	Grandma.	It’s	been	really	

helpful.
W:	I’m	so	glad	to	hear	that.	And	you	put	all	your	books	

in	 the	bookcase	standing	next	 to	 the	desk.	It	 looks	

organized.
M:	It	took	some	time,	but	it	was	worth	it.
W:	Your	room	looks	awesome,	Tony!

여: Tony, 새 집은 마음에 드니?

남: 정말 좋아요, 할머니. 제 새 방 사진을 보여 드릴게요.

여: 오, 어디 보자. 정말 좋아 보이네. 벽 가운데 있는 큰 창문이 

방을 환하게 해 주는구나.

남: 네, 정말 좋아요. 그리고 창문 위의 별무늬 커튼 보이시죠? 이 

별들은 야광이에요!

여: 멋지구나. 그리고 침대를 창문 아래에 두었네.

남: 그렇게 하면, 아침 햇살을 느낄 수 있고, 그것이 잠 깨는 데 도

움이 돼요. 

여: 좋구나. 오, 책상 위에 있는 이 노트북 컴퓨터는 내가 네 생일

때 사 준 거지, 그렇지?

남: 네, 그거예요! 다시 감사드려요, 할머니. 정말 도움이 되고 있

어요.

여: 그 얘길 들으니 정말 기쁘구나. 그리고 책상 옆에 세워져 있는 

책장에 네 책을 전부 집어넣었네. 정돈되어 보여.

남: 시간은 좀 걸렸지만, 그럴 가치가 있었어요.

여: 네 방 참 멋지구나, Tony!

 Topic & Situation  새 집의 방 가구 배치

 Solution  

여자가 책장이 책상 옆에 세워져 있다고 했는데, 그림에서는 책상 

위 벽에 걸려 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

brighten 밝게 하다   glow in the dark 야광이다[어둠 속에서 빛나다]   

laptop 노트북[휴대용] 컴퓨터   bookcase 책장, 책꽂이   organized 

정돈된

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Sean,	I	heard	you	adopted	a	turtle.	Do	you	have	any	

photos?
M:	Yeah,	take	a	look.	Here	he	is	in	his	tank.
W:	He’s	so	cute!	He’s	swimming	with	his	head	above	the	

water.
M:	That’s	how	he	always	swims.
W:	Is	that	a	light	clipped	to	the	top	right	of	the	tank?
M:	It’s	a	heat	lamp.	Turtles	need	warmth	and	light.
W:	I	see.	Does	he	like	to	sit	on	that	rectangular-shaped	

shelf	to	stay	warm?
M:	Yeah,	exactly!	That’s	what	he	does	when	he’s	not	

swimming.
W:	What	are	those	two	rocks	with	a	hole	in	each	for?
M:	Those	are	hiding	spots.	 In	 the	wild,	 turtles	 like	 to	

hide	to	feel	safe.
W:	Then	I’m	guessing	that	mushroom	house	with	polka	

dots	is	another	hiding	place.
M:	Right.	That’s	his	favorite	one.
W:	Adorable!	I	want	to	see	him	in	person	someday!
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W:	She	sure	does.	And	I	was	worried	she’d	 touch	 the	

round	cake	next	to	her.
M:	Me,	too.	Fortunately,	she	didn’t.
W:	Yes.	And	 the	 flower	basket	between	 the	wheels	 is	

really	beautiful.
M:	Everything	is	perfect.
W:	Let’s	find	a	great	spot	to	hang	this	in	the	living	room.

남: 여보, 우리 딸의 돌잔치 사진을 액자에 넣었어요.

여: 오, 저도 그것을 보고 싶어요. [잠시 후] 정말 멋지네요.

남: 왼쪽 구석 아래에 ‘첫돌’이라고 적힌 표지판이 이 사진이 언제 

찍혔는지 우리가 기억하는 데 도움이 될 거예요.

여: 네, 그 표지판을 만들어 준 제 언니에게 다시 한번 고맙다고 

해야겠어요.

남: 저 풍선 두 개를 수레에 묶은 것도 처형의 아이디어였어요.

여: 맞아요, 그랬어요. 그리고 수레에 탄 우리 딸이 자신의 곰 인

형을 껴안고 있는 모습을 보세요.

남: 우리 딸은 작은 공주님 같지요, 그렇지 않나요?

여: 정말로 그렇죠. 그리고 저는 그 애가 옆에 있는 동그란 케이크

를 만질까 봐 너무 걱정했어요.

남: 저도요. 다행히도 그 애는 안 만졌어요.

여: 네. 그리고 바퀴 사이에 놓인 꽃바구니가 정말 예쁘네요.

남: 모든 게 완벽해요.

여: 거실에서 이것을 걸기 좋은 곳을 찾아봐요.

 Topic & Situation  딸 돌 사진

 Solution  

여자는 딸이 옆에 있는 동그란 케이크를 만질까 봐 걱정했다고 했

는데, 그림에는 네모난 케이크가 있으므로, 그림에서 대화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases  

frame 액자에 넣다   bottom 하단의   balloon 풍선   wagon 수레   

hug 껴안다   fortunately 다행히   hang 걸다

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hey,	Brian.	How	was	the	Urban	Rush	Marathon	last	

weekend?
M:	Hey,	Cathy.	 It	was	awesome!	 I	 finished	 the	whole	

race!	Here’s	a	picture	of	me	before	the	race.
W:	Wow,	you	look	so	cool	in	the	headband!

여: Sean, 네가 거북이를 입양했다고 들었어. 사진이 있니?

남: 응, 한번 봐 봐. 그는 여기 수조 안에 있어.

여: 너무 귀엽다! 머리를 물 위로 내민 채 헤엄치고 있구나.

남: 그게 그가 항상 수영하는 방식이야.

여: 수조 오른쪽 위에 고정되어 있는 것은 조명이니?

남: 그것은 보온등이야. 거북이는 온기와 빛이 필요하거든.

여: 그렇구나. 그것은 저 직사각형 모양의 단에 앉아서 온기를 유

지하는 걸 좋아하니?

남: 응, 정확해! 거북이가 수영을 하지 않을 때 하는 게 바로 그거야.

여: 저기 각각에 구멍이 있는 돌 두 개는 무엇을 위한 거니?

남: 그건 숨는 장소야. 야생에서, 거북이는 안전함을 느끼기 위해 

숨는 걸 좋아해.

여: 그렇다면 물방울무늬가 있는 버섯 집은 또 다른 숨는 장소인 

것 같네.

남: 맞아. 그것은 그가 제일 좋아하는 곳이야.

여: 사랑스럽구나! 언젠가 직접 그를 보고 싶어!

 Topic & Situation  거북이 수조

 Solution  

대화에서 여자는 단의 모양이 직사각형이라고 했는데 그림에서는 

삼각형이므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③이

다.

 Words & Phrases  

adopt 입양하다   clip (클립으로) 고정하다   warmth 온기   

rectangular 직사각형의   polka dot 물방울무늬   adorable 사랑

스러운, 앙증맞은   in person 직접

03 정답 | ④

M:	Honey,	 I	 framed	 a	 photo	of	 our	 daughter’s	 first	

birthday	party.
W:	Oh,	I’d	love	to	see	it.	[Pause]	It’s	really	wonderful.
M:	The	sign	 in	 the	bottom	left	corner	 that	says	“First	

Birthday”	will	help	us	remember	when	this	picture	

was	taken.
W:	Yeah,	I	have	to	thank	my	sister	again	for	making	that	

sign.
M:	It	was	also	her	idea	to	tie	 those	two	balloons	to	the	

wagon.
W:	Right,	it	was.	And	look	at	our	daughter	in	the	wagon	

hugging	her	teddy	bear.
M:	She	looks	like	a	little	princess,	doesn’t	she?
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M:	I	wore	that	 instead	of	a	hat	 this	time	because	I	was	

afraid	that	 the	wind	would	blow	my	hat	off	while	I	

was	running.
W:	Ah,	that	makes	sense!	Is	that	square	sign	beside	you	

the	course	map	of	the	marathon?
M:	Yeah. 	 The	 runners 	 went 	 through	 downtown	

Sunbridge.
W:	The	banner	behind	you	must	be	the	start	line.
M:	That’s	right.	It’s	the	finish	line,	too.	And	the	flag	by	

the	bicycle	is	the	marathon	flag.	
W:	I	see.	The	three	trophies	on	the	table	must	have	been	

for	the	winners	of	the	race.
M:	Right.	I	didn’t	win	one,	though.
W:	Just	completing	the	whole	race	is	an	accomplishment!
M:	Thanks,	Cathy!

여: 안녕, Brian. 지난 주말에 Urban Rush Marathon은 어땠

어?

남: 안녕, Cathy. 정말 멋졌어! 그 경주를 완주했어! 여기 경주 전 

내 사진이 있어.

여: 와, 머리띠를 한 모습이 무척 멋있어!

남: 이번에 달리는 동안 바람이 내 모자를 날려 버릴까 봐 모자 대

신 그것을 착용했어.

여: 아, 그럴 만도 하네! 네 옆에 있는 정사각형의 표지판이 그 마

라톤의 코스 지도니?

남: 응. 주자들은 Sunbridge 시내를 통과했어. 

여: 네 뒤에 있는 현수막이 출발선이구나. 

남: 맞아. 그것은 결승선이기도 해. 그리고 자전거 옆에 있는 깃발

이 마라톤 깃발이야.

여: 그렇구나. 탁자 위에 있는 세 개의 트로피는 경주 입상자를 위

한 것이었겠네.

남: 맞아. 하지만 나는 트로피를 타지는 못했어.

여: 경주를 완주하는 것만으로도 성과지!

남: 고마워, Cathy!

 Topic & Situation  Urban Rush Marathon

 Solution  

대화에서는 탁자 위에 트로피가 세 개 있다고 했는데, 그림에는 

두 개가 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것

은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

square 정사각형의   downtown 시내   accomplishment 성과, 

성취

05 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Jenny,	how’s	your	search	for	a	new	dance	studio	for	

our	dance	team	going?
W:	Hi,	Tommy.	I	found	a	great	place!	Here’s	a	picture.
M:	Let	me	see.	[Pause]	Wow,	the	arch-shaped	windows	

on	the	left	wall	are	really	cool.
W:	Right.	And	isn’t	the	sofa	under	the	clock	nice	too?
M:	Yeah.	We’ll	be	able	to	sit	and	rest	on	it.
W:	We	can	also	use	the	bar	on	the	right	wall	to	stretch.
M:	Yeah.	It	seems	like	it’s	used	as	a	ballet	studio,	too.
W:	I	think	so.
M:	The	big	mirror	 that	 covers	 the	 right	wall	will	be	

convenient	when	we	practice.
W:	For	sure.	And	do	you	see	the	circles	on	the	floor?
M:	Yeah.	They	must	be	for	marking	dance	positions	and	

formations.
W:	Exactly.	We	can	use	them	as	well.
M:	Great.	I’m	sure	the	other	team	members	will	love	this	

place!

남: Jenny, 우리 댄스 팀의 새로운 댄스 연습실을 찾는 건 어떻게 

진행되고 있니?

여: 안녕, Tommy. 좋은 곳을 찾았어! 여기 사진이 있어.

남: 어디 보자. [잠시 후] 와, 왼쪽 벽에 아치형으로 된 창문이 정

말 멋지다.

여: 맞아. 그리고 시계 아래에 있는 소파도 멋지지 않니?

남: 맞아. 우리가 앉아서 쉴 수 있을 거야.

여: 오른쪽 벽에 있는 봉을 사용하여 스트레칭을 할 수도 있어.

남: 맞아. 이곳은 발레 스튜디오로도 쓰이는 것 같네.

여: 그런 것 같아.

남: 오른쪽 벽을 덮고 있는 큰 거울은 우리가 연습할 때 편리할 것 

같아.

여: 물론이지. 그리고 바닥에 동그라미 모양의 표시들이 보이니?

남: 응. 춤출 때 위치와 대형을 표시하기 위한 것임이 틀림없어.

여: 맞아. 우리도 쓸 수 있어.

남: 아주 좋네. 다른 팀원들도 분명히 이곳을 좋아할 거야!

 Topic & Situation  새로운 댄스 연습실

 Solution  

여자는 바닥에 동그라미 모양의 표시들이 보이냐고 물었고, 남자

가 그렇다고 했으나, 그림의 바닥에는 X자 모양의 표시가 되어 

있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이

다.
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남: 멋지네요. 당신과 Fluffy 사이의 울타리는 무엇을 위해 있나요?

여: 아, 개들을 안전하게 보호하기 위해 그곳에 있어요.

남: 그렇군요. 당신과 Fluffy는 그곳에서 즐거운 시간을 보낸 것 

같네요.

여: 정말 그랬어요!

 Topic & Situation  반려견 카페

 Solution  

대화에서는 탁자 아래에 두 개의 공이 있다고 했는데, 그림에서는 

탁자 아래에 세 개의 공이 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ③이다.

 Words & Phrases  

downtown 시내에   bone-shaped 뼈다귀 모양의   secure 안전한

Dictations 본문	27,	30~31쪽

 ➊ hanging from the tree

 ➋ three vases on the table

 ➌ to attract customers

01 ➊ in the middle of 

 ➋ the laptop on the desk  

 ➌ standing next to the desk 

02 ➊ how he always swims 

 ➋ to stay warm 

 ➌ another hiding place  

03 ➊ left corner 

 ➋ tie those two balloons 

 ➌ a great spot to hang this 

04 ➊ before the race 

 ➋ The banner behind you 

 ➌ the whole race 

05 ➊ the arch-shaped windows 

 ➋ a ballet studio 

 ➌ marking dance positions 

06 ➊ look so adorable

 ➋ bone-shaped dog biscuits

 ➌ safe and secure

기출
예제

 Words & Phrases  

studio 연습실   arch-shaped 아치 모양의   stretch 스트레칭을 하

다   ballet 발레   convenient 편리한   formation 대형

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Sophie.	Have	you	been	to	the	new	dog	café	that	

just	opened	downtown	yet?
W:	Actually,	I	have.	I	went	there	last	week	with	my	dog,	

Fluffy.	Here’s	a	picture	my	friend	took	for	me.
M:	Wow,	 the	dogs	all	 look	so	adorable.	Which	one	 is	

Fluffy?
W:	She’s	sitting	on	the	polka	dot	pattern	cushion	on	the	

left.
M:	Oh,	you	mean	the	one	with	the	ribbon	on	her	head?		

She	 looks	 so	happy.	Are	 those	bone-shaped	dog	

biscuits	on	the	plate?
W:	Yeah.	Fluffy	 loved	 them.	The	 two	balls	under	 the	

table	were	also	for	the	dogs	to	play	with.
M:	How	fun!	Is	this	you	sitting	on	the	chair	on	the	right	

side?
W:	Yeah.	I	just	enjoyed	watching	Fluffy	play	around.
M:	Cool.	What	is	that	fence	between	you	and	Fluffy	for?
W:	Oh,	it’s	there	to	keep	the	dogs	safe	and	secure.
M:	I	 see.	Looks	 like	you	and	Fluffy	had	a	great	 time	

there.
W:	We	sure	did!

남: 안녕하세요, Sophie. 시내에 새로 생긴 반려견 카페에 벌써 

가 보셨나요?

여: 사실은 다녀왔어요. 지난주 제 개 Fluffy와 함께 그곳에 갔었

어요. 여기 제 친구가 저를 위해 찍은 사진이 있어요.

남: 와, 개들이 전부 정말 사랑스러워 보이네요. 어떤 개가 Fluffy
인가요?

여: 그녀는 왼쪽에 물방울무늬 쿠션에 앉아 있는 개예요.

남: 아, 머리에 리본을 달고 있는 녀석 말인가요? 정말 행복해 보이

네요. 접시 위에 저것은 뼈다귀 모양의 개 비스킷인가요?

여: 네. Fluffy는 그것들을 좋아했어요. 탁자 아래에 있는 두 개의 

공 또한 개들이 가지고 놀기 위한 것이었어요.

남: 정말 재밌었겠네요! 당신은 오른쪽 의자에 앉아 계시는 건가요?

여: 네. 저는 그냥 Fluffy가 노는 것을 보는 것을 즐겼습니다.
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할 일05강

기출예제 	 ①

Exercises 	 01	②	 02	③	 03	④	 04	⑤	 05	①	 06	③

본문	32쪽기출 예제

정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hey,	Brian.	The	Playful	Cat	Photo	Contest	 is	only	

two	days	away.
M:	That’s	right,	Lisa.	Many	students	are	excited	about	

our	club’s	contest.
W:	Yeah.	Let’s	check	the	preparations	we’ve	done	so	far.
M:	Alright.	I	checked	our	email	and	confirmed	that	all	

the	participants	had	submitted	their	photos.
W:	Great.	I’ll	print	them	out	tomorrow.
M:	Okay.	What	about	 the	bulletin	board	 in	 the	school	

lobby?	We’ll	need	it	to	post	the	photos	on.
W:	Don’t	worry.	I	already	got	permission	to	use	it.	Have	

you	ordered	stickers	yet?
M:	Yes,	 I	 ordered	enough	 for	 everyone	 to	use	when	

voting	for	their	favorite	photos.
W:	Good.	What	about	the	trophy	for	the	winner?
M:	It’s	at	my	house.	I’ll	bring	it	tomorrow.
W:	Thanks.	I	think	we’re	all	set.	

여: 야, Brian. ‘장난기 많은 고양이 사진 대회’가 이제 이틀밖에 

남지 않았어.

남: 맞아, Lisa. 많은 학생이 우리 동아리의 대회에 대해 신이 나 

있어.

여: 그래. 우리가 지금까지 준비해 놓은 것들을 확인해 보자.

남: 좋아. 나는 우리 이메일을 확인했고 모든 참가자가 자신의 사

진을 제출한 것을 확인했어.

여: 정말 잘했어. 내가 내일 그것들을 출력할게.

남: 알았어. 학교 로비에 있는 게시판은 어떡하지? 우리는 사진들

을 게시하기 위해 그것이 필요할 거야.

여: 걱정하지 마. 내가 그것을 써도 된다는 허락을 이미 받았어. 

스티커는 주문했니?

남: 응, 모두가 각자 마음에 드는 사진에 투표할 때 사용하도록 충

분히 주문했어. 

여: 잘했어. 우승자를 위한 트로피는 어떻게 됐어?

남: 그건 우리 집에 있어. 내가 내일 그것을 가져올게.

여: 고마워. 우리는 모든 준비가 된 것 같아.

 Topic & Situation  동아리 사진 대회를 위한 준비

 Solution  

두 사람은 사진 대회를 위해 준비한 것들을 확인하고 있는데, 여

자가 우승자를 위한 트로피는 어떻게 됐는지 묻자, 남자가 그것이 

자신의 집에 있으며 내일 그것을 가져오겠다고 말했으므로, 남자

가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘트로피 가져오기’이다.

 Words & Phrases  

preparation 준비 사항, 준비   participant 참가자   submit 제출하

다   bulletin board 게시판   permission 허락, 허가   vote 투표하

다

Exercises
본문	34~35쪽

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Sweetie!	Why	don’t	we	check	to	see	that	you	have	

everything	packed	for	your	school	field	trip?
M:	Okay,	Mom.	Here’s	the	checklist	from	my	teacher.
W:	Let’s	see.	Here	it	tells	you	to	bring	your	own	lunch.
M:	That’s	right.	Can	you	make	me	a	tuna	sandwich?	You	

know	it’s	my	favorite.
W:	Sure.	I’ll	make	it	tomorrow	morning.	You	also	need	a	

water	bottle.
M:	I	already	packed	one.	What	else?
W:	It	says	sunscreen	because	it’s	expected	to	be	sunny.
M:	I	got	 that	already	too.	Do	I	need	to	bring	anything	

else?
W:	Well,	make	sure	you	 take	your	 jacket.	 It	might	be	

windy	tomorrow.
M:	I	don’t	think	I’ll	need	it.	It’s	so	warm	outside.
W:	Sure,	but	 the	weather	could	always	change.	Better	

safe	than	sorry,	right?
M:	Yeah,	good	point.	 I’ll	go	and	get	my	 jacket	 in	 the	

closet.
W:	Okay,	I’ll	go	over	the	checklist	one	more	time	while	

you	do	that.

여: 얘야! 학교 현장 학습을 가기 위한 준비물들을 다 잘 챙겼는지 

확인해 보는 것이 어떻겠니?

남: 네, 엄마. 여기 선생님께서 주신 체크리스트가 있어요.

여: 어디 보자. 여기 점심은 직접 가져와야 한다고 쓰여 있네.
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M:	Then	I’ll	get	one	using	an	app.
W:	Hold	off	on	that	until	we’ve	finished	boxing	up	the	

food.	Otherwise	it’ll	get	here	before	we’re	ready.
M:	Okay.	There’s	the	packing	table	and	boxes	over	there.		

[Pause]	Hmm....	There	aren’t	any	big	boxes.	
W:	Wait	a	moment.	I’ll	ask	an	employee	if	they	have	any	

big	ones.
M:	I	have	to	go	to	the	bathroom	anyway.	I’ll	ask	on	my	

way.	Instead,	can	you	start	sorting	the	food?
W:	Do	you	mean	separating	the	hot	and	cold	foods?	
M:	Exactly.	 If	 the	 ice	cream	is	 right	next	 to	 the	 fried	

chicken,	it’ll	melt.
W:	All	right.	I’ll	get	on	it	right	now.

여: Roy, 우리 쇼핑 카트에 정말 많은 식품을 담았어.

남: 그래. 하지만 내 생각에 오늘 저녁 송별 파티에 우리 반 친구

들 모두가 올 거야.

여: 네 말이 맞을 거야. Moore 선생님은 오랫동안 가르쳐 오셨고 

학교의 모두가 그녀를 사랑해.

남: 우리 반 모두가 파티 세부 사항을 전달받았니?

여: 응. 내가 오늘 아침에 모두에게 문자 메시지를 보냈어.

남: 완벽해. 이 모든 음식들… 우리가 어떻게 학교까지 운반하지?

여: 택시를 타야지. 

남: 그러면 내가 앱을 이용해서 택시를 잡을게.

여: 그건 식품 포장이 끝날 때까지 미루자. 그렇지 않으면 우리가 

준비되기도 전에 그것이 여기에 도착할 거야.

남: 알겠어. 저기 포장 테이블과 상자가 있어. [잠시 후] 음…. 큰 

상자가 없네. 

여: 잠시만. 그들에게 큰 것이 있는지 내가 직원에게 물어볼게.

남: 나는 어쨌든 화장실에 가야 해. 가는 길에 내가 물어볼게. 대신

에, 네가 식품 분류하는 것을 시작할 수 있겠어?

여: 뜨거운 식품과 차가운 식품을 분리하는 걸 말하는 거니? 

남: 바로 그거야. 아이스크림이 프라이드치킨 바로 옆에 있으면, 

그건 녹을 거야.

여: 알았어. 내가 지금 바로 시작할게.

 Topic & Situation  구매 식품을 온도에 따라 분류하기

 Solution  

송별 파티를 준비하는 남자와 여자가 식품을 구매한 뒤 그것들을 

상자에 담아 학교까지 운반하려고 하지만 큰 상자가 없어서 여자

가 직원에게 큰 상자가 있는지 물어보겠다고 말한다. 이에 남자가 

자신이 화장실에 가는 길에 물어보겠다고 하면서 그동안에 여자

가 뜨거운 식품과 차가운 식품을 분류할 것을 제안하였고 여자는 

알겠다고 말한다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘식

남: 맞아요. 제게 참치 샌드위치를 만들어 주실 수 있나요? 제가 

제일 좋아하는 거 아시잖아요.

여: 그래. 내일 아침에 만들어 줄게. 물병도 필요하구나.

남: 이미 챙겨 뒀어요. 또 뭐가 있나요?

여: 햇살이 내리쬐는 날씨가 예상되니 자외선 차단제를 준비하라

고 쓰여 있네.

남: 그것도 이미 챙겼어요. 더 가져가야 할 것이 있을까요?

여: 음, 재킷을 꼭 가져가렴. 내일 바람이 불지도 몰라.

남: 필요 없을 것 같아요. 밖이 너무 따뜻해서요.

여: 물론 그렇지만, 날씨는 항상 바뀔 수 있단다. 나중에 후회하는 

것보다 조심하는 것이 나을 거야, 그렇지?

남: 네, 맞는 말씀이에요. 옷장에 있는 재킷을 가지고 올게요.

여: 알았어, 네가 그러는 동안 나는 체크리스트를 한 번 더 검토해 

볼게.

 Topic & Situation  학교 현장 학습 준비물 챙기기

 Solution  

여자가 남자의 학교 현장 학습을 위한 체크리스트를 보면서 준비

물을 다 챙겼는지 확인하는 상황에서, 남자에게 재킷을 가져가야 

한다고 말하자 남자는 처음에는 필요 없을 것 같다고 대답했다가 

여자가 날씨는 항상 바뀔 수 있고, 나중에 후회하는 것보다 조심

하는 것이 나을 거라고 하자, 곧 수긍하고 옷장에서 가져오겠다고 

한다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘재킷 가져오기’

이다.

 Words & Phrases  

pack (짐을) 챙기다, 싸다   field tr ip 현장 학습   tuna 참치   

sunscreen 자외선 차단제   closet 옷장

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Roy,	we’ve	 really	put	 a	 lot	 of	 food	 items	 in	our	

shopping	cart.
M:	Yeah.	But	I	 think	all	our	classmates	might	come	to	

the	farewell	party	this	evening.
W:	You	might	be	right.	Ms.	Moore	has	been	teaching	for	

a	long	time	and	everyone	at	school	loves	her.
M:	Did	everyone	in	our	class	get	the	party	details?
W:	Yes.	I	sent	a	text	message	to	everyone	this	morning.
M:	Perfect.	About	all	 the	 food...	how	are	we	going	 to	

carry	it	to	school?
W:	We’ll	have	to	get	a	taxi.

20 EBS 수능특강 영어듣기



품 분류하기’이다.

 Words & Phrases  

farewell party 송별 파티   detail 세부 사항   hold off 미루다   

sort 분류하다

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Good	morning,	honey.	What	 time	 is	our	 flight	 to	

Singapore	today?
W:	The	departure	time	is	at	5	p.m.
M:	Okay.	Then	let’s	leave	around	1	p.m.	Did	you	put	our	

passports	in	your	bag?
W:	Yes.	And	 I	 also	 packed	 the	 hotel	 reservation	

confirmation	that	you	printed	out.
M:	Great,	thanks.	When	did	your	sister	say	she’s	coming	

for	the	dog?	I’m	so	glad	she’s	dogsitting	for	us.	
W:	Actually,	 she	can’t	 take	care	of	 the	dog.	She	 just	

messaged	me	a	 little	bit	ago	and	said	she	hurt	her	

back	exercising	this	morning.
M:	Oh,	my.	Is	it	really	serious?
W:	I’m	not	sure,	but	I	heard	her	friend	is	 taking	her	 to	

the	hospital	today.	
M:	I	hope	she’s	okay.	Then	who	can	we	ask	to	take	care	

of	the	dog?
W:	No	worries.	I	just	made	a	reservation	at	a	nearby	pet	

care	center.	Coco	needs	to	be	dropped	off	by	10:00	

a.m.
M:	Thanks	for	arranging	that.	Let	me	leave	Coco	at	the	

center	then.
W:	Great.	In	the	meantime,	I’ll	empty	the	trash	cans.
M:	All	right.

남: 좋은 아침이에요, 여보. 오늘 우리의 싱가포르행 항공편이 몇 

시지요?

여: 출발 시간은 오후 5시예요.

남: 좋아요. 그럼 오후 1시쯤 출발하죠. 우리 여권은 가방에 넣었

어요?

여: 네. 그리고 당신이 출력한 호텔 예약 확인서도 챙겼어요.

남: 좋아요, 고마워요. 당신의 여동생이 개를 위해 언제 온다고 했

나요? 그녀가 우리를 위해 개를 돌봐 준다고 해서 정말 다행이

에요. 

여: 사실, 그녀가 개를 돌볼 수 없어요. 그녀가 조금 전에 나에게 

메시지를 보냈는데 오늘 아침 운동하다가 허리를 다쳤다고 말

했어요. 

남: 오, 세상에. 정말 심각한 건가요?

여: 잘 모르겠는데, 그녀의 친구가 그녀를 오늘 병원에 데려갈 거

라고 들었어요.

남: 그녀가 괜찮으면 좋겠어요. 그럼 우리는 누구에게 개를 돌봐

달라고 부탁하면 될까요?

여: 걱정하지 마세요. 방금 근처에 있는 반려동물 돌봄 시설에 예

약했어요. 오전 10시까지 Coco를 데려다줘야 해요.

남: 그렇게 처리해 줘서 고마워요. 그러면 내가 Coco를 시설에 

맡길게요.

여: 좋아요. 그동안에 제가 쓰레기통을 비울게요.

남: 알겠어요.

 Topic & Situation  반려견을 돌봄 시설에 맡기기

 Solution  

남자와 여자가 싱가포르로 여행 간 동안, 여자의 여동생이 두 사

람의 반려견을 돌봐 주기로 했었는데 그녀가 운동을 하다가 허리

를 다쳐서 개를 돌볼 수 없게 되었다. 대신 여자는 반려동물 돌봄 

시설에 예약을 하였고, 남자는 자신이 시설에 개를 맡기러 가겠다

고 말한다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘반려견을 

돌봄 시설에 맡기기’이다.

 Words & Phrases  

departure 출발   reservation confirmation 예약 확인(서) 

serious 심각한   arrange 처리하다

04  정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Mike,	wasn’t	the	performance	last	night	amazing?	I’m	

so	proud	of	our	drama	club!
M:	It	was!	 I	couldn’t	believe	how	much	 the	audience	

applauded	at	the	end.
W:	Yeah,	it	was	incredible!	Well,	I	guess	we	better	start	

finishing	up.
M:	Right.	Do	you	know	who	will	return	the	costumes	to	

the	shop?	
W:	Actually,	Rachel	already	did	that	this	morning.	And	

some	club	members	have	started	cleaning	the	stage	

and	seats.
M:	Yeah,	I	noticed	Sandy	had	a	mop.	She	said	the	stage	
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05 정답 | ①

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
W:	Honey,	you	booked	 tickets	 for	 the	movie	 tonight,	

right?
M:	Yeah.	I	got	two	tickets	for	the	8	p.m.	show.
W:	Great!	Thanks.
M:	Should	I	pick	you	up	after	work?
W:	No,	that’s	too	much	driving.	Let’s	just	meet	in	front	

of	the	cinema	and	have	dinner	before	the	movie.
M:	Sounds	good.	What	do	you	want	to	have?
W:	Hmm.	Do	you	know	the	famous	burger	restaurant	in	

front	of	the	theater?
M:	The	one	with	the	red	roof?	I	heard	their	burgers	are	

amazing.	Then,	shall	I	make	a	reservation	for	6	p.m.?
W:	Wait.	 I’ll	check	now	if	we	can	book	a	 table	 there.	

[Pause]	Oh,	they’re	closed	today.
M:	That’s	 too	bad.	 I’ll	see	 if	 there	are	any	other	good	

restaurants	near	the	cinema.
W:	Would	 you	 do	 that?	 Let	 me	 know	 if 	 you	 find	

anything	nice.
M:	Sure.	See	you	soon.

[휴대 전화가 울린다.]

여: 여보, 오늘 저녁 영화표 예매했지요?

남: 네. 저녁 8시 상영 표 두 장 끊었어요.

여: 좋아요! 고마워요.

남: 퇴근 후에 데리러 갈까요?

여: 아니요, 그러면 운전을 너무 많이 해요. 그냥 영화관 앞에서 

만나서 영화 보기 전에 저녁 먹어요.

남: 좋아요. 뭘 먹고 싶어요?

여: 음. 극장 앞에 있는 유명한 햄버거 가게 알아요?

남: 빨간 지붕 있는 그 집 말이에요? 거기 햄버거 정말 맛있다고 

들었어요. 그럼 저녁 6시로 예약할까요?

여: 잠깐만요. 거기 테이블을 예약할 수 있는지 지금 확인해 볼게

요. [잠시 후] 오, 오늘은 문을 닫았어요.

남: 아쉽네요. 내가 영화관 근처에 다른 좋은 식당이 있는지 알아

볼게요.

여: 그래 줄래요? 괜찮은 데 찾으면 알려 줘요. 

남: 물론이죠. 곧 만나요.

 Topic & Situation  영화 보기 전 식사할 식당 알아보기

 Solution  

영화 보기 전에 만나서 저녁 식사를 하기로 하는데, 여자가 제안

lighting	is	already	taken	down.
W:	Great.	Have	you	checked	the	recording	of	the	show?
M:	Yes,	I	checked	roughly,	but	it	needs	to	be	edited.	
W:	All	right.	Oh,	we	also	need	to	remove	the	performance	

posters.
M:	Yeah.	Can	you	do	that?	I’ll	 take	care	of	editing	the	

recording.
W:	No	problem.	I’ll	do	it	now.
M:	Thank	you.	

여: Mike, 어젯밤 공연 멋지지 않았니? 나는 우리 연극 동아리가 

매우 자랑스러워.

남: 맞아! 끝나고 관객들이 얼마나 많이 박수를 치던지 믿기지가 

않았어.

여: 맞아, 굉장했어! 음, 마무리를 시작하는 것이 더 좋겠어.

남: 그렇지. 누가 의상을 가게에 돌려주기로 했는지 알고 있니?

여: 사실은, Rachel이 오늘 아침에 이미 돌려줬어. 그리고 몇몇 

동아리 회원들이 무대와 좌석을 청소하기 시작했어.

남: 그래, 나는 Sandy가 대걸레를 가지고 있는 것을 봤어. 그녀가 

무대 조명은 이미 철거됐다고 말했어. 

여: 좋았어. 너 공연 녹화한 거 확인해 봤니?

남: 응, 대충 확인하긴 했는데, 편집을 해야 해.

여: 알겠어. 참, 우리 공연 포스터도 제거해야 해.

남: 맞아. 그거 네가 할 수 있어? 녹화물 편집을 내가 맡을게.

여: 문제없어. 지금 할게.

남: 고마워.

 Topic & Situation  동아리 공연 후 뒷정리

 Solution  

동아리 공연 후 뒷정리할 목록을 확인하는 대화로, 남자가 공연 

녹화물의 편집을 해야 한다고 말하고 난 후 여자가 공연 포스터를 

제거해야 하는 것을 말하자, 남자가 여자에게 포스터를 제거하는 

일을 할 수 있는지를 묻고, 자신은 녹화물 편집을 하겠다고 말한

다. 이에 여자가 문제없다고 하고 자신이 포스터를 제거하겠다고 

말한다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘공연 포스터 

제거하기’이다.

 Words & Phrases  

performance 공연   amazing 멋진   applaud 박수를 치다   

costume 의상   lighting 조명   take down ~을 철거하다   

recording 녹화 (영상)   edit 편집하다
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한 햄버거 가게는 문을 닫아서 갈 수 없다. 이에 남자가 영화관 근

처에 다른 좋은 식당이 있는지 알아본다고 말한다. 따라서 남자가 

할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘식당 알아보기’이다.

 Words & Phrases  

book 예약하다   pick up (차로) ~을 데리러 가다   roof 지붕   make 

a reservation 예약을 하다   

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Honey,	do	you	have	any	plans	for	this	weekend?
M:	Nothing	special.	Why?
W:	How	 about	 doing	 some	 maintenance	 around	 the	

house?
M:	Sure.	We	have	a	leak	in	the	roof.	I’ll	fix	it.	
W:	I 	 think	 it 	 would	 be	 better	 to	 leave	 that	 to	 a	

professional.	It’s	dangerous.
M:	Okay,	then	I’ll	call	a	repair	company.
W:	Great.	Also,	we	need	to	repaint	the	walls	in	the	living	

room.	
M:	I	will	handle	it	on	my	own.	Just	make	sure	the	kids	

don’t	get	into	the	paint.
W:	You	 know,	 they’re	 going	 to	 science	 camp	 this	

weekend.
M:	Oh,	 right.	 I	 forgot.	Then	we	can	 really	get	 some	

things	done	around	the	house.
W:	Exactly.	Then,	I’ll	order	white	paint	right	away.	Will	

three	cans	do?
M:	Yeah,	I	think	that’ll	do.

여: 여보, 이번 주말에 무슨 계획 있어요?

남: 특별한 일은 없어요. 왜요?

여: 우리 집 이곳저곳을 좀 정비하는 게 어때요?

남: 그렇게 해요. 우리 지붕에 물이 새는 곳이 있죠. 내가 고칠게

요.

여: 그건 전문가에게 맡기는 게 나을 것 같아요. 위험하잖아요.

남: 알았어요, 그럼 내가 수리 업체에 전화할게요.

여: 좋아요. 또, 거실 벽에 페인트칠을 다시 해야 해요. 

남: 그건 나 혼자서 처리할게요. 애들이 페인트 가까이 가지 못하

게만 해 줘요.

여: 알다시피, 이번 주말엔 애들이 과학 캠프에 가잖아요.

남: 아, 맞아요. 깜빡했어요. 그러면 우리 정말로 집안일을 몇 가

지 해치울 수 있겠어요.

여: 정말 그래요. 그러면 흰색 페인트를 당장 주문할게요. 세 통이

면 충분하겠죠?

남: 네, 그거면 될 것 같아요.

 Topic & Situation  주말에 집 보수 관련하여 할 일

 Solution  

주말에 남자가 집 지붕을 수리하려다 위험하다는 여자의 말에 수

리할 사람을 부르기로 한다. 여자가 남자에게 거실 벽 페인트칠을 

해야 한다고 말하자, 남자는 혼자서 하겠다고 하고 여자는 지금 

바로 페인트를 주문하겠다고 한다. 따라서 여자가 할 일로 가장 

적절한 것은 ③ ‘페인트 주문하기’이다.

 Words & Phrases  

maintenance  유지, 보수 관리   leak  (물·가스가) 새는 곳   

professional 전문가   repair 수리   handle 처리하다   order 주문

하다   do 충분하다, 적절하다

Dictations 본문	33,	36~37쪽

 ➊ check the preparations

 ➋ the bulletin board

 ➌ already got permission 

01 ➊ bring your own lunch 

 ➋ it’s expected to 

 ➌ Better safe than sorry 

02 ➊ get the party details 

 ➋ Hold off on that 

 ➌ on my way

 ➍ it’ll melt

03 ➊ packed the hotel reservation 

 ➋ hurt her back 

 ➌ made a reservation 

 ➍ empty the trash cans 

04 ➊ already taken down 

 ➋ needs to be edited 

 ➌ editing the recording 

05 ➊ Should I pick you up 

 ➋ they’re closed today 

 ➌ if you find anything nice

06 ➊ maintenance around the house

 ➋ handle it on my own

 ➌ order white paint

기출
예제
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 Topic & Situation  Camoo Traditional Village 입장권

과 식사권 구매

 Solution  

여자는 한 장에 30달러인 일반 입장권 두 장과 한 장에 20달러인 

경로자 입장권 두 장, 그리고 한 장에 25달러인 점심 식사권 네 

장을 샀으므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$200’이다.

 Words & Phrases  

admission ticket 입장권   senior citizen 경로자, 어르신   local 

현지의

Exercises
본문	40~41쪽

01 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Welcome	 to	Sweet	Aromas	Cosmetics.	How	can	I	

help	you?
W:	I’m	looking	for	a	birthday	gift	for	my	niece.	She’s	in	

high	school.	Do	you	have	any	recommendations?	
M:	Sure.	Our	soaps	and	hand	creams	are	really	popular	

with	high	school	girls.
W:	They	sound	nice.	How	much	are	the	soaps?
M:	It	depends	on	the	type.	The	liquid	soaps	are	$10	per	

bottle,	 and	 the	 bar	 soaps	 are	 $5	 each.	We	 have	

rosemary	and	lavender	scents.
W:	I’ll	take	two	bottles	of	the	lavender-scented	soap.	She	

loves	lavender.	
M:	Great	choice!	We	also	have	lavender	hand	cream.
W:	How	much	is	it?
M:	It’s	$5	a	tube.
W:	Great.	I’ll	 take	two	tubes	of	that	as	well.	And	that’s	

all.
M:	Got	it.	Two	bottles	of	lavender	soap	and	two	tubes	of	

lavender	hand	cream.	 Is	 there	anything	else	 I	can	

assist	you	with?
W:	Can	I	use	this	coupon	I	downloaded	from	your	store	

app?
M:	Let	me	see.	Of	course.	It’s	good	for	a	10%	discount.
W:	Great.	Here’s	my	credit	card.

남: Sweet Aromas Cosmetics에 오신 것을 환영합니다. 무엇

을 도와드릴까요?

숫자 정보06강

기출예제 	 ④

Exercises 	 01	④	 02	④	 03	③	 04	④	 05	⑤	 06	③

본문	38쪽기출 예제

정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Camoo	Traditional	Village.	How	can	I	

help	you?
W:	Hi.	I’d	like	to	buy	admission	tickets	for	my	family.	Is	

there	a	discount	for	senior	citizens?
M:	Yes.	Regular	tickets	are	$30	each,	and	senior	tickets	

are	$20	each	for	people	over	65	years	old.
W:	Good.	My	parents	are	 in	 their	70s.	So	I’ll	 take	two	

regular	tickets	and	two	senior	tickets.
M:	Great.	Would	you	also	like	lunch	tickets?	We	serve	

traditional	local	food.	It’s	$25	per	person.
W:	I’d	 love	 that.	 Is	 the	 lunch	 ticket	cheaper	for	senior	

citizens?
M:	No.	I’m	sorry.	It’s	the	same	price.
W:	Ah,	okay.	I’ll	buy	four	lunch	tickets	as	well.
M:	Alright.	So	you	want	 two	 regular	 tickets	and	 two	

senior	tickets	with	four	lunch	tickets,	right?
W:	That’s	right.	Here’s	my	credit	card.

남: Camoo Traditional Village에 오신 것을 환영합니다. 무엇

을 도와드릴까요?

여: 안녕하세요. 제 가족을 위한 입장권을 사고 싶어요. 경로자를 

위한 할인이 있나요?

남: 네. 일반 입장권은 각 30달러이고, 65세가 넘는 분들께는 경

로자 입장권이 각 20달러입니다.

여: 좋네요. 제 부모님은 70대세요. 그래서 일반 입장권 두 장과 

경로자 입장권 두 장을 살게요.

남: 좋습니다. 점심 식사권도 구매하시겠어요? 저희는 전통 현지 

음식을 제공합니다. 1인당 25달러입니다.

여: 그러고 싶어요. 점심 식사권은 경로자에게 더 저렴한가요?

남: 아니요. 죄송합니다. 같은 가격입니다.

여: 아, 알겠어요. 점심 식사권도 네 장 살게요.

남: 알겠습니다. 그러면 일반 입장권 두 장, 경로자 입장권 두 장

과 점심 식사권 네 장이 필요하시군요, 그렇죠?

여: 맞아요. 여기 제 신용 카드가 있습니다.
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여: 제 조카를 위한 생일 선물을 사려고 해요. 그녀는 고등학생이

에요. 추천해 주실 게 있나요?

남: 물론이죠. 고등학교 여학생들에게 저희 비누와 핸드크림이 아

주 인기 있어요.

여: 좋은 것 같네요. 비누는 얼마인가요?

남: 유형에 따라 달라요. 액체 비누는 병당 10달러이고 고체 비누

는 개당 5달러입니다. 로즈마리향과 라벤더향이 있습니다.

여: 라벤더향 비누 두 병 살게요. 그녀는 라벤더를 좋아해요. 

남: 훌륭한 선택이세요! 그리고 라벤더 핸드크림도 있어요.

여: 그건 얼마죠?

남: 핸드크림은 한 통에 5달러입니다.

여: 좋아요. 핸드크림도 두 통 살게요. 그거면 됐어요. 

남: 네. 라벤더향 비누 두 병과 라벤더향 핸드크림 두 통이요. 제

가 더 도와드릴 게 있을까요?

여: 가게 앱에서 다운받은 이 쿠폰을 사용할 수 있나요?

남: 보여 주세요. 물론입니다. 10% 할인이 가능합니다.

여: 잘됐네요. 여기 제 신용 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  조카 선물 구입하기

 Solution  

라벤더향 액체 비누 한 병의 가격은 10달러이고 여자는 두 병을 

사겠다고 했다. 라벤더향 핸드크림 한 통의 가격은 5달러이고 여

자는 이것 역시 두 통을 달라고 하여 총 30달러이다. 여기에 쿠폰

을 사용하면 10% 할인이 가능하다고 했으므로, 여자가 지불할 

금액은 ④ ‘$27’이다.

 Words & Phrases  

gift 선물   niece 조카딸   recommendation 추천   soap 비누   

liquid 액체   bar soap 고체 형태의 비누   scent 향   tube (치약, 연

고 등을 담는) 통, 튜브

02 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Welcome	to	The	Best	Cookies.	How	may	I	help	you?
M:	Hello.	 I’d	 like	 to	 sign	up	 for	a	Christmas	cookie	

baking	class	this	Saturday	afternoon.	Are	there	spots	

available?
W:	Yes,	there	are.	Is	it	just	you?
M:	Actually,	I	have	a	friend	who’d	like	to	take	the	class,	

too.
W:	Okay.	We	 have	 two	 classes.	 One	 is	 for	 lemon	

cookies,	and	that’s	$30.	The	other	is	for	gingerbread	

cookies,	and	that’s	$40.
M:	The	gingerbread	cookie	class	sounds	perfect	for	the	

holiday	season.	We’ll	sign	up	for	that	one.
W:	I	 see.	So	 that’s	 registration	for	 two	people	 for	 the	

gingerbread	cookie	class,	right?
M:	Yes.	How	long	is	the	class?
W:	It’s	three	hours.	Since	you’re	signing	two	people	up	

at	 the	 same	 time,	 you’ll	 get	 a	 10%	 discount	 on	

registration.
M:	Great!	Oh,	is	it	possible	to	get	the	cookies	we	make	

wrapped?
W:	Sure.	We	offer	wrapping	for	$5	for	a	person.	Your	

discount	doesn’t	apply	to	that.
M:	No	problem.	We’d	like	our	cookies	wrapped.	Here’s	

my	credit	card.	

여: The Best Cookies에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드

릴까요?

남: 안녕하세요. 이번 토요일 오후에 있는 크리스마스 쿠키 베이

킹 수업에 등록하고 싶습니다. 자리가 있나요?

여: 네, 있습니다. 혼자 하시나요?

남: 사실은 친구 한 명도 같이 수업을 듣고 싶어 해요.

여: 좋아요. 두 가지 수업이 있어요. 하나는 레몬 쿠키 수업이고 

30달러입니다. 다른 하나는 생강 쿠키 수업이고 40달러입니

다.

남: 생강 쿠키 수업이 휴일 시즌에 딱 맞는 것 같네요. 그 수업에 

등록할게요.

여: 알겠습니다. 그러면 생강 쿠키 수업에 두 명 등록하시는 거죠, 

그렇죠?

남: 네. 수업 시간은 얼마나 되나요?

여: 3시간입니다. 당신이 두 명을 함께 등록하기 때문에 등록에 

대해 10% 할인을 받게 됩니다.

남: 좋네요! 아, 우리가 만든 쿠키는 포장이 가능한가요?

여: 물론입니다. 1인당 5달러에 포장을 제공합니다. 할인은 그것

에 적용되지 않습니다.

남: 괜찮아요. 쿠키를 포장하는 것으로 할게요. 여기 제 신용 카드

입니다.

 Topic & Situation  쿠키 만들기 수업 수강료

 Solution  

남자는 1인당 40달러인 생강 쿠키 수업을 선택하고 자신과 친구 

두 명의 등록비를 10% 할인을 받으므로 72달러이고, 만든 쿠키

를 포장하는 데 1인당 5달러씩 총 10달러를 추가하였으므로, 남

자가 지불할 금액은 ④ ‘$82’이다.
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여: 그보다도 바구니에 정리해 주실 수 있나요?

남: 물론이죠. 큰 바구니는 5달러, 작은 바구니는 3달러입니다. 

여: 어느 것이 더 적당할까요? 

남: 그거면 작은 바구니로 충분할 거예요. 리본도 무료로 달아 드

릴게요.

여: 고마워요. 할머니께 완벽한 선물이 될 거예요.

남: 이번 주는 Spring Promotion으로 특별 할인을 제공합니다! 

총 구매 금액에서 5달러 할인을 받으실 거예요.

여: 좋아요. 신용 카드로 결제할게요.

 Topic & Situation  할머니를 위한 꽃 구입

 Solution  

여자는 한 송이에 5달러인 튤립 열 송이와 3달러인 작은 바구니

를 구입하겠다고 했고, Spring Promotion을 통해 총 구매 금액

에서 5달러를 할인받을 수 있다고 했으므로, 여자가 지불할 금액

은 ③ ‘$48’이다.

 Words & Phrases  

nursing home 양로원   stem 줄기   arrange 정리하다   

purchase 구매

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Welcome	to	Phoenix	Pet	Shop!	How	can	I	help	you?
M:	Hi.	I’m	looking	for	a	dog	scarf	for	my	poodle	puppy.
W:	Got	 it.	Follow	me,	please.	[Pause]	These	are	good	

for	puppies.
M:	This	 is	exactly	what	I’m	looking	for.	How	much	is	

this	pink	one?
W:	It’s	$20.	It’s	a	nice	color,	isn’t	it?
M:	Yeah.	I’ll	take	two	of	them.
W:	All	right.	And	we	can	print	your	puppy’s	information	

on	a	tag	for	the	dog	scarves.
M:	That’s	a	safe	thing	to	do.	How	much	is	it?
W:	It’s	$5	per	dog	scarf.	 If	you’d	 like	 that,	 just	write	

down	your	puppy’s	information	here	on	this	paper.
M:	Okay.	I’ll	get	that	done	for	the	two	tags.	[Pause]	And	

can	 I	 use	 this	 discount	 coupon	 for	 first-time	

customers?
W:	Of	course.	It’ll	give	you	20%	off	the	total	cost.
M:	Wonderful.	I’ll	be	using	a	credit	card	to	pay.

 Words & Phrases  

sign up for ~을 등록하다, ~을 신청하다   spot 자리   available 이

용 가능한   registration 등록   wrap 포장하다   apply to ~에 적용

되다

03 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	June’s	Flower	Shop!	How	can	I	help	you	

today?
W:	I’m	visiting	my	grandmother	at	a	nursing	home	and	

want	to	get	her	some	nice	flowers.
M:	I	can	help	you	with	 that.	What	 type	of	flowers	are	

you	thinking	about?
W:	I’d	like	to	get	some	purple	and	yellow	tulips.
M:	Perfect	 timing!	We	 just	 got	 some	 fresh	 tulips	 in	

today.	They’re	$5	per	stem.	How	many	do	you	need?
W:	I’d	like	five	purple	and	five	yellow	tulips.		
M:	Okay.	I’ll	wrap	them	for	you.
W:	Could	I	have	them	arranged	in	a	basket	instead?	
M:	Of	course.	We	have	large	baskets	for	$5	and	small	

ones	for	$3.		
W:	Which	one	would	be	more	suitable?
M:	A	small	basket	should	be	perfect	for	that.	I’ll	include	

a	ribbon	for	free	as	well.
W:	Thank	 you.	 This	 will	 be	 a	 perfect	 gift	 for	 my	

grandma.
M:	This	 week	 is	 our	 Spring	 Promotion,	 and	 we’re	

offering	a	special	discount!	You’ll	get	$5	off	your	

total	purchase.
W:	Great.	I’ll	pay	by	credit	card.

남: June’s Flower Shop에 오신 것을 환영합니다! 오늘은 무엇

을 도와드릴까요?

여: 양로원에 계신 할머니를 뵈러 가는데 할머니께 예쁜 꽃 몇 송

이를 사다 드리고 싶어요.

남: 제가 도와드릴게요. 어떤 종류의 꽃을 생각하고 있나요?

여: 보라색과 노란색 튤립을 좀 사고 싶어요. 

남: 완벽한 타이밍이네요! 오늘 방금 신선한 튤립이 들어왔어요. 

줄기당 5달러예요. 몇 송이가 필요하세요?

여: 보라색 튤립 다섯 송이와 노란색 튤립 다섯 송이 주세요.

남: 알겠습니다. 제가 그것들을 포장해 드릴게요.
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여: Phoenix Pet Shop에 오신 것을 환영합니다! 무엇을 도와드

릴까요?

남: 안녕하세요. 제 푸들 강아지를 위한 개 스카프를 찾고 있어요.

여: 알겠어요. 따라오세요. [잠시 후] 이것들이 강아지에게 적합해

요.

남: 제가 찾던 게 바로 이거예요. 이 분홍색은 얼마예요?

여: 20달러예요. 예쁜 색이죠, 그렇지 않나요?

남: 네. 두 장 살게요.

여: 네. 그리고 개 스카프용 꼬리표에 손님의 강아지 정보를 인쇄

해 드릴 수 있어요.

남: 그러면 안전하겠네요. 얼마죠?

여: 개 스카프 한 장당 5달러입니다. 원하시면 여기 이 종이에 강

아지의 정보를 적어 주세요.

남: 네. 꼬리표 두 개에 정보를 인쇄할게요. [잠시 후] 그리고 첫 

구매 고객을 위한 이 할인 쿠폰을 사용할 수 있나요?

여: 물론이죠. 총비용에서 20% 할인이 될 거예요.

남: 아주 좋아요. 신용 카드로 결제할게요.

 Topic & Situation  애완견을 위한 스카프 구입

 Solution  

남자는 20달러인 개 스카프 2장을 사면서, 강아지 정보를 각각의 

꼬리표에 인쇄하려고 하고, 한 건당 인쇄 비용은 5달러이다. 남자

는 개 스카프와 인쇄 비용으로 50달러를 내야 하는데, 20퍼센트 

할인 쿠폰을 이용할 예정이므로, 남자가 지불할 금액은 ④ ‘$40’

이다.

 Words & Phrases  

puppy 강아지   information 정보   tag 꼬리표

05 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Welcome	 to	Aqua	 Store.	 Can	 I	 help	 you	 find	

something?
W:	Hi,	yes.	I	need	a	new	fishbowl	for	my	fish.	It’s	about	

seven	 inches	 now	 and	 outgrowing	 its	 current	

fishbowl.	Here’s	a	photo.
M:	Oh,	 then	you’ll	need	a	 fishbowl	 that’s	at	 least	35	

inches	long.	This	one	here	is	$30.
W:	I’m	thinking	it’d	be	better	to	go	even	larger	in	case	

my	fish	keeps	growing.
M:	Good	idea.	This	one	over	here	is	the	largest	one	we	

have.

W:	It’ll	be	enough	for	my	fish.	How	much	is	it?
M:	It’s	$40.
W:	That’s	perfect.	I’ll	take	it.	And	I	also	need	some	dried	

shrimp	for	my	fish.
M:	This	brand	is	our	most	popular.	It’s	$3	per	bag.	How	

many	do	you	need?
W:	I’ll	 take	 just	one	bag	since	I	still	have	some	left	at	

home.	And	I’ll	pay	with	a	credit	card.
M:	Sounds	good.	Wait	a	minute,	please.

남: Aqua Store에 오신 것을 환영합니다. 뭔가 찾으시는 것을 도

와드릴까요?

여: 네, 안녕하세요. 제 물고기를 위해 새로운 어항이 필요합니다. 

지금 크기가 약 7인치이고 현재 어항에 비해 너무 크고 있어

요. 여기 사진이 있습니다.

남: 아, 그러면 최소한 35인치의 어항이 필요하실 겁니다. 여기 이

것은 30달러입니다.

여: 제 물고기가 계속 자랄 경우를 대비해 훨씬 더 큰 것으로 하는 

것이 더 좋을 것 같습니다.

남: 좋은 생각이십니다. 여기 있는 이것이 우리가 가지고 있는 가

장 큰 것입니다.

여: 그것이 제 물고기에 충분하겠네요. 얼마인가요?

남: 40달러입니다.

여: 완벽하네요. 그것으로 하겠습니다. 그리고 제 물고기를 위해 

말린 새우도 좀 필요합니다.

남: 이 브랜드가 저희의 가장 인기 있는 것입니다. 한 봉지에 3달

러입니다. 몇 봉지 필요하세요?

여: 집에 아직 어느 정도 남아 있으니 한 봉지만 사겠습니다. 그리

고 신용 카드로 결제하겠습니다.

남: 좋습니다. 잠시만 기다려 주세요.

 Topic & Situation  물고기 어항과 먹이 구매

 Solution  

여자는 키우는 물고기가 크기가 너무 커져서 상점에 있는 가장 큰 

40달러짜리 어항과 3달러인 말린 새우 한 봉지를 구매하겠다고 

했으므로, 여자가 지불할 금액은 ⑤ ‘$43’이다.

 Words & Phrases  

fishbowl 어항   outgrow ~보다 더 커지다[많아지다], 너무 커져 맞지 

않게 되다   current 현재의   dried 말린   
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 Solution  

남자가 구매하려는 저지 가격은 100달러이고 추가로 등번호와 

이니셜을 프린트하는 비용은 20달러이다. 여자가 남자에게 회원

인지를 물으면서 저지 변경 비용은 제외하고 저지 가격에 10퍼센

트 할인이 적용된다고 했고 남자가 회원 카드를 제시했으므로, 남

자가 지불할 금액은 ③ ‘$110’이다.

 Words & Phrases  

jersey 저지, (운동 경기용) 셔츠   additional 추가의   customize 개

인이 원하는 대로 바꾸다[만들다], 주문 제작하다   initial 이름의 첫 글자   

apply to ~에 적용되다   customization 주문에 따라 만듦

Dictations 본문	39,	42~43쪽

 ➊ a discount for senior citizens

 ➋ two regular tickets and two senior tickets

 ➌ lunch tickets

 ➍ the same price 

01 ➊ depends on the type 

 ➋ take two bottles 

 ➌ this coupon I downloaded 

02 ➊ Christmas cookie baking class 

 ➋ signing two people up 

 ➌ We offer wrapping 

03 ➊ at a nursing home 

 ➋ 5 per stem 

 ➌ a ribbon for free 

04 ➊ a dog scarf 

 ➋ your puppy’s information 

 ➌ the two tags 

05 ➊ its current fishbowl

 ➋ my fish keeps growing 

 ➌ some dried shrimp 

06 ➊ take a large

 ➋ a player’s number and initials

 ➌ apply to the customization

기출
예제

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Welcome	to	Spurs	Football	Club	Store.	How	can	I	

help	you?
M:	Hello.	I’d	like	to	get	a	Spurs	jersey.	How	much	is	the	

Spurs	jersey?
W:	It	costs	$100.	It	comes	in	sizes	small,	medium,	and	

large.
M:	Okay.	I’ll	take	a	large.
W:	All	 right.	And	 for	 an	 additional	 $20,	 you	 can	

customize	 the	 jersey	by	adding	a	player’s	number	

and	initials.
M:	That’s	cool.	I’d	like	to	have	Jonathan	Lee’s	number	

and	initials	printed	on	it.
W:	Got	it.	Are	you	a	member?	If	so,	you	get	10%	off	the	

jersey.
M:	Yes,	I	am.	Here’s	my	membership	card.
W:	Great!	Just	so	you	know,	the	discount	doesn’t	apply	

to	the	customization.
M:	That’s	all	right.	Here’s	my	credit	card.
W:	Thank	 you.	 It’ll	 take	 about	 10	 minutes	 for	 the	

customization.

여: Spurs Football Club Store에 오신 것을 환영합니다. 어떻

게 도와드릴까요?

남: 안녕하세요. Spurs 저지를 사고 싶습니다. Spurs 저지는 얼

마인가요?

여: 100달러입니다. 사이즈는 소, 중, 대로 나옵니다.

남: 네. 대 사이즈로 하겠습니다.

여: 알겠습니다. 그리고 추가로 20달러를 지불하시면 선수 번호와 

이니셜을 추가함으로써 저지를 원하시는 대로 변경하실 수 있

습니다.

남: 그거 멋지네요. 저지 위에 Jonathan Lee의 등번호와 이니셜

을 프린트하고 싶습니다.

여: 알겠습니다. 회원이신가요? 그러시다면 저지에서 10퍼센트 

할인을 받으세요.

남: 네, 저는 회원입니다. 제 회원 카드가 여기 있습니다.

여: 좋습니다! 아시겠지만 (저지를 원하는 대로) 변경하는 데에는 

할인이 적용되지 않습니다.

남: 괜찮습니다. 제 신용 카드가 여기 있습니다.

여: 감사합니다. (저지) 변경에는 10분 정도 소요될 것입니다.

 Topic & Situation  축구 저지 구매 및 변경 비용
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이유07강

기출예제 	 ③

Exercises 	 01	④	 02	①	 03	④	 04	⑤	 05	③	 06	④

본문	44쪽기출 예제

정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Hey,	John.	Come	and	look	at	this	poster.
M:	Hi,	Sharon.	The	Streamline	Broadcasting	Workshop?	

What’s	that?
W:	It’s	a	student	workshop	that	offers	an	opportunity	to	

connect	with	experts	 in	broadcasting.	How	about	

going	together?
M:	Oh,	it’s	on	Friday.	I	wish	I	could,	but	I	can’t.
W:	Why	not?	Is	your	dance	club’s	performance	on	that	

day?
M:	No,	the	performance	is	next	month.
W:	Then,	 is	 your	 little	 brother’s	 birthday	 party	 on	

Friday?
M:	No,	it	was	last	week.	I	got	him	a	hat	as	a	present.
W:	So	why	can’t	you	go	to	the	workshop?
M:	Actually,	I’m	going	to	see	a	baseball	game	on	that	

day.	I	have	tickets	for	that	game.
W:	Oh,	I	see.	I	hope	your	team	wins.

여: 안녕, John. 와서 이 포스터 좀 봐.

남: 안녕, Sharon. Streamline Broadcasting Workshop? 그

게 뭐니?

여: 방송 전문가들과 관계를 맺을 기회를 제공하는 학생 워크숍이

야. 같이 가는 거 어때?

남: 아, 그건 금요일이구나. 갈 수 있으면 좋겠는데, 난 못 가.

여: 왜 못 가니? 너희 댄스 동아리 공연이 그날이니?

남: 아니, 그 공연은 다음 달이야.

여: 그럼, 네 남동생 생일 파티가 금요일에 있니?

남: 아니, 그건 지난주였어. 난 동생에게 선물로 모자를 사 줬어.

여: 그러면 왜 워크숍에 못 가니?

남: 실은 그날 야구 경기를 보러 갈 거야. 그 경기 표가 있어.

여: 아, 그렇구나. 너희 팀이 이기길 바라.

 Topic & Situation  Streamline Broadcasting 

Workshop에 갈 수 없는 이유

 Solution  

Streamline Broadcasting Workshop에 같이 가자는 여자의 

제안에 남자는 그날 야구 경기를 보러 가야 해서 워크숍에 갈 수 

없다고 했다. 따라서 남자가 Streamline Broadcasting 

Workshop에 갈 수 없는 이유는 ③ ‘야구 경기를 보러 가야 해서’

이다.

 Words & Phrases  

broadcasting 방송   oppor tunity 기회   exper t 전문가   

performance 공연

Exercises
본문	46~47쪽

01 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Honey,	why	are	you	repacking	the	Bluetooth	speaker	

you	got	yesterday?
M:	I’ve	decided	to	return	it.
W:	Really?	You	seemed	to	really	like	the	design.
M:	Yeah,	the	design	is	great	and	it	matches	the	furniture	

perfectly.
W:	Hmm,	maybe	it’s	a	bit	too	large	for	the	space.
M:	No,	the	size	isn’t	the	issue.
W:	Then	why	the	sudden	decision	to	return	it?
M:	I	played	some	music	with	 it,	and	the	sound	quality	

wasn’t	as	good	as	I	expected.
W:	Oh,	do	you	think	it	could	be	faulty?
M:	I	don’t	think	so.	I	did	see	a	few	reviews	mentioning	

poor	sound	quality	before	 I	bought	 it,	but	 I	didn’t	

think	it	would	be	this	bad.
W:	I	see.	Do	you	need	help	repacking	it?
M:	I’m	almost	done.	Thanks	for	offering,	honey.

여: 여보, 당신이 어제 산 블루투스 스피커를 왜 다시 포장하는 거

예요?

남: 그것을 반품하기로 했어요.

여: 정말요? 당신은 그 디자인을 정말 마음에 들어 했던 것 같았는

데요.

남: 맞아요, 디자인은 훌륭하고 가구와도 완벽하게 어울려요.

여: 음, 그것이 어쩌면 공간에 비해 좀 너무 클 수도 있겠네요.

남: 아뇨, 크기는 문제가 아니에요.

여: 그러면 왜 갑자기 그것을 반품하기로 결정한 거죠?

남: 그걸로 음악을 좀 틀었는데, 음질이 제가 기대한 것만큼 좋지
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여: 점심을 같이 먹어서 즐거웠어요.

남: 저도요. 이번 금요일에 Helen의 미술관 개관식에 참석할 계

획이죠, 그렇지요?

여: 그러고 싶지만, 안타깝게도 못 갈 것 같아요.

남: 아, 일 때문인가요? 요즘 큰 프로젝트 때문에 정말 바쁘시던데

요.

여: 일 때문이 아니에요. 사실, 그 프로젝트를 이제 막 끝냈어요.

남: 그럼 남자 친구와 이미 약속이 잡힌 건가요?

여: 아뇨. 그는 여기 있지도 않을 거예요. 그는 어머니 생신 저녁 

식사를 위해 가족을 방문하고 있어요.

남: 그러면 왜 미술관 개관식에 못 오세요?

여: 제가 치과 예약이 있어서요. 프로젝트로 너무 바빠서 치통 때

문에 치과에 가는 것을 미루고 있었어요.

남: 유감이네요.

여: 고마워요. 저도 가고 싶지만, 어쩔 수 없네요.

 Topic & Situation  미술관 개관식에 참석할 수 없는 이유

 Solution  

여자는 치과 예약이 있어서 미술관 개관식에 참석할 수 없다고 했

으므로, 여자가 미술관 개관식에 참석할 수 없는 이유는 ① ‘치과 

예약이 있어서’이다.

 Words & Phrases  

likewise 마찬가지로   attend 참석하다   work-related 일과 관련된   

toothache 치통

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	John,	I’m	so	glad	we’re	going	hiking	today.
M:	Me,	too.	By	the	way,	how’s	your	knee	these	days?
W:	It’s	much	better.	Since	I	started	treatment	last	month,	

it	hasn’t	been	hurting.
M:	Glad	to	hear	that.	How	about	grabbing	lunch	by	the	

riverside	in	the	village	after	our	hike?
W:	Sounds	good.	Did	you	know	there’s	a	flea	market	in	

that	village?
M:	No,	I	didn’t.	What’s	it	like?
W:	I	heard	they	sell	all	kinds	of	stuff.	We	should	check	it	

out	after	lunch.
M:	Sounds	fun,	but	I	don’t	 think	I’ll	have	enough	time	

for	that	today.
W:	Sorry.	I	forgot	you	had	to	finish	a	chemistry	report	

는 않았어요.

여: 아, 그것이 결함이 있을 수도 있다고 생각해요?

남: 그런 거 같지는 않아요. 내가 그것을 구매하기 전에 음질이 좋

지 않다고 말하는 후기 몇 개를 봤지만, 이렇게 나쁠 거라고 

생각하진 않았어요.

여: 그렇군요. 그것을 다시 포장하는 데 도움이 필요한가요?

남: 거의 다 했어요. 제안해 줘서 고마워요, 여보.

 Topic & Situation  블루투스 스피커를 반품하는 이유

 Solution  

어제 산 블루투스 스피커를 반품하기 위해 다시 포장하고 있는 남

자에게 여자가 그 이유를 묻자, 남자는 음질이 기대한 것만큼 좋

지가 않았다고 하면서 구매 전에 음질이 좋지 않다는 후기를 몇 

개 봤는데 이렇게 나쁠지는 몰랐다고 말했으므로, 남자가 블루투

스 스피커를 반품하려는 이유는 ④ ‘음질이 기대만큼 좋지 않아서’

이다.

 Words & Phrases  

repack 다시 포장하다   issue 문제   sound quality 음질   faulty 

결함이 있는   review 후기   mention 말하다, 언급하다

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	It’s	been	lovely	having	lunch	with	you.
M:	Likewise.	You’re	planning	to	attend	Helen’s	gallery	

opening	this	Friday,	right?
W:	I’d	love	to,	but	unfortunately,	I	can’t	make	it.
M:	Oh,	 is	 it	because	of	work?	You’ve	been	really	busy	

with	that	big	project	lately.
W:	It’s	not	work-related.	Actually,	I’ve	just	finished	with	

that	project.
M:	Maybe	you	already	have	plans	with	your	boyfriend,	

then?
W:	No.	He	won’t	even	be	here.	He’s	visiting	his	family	

for	his	mom’s	birthday	dinner.
M:	Then,	why	can’t	you	come	to	the	gallery	opening?
W:	I	 have	a	dentist	 appointment.	 I’ve	been	delaying	

going	to	the	dentist	for	a	toothache	because	I’ve	been	

so	busy	with	the	project.
M:	Sorry	to	hear	that.
W:	Thanks.	I’d	love	to	go,	but	I	can’t.
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by	Monday.
M:	No,	 it’s	not	 that.	Actually,	I	have	to	watch	over	my	

mom’s	store	this	afternoon.
W:	Oh,	is	your	mom	busy?
M:	Yeah.	She’s	visiting	my	grandfather	in	the	hospital.
W:	Oh,	I	see.
M:	Let’s	go	to	the	flea	market	together	another	time.

여: John, 오늘 우리가 하이킹 가게 되어 무척 기뻐.

남: 나도 그래. 그런데 요즘 네 무릎은 어때?

여: 훨씬 나아졌어. 지난달에 치료를 시작한 이후로 아프지 않았

거든.

남: 다행이구나. 하이킹 후에 마을에 있는 강변에서 점심을 먹는 

거는 어때?

여: 좋아. 그 마을에 벼룩시장이 있는 거 알고 있었니?

남: 아니, 몰랐어. 어떤 곳이야?

여: 온갖 종류의 물건을 판다고 들었어. 점심을 먹고 나서 한번 구

경해 보자.

남: 재미있을 것 같은데, 오늘은 내가 그것을 하기엔 시간이 충분

하지 않을 것 같아.

여: 미안해. 네가 월요일까지 화학 보고서를 끝내야 한다는 것을 

잊었어. 

남: 아니, 그건 아니야. 사실 오늘 오후에 엄마의 가게를 봐야 해.

여: 아, 엄마가 바쁘시니?

남: 응. 할아버지 병문안을 가실 거거든.

여: 아, 그렇구나.

남: 벼룩시장에는 다음에 같이 가자.

 Topic & Situation  벼룩시장에 갈 수 없는 이유

 Solution  

여자가 점심을 먹고 나서 벼룩시장에 구경하러 갈 것을 제안하자, 

남자는 오늘 오후에 엄마의 가게를 봐야 한다고 말했으므로, 남자

가 벼룩시장에 갈 수 없는 이유는 ④ ‘어머니의 가게를 봐야 해서’

이다.

 Words & Phrases  

grab lunch 점심을 먹다   riverside 강변   flea market 벼룩시장   

watch over ~을 보살피다, ~을 지키다

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Dad.	I’m	home.
M:	Hi,	sweetheart.	You’re	home	a	 little	 late	 today.	Did	

you	stop	by	a	friend’s	house?
W:	No.	Actually,	I	ended	up	walking	home	from	school,	

so	it	took	longer.
M:	You	walked	home?	Did	you	lose	your	bus	pass?
W:	No.	I	always	put	it	right	back	into	my	backpack	after	

I	use	it.
M:	Then,	did	you	walk	to	get	some	exercise	or	 to	save	

money	on	transportation?
W:	Neither	of	those.	After	school,	I	bought	a	big	drink	at	

the	store	in	front	of	the	school.
M:	Oh,	I	see.	So	you	chose	to	walk	to	finish	the	drink?
W:	Exactly.	 I	can’t	have	drinks	on	the	bus,	so	walking	

seemed	like	the	best	thing	to	do.
M:	Well,	even	though	it’s	about	a	30-minute	walk	from	

school,	the	weather	sure	was	nice.
W:	For	sure.	It	made	the	walk	and	drink	really	enjoyable.

여: 안녕하세요, 아빠. 저 집에 왔어요.

남: 안녕, 얘야. 오늘 좀 늦었구나. 친구 집에 들렀다 왔니?

여: 아니요. 사실 저는 학교에서 집으로 결국 걸어오게 됐는데, 그

래서 더 오래 걸렸어요.

남: 집에 걸어왔어? 버스 카드를 잃어버린 거야?

여: 아니요. 저는 그것을 항상 사용하고 나서 바로 가방에 넣어요.

남: 그러면 운동하려고 걸어왔거나 교통비를 아끼려고 그랬니?

여: 그 둘 다 아니에요. 방과 후에, 학교 앞 가게에서 큰 음료수를 

샀거든요.

남: 아, 그렇구나. 그래서 음료수를 다 마시려고 걸어왔구나?

여: 맞아요. 버스에서는 음료수를 못 마시니까 걸어오는 것이 제

일 좋아 보였어요.

남: 음, 학교에서 걸어서 약 30분 거리이지만, 날씨가 정말 좋았겠

구나.

여: 맞아요. 그것이 걸어오면서 음료수 마시는 것을 정말 즐겁게 

해 주었어요.

 Topic & Situation  집까지 걸어온 이유

 Solution  

남자가 여자에게 학교에서 집까지 걸어온 이유를 묻자, 여자는 학

교 앞에서 큰 음료수를 샀고, 버스에서 음료수를 못 마시니까 걸

어오는 것을 택했다고 말했다. 따라서 여자가 집까지 걸어온 이유

는 ⑤ ‘버스에서 음료를 마실 수 없어서’이다.
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여: 잘했네요. 그러면 몇 시에 출발하면 좋을까요?

남: 정오쯤이면 날씨가 갤 예정이니, 점심을 간단히 먹고 오후 1시

쯤에 출발합시다.

여: 좋은 계획 같네요.

 Topic & Situation  여행 출발 시간을 내일 오후로 제안한 이유

 Solution  

서류 작업을 모두 끝내고 내일 여행을 위해 아이들을 재우러 가겠

다는 여자에게 남자는 내일 오전 대신에 오후에 출발하자고 제안

하면서 내일 오전에 폭우가 있을 것이라는 날씨 예보 때문이라고 

그 이유를 설명하고 있다. 따라서 남자가 여행 출발 시간을 내일 오

후로 제안한 이유는 ③ ‘내일 오전에 폭우가 예보되어 있어서’이다.

 Words & Phrases  

pack (짐 등을) 싸다, 꾸리다   paperwork 서류 작업, 문서 업무   

weather forecast 날씨 예보   predict 예측하다, 예견하다   clear 

up (날씨 등이) 개다, 풀리다   hit the road 출발하다, 길을 떠나다

06 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Sally,	have	you	heard	about	 the	 library	exploration	

event?
W:	Yes,	it’s	happening	next	Saturday,	right?
M:	Yeah,	 they’re	showcasing	the	various	resources	and	

services	 the	 library	offers.	Why	don’t	we	sign	up	

now?	Registration	ends	soon.
W:	I’d	love	to,	but	I	won’t	be	able	to	attend.
M:	Why	not?	Have	you	been	to	it	before?	You	can’t	join		

if	you	have.
W:	No,	I’ve	never	been	before.
M:	Oh,	do	you	need	 to	get	 ready	for	your	photo	club	

field	trip?	It’s	supposed	to	be	next	Sunday,	right?
W:	Not	 anymore.	 It	was	postponed	 since	 a	 storm	 is	

forecast	for	next	weekend.
M:	I	hope	the	weather	won’t	affect	the	library	event.	So,	

what’s	keeping	you	from	attending?
W:	I	have	to	visit	my	uncle	next	weekend.	He’s	having	a	

housewarming	at	his	new	place.
M:	I	see.	Family	always	comes	first.	Have	a	great	 time	

there.
W:	Thanks.

 Words & Phrases  

stop  by  ~에 (잠깐) 들르다   end  up  do ing  결국 ~하다   

transportation 교통

05 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Honey,	are	we	all	packed	for	our	trip	tomorrow?
M:	Yeah,	everything’s	packed.	Have	you	 finished	up	

your	paperwork?
W:	I’m	all	done	with	it.	I’ll	go	put	the	kids	to	bed.	It’s	

best	 if	 they	get	a	good	night’s	sleep	for	tomorrow’s	

journey.
M:	Great.	But	I’ve	been	thinking...	how	about	we	leave	

tomorrow	afternoon	instead	of	in	the	morning?
W:	Why?	Is	 there	something	for	 the	kids	 to	do	 in	 the	

morning?
M:	Not	 really.	 It’s	 just	 that	 the	 weather	 forecast	 is	

predicting	heavy	rain	tomorrow	morning.
W:	Oh,	really?	I	haven’t	checked	the	forecast.	Driving	

on	rainy	roads	can	be	dangerous.
M:	Exactly.	I	also	checked	the	car	earlier	 to	make	sure	

it’s	in	good	condition	for	the	trip.
W:	That’s	great.	What	 time	do	you	suggest	we	 leave,	

then?
M:	It’s	supposed	to	clear	up	around	noon,	so	let’s	grab	

lunch	and	hit	the	road	around	1	p.m.
W:	Sounds	like	a	plan.

여: 여보, 우리 내일 여행을 위한 짐을 다 쌌나요?

남: 네, 다 챙겼어요. 당신 서류 작업은 다 끝냈어요?

여: 모두 끝마쳤어요. 나는 가서 애들을 재울게요. 내일 여행을 위

해 아이들이 잘 자는 것이 가장 좋으니까요.

남: 좋아요. 그런데 내가 생각해 봤는데… 내일 오전 대신에 오후

에 출발하는 게 어때요?

여: 왜요? 오전에 애들이 할 일이 있어요?

남: 그렇지는 않아요. 그냥 날씨 예보가 내일 오전에 폭우가 있을 

것이라고 해서요.

여: 아, 정말요? 나는 예보를 확인해 보지 않았어요. 빗길에서 운

전하는 게 위험할 수 있죠. 

남: 맞아요. 나는 또한 자동차가 여행에 괜찮은 상태인지 확인하

기 위해 미리 점검했어요.
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남: Sally, 도서관 탐방 행사에 대해 들어 봤니?

여: 응, 다음 토요일에 열리는 거지, 맞지?

남: 그래, 도서관에서 제공하는 다양한 자료와 서비스를 소개할 

거야. 우리 지금 등록하는 게 어때? 등록이 곧 끝나.

여: 그러고 싶지만, 나는 참석할 수 없을 거야.

남: 왜 못 하는데? 예전에 간 적이 있니? 그렇다면 참가할 수 없

어.

여: 아니, 나는 전에 가 본 적이 없어.

남: 아, 너희 사진 동아리 현장 학습을 준비해야 하니? 그게 다음 

일요일로 예정되어 있지, 맞지?

여: 더 이상 아니야. 다음 주말에 폭풍이 예보되어서 연기됐어. 

남: 날씨가 도서관 행사에 영향을 미치지 않았으면 좋겠네. 그래

서 참석하지 못하는 이유가 뭐니?

여: 다음 주말에 삼촌 댁에 가야 해. 삼촌이 새집에서 집들이를 하

실 거야.

남: 그렇구나. 가족이 항상 우선이지. 거기서 즐거운 시간 보내.

여: 고마워.

 Topic & Situation  도서관 탐방 행사에 참석할 수 없는 이유

 Solution  

남자는 여자에게 다음 토요일에 열리는 도서관 탐방 행사에 함께 

등록하자고 제안했으나, 여자는 다음 주말에 삼촌 댁 집들이로 참

석할 수 없다고 말했으므로, 여자가 도서관 탐방 행사에 참석할 

수 없는 이유는 ④ ‘삼촌 댁에 집들이를 가야 해서’이다.

 Words & Phrases  

showcase 소개하다, 전시하다   resource 자료   registration 등

록   postpone 연기하다   affect 영향을 끼치다   housewarming 

집들이

Dictations 본문	45,	48~49쪽

 ➊ to connect with experts 

 ➋ got him a hat 

 ➌ see a baseball game 

01 ➊ matches the furniture 

 ➋ the sound quality  

 ➌ it would be this bad 

02 ➊ gallery opening 

 ➋ work-related 

 ➌ his mom’s birthday dinner 

03 ➊ started treatment 

 ➋ after our hike 

 ➌ have enough time 

04 ➊ walking home from school 

 ➋ get some exercise 

 ➌ have drinks 

05 ➊ finished up your paperwork 

 ➋ predicting heavy rain 

 ➌ hit the road 

06 ➊ showcasing the various resources 

 ➋ a storm is forecast 

 ➌ having a housewarming 

기출
예제
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 Words & Phrases  

vice principal 교감   regarding ~와 관련하여   initially 처음에   

auditor ium 강당   forecast 일기 예보   indoors 실내에   

gymnasium 체육관   incredible 훌륭한   attend 참석하다   

unforgettable 기억에 남는

02 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Kate,	I’m	all	set	for	the	picnic.	How	about	you?
W:	Yeah,	I	am,	Dad.	What	do	you	think	about	my	outfit?
M:	Hmm,	that	thick	jacket	might	be	too	warm	for	today.
W:	Really?	It’s	quite	chilly	outside	now.
M:	I	know.	But	it’s	early	in	the	morning.	I	think	it’d	be	

better	 if	you	wore	a	 few	 thinner	 items	 instead	of	

wearing	your	heavy	jacket.
W:	But	this	jacket	is	so	nice	and	warm.
M:	Sure,	but	it’s	going	to	warm	up	throughout	the	day.	

You’re	not	going	to	want	to	wear	your	jacket	in	the	

afternoon.
W:	I	 see	 what	 you’re	 saying.	 I	 remember	 getting	

overheated	last	year	for	that	reason.
M:	Exactly.	That’s	why	it’s	good	to	wear	multiple	layers	

of	thin	clothes	during	the	changing	seasons.
W:	I	understand.	I’ll	go	change	to	my	light	 jacket	and	

vest.
M:	Okay.	Take	your	time,	sweetheart.

남: Kate, 나 소풍 준비 다 됐어. 너는 어떠니?

여: 네, 저도 준비 다 됐어요, 아빠. 제 옷차림이 어때요?

남: 음, 그 두꺼운 외투는 오늘은 너무 더울 것 같은데.

여: 정말요? 밖은 지금 꽤 쌀쌀한데요.

남: 알아. 하지만 이른 아침이잖아. 두꺼운 외투 대신 얇은 옷을 

여러 겹 입는 게 나을 것 같아.

여: 하지만 이 외투가 정말 멋지고 따뜻해요.

남: 물론이지, 하지만 시간이 지나면서 날씨가 따뜻해질 거야. 오

후에는 외투를 입고 싶지 않을걸.

여: 무슨 말씀인지 알겠어요. 작년에도 그 이유로 너무 더웠던 게 

기억나요.

남: 바로 그거야. 그래서 환절기에는 얇은 옷을 여러 겹 입는 게 

좋아.

여: 이해했어요. 가벼운 외투와 조끼로 갈아입을게요.

유형 심화 I08강

Exercises 	 01	③	 02	②	 03	④	 04	④	 05	⑤	 06	⑤
	 	 07	⑤	 08	③	 09	④	 10	③	 11	⑤	 12	③

Exercises
본문	50~53쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Lincoln	High	School	students.	This	

is	your	vice	principal,	Ms.	Parker.	I	have	an	important	

announcement	regarding	the	talent	show	this	Friday.	

It	was	initially	planned	to	take	place	in	the	outdoor	

auditorium.	However,	due	 to	possible	 rain	 in	 the	

forecast,	we’ve	had	to	make	a	change.	It’ll	now	be	

held	 indoors	 in	 the	 school	gymnasium.	This	will	

ensure	 we’ll	 all	 be	 able	 to	 enjoy	 the	 incredible	

performances	without	worrying	about	 the	weather.	

Whether	you’re	performing	or	just	attending,	please	

note	the	new	location.	The	schedule	will	be	the	same.	

We	look	forward	to	seeing	you	all	at	the	indoor	talent	

show	in	the	gym.	Let’s	have	an	unforgettable	day!

여: 좋은 아침입니다, Lincoln 고등학교 학생 여러분. 저는 여러

분의 교감인 Parker 선생님입니다. 이번 금요일 재능 발표회

와 관련하여 중요한 발표가 있습니다. 그것은 처음에 야외 강

당에서 열릴 예정이었습니다. 하지만 일기 예보상 비가 올 가

능성 때문에, 우리는 변경할 수밖에 없게 되었습니다. 그것은 

이제 학교 체육관 실내에서 개최될 것입니다. 이것은 날씨 걱

정 없이 우리 모두가 훌륭한 공연을 즐기는 것을 확실하게 해 

줄 것입니다. 여러분이 공연을 하든 참석만 하든, 새로운 장소

를 확인해 주세요. 일정은 동일할 것입니다. 체육관에서 열리

는 실내 재능 발표회에서 여러분 모두를 만나기를 기대합니

다. 기억에 남는 하루를 보냅시다!

 Topic & Situation  재능 발표회 장소 변경 공지

 Solution  

여자는 원래 야외 강당에서 열릴 예정이었던 재능 발표회가 비가 

올 가능성 때문에 학교 체육관 실내에서 열리는 것으로 변경되었

음을 알리고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절

한 것은 ③ ‘재능 발표회 장소 변경을 공지하려고’이다.
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남: 좋아. 천천히 하거라, 얘야.

 Topic & Situation  환절기에 적절한 옷차림

 Solution  

소풍 준비를 다 하고 나온 여자의 옷차림을 보고 남자는 시간이 

지나면서 날씨가 따뜻해질 것이므로 너무 두꺼운 외투를 하나 입

는 것보다 얇은 옷을 여러 겹 입는 것이 나을 것이라고 조언하였

고, 이에 여자가 작년에도 그 이유로 너무 더웠던 것이 기억난다

고 말하자, 남자는 환절기에는 얇은 옷을 여러 겹 입는 것이 좋다

고 했다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘환절기에

는 얇은 옷을 여러 겹으로 입는 것이 좋다.’이다.

 Words & Phrases  

set 준비된   outfit 옷차림, 겉모습   chilly 쌀쌀한   overheated 너

무 더운   multiple 여러 개의, 다수의   layer 겹, 층   changing 

season 환절기

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	Ms.	Bentley.
W:	Hello,	Mr.	Harris.	How’s	everything	with	you	and	

your	work	these	days?
M:	Things	are	going	well	at	work,	but	I’m	a	bit	worried	

about	my	daughter.
W:	Oh,	what’s	going	on	with	her?
M:	Well,	she’s	in	elementary	school,	and	she’s	struggling	

a	little	with	her	language	skills.
W:	I	 see.	Actually,	 I	had	 the	same	 issue	with	my	son	

when	he	was	 in	elementary	school.	He	eventually	

overcame	it.
M:	Really?	What	did	he	do?
W:	I	 encouraged	him	 to	keep	a	diary.	 It	made	a	big	

difference	in	his	language	abilities.
M:	Did	he	find	it	easy	to	keep	a	diary?
W:	Initially,	 it	was	a	challenge.	But	he	grew	to	 like	 it,	

and	it	became	a	habit	for	him.
M:	That	gives	me	hope.
W:	I	 think	consistently	keeping	a	daily	diary	 is	 really	

helpful	for	building	language	skills.
M:	That’s	 a	 great	 tip.	Thanks	 for	 your	 advice,	 Ms.	

Bentley.

남: 안녕하세요, Bentley 씨.

여: 안녕하세요, Harris 씨. 요즘 당신의 모든 것과 하시는 일이 

어떠신가요?

남: 직장에서 일은 잘되고 있는데, 제 딸에 관해서 좀 걱정이 돼

요.

여: 아, 딸에게 무슨 일이 있나요?

남: 음, 그 애가 초등학교에 다니고 있는데 언어 능력에 조금 어려

움을 겪고 있어요.

여: 그렇군요. 사실, 제 아들도 초등학교 때 같은 문제를 겪었어

요. 결국엔 그 애가 그것을 극복했어요.

남: 정말요? 그 애는 무엇을 했나요?

여: 저는 아들에게 일기를 쓰도록 권했어요. 그게 그 애의 언어 능

력에 큰 변화를 가져왔어요.

남: 그 애가 일기 쓰는 걸 쉽게 생각했나요?

여: 처음에는, 어려웠어요. 하지만 그 애가 그것을 점점 좋아하게 

되었고 습관이 되었어요.

남: 그 말을 들으니 희망이 생기네요.

여: 꾸준히 매일 일기를 쓰는 것은 언어 능력을 키우는 데 정말 도

움이 되는 것 같아요. 

남: 정말 좋은 의견이네요. 조언해 주셔서 감사해요, Bentley 씨.

 Topic & Situation  일기 쓰기를 통한 언어 능력 향상

 Solution  

남자가 초등학교에 다니고 있는 딸이 언어 능력으로 어려움을 겪

고 있다고 말하자, 여자는 자신의 아들도 같은 문제를 겪었는데, 

일기를 쓰게 하면서 언어 능력에 큰 변화를 가져왔다고 말하면서, 

꾸준히 매일 일기를 쓰는 것이 언어 능력을 키우는 데 도움이 된

다고 했다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘꾸준한 

일기 쓰기는 아이의 언어 능력 향상에 큰 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases  

struggle with ~에 어려움을 겪다, ~에 애를 먹다   overcome 극복

하다   keep a diary 일기를 쓰다   challenge 어려운 일, 도전   

consistently 꾸준히, 한결같이

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 everyone.	Welcome	 to	 today’s	architecture	

lecture.	Today,	we’re	going	to	talk	about	how	to	make	

our	 city	 spaces	 better	 for	 everyone.	 It’s	 very	

important	 to	design	public	 spaces	 like	parks	and	

plazas	 to	be	accessible	 to	everyone,	no	matter	who	
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05 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Mike,	did	you	enjoy	the	baseball	game	last	weekend?
M:	Yeah.	 It	was	amazing!	Here’s	 the	picture	my	Dad	

took.	Check	it	out.
W:	Cool!	Wow,	is	this	you	in	the	curly	hair	wig?
M:	Yeah.	I	wore	it	for	fun.
W:	I	love	it.	I	see	this	sign	says,	“Home	Run	Arrows!”
M:	Yeah,	that’s	my	favorite	team.
W:	Were	these	striped	hot	air	balloons	in	the	sky	related	

to	the	game?
M:	I	think	so,	and	they	were	cool.
W:	Looking	at	 the	scoreboard,	 it	 looks	 like	the	Arrows	

were	losing	five	to	four.
M:	They	were,	but	they	came	back	and	won.
W:	That	must’ve	been	thrilling!
M:	It	sure	was.
W:	Look	at	the	man	on	the	ground.	He’s	extending	both	

his	arms	to	his	sides.
M:	Yeah,	he	judged	the	plays	from	this	spot	 the	whole	

game.
W:	Cool.	It	looks	like	it	was	a	super	fun	day.	

여: Mike, 지난 주말 야구 경기는 재미있었어?

남: 응. 굉장했어!  아빠가 찍어 주신 사진이야. 봐봐.

여: 멋지다! 와, 곱슬머리 가발을 쓴 이 사람이 너야?

남: 응. 나는 재미로 그것을 썼어.

여: 마음에 들어. 이 팻말에는 ‘Home Run Arrows!’라고 적혀

있네.

남: 그래, 그게 내가 제일 좋아하는 팀이야.

여: 하늘에 있는 이 줄무늬 열기구도 경기와 관련된 것이었니?

남: 그런 것 같아, 그리고 그것들은 멋졌어.

여: 점수판을 보니, Arrows가 5대 4로 지고 있었던 것 같네.

남: 그랬지, 하지만 그들은 역전해서 이겼어.

여: 그건 정말 짜릿했겠다!

남: 정말 그랬어.

여: 경기장에 있는 남자 좀 봐. 그는 두 팔을 옆으로 뻗고 있구나.

남: 그래, 그는 전체 경기 동안 이 자리에서 심판을 봤어.

여: 멋지다. 정말 재미있는 하루였던 것 같아.

 Topic & Situation  야구 경기 관람

 Solution  

대화에서 여자는 남자가 두 팔을 옆으로 뻗고 있다고 말했지만 그

림에서는 팔짱을 끼고 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하

they	are.	We	call	 this	 inclusive	design.	Let’s	make	

parks	 easy	 for	 everyone	 to	use,	with	 things	 like	

accessible	pathways	and	wide	paths.	And	plazas?	

Well,	 they	should	be	spots	where	everyone	feels	at	

home	and	can	hang	out	with	others,	maybe	with	

benches	and	shade	for	comfort.	By	doing	 this,	we	

can	create	cities	 that	 feel	welcoming	 to	all,	where	

people	of	different	ages,	abilities,	and	backgrounds	

can	come	together	and	enjoy	themselves.	Now,	let’s	

take	a	look	at	some	well-known	examples	from	cities	

around	the	world.	

남: 안녕하세요, 여러분. 오늘의 건축학 강연에 오신 것을 환영합

니다. 오늘은 우리 도시 공간을 모두에게 더 좋게 만드는 방법

에 관해 이야기하려고 합니다. 누구든 상관없이 모두가 이용

할 수 있도록 공원과 광장 같은 공공 공간을 설계하는 것이 매

우 중요합니다. 우리는 이를 포용적 설계라고 부릅니다. 쉽게 

이용할 수 있는 통로와 넓은 길 등을 갖추어서, 모든 사람이 

쉽게 이용할 수 있는 공원이 되도록 합시다. 그리고 광장은 어

떨까요? 음, 광장은 누구나 편안하게 느끼고 다른 사람들과 어

울릴 수 있는 장소가 되어야 하는데, 아마 편안함을 위해 벤치

와 그늘이 있어야 할 것입니다. 이렇게 함으로써, 우리는 모두

에게 환영받는다고 느끼게 하는 도시를 만들 수 있는데, 거기

서는 다양한 연령, 능력, 배경을 가진 사람들이 함께 모여 즐

길 수 있습니다. 이제, 전 세계 도시에서 잘 알려진 몇 가지 사

례를 살펴봅시다.

 Topic & Situation  모든 사람이 이용할 수 있는 공공 공간 설계

 Solution  

남자는 도시 공간을 모두에게 더 좋게 만드는 방법에 관해 이야기

하겠다고 하면서 누구나 이용할 수 있도록 공공 공간을 설계하는 

것의 중요성에 관해 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 요

지로 가장 적절한 것은 ④ ‘모든 사람이 이용할 수 있도록 공공 공

간을 설계해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

plaza 광장   accessible 이용할 수 있는, 접근하기 쉬운   inclusive 

design 포용적 설계(모든 사람을 배려한 설계)   accessible 

pathway 쉽게 이용할 수 있는 통로, 쉽게 접근할 수 있는 길   spot 장

소, 지점   feel at home (집처럼) 편안하게 느끼다   hang out with 

~와 함께 어울리다[놀다]   shade 그늘   comfort 편안함, 안락함  
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지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

cur ly  곱슬곱슬한   wig  가발   hot  ai r  bal loon  열기구   

scoreboard 점수판   come back 역전하다   extend 뻗다

06 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Jacob,	did	you	see	this?	There’s	a	picture	of	you	in	

this	magazine!
M:	Oh,	you	saw	it?	That	was	for	an	interview	with	the	

artist	Anthony	Jackson.
W:	Wow,	 you	 look	 great.	 Look	 at	 you	 holding	 the	

microphone!
M:	Haha.	Well,	 it	was	 interesting.	Anthony	Jackson	 is	

the	guy	wearing	the	striped	hat.
W:	He	looks	artistic.	Who’s	the	woman	with	a	shoulder	

bag?
M:	She’s	an	artist,	too.	She’s	displaying	art	with	Anthony	

for	the	exhibition.
W:	Are	the	two	sculptures	on	the	table	his	works?
M:	Yes.	Aren’t	 they	cool?	He	does	both	sculpting	and	

drawing.
W:	Impressive.	I	 like	the	picture	in	the	round	frame	on	

the	back	wall.
M:	Me,	 too.	And	what	do	you	 think	 about	 the	other	

painting	under	the	lighting?
W:	The	picture	of	 the	woman	holding	 flowers?	Yeah,	

that’s	really	lovely,	too.
M:	That’s	his	most	famous	piece.

여: Jacob, 이거 봤니? 이 잡지에 네 사진이 있어!

남: 아, 그 사진 봤니? 그건 화가 Anthony Jackson과의 인터뷰 

때 찍은 거야.

여: 와, 너 멋지다. 마이크를 들고 있는 너를 봐!

남: 하하. 음, 인터뷰는 재미있었어. 그 줄무늬 모자를 쓴 사람이 

Anthony Jackson이야.

여: 그는 예술가처럼 보이네. 숄더백을 멘 여자는 누구니?

남: 그녀도 화가야. 이 전시회에서 Anthony와 함께 미술품을 전

시하고 있어.

여: 그 테이블 위의 두 조각상들은 그의 작품들이야?

남: 맞아. 멋지지 않니? 그는 조각과 그림을 둘 다 해.

여: 인상적이다. 난 뒤쪽 벽에 걸린 둥근 액자틀 속 그림이 좋아.

남: 나도 그래. 그리고 조명 아래에 있는 또 다른 그림은 어때?

여: 여자가 꽃을 들고 있는 그림 말이지? 응, 이 작품 역시 정말 멋

진데.

남: 그 그림이 그의 가장 유명한 작품이야.

 Topic & Situation  전시회장에서 화가와의 인터뷰

 Solution  

대화에서 조명 아래에 있는 그림에서 여자가 꽃을 들고 있다고 했

는데, 그림에서는 여자가 강아지를 안고 있는 모습이다. 따라서 

그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

striped 줄무늬의   exhibition 전시회   sculpture 조각상   

impressive 인상적인   lovely 멋진   piece 작품

07 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Honey,	since	we’re	in	London,	why	don’t	we	go	on	

the	street	art	walking	tour?
M:	Good	 idea.	 I’ve	heard	London	has	 some	amazing	

street	art.	When	do	you	want	to	go?
W:	The	tour	starts	at	10	a.m.	tomorrow	and	takes	about	2	

hours.	Does	that	work	for	us?
M:	That	should	be	fine.	But	 the	weather	forecast	says	

it’s	going	to	rain	tomorrow.
W:	Oh,	we	should	buy	umbrellas.	 I’ll	 find	 the	nearest	

store.
M:	We	don’t	need	to.	I	packed	raincoats	in	my	suitcase.
W:	Perfect.	The	tours	all	end	at	Silverwood	Station.	How	

about	grabbing	lunch	near	the	station	after	our	tour?
M:	Sounds	good.	Let’s	 search	 for	 places	with	good	

reviews.	Oh,	we	need	to	book	the	tour	tickets,	too.
W:	All	right,	I’ll	handle	that	while	you	search	for	a	good	

restaurant.
M:	Okay.	I’m	sure	tomorrow	will	be	really	fun.	

여: 여보, 우리가 런던에 있는 김에 거리 예술 도보 투어에 가는 

게 어때요?

남: 좋은 생각이에요. 런던에는 멋진 거리 예술이 상당히 있다고 

들었어요. 언제 가고 싶어요?

여: 투어는 내일 오전 10시에 시작해서 약 2시간 정도 걸려요. 우

리 일정에 괜찮을까요?
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W:	Thanks.	 I’ll	 pay	 you	 later.	And	 should	 I	 bring	

anything	special?
M:	Nothing	particular.	Just	bring	your	camera.
W:	Actually,	I	don’t	have	one.	I	was	planning	on	using	

my	smartphone.
M:	That’s	fine	too.

여: 수호야, 네가 이번 주말에 사진 촬영을 하러 여행을 간다고 들

었어. 내가 같이 가도 돼? 나도 사진 과제를 해야 하거든.

남: 물론이지, Cindy. 넌 언제나 환영이야.

여: 잘됐다. 우리 어디로 갈 거야?

남: 난 아직 결정을 못 했어. 춘천은 어때? 춘천이 연중 이맘때 아

름답기도 하고, 대중교통으로 가기가 수월해.

여: 좋아. 기차를 타고 가면 되겠다. 언제 갈까?

남: 이번 주 토요일 오전 9시 어때? 일요일에는 가족 모임이 있어.

여: 글쎄, 토요일 오전 10시에 개인 훈련 약속이 있지만, 일정을 

변경할 수 있어.

남: 알았어. 그럼 내가 오전 9시경에 출발하는 표를 예매할게.

여: 고마워. 돈은 나중에 줄게. 내가 특별히 가져가야 할 게 있을

까?

남: 특별한 건 없어. 카메라만 가져와.

여: 사실, 난 카메라는 없어. 스마트폰을 사용할 계획이었어.

남: 그것도 괜찮아.

 Topic & Situation  사진 촬영을 위한 동반 여행

 Solution  

사진 촬영 여행을 같이 가기로 하고 계획을 짜고 있다. 여자가 토

요일 아침에 개인 훈련 약속이 있지만 일정을 변경할 수 있다고 

말하자, 남자는 오전 9시경에 출발하는 표를 예매하겠다고 말하

였으므로, 남자가 할 일은 ③ ‘기차표 예매하기’이다.

 Words & Phrases  

assignment 과제   public transportation 대중교통   gathering 

모임   reschedule 일정을 변경하다   particular 특별한, 특정한

09 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Good	afternoon.	Welcome	to	Blue	Ocean	Tour.	How	

may	I	help	you?
W:	Hello.	We’re	considering	 the	coral	 island	 tour	 for	

tomorrow.	 Could	 you	 give	 us	 some	 details	 on	

pricing?

남: 괜찮을 것 같아요. 하지만 일기 예보에 따르면 내일 비가 올 

거래요.

여: 아, 우산을 사야겠네요. 가장 가까운 가게를 찾아볼게요.

남: 그럴 필요 없어요. 내가 여행 가방에 우비를 챙겨왔어요.

여: 완벽하네요. 모든 투어는 Silverwood 역에서 끝나요. 투어 

후 역 근처에서 간단히 점심을 먹는 건 어때요?

남: 좋아요. 후기가 좋은 곳을 찾아봐요. 아, 투어 티켓도 예매해

야 해요.

여: 알겠어요, 당신이 괜찮은 식당을 찾는 동안 내가 그걸 처리할

게요.

남: 좋아요. 틀림없이 내일 정말 재미있을 거예요.

 Topic & Situation  거리 예술 도보 투어 준비

 Solution  

거리 예술 도보 투어가 끝나고 역 근처에서 점심을 먹는 것에 동

의한 남자가 후기가 좋은 식당을 찾아보자고 제안하면서 투어 티

켓도 예매해야 한다고 하자, 여자가 남자가 식당을 찾는 동안 자

신이 티켓을 예매하겠다고 했다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적

절한 것은 ⑤ ‘투어 티켓 예매하기’이다.

 Words & Phrases  

amazing 멋진   weather forecast 일기 예보   pack (짐을) 챙기다   

raincoat 우비   suitcase 여행 가방   grab 간단히 먹다   review 

후기   book 예매하다   handle (일을) 처리하다

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Suho,	I	heard	you’re	going	on	a	 trip	 to	 take	photos	

this	weekend.	Can	I	 join	you?	I	also	need	to	do	the	

photo	assignment.
M:	Sure,	Cindy.	You’re	always	welcome.
W:	Awesome.	Where	are	we	going?
M:	I	haven’t	decided	it	yet.	How	about	Chuncheon?	It’s	

beautiful	 this	 time	of	year	 and	easy	 to	get	 to	by	

public	transportation.
W:	Great.	We	can	take	the	train.	When	shall	we	go?
M:	How	about	9	a.m.	 this	Saturday?	 I	have	a	 family	

gathering	on	Sunday.
W:	Well,	 I	have	a	personal	 training	appointment	at	10	

a.m.	on	Saturday,	but	I	can	reschedule	it.	
M:	Okay.	Then,	I’ll	book	the	 tickets	for	around	9	a.m.	

departure.
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M:	Certainly.	We	offer	both	half-day	and	full-day	tours.	

The	half-day	tour	is	$60	per	person,	and	the	full-day	

tour	is	$100	per	person.
W:	We’ll	go	for	 the	full-day	 tour.	We	have	 two	adults	

and	 two	 children.	Are	 there	 different	 rates	 for	

children?
M:	Yes.	For	children	under	12,	it’s	half-price.
W:	Ah,	one	child	is	13	years	old	and	the	other	is	10.
M:	So	three	will	be	at	the	adult	rate	and	one	at	the	child	

rate.	And	with	 the	 full-day	 tour,	a	buffet	 lunch	 is	

included.
W:	Oh,	 that’s	 great!	What	 about	 snorkeling?	 Is	 it	

included	as	well?
M:	No,	snorkeling	is	an	additional	$10	per	person,	and	

there’s	no	discount	for	children.
W:	We	all	love	snorkeling,	so	I’ll	add	it	for	four	people.	

Can	I	pay	by	credit	card?
M:	Absolutely.

남: 안녕하세요. Blue Ocean Tour에 오신 것을 환영합니다. 어

떻게 도와드릴까요?

여: 안녕하세요. 저희는 내일 산호섬 투어를 고려하고 있습니다. 

가격 책정에 관한 세부 사항을 좀 알려 주시겠어요?

남: 물론이죠. 저희는 반일 투어와 전일 투어 둘 다 제공합니다. 

반일 투어는 1인당 60달러, 전일 투어는 1인당 100달러입니

다.

여: 전일 투어로 할게요. 저희는 성인 두 명과 어린이 두 명이에

요. 어린이를 위한 요금이 따로 있나요?

남: 네. 12세 미만 어린이는 반값입니다.

여: 아, 한 아이는 열세 살이고 다른 아이는 열 살이에요.

남: 그러면, 세 명은 성인 요금이고 한 명은 어린이 요금이겠군요. 

그리고 전일 투어에는 점심 뷔페가 포함되어 있습니다.

여: 오, 좋네요! 스노클링은 어때요? 그것도 포함되어 있나요?

남: 아니요, 스노클링은 1인당 10달러가 추가되며, 어린이를 위한 

할인은 없습니다.

여: 저희는 모두 스노클링을 좋아하니, 네 명 추가할게요. 신용 카

드로 결제할 수 있나요?

남: 물론이에요.

 Topic & Situation  섬 투어와 스노클링 예약

 Solution  

여자는 성인 요금 1인당 100달러로 세 명, 어린이 요금 50달러

로 한 명의 산호섬 전일 투어를 신청하고, 1인당 10달러인 스노

클링을 네 명 추가했으므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$390’이

다.

 Words & Phrases  

consider 고려하다   coral island 산호섬   detail 세부 사항   

pricing 가격 책정   rate 요금   additional 추가의, 추가적인

10 정답 | ③

| Script & Translation |  

[Telephone rings.]
W:	Hello,	 thanks	for	calling	Happy	Supermarket.	How	

can	I	help	you?
M:	Hi,	 this	 is	Kevin	 from	Sunshine	Villa.	 I’d	 like	 to	

order	some	fresh	fruits	and	vegetables.
W:	Oh,	hi,	Kevin.	What	would	you	like	to	order	today?
M:	Before	I	order,	can	you	tell	me	how	much	the	carrots	

and	cabbages	are?
W:	Sure!	A	bag	of	 five	carrots	 is	$5,	and	a	bag	of	10	

carrots	is	$8.
M:	I’ll	 take	a	bag	of	 five	carrots.	And	what	about	 the	

price	of	cabbage?
W:	Cabbages	are	$4	each.
M:	I’ll	 take	 two	cabbages.	And	do	you	have	mangoes	

right	now?
W:	Yes,	we	do.	They’re	$6	each.	Would	you	like	to	add	

any	to	your	order?
M:	Yes,	 I’ll	 take	 five	 mangoes.	That’s	 a	 bit	 pricey,	

though.
W:	Actually,	 since	you’re	a	 regular	customer,	we	can	

offer	a	10%	discount	for	the	mangoes.
M:	That’s	great!	And	that	should	be	everything	for	today.	

I’ll	pay	by	credit	card	upon	delivery.
W:	Okay.	

[전화벨이 울린다.]

여: 안녕하세요, Happy Supermarket에 전화해 주셔서 감사합

니다. 어떻게 도와드릴까요?

남: 안녕하세요, Sunshine Villa의 Kevin입니다. 신선한 과일

과 채소를 좀 주문하고 싶습니다.

여: 오, 안녕하세요, Kevin. 오늘은 무엇을 주문하고 싶으신가요?

남: 주문하기 전에, 당근과 양배추 가격을 알려 주실 수 있나요?

여: 물론이죠! 당근 다섯 개짜리 한 봉지는 5달러이고, 열 개짜리 

한 봉지는 8달러입니다.
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W:	Thanks	a	lot.

여:	Jack,	퇴근길에	저를	집으로	좀	태워	줄	수	있나요?

남:	물론이죠,	기꺼이	해	드리죠.	밤샘	근무	후에	운전하는	것을	

좋아하지	않는다는	걸	알고	있으니,	언제든지	말씀하세요.	

여:	고마워요,	하지만	그게	아니에요.	사실,	다음	주까지	운전을	

할	수	없어요.

남:	아직도	발목이	아프세요?

여:	아니에요.	발목은	실제로	훨씬	괜찮아졌어요.

남:	걱정했잖아요.	잠깐만요.	운전면허	갱신하는	걸	잊어버렸다고	

말하는	건	아니겠죠.	지난주에	하려고	했었잖아요.	

여:	그것도	아니에요.	딱	맞춰서	갱신했어요.

남:	다행이네요.	그럼	무슨	일이에요?

여:	저에	대해	새로운	점을	눈치채지	못했나요?

남:	오,	안경을	안	쓰고	계시네요.	혹시	그것을	잃어버렸나요?

여:	아니요,	최근에	시력	개선을	위한	눈	수술을	했어요.

남:	알겠어요.	아직	완전히	회복되지	않았군요.

여:	네,	맞아요.

남:	그러면	언제든지	제가	태워	드릴게요.

여:	정말	고마워요.

 Topic & Situation  시력 개선을 위한 눈 수술 후 운전의 일시 

중단

 Solution  

다음	주까지	운전을	할	수	없는	여자에게	그	이유를	묻자,	여자는	

최근	시력	개선을	위한	눈	수술을	했다고	말한다.	이에	남자는	아

직	다	회복하지	않아서	운전을	할	수가	없다는	추측을	하고	여자

는	정확히	그렇다라고	대답한다.	따라서	여자가	운전할	수	없는	

이유는	⑤	‘눈	수술	후	완전히	회복되지	않아서’이다.

 Words & Phrases  

overnight shift 밤샘 근무   ankle 발목   renew 갱신하다   

license 면허   surgery 수술   vision 시력   recover 회복하다

12 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Jason,	how	have	you	been?	We’ve	all	been	worried	

about	your	arm.
M:	Thank	you	 for	 asking,	Ms.	 Johnson.	 I’m	getting	

better.	I’m	even	signing	up	for	a	piano	competition	

next	month.	
W:	Glad	 to	hear	 that!	Also,	 I	heard	you	were	asked	to	

남:	당근	다섯	개짜리	한	봉지로	할게요.	그리고	양배추	가격은	어

떻게	되나요?

여:	양배추는	개당	4달러입니다.

남:	양배추	두	개	주세요.	그리고	지금	망고가	있나요?

여:	네,	있습니다.	개당	6달러입니다.	주문에	추가하시겠어요?

남:	네,	망고	다섯	개	주세요.	그런데	약간	비싸네요.

여:	사실,	고객님은	단골손님이시니까	망고에	대해	10퍼센트	할인

해	드릴	수	있어요.

남:	잘됐네요!	오늘은	그게	전부예요.	배달	시에	신용	카드로	결제

할게요.

여:	알겠습니다.

 Topic & Situation  과일과 채소 주문

 Solution  

남자는	5달러짜리	당근	한	봉지,	4달러짜리	양배추	두	개,	6달러

짜리	망고	다섯	개를	주문하면서	망고는	10퍼센트	할인을	받았으

므로,	남자가	지불할	금액은	③	‘$40’이다.	

 Words & Phrases  

cabbage 양배추   delivery 배달

11 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Jack,	could	you	give	me	a	ride	home	after	work?
M:	Of	course,	I’d	be	happy	to.	I	know	you	don’t	like	to	

drive	after	an	overnight	shift,	so	ask	anytime.
W:	Thanks,	but	that’s	not	it.	Actually,	I	can’t	drive	until	

next	week.
M:	Does	your	ankle	still	hurt?
W:	No.	It	actually	feels	much	better.
M:	You	had	me	worried.	Wait.	Don’t	tell	me	you	forgot	

to	renew	your	driver’s	license.	You	were	going	to	do	

that	last	week.
W:	It’s	not	that	either.	I	renewed	it	just	in	time.
M:	That’s	good.	Then,	what’s	going	on?
W:	Notice	anything	new	about	me?
M:	Oh,	you’re	not	wearing	your	glasses.	Did	you	 lose	

them?
W:	No,	I	recently	had	eye	surgery	to	improve	my	vision.
M:	I	see.	You	haven’t	fully	recovered	yet.
W:	Yeah,	exactly.
M:	Well,	I	can	drive	you	anytime.
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play	the	piano	at	the	graduation	ceremony	next	week.	

Congratulations!
M:	Thanks.	But	actually,	I	had	to	decline.
W:	Oh,	really?	Is	it	because	your	arm	hasn’t	fully	healed	

yet?
M:	No,	my	arm’s	 fine.	 I	 just	 have	 to	go	 to	physical	

therapy	for	a	while.
W:	I	guess	you	don’t	have	enough	time	to	practice	the	

piece	for	the	ceremony.
M:	Not	really.	The	piece	was	easy,	so	it	won’t	take	much	

to	practice.
W:	Then	I	wonder	what	stops	you	from	playing.
M:	I’ve	got	a	university	interview	scheduled	for	the	day	

of	the	ceremony.
W:	You	definitely	can’t	miss	that.
M:	Definitely.	I	was	honored	to	be	asked	to	play	at	 the	

ceremony,	though.

여: Jason, 어떻게 지냈니? 우리 모두 네 팔 때문에 걱정했어.

남: 물어봐 주셔서 감사합니다, Johnson 선생님. 나아지고 있어

요. 다음 달에 피아노 대회에 신청까지 할 거예요.

여: 그 말을 들으니 기쁘구나! 게다가 다음 주 졸업식에서 피아노 

연주를 부탁받았다고 들었어. 축하해!

남: 감사합니다. 그런데 사실은, 거절해야 했어요.

여: 아, 정말? 네 팔이 아직 완전히 회복되지 않아서 그런 거야?

남: 아니요, 팔은 괜찮아요. 당분간 물리 치료를 받으러 다니기만 

하면 돼요.

여: 네가 졸업식 곡을 연습할 시간이 충분하지 않은 것 같구나.

남: 그런 건 아니에요. 곡은 쉬워서 연습에 많은 시간이 걸리지 않

을 거예요.

여: 그럼 무엇 때문에 연주를 못 하는지 궁금하구나.

남: 졸업식 날에 대학교 면접이 예정되어 있어요.

여: 그건 절대 놓칠 수 없지.

남: 맞아요. 그래도 졸업식에서 연주를 부탁받아 영광이었어요.

 Topic & Situation  졸업식 날 피아노 연주와 대학교 면접

 Solution  

졸업식에서 피아노 연주를 요청받은 것에 대해 축하해 주는 여자

에게 남자는 졸업식 날 대학교 면접이 예정되어 있어서 피아노 연

주를 할 수 없다고 말하고 있다. 따라서 남자가 졸업식에서 피아

노 연주를 할 수 없는 이유는 ③ ‘대학교 면접이 예정되어 있어서’

이다.

 Words & Phrases  

competition 대회   play 연주하다   graduation ceremony 졸업

식   Congratulations! 축하해요!   decline 거절하다   heal 회복되

다   physical therapy 물리 치료   practice 연습하다   interview 

면접   scheduled 예정된   honored 영광스러운
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남: 좋아요. 우리에게는 아직 방문할 시간이 많아요. 

여: 맞아요. 조만간 가 볼 계획을 세워 보아요.

 Topic & Situation  Outstanding Octopuses 행사

 Solution  

Outstanding Octopuses 행사에 관해 목적, 프로그램, 후원 기

관, 기간은 언급되었지만, ④ ‘입장료’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

aquar ium  수족관   octopus  문어   sponsor  후원하다   

remarkable 놀라운

Exercises
본문	56~57쪽

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Emily,	check	out	this	brochure.
W:	What 	 is 	 i t , 	 Jake?	 [Pause] 	 Oh, 	 Alex	 Studio	

Photography	Workshop?	Sounds	interesting.
M:	It’s	a	one-day	workshop	at	the	Midtown	Art	Gallery.	

I	thought	you	might	be	interested	in	it.
W:	Definitely!	It	says	the	workshop	covers	 the	content	

related	 to	composition,	 lighting	and	even	portrait	

photography.
M:	Sounds	fun,	 right?	It’s	 running	 this	Saturday	from	

10	a.m.	to	4	p.m.
W:	Perfect.	I’m	free	then.	Shall	we	go	together?
M:	Let’s	do	it.	What’s	the	fee?
W:	Here,	it’s	$50	per	person.
M:	Not	bad	at	all.	How	can	we	register	the	workshop?
W:	Look.	 It	 says	we	can	do	 that	on	 the	Alex	Studio	

website.
M:	Then	we	can	apply	 for	 it	with	our	 smartphones.	

[Pause]	There	are	only	15	spots	available,	so	we’d	

better	register	right	away.
W:	Agreed.	Let’s	do	that	now.

남: Emily, 이 책자 좀 봐.

여: 그게 뭐니, Jake? [잠시 후] 오, Alex Studio Photography 

언급 유무09강

기출예제 	 ④

Exercises 	 01	⑤	 02	④	 03	③	 04	⑤	 05	②	 06	③

본문	54쪽기출 예제

정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Honey,	 did	 you	 hear	 that	 the	 local	 aquarium	 is	

holding	an	event	called	Outstanding	Octopuses?	
W:	Outstanding	Octopuses?	What’s	it	for?	
M:	The	 purpose	 of	 the	 event	 is	 to	 promote	World	

Octopus	Day.	
W:	Sounds	 interesting.	What	programs	does	 the	event	

have?	
M:	There	are	several	programs.	They	include	exhibiting	

various	 octopuses	 from	 the	 Pacific	 Ocean	 and	

showing	a	documentary	about	how	to	protect	them.	
W:	Really?	Let	me	search	for	more	information	on	my	

phone.	[Pause]	Oh,	it’s	sponsored	by	the	Aqua	Life	

Council.	
M:	I’m	glad	 that	 they’re	helping	people	 realize	how	

remarkable	these	creatures	are.	
W:	I	agree.	The	event	started	on	October	4th	and	will	

end	on	December	8th.	
M:	Good.	We	still	have	a	lot	of	time	to	visit.	
W:	You’re	right.	Let’s	make	plans	to	go	soon.

남: 여보, 지역 수족관에서 Outstanding Octopuses라는 행사

를 개최하고 있는 것을 들었어요?

여: Outstanding Octopuses라고요? 그건 무엇을 위한 것인가

요?

남: 그 행사의 목적은 세계 문어의 날을 홍보하는 거예요. 

여: 흥미롭군요. 그 행사에는 어떤 프로그램이 있나요?

남: 여러 가지 프로그램이 있어요. 태평양의 다양한 문어를 전시

하는 것과 그것을 보호하는 방법에 대한 다큐멘터리를 상영하

는 것을 포함해서요. 

여: 정말요? 내 전화기로 더 많은 정보를 검색해 볼게요. [잠시 후] 

오, 그것은 Aqua Life Council의 후원을 받네요.

남: 이 생명체들이 얼마나 놀라운지 사람들을 깨닫도록 하는데 그

들이 도움을 주고 있다니 기쁘네요.

여: 동감이에요. 그 행사는 10월 4일에 시작했고 12월 8일에 끝

날 거예요. 
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Workshop? 재미있을 것 같아.

남: Midtown Art Gallery에서 열리는 일일 워크숍이야. 네가 

관심이 있을 것 같다고 생각했어.

여: 물론이야! 그 워크숍은 구도, 조명, 심지어 인물 사진 촬영과 

관련된 내용을 다룬다고 쓰여 있어.

남: 재미있을 것 같아, 그렇지? 그것은 이번 주 토요일 오전 10시

부터 오후 4시까지 진행돼.

여: 좋아. 난 그때 시간 있어. 같이 갈까?

남: 그러자. 참가비는 얼마야?

여: 여기, 1인당 50달러래.

남: 결코 나쁘지 않네. 워크숍 등록은 어떻게 할 수 있니?

여: 여기 봐. Alex Studio 웹사이트에서 할 수 있다고 쓰여 있어.

남: 그러면 우리는 스마트폰으로 신청할 수 있어. [잠시 후] 자리

가 15개밖에 없어서, 지금 바로 등록하는 게 좋겠어.

여: 동의해. 지금 그렇게 하자.

 Topic & Situation  Alex Studio Photography Workshop

 Solution  

두 사람의 Alex Studio Photography Workshop에 관한 대화

에서 장소, 연수 내용, 진행 시간, 참가비는 언급되었지만, ⑤ ‘등

록 마감일’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

composition 구도   portrait 인물 사진   register 등록하다   

02 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Rachel,	you’re	really	into	making	videos	these	days,	

aren’t	you?
W:	Yeah,	Dad.	Why	do	you	ask?
M:	I	came	across	something	online	today.	It’s	 the	2025	

Quinburg	Video	 Contest.	 I	 thought	 it	 might	 be	

something	you’d	be	interested	in.
W:	Oh,	sounds	cool.	Could	you	tell	me	about	it?
M:	Sure.	It’s	for	high	school	and	college	students	living	

in	Quinburg.
W:	That’s	me!	Is	there	a	theme?
M:	Yes.	The	videos	need	 to	be	 about	 environmental	

issues	in	our	city.
W:	That’s	a	perfect	theme	for	me.	Do	you	remember	any	

other	details?
M:	Actually,	yes.	They’re	awarding	a	 total	of	$5,000	

scholarship	to	five	winners.
W:	That’s	amazing!	Do	you	know	the	deadline	for	video	

submission?
M:	It’s	the	third	Friday	of	next	month.	You	should	check	

their	website	for	all	the	specifics.
W:	I’ll	do	that.	Thanks	for	letting	me	know,	Dad.

남: Rachel, 요즘 동영상 제작에 정말 빠져 있지, 그렇지 않니?

여: 네, 아빠. 왜 물어보세요?

남: 오늘 온라인에서 뭔가를 우연히 봤어. 그것은 2 0 2 5 

Quinburg Video Contest야. 네가 관심이 있을 만한 것이라

고 생각했어.

여: 오, 재미있겠네요. 그것에 대해 알려 주실래요?

남: 물론이지. 그것은 Quinburg에 거주하는 고등학생과 대학생

을 위한 대회야.

여: 그건 저잖아요! 주제가 있나요?

남: 응. 동영상은 우리 도시의 환경 문제에 관한 것이어야 해. 

여: 저에게 완벽한 주제예요. 다른 세부 사항 기억하세요?

남: 그래, 기억나. 다섯 명의 입상자에게 총 5,000달러의 장학금

을 준대.

여: 대단해요! 동영상 제출 마감일을 아세요?

남: 다음 달 세 번째 금요일이야. 모든 세부 사항은 웹사이트에서 

확인해야 할 거야.

여: 그렇게 할게요. 알려 주셔서 감사해요, 아빠.

 Topic & Situation  2025 Quinburg Video Contest

 Solution  

2025 Quinburg Video Contest에 관한 두 사람의 대화에서 

참가 대상, 동영상 주제, 입상자 상금, 동영상 제출 마감일은 언급

되었으나, ④ ‘참가 비용’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

come across ~을 우연히 보다, ~을 우연히 마주치다   detail 세부 

사항   deadline 마감일   submission 제출   specifics 세부 사항

03 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Ethan,	have	you	ever	tried	rock	climbing	before?
M:	Yes,	one	time.	It	was	challenging	but	really	fun.
W:	Nice.	 If	you’re	 interested,	how	about	checking	out	

the	Rock	Climbing	Camp	together?
M:	That	sounds	fun.	Tell	me	more	about	it.
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04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Cindy,	take	a	look	at	this	flyer.	Our	school	is	hosting	

a	2025	Winter	Workshop	this	month.
W:	Let’s	see.	Oh,	it’s	about	coding.	I	heard	it’s	trending	

among	teens	 these	days.	 I’ve	been	curious	 to	 try	 it	

myself.
M:	Same	here.	 It	 says	participants	will	get	hands-on	

experience	with	a	basic	programming	language	and	

coding	software.	
W:	Very	nice.	Plus,	 it’s	only	for	first-year	students,	so	

everyone	will	be	our	age.
M:	Look	here	though.	The	classes	are	three	times	a	week	

from	5	p.m.	to	7	p.m.	That	seems	quite	late.	
W:	But	there’re	no	registration	fees.	A	free	class	like	this	

is	just	too	good	to	pass	up.
M:	You’re	right.	Shall	we	sign	up	together?
W:	Let’s	do	it.	Look,	there’s	a	limit	of	15	people.	
M:	Oh,	it’s	probably	popular,	so	it	might	not	be	easy	to	

get	spots.	
W:	We’ll	 have	 to	hurry	once	 the	 registration	period	

starts.	

남: Cindy, 이 전단지 좀 봐. 이번 달에 우리 학교에서 2025 

Winter Workshop을 주최하네.

여: 어디 보자. 오, 코딩에 관한 거네. 요즘 청소년들 사이에서 유

행이라고 들었어. 나도 코딩을 해 보고 싶었어.

남: 나도 그래. 여기 참가자들은 기초적인 프로그래밍 언어와 코

딩 소프트웨어로 실습을 할 거라고 쓰여 있어. 

여: 정말 좋구나. 게다가, 이 프로그램은 1학년 학생들만을 위한 

거라서, 모두가 우리와 동갑일 거야.

남: 그런데 여기 좀 봐. 이 수업은 주 3회, 오후 5시부터 7시까지 

하네. 상당히 늦은 시간인 것 같아. 

여: 그렇지만 등록비가 없잖아. 이런 무료 강의는 너무 좋아서 놓

칠 수 없어.

남: 네 말이 맞아. 우리 같이 등록할까?

여: 그러자. 여기 봐, 15명으로 인원 제한이 있어.

남: 아, 이 강좌 인기가 많을 것 같아서, 자리 확보하기가 쉽지 않

겠어. 

여: 등록 기간이 시작되면 서둘러야겠어.

 Topic & Situation  2025 Winter Workshop

 Solution  

2025 Winter Workshop에 관한 두 사람의 대화에서 주제, 참

W:	It’s	an	event	designed	 for	 teenagers	 to	 learn	 rock	

climbing.	Here’s	a	flyer	for	it.
M:	Oh,	it’s	for	16	to	18-year-olds,	so	we	can	go.
W:	Of	course!	And	look.	There’s	no	cost	to	participate!
M:	Awesome!	We	just	need	to	have	our	own	gear.	Let’s	

check	the	date	and	time.
W:	It	starts	at	9	a.m.	on	May	11.	Are	you	free?
M:	Absolutely.	 It’s	 at	 the	Green	Mountain	Climbing	

Center.	Do	you	know	where	that	is?
W:	Yeah,	I’ve	been	there	a	few	times	with	my	dad.	It’s	

close	to	our	school.
M:	Great.	Let’s	sign	up	right	now.

여: Ethan, 암벽 등반을 전에 해 본 적 있니?

남: 응, 한 번 해 봤어. 힘들긴 했지만 정말 재미있었어.

여: 좋아. 네가 관심이 있다면, Rock Climbing Camp를 같이 

확인해 보는 게 어때?

남: 재미있겠다. 좀 더 얘기해 봐.

여: 십 대들이 암벽 등반을 배우도록 계획된 행사야. 여기 전단지

가 있어.

남: 아, 16세에서 18세 대상이니 우리도 갈 수 있겠어.

여: 물론이지! 그리고 봐봐. 참가비가 없어!

남: 굉장하다! 우리에게 필요한 건 장비뿐이야. 날짜와 시간을 확

인해 보자.

여: 5월 11일 오전 9시에 시작돼. 너 그때 가능하니?

남: 당연하지. Green Mountain Climbing Center에서 하네. 

어디 있는지 알아?

여: 응, 아빠랑 몇 번 가 봤어. 우리 학교에서 가까워.

남: 좋아. 지금 바로 등록하자.

 Topic & Situation  Rock Climbing Camp

 Solution  

Rock Climbing Camp에 관해 참가 연령, 참가비, 개최 일시, 

개최 장소는 언급되었으나, ③ ‘사전 등록 여부’는 언급되지 않았

다.

 Words & Phrases  

rock climbing 암벽 등반   challenging 힘든   check out ~을 확

인하다   design 계획하다   flyer 전단지   cost 비용   participate 

참가하다   awesome 굉장한   gear 장비   sign up 등록하다
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가 대상, 운영 시간, 등록비는 언급되었으나, ⑤ ‘등록 방법’은 언

급되지 않았다.

 Words & Phrases  

flyer (광고) 전단지   trending 유행하는   hands-on 직접 해 보는   

registration 등록   fee 요금, 수수료   pass up 놓치다, 거절하다   

sign up 등록[신청]하다   limit 제한, 한계

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

[Telephone rings.]
W:	Good	afternoon,	Jackson	Sunset	Cruise.	How	can	I	

help	you	today?
M:	Hi,	 I’d	 like	 some	 information	 about	your	 sunset	

cruise.	 Is	 it	 possible	 to	make	a	 reservation	 for	4	

adults	and	3	children	on	March	10th?
W:	Sure.	But	you’ll	need	 to	pay	 in	advance	 to	secure	

your	reservation.
M:	I	see.	And	what	time	does	the	cruise	leave?	
W:	At	4:00	p.m.,	and	we	ask	that	you	arrive	at	least	one	

hour	prior	to	boarding.	
M:	Okay.	Can	I	get	the	prices	for	adults	and	children?	
W:	Yes.	It’s	$30	per	adult	and	$15	per	child	under	12.	
M:	Sounds	great.	How	can	I	make	a	reservation?	
W:	You	can	fill	out	the	reservation	form	on	our	website.	
M:	Is	there	any	program	for	the	kids?	
W:	Of	course,	we	have	a	bird-feeding	program	and	a	

sailor	experience	program.	
M:	Perfect.	Thanks	for	your	help.

[전화벨이 울린다.]

여: 안녕하세요, Jackson Sunset Cruise입니다. 오늘은 무엇을 

도와드릴까요?

남: 안녕하세요, 선셋 크루즈에 대한 정보를 알고 싶습니다. 3월 

10일에 성인 4명과 어린이 3명을 예약할 수 있나요?

여: 네. 하지만 예약을 확정하려면 선불로 결제하셔야 합니다.

남: 알겠습니다. 그리고 크루즈는 몇 시에 출발하나요? 

여: 오후 4시에 출발하며, 최소한 탑승 한 시간 전에 도착해 주시

기를 바랍니다. 

남: 네. 성인과 어린이 가격을 알 수 있나요? 

여: 네. 성인은 1인당 30달러, 12세 미만 어린이는 1인당 15달러

입니다. 

남: 좋네요. 예약은 어떻게 하나요? 

여: 저희 웹사이트에서 예약 양식을 작성하시면 됩니다. 

남: 아이들을 위한 프로그램이 있나요? 

여: 물론이지요, 새 먹이 주기 프로그램과 선원 체험 프로그램이 

있습니다. 

남: 아주 좋아요. 도와주셔서 감사합니다. 

 Topic & Situation  크루즈 예약

 Solution  

남자가 문의한 크루즈에 관해 출발 시간, 탑승권 가격, 예약 방법, 

어린이 프로그램 유무는 언급되었으나, ② ‘식사 제공 여부’는 언

급되지 않았다.

 Words & Phrases  

reservation 예약   prior to ~ 전에   boarding 탑승   fill out ~을 

작성하다   bird-feeding 새 먹이 주기

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

[Telephone rings.]
M:	Hello,	this	is	Royal	Handicrafts	Workshop.	
W:	Hi,	I’d	like	to	reschedule	my	one-day	pottery	class.
M:	All	right.	Could	I	have	your	full	name,	please?
W:	Sure.	It’s	Paula	Jones.
M:	You’re	currently	booked	for	April	25th.	When	would	

you	like	to	change	it	to?
W:	I’d	like	to	move	it	to	May.
M:	Let	me	check	what’s	available.	[Pause]	May	5th	and	

12th	are	available.	Which	day	do	you	prefer?
W:	Is	it	also	from	1:00	p.m.	to	3	p.m.	on	those	days?
M:	Yes,	it	is.
W:	Perfect,	 I’ll	 take	May	5th.	And	 is	 there	anything	 I	

need	to	bring?
M:	We	recommend	that	you	bring	your	own	apron.
W:	Good	to	know.	And	is	parking	available?	
M:	Yes,	and	it’s	free.	
W:	Great.	See	you	then.

[전화벨이 울린다.]

남: 안녕하세요, Royal Handicrafts Workshop입니다. 

여: 안녕하세요, 일일 도자기 수업 일정을 변경하고 싶어요.

남: 알겠습니다. 성함을 말씀해 주시겠어요?
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Dictations 본문	55,	58~59쪽

 ➊ What’s it for

 ➋ exhibiting various octopuses 

 ➌ search for more information 

 ➍ make plans to go

01 ➊ you might be interested 

 ➋ What’s the fee 

 ➌ only 15 spots available 

02 ➊ came across something 

 ➋ about environmental issues 

 ➌ know the deadline 

03 ➊ learn rock climbing 

 ➋ have our own gear 

 ➌ close to our school 

04 ➊ get hands-on experience 

 ➋ no registration fees 

 ➌ there’s a limit of  

05 ➊ your sunset cruise 

 ➋ secure your reservation 

 ➌ bird-feeding program 

06 ➊ one-day pottery class  

 ➋ change it to 

 ➌ bring your own apron 

기출
예제

여: 네. Paula Jones입니다.

남: 현재 4월 25일로 예약되어 있네요. 언제로 변경하고 싶으신가

요?

여: 5월로 변경하고 싶습니다.

남: 가능한 날짜가 있는지 확인해 보겠습니다. [잠시 후] 5월 5일

과 12일이 가능합니다. 어느 날이 더 좋으신가요?

여: 그날도 오후 1시부터 오후 3시까지인가요?

남: 네, 그렇습니다.

여: 좋아요, 5월 5일로 예약하겠습니다. 그리고 제가 가져가야 할 

것이 있나요?

남: 개인용 앞치마를 가져오는 것을 권장합니다.

여: 잘 알겠습니다. 주차는 가능한가요?

남: 네, 무료입니다.

여: 잘됐네요. 그러면 그때 뵙죠.

 Topic & Situation  일일 도자기 수업 일정 변경

 Solution  

여자가 수강할 도자기 수업에 관해 수업 날짜, 수업 시간, 준비물, 

주차 가능 여부는 언급되었지만, ③ ‘수업료’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

reschedule 변경하다   pottery 도자기   currently 현재
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| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners.	Are	you	looking	for	something	fun	

to	 do	 with	 your	 family?	Well,	 we’re	 pleased	 to	

announce	 that	 the	2024	Grand	Butterfly	Circus	 is	

coming	 to	 town.	 It’ll	 run	 for	 five	 days	 f rom	

November	15th	 to	19th.	The	circus	starts	at	8	p.m.	

each	night	at	City	Square.	It	 includes	a	spectacular	

magic	 show,	 high-rope	 walking,	 and	 juggling.	

Admission	 tickets	are	$35	per	person,	and	children	

under	2	years	old	are	admitted	for	free.	Tickets	are	

available	online	as	well	as	on	site.	You	can	download	

a	discount	coupon	on	the	circus	website.	If	you	want	

the	best	seats,	please	come	early	because	there	are	no	

assigned	seats.	 Join	us	 for	a	breathtaking	night	of	

excitement	for	you	and	your	family!

여: 안녕하세요, 청취자 여러분. 가족과 함께 즐길 거리를 찾고 계

시나요? 자, 저는 2024 Grand Butterfly Circus가 시내에 

온다는 것을 알려 드리게 되어 기쁩니다. 그것은 11월 15일부

터 19일까지 5일간 진행될 것입니다. 서커스는 매일 밤 8시에 

City 광장에서 시작됩니다. 그것에는 화려한 마술쇼, 고공 줄

타기, 저글링이 포함되어 있습니다. 입장권은 1인당 35달러이

며, 2세 미만 어린이는 무료로 입장합니다. 입장권은 현장에서

뿐만 아니라 온라인에서도 구입 가능합니다. 서커스 웹사이트

에서 할인 쿠폰을 다운로드하실 수 있습니다. 가장 좋은 자리

를 원하시면 지정석이 없으니 일찍 오세요. 여러분과 여러분

의 가족을 위한 숨 막히는 짜릿한 밤을 저희와 함께하세요!

 Topic & Situation  Grand Butterfly Circus 공연

 Solution  

여자는 가장 좋은 자리를 원하면 지정석이 없으니 일찍 오라고 했

으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘지정석이 있다.’이

다. 

 Words & Phrases  

spectacular 화려한, 볼 만한   juggling 저글링, 곡예   admission 

입장   assigned 지정된, 할당된   breathtaking 숨 막히는

Exercises
본문	62~63쪽

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	 folks!	Looking	 for	 a	 fun	way	 to	

spend	the	weekend	with	your	kids?	Then	step	into	a	

world	where	history	comes	alive	at	the	grand	opening	

of	 the	Time	Traveler’s	Museum!	Located	near	City	

Hall , 	 this	 extraordinary	 museum	 provides	 a	

fascinating	 journey	 spanning	centuries	of	human	

civilization.	The	exhibits	cover	the	critical	moments	

in	history	 from	ancient	 times	 to	 the	modern	age.	

Guided	 tours	are	available	 in	multiple	 languages,	

including	English,	Korean,	and	Chinese.	We	provide	

various	programs	for	kids,	 like	a	hands-on	activity	

where	 they	can	 learn	 the	history	of	 life	on	Earth.	

We’re	open	from	9	a.m.	to	5	p.m.,	and	admission	is	

$5	for	adults	and	$2	for	kids.	Don’t	miss	your	chance	

to	 journey	 through	 time	at	 the	grand	opening	 this	

weekend!

여: 좋은 아침입니다, 여러분! 여러분의 아이들과 주말을 보낼 재

미있는 방법을 찾고 있나요? 그렇다면 Time Traveler’s 

Museum의 개장 행사에 오셔서 역사가 살아 있는 세계로 들

어와 보세요! 시청 근처에 위치한 이 특별한 박물관은 수 세기 

동안의 인류 문명에 걸친 매혹적인 여행을 제공합니다. 전시

물들은 고대부터 현대까지 역사의 중요한 순간들을 다룹니다. 

안내인과 함께하는 관람은 영어, 한국어, 중국어를 포함한 여

러 언어로 제공됩니다. 저희는 지구 생명체의 역사를 배울 수 

있는 직접 참여 체험 활동처럼 아이들을 위한 다양한 프로그램

을 제공합니다. 우리는 오전 9시부터 오후 5시까지 문을 열고, 

입장료는 성인은 5달러, 어린이는 2달러입니다. 이번 주말 개

장 행사에서 시간을 여행할 기회를 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  Time Traveler’s Museum

 Solution  

어린이의 입장료는 2달러라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ⑤ ‘어린이의 입장료는 5달러이다.’이다.

 Words & Phrases  

grand opening 개장   extraordinary 특별한   fascinating 매혹

적인   span (얼마의 기간에) 걸치다   hands-on 직접 해 보는   

admission 입장료

정답과 해설_ 10강 담화 내용 일치 47

PART Ⅰ
유
형
편



관계없이   renewable energy 재생 에너지   physical 실물의   

submission 제출   recognize 표창하다   certificate 인증서

03 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners.	Looking	 for	a	 fun	city	bus	 tour?	

Check	out	 the	Amazing	Bus	Ride!	Our	buses	are	

double-decker.	So	you	can	enjoy	fantastic	views	of	

the	city	on	 the	 top	deck.	We	visit	 the	city’s	most	

famous	and	popular	attractions.	Tickets	are	$70	for	

adults	and	$40	for	children	ages	13	and	under.	They	

can	only	be	booked	on	our	official	website.	Don’t	

miss	 this	amazing	opportunity	 to	explore	 the	city!	

Our	 tours	begin	daily	at	10	a.m.,	with	departures	

every	hour	until	5	p.m.	They	depart	in	front	of	City	

Hall.	For	more	information,	visit	our	website.

여: 안녕하세요, 청취자 여러분. 재미있는 시티 버스 투어를 찾고 

있나요? 그렇다면 Amazing Bus Ride를 살펴보세요! 저희 

버스는 이층 버스입니다. 따라서 버스 위층에서 도시의 환상

적인 전망을 즐기실 수 있습니다. 도시에서 가장 유명하고 인

기 있는 명소를 방문합니다. 승차권은 성인은 70달러, 13세 

이하 어린이는 40달러입니다. 저희 공식 웹사이트에서만 예매

할 수 있습니다. 도시를 탐험할 이 놀라운 기회를 놓치지 마세

요! 투어는 매일 오전 10시에 시작되며, 오후 5시까지 매시간 

출발합니다. 시청 앞에서 출발합니다. 더 많은 정보를 원하시

면 우리 웹사이트를 방문하세요.

 Topic & Situation  Amazing Bus Ride

 Solution  

Amazing Bus Ride는 공식 웹사이트에서만 예매할 수 있다고 

했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③ ‘승차권은 현장

에서 구입할 수 있다.’이다.

 Words & Phrases  

double-decker (배·버스·전차 등의) 이층으로 된 것   fantastic 환

상적인   attraction 명소   official 공식적인   miss 놓치다   

departure 출발

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Good	afternoon,	everyone.	 I’m	Mr.	Cornell,	your	

science	 teacher.	 I’m	 thrilled	 to	 announce	 the	

upcoming	annual	Glendale	Science	Fair,	which	 is	

themed	“Innovations	in	sustainable	technology.”	This	

year’s	science	fair	 is	on	June	15th.	 It’s	open	 to	all	

Glendale	High	School	students,	regardless	of	grade.	

You	need	to	create	a	project	on	either	innovations	in	

renewable	 energy,	 eco-f riendly	 materials,	 or	

sustainable	agriculture.	Project	ideas	must	be	emailed	

to	me	by	next	Friday,	and	physical	submissions	will	

not	be	considered.	Your	science	project	must	be	ready	

to	be	displayed	in	the	gymnasium	on	the	science	fair	

day,	 June	 15th.	The	 top	 three	 projects	 will	 be	

recognized	on	the	day	of	the	fair,	and	all	participants	

will	be	awarded	a	participation	certificate.	For	more	

details,	visit	our	school	website.	 I’m	excited	 to	see	

your	ideas!	Thank	you.

남: 안녕하세요, 여러분. 저는 여러분의 과학 교사인 Cornell 선

생님입니다. ‘지속 가능한 기술의 혁신’이라는 주제로 하는, 다

가오는 연례 Glendale Science Fair에 대해 알려 드리게 되

어 기쁩니다. 올해의 과학 박람회는 6월 15일에 열립니다. 그

것은 학년과 관계없이, 모든 Glendale 고등학교 학생에게 열

려 있습니다. 재생 에너지의 혁신, 친환경 소재 또는 지속 가

능한 농업 중 하나에 대한 프로젝트를 만들어야 합니다. 프로

젝트 아이디어는 다음 주 금요일까지 저에게 이메일로 보내야 

하며, 실물 제출은 고려되지 않습니다. 여러분의 과학 프로젝

트는 과학 박람회 당일인 6월 15일에 체육관에 전시될 준비가 

되어 있어야 합니다. 상위 3개 프로젝트는 박람회 당일에 표창

받을 것이고, 모든 참가자는 참가 인증서를 수여받을 것입니

다. 자세한 내용을 위해, 학교 웹사이트를 방문하세요. 여러분

의 아이디어가 기대됩니다! 감사합니다.

 Topic & Situation  Glendale Science Fair

 Solution  

실물 제출은 고려되지 않는다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하

지 않는 것은 ③ ‘프로젝트 아이디어를 다음 주 금요일까지 실물

로 제출해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

upcoming 다가오는   annual 연례의   themed 주제로 한   

innovation 혁신   sustainable 지속 가능한   regardless of ~와 
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04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 everyone.	Welcome	 to	 the	Kota	Tour.	 I’m	

Andy,	your	guide	for	today.	We’ve	prepared	some	tea	

and	snacks	for	you,	so	feel	free	to	help	yourself	 to	

them.	At	5:30	p.m.,	we’ll	board	a	boat	 to	go	 to	a	

beautiful	 sunset	viewing	point.	 It’ll	 take	about	10	

minutes.	When	we	get	 there,	 our	 staff	will	 take	

photos	 of 	 you	 with	 the	 amazing	 sunset	 in	 the	

background.	After	 the	 sun	completely	 sets,	we’ll	

head	back.	On	the	return	trip,	you’ll	be	able	 to	see	

fireflies	dancing	across	 the	sky.	Please	avoid	using	

mosquito	spray	as	 it	might	keep	the	fireflies	away.	

Af ter	 getting	 back,	 you’ll	 have	 a	 traditional	

Malaysian	dinner	before	heading	back	to	your	hotel.	

I	hope	you	all	have	a	wonderful	time.

남: 안녕하세요, 여러분. Kota Tour에 오신 것을 환영합니다. 저

는 오늘 여러분의 가이드인 Andy입니다. 여러분을 위해 차와 

간식을 좀 준비했으니 마음껏 드시기 바랍니다. 오후 5시 30
분에 우리는 보트를 타고 아름다운 일몰 감상 지점으로 이동할 

것입니다. 그것은 약 10분 소요될 것입니다. 그곳에 도착하면 

저희 직원이 멋진 일몰을 배경으로 사진을 찍어 드릴 것입니

다. 해가 완전히 지고 나면 우리는 다시 돌아올 것입니다. 돌

아오는 길에는 반딧불이가 하늘을 가로질러 춤추는 모습을 보

실 수 있을 것입니다. 모기 스프레이가 반딧불이를 멀리 쫓을 

수 있기 때문에 모기 스프레이 사용은 자제해 주시기 바랍니

다. 돌아온 후 호텔로 돌아가기 전에 여러분은 말레이시아 전

통 저녁 식사를 하게 될 것입니다. 모두 즐거운 시간 보내시기 

바랍니다.

 Topic & Situation  Kota Tour 안내

 Solution  

반딧불이를 멀리 쫓을 수 있기 때문에 모기 스프레이 사용을 자제

하라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘모기  스

프레이를 사용하는 것이 좋다.’이다.

 Words & Phrases  

help oneself to ~을 마음대로 먹다   board 타다, 탑승하다   set 

(해·달이) 지다   firefly 반딧불이   mosquito 모기 

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Are	you	into	storytelling	and	illustration?	Then	join	

the	 upcoming	 Fall	 Booktoon	Workshop!	 This	

exciting	event	will	take	place	over	two	days,	October	

12th	and	13th,	at	the	Riverside	Art	Gallery.	Each	day,	

the	workshop	will	 run	from	9	a.m.	 to	4	p.m.	We’re	

offering	classes	at	 three	different	 levels:	beginner,	

intermediate,	and	advanced.	Participants	will	receive	

personal	coaching	and	collaborate	with	others	on	a	

project	 as	 well	 as	 learn	 various	 techniques	 for	

creating	 booktoons.	 Outstanding	 works	 will	 be	

selected	to	be	displayed	at	a	special	exhibition	later.	

The	registration	deadline	is	September	30th,	but	there	

are	only	10	spots	available	per	class.	Registration	is	

on	a	first-come,	first-served	basis,	so	don’t	delay!	For	

more	information,	visit	our	website.	Thank	you.

여: 스토리텔링과 삽화에 관심이 있으신가요? 그렇다면 다가오는 

Fall Booktoon Workshop에 참가하세요! 이 흥미로운 행

사는 10월 12일과 13일 이틀에 걸쳐 Riverside Art 

Gallery에서 열릴 것입니다. 매일 워크숍은 오전 9시부터 오

후 4시까지 진행될 것입니다. 저희는 초급, 중급, 고급의 세 

가지 다른 수준의 수업을 제공할 것입니다. 참가자들은 북툰 

제작을 위한 다양한 기법을 배우게 될 뿐만 아니라, 개인 지도

를 받고 다른 사람들과 함께 프로젝트를 협업할 것입니다. 나

중에 특별 전시회에서 전시될 우수한 작품들이 선정될 것입니

다. 등록 마감일은 9월 30일까지이지만, 한 반당 10명의 자리

만 있습니다. 등록은 선착순으로 진행되므로, 지체하지 마십

시오! 더 많은 정보를 원하시면 저희 웹사이트를 방문하십시

오. 감사합니다.

 Topic & Situation  Fall Booktoon Workshop

 Solution  

여자가 초급, 중급, 고급의 세 가지 다른 수준의 수업을 제공할 것

이라고 안내했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ② ‘나

이별로 세 가지 다른 수업을 제공한다.’이다.

 Words & Phrases  

illustration 삽화   upcoming 다가오는   intermediate 중급의   

advanced 고급의   participant 참가자   personal coaching 개

인 지도   collaborate 협업하다   outstanding 우수한   select 선

정하다, 뽑다, 고르다   display 전시하다   exhibition 전시회   

registration deadline 등록 마감일   on a first-come, first-

served basis 선착순으로   delay 지체하다, 미루다
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Dictations 본문	61,	64~65쪽

 ➊ pleased to announce 

 ➋ spectacular magic show

 ➌ no assigned seats

01 ➊ history comes alive 

 ➋ the critical moments 

 ➌ hands-on activity 

02 ➊ regardless of grade 

 ➋ physical submissions 

 ➌ will be recognized 

03 ➊ fun city bus tour 

 ➋ famous and popular attractions 

 ➌ They depart 

04 ➊ help yourself to them 

 ➋ with the amazing sunset 

 ➌ using mosquito spray 

05 ➊ into storytelling and illustration 

 ➋ receive personal coaching 

 ➌ available per class 

06 ➊ join in the fun

 ➋ Participation is free

 ➌ see many of you

기출
예제

06 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Good	morning,	students!	This	is	your	vice-principal,	

Mr.	Goldberg,	with	some	exciting	news!	I’m	thrilled	

to	announce	the	2025	Summer	Night	Walk	Festival	

will	 be	 happening	 on	 July	 26th.	All	 students,	

teachers,	and	parents	are	welcome	to	join	in	the	fun.	

During	 the	 festival,	 we’ll	 take	 a	 walk	 together	

through	the	beautiful	streets	and	along	the	riverside	

near	our	school,	from	8	p.m.	to	9	p.m.	After	the	walk,	

we’ll	 return	 to	our	school	auditorium	for	a	student	

talent	show.	Participation	is	free,	but	you	must	sign	

up	on	the	school	website	by	4	p.m.	the	day	before	the	

festival.	As	a	bonus,	everybody	who	participates	 in	

the	 festival	 will	 receive	 school	 souvenirs	 and	

delicious	snacks.	We	hope	to	see	many	of	you	and	

your	families	at	this	fun-filled	festival!	

남: 안녕하세요, 학생 여러분! 저는 여러분의 교감인 Goldberg 

선생님이고, 신나는 소식을 가지고 있습니다! 2025 Summer 

Night Walk Festival이 7월 26일에 열릴 것임을 알리게 되

어 기쁩니다. 그 즐거운 일에 모든 학생, 선생님 그리고 학부

모 여러분들이 참여하실 수 있습니다. 축제 중에 우리는 우리 

학교 근처 아름다운 길과 강변을 따라 오후 8시부터 오후 9시

까지 함께 걸을 것입니다. 걷기 후에, 학생들의 장기 자랑을 

위해 학교 강당으로 돌아올 것입니다. 참가는 무료이지만, 축

제 하루 전 오후 4시까지 학교 웹사이트에서 신청을 해야 합니

다. 더욱이 축제에 참석하시는 모든 분들께 학교 기념품과 맛

있는 간식을 제공할 예정입니다. 저는 즐거움으로 가득한 이 

축제에서 여러분과 여러분의 가족을 많이 만나기를 바랍니다!

   Topic & Situation  2025 Summer Night Walk 

Festival

 Solution  

남자는 축제 하루 전 오후 4시까지 학교 웹사이트에서 신청을 해

야 한다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘축제 

당일 오후 4시까지 신청해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

vice-principal 교감   thr il led 기쁜   announce 알리다   

auditorium 강당   participation 참가, 참여   souvenir 기념품
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도표11강
기출예제 	 ②

Exercises 	 01	③	 02	⑤	 03	②	 04	①	 05	②	 06	③

본문	66쪽기출 예제

정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Jason,	what’s	that	in	your	hand?
M:	It’s	 a	 flyer	 from	 the	neighborhood	 flower	 shop,	

Mom.
W:	Oh,	 they’re	selling	plant	seed	kits!	I	want	one.	Can	

you	help	me	choose?
M:	Sure.	I	don’t	 think	you	need	the	most	expensive	kit	

since	it’s	your	first	try.
W:	Right.	But	 I’d	 like	some	variety.	So,	at	 least	 four	

kinds	of	plants	would	be	nice.
M:	Okay.	What	about	the	pots?	They	come	in	different	

materials.
W:	I	don’t	want	 the	ceramic	one.	It’ll	be	too	heavy	for	

me.
M:	Good	point.	I	 think	the	one	that	comes	with	a	plant	

growing	guide	would	be	helpful	for	you.
W:	Yes,	I	can	easily	find	out	how	to	grow	plants.
M:	Then	this	seed	kit	is	perfect	for	you.
W:	Thanks	for	helping	me.	I’ll	buy	that	one.

여: Jason, 손에 든 게 뭐니?

남: 동네 꽃집에서 온 전단이에요, 엄마.

여: 오, 거기에서 식물 씨앗 키트를 팔고 있구나! 하나 사고 싶구

나. 고르는 걸 도와줄래?

남: 물론이에요. 처음 시도하시는 거니까 가장 비싼 키트가 필요

하시지는 않을 것 같아요.

여: 맞아. 하지만 좀 다양하면 좋겠어. 그래서 최소한 네 종류의 

식물이 있으면 좋을 것 같구나.

남: 네. 화분은요? 그것들은 다양한 재질로 나와요.

여: 도자기로 된 것은 싫구나. 그건 내게 너무 무거울 것 같아.

남: 맞는 말씀이에요. 식물 재배 가이드가 함께 제공되는 것이 엄

마에게 도움이 될 것 같아요.

여: 그래, 내가 식물을 키우는 방법을 쉽게 찾을 수 있겠네.

남: 그러면 이 씨앗 키트가 엄마에게 딱 맞네요.

여: 도와줘서 고맙구나. 그것을 살게.

 Topic & Situation  식물 씨앗 키트 구입

 Solution  

여자는 전단에 있는 것 중 가장 비싼 것을 제외하고, 최소한 식물

의 종류가 네 종류이면서, 도자기로 된 화분이 아니며, 식물 재배 

가이드가 함께 제공되는 식물 씨앗 키트를 사겠다고 했다. 따라서 

여자가 구입할 식물 씨앗 키트는 ②이다.

 Words & Phrases  

flyer 전단   variety 다양성   material 재질   ceramic 도자기의

Exercises
본문	68~69쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Tina,	what	are	you	reading?
W:	Hey,	Dad.	 It’s	a	 flyer	 from	the	 Ice	World	Skating	

Center.	 I’m	thinking	of	 joining	one	of	 their	winter	

programs	during	the	vacation.
M:	Great	idea.	Which	program	are	you	interested	in?
W:	I’d	 like	 to	 try	speed	or	 figure	skating,	but	not	 ice	

hockey	because	it’s	too	tough.
M:	Okay.	You	don’t	have	much	experience	skating,	so	

you’d	better	choose	a	beginner	program.
W:	Right.	And	I	need	a	program	that	fits	my	schedule.	

You	know,	 I	do	my	volunteer	work	at	 the	 library	

every	Tuesday.
M:	Exactly.	 These	 programs	 are	 on	 Mondays	 and	

Wednesdays.
W:	Perfect.	They	wouldn’t	conflict	with	my	volunteer	

work.
M:	Great.	Which	one	of	these	two	sounds	better?
W:	Well,	I	prefer	this	one	in	the	afternoon.
M:	You	sure	you	wouldn’t	want	to	finish	earlier?
W:	I	sometimes	have	club	meetings	in	the	mornings,	so	

it’d	be	better	to	take	the	program	starting	after	lunch.
M:	All	right.	Then	this	is	the	program	for	you.
W:	Exactly.	I’ll	sign	up	for	it	then.

남: Tina, 무엇을 읽고 있니?

여: 네, 아빠. Ice World Skating Center에서 온 전단이에요. 

방학 동안 그곳의 겨울 프로그램 중 하나에 참여할 생각이에

요.
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weighs	20	kg.	It	may	not	be	stable	enough.
W:	For	sure.	And	we	definitely	need	a	foldable	one	since	

we	don’t	have	much	space	in	our	house.
M:	Right.	Hmm,	here	people	say	that	magnetic	rowing	

machines	 are	usually	quieter	 and	 feel	 smoother,	

similar	to	real	rowing.
W:	Oh,	then	let’s	get	a	magnetic	one.
M:	Okay.	It’s	down	to	these	two	models.	Their	warranties	

are	different.
W:	In	case	the	rowing	machine	breaks	down,	we	should	

go	for	the	longer	warranty.
M:	Good	point.	This	model’s	warranty	is	 twice	as	long	

as	the	other	one,	so	let’s	get	it.
W:	Sounds	good.	Let’s	order	it.

여: 여보, 로잉 머신을 찾는 것을 도와줄 수 있어요? 그 운동이 실

제 보트의 노를 젓는 것만큼 좋다고 들었거든요.

남: 좋아요. 내가 쇼핑을 하는 온라인 스포츠용품점을 살펴볼게

요. [클릭하는 소리] 여기요. 다양한 다섯 가지 홈 짐 모델이 

있네요.

여: 어디 봐요. 머신이 무게가 얼마나 나가야 한다고 생각해요?

남: 무게가 20킬로그램인 가장 가벼운 것은 제외하고 다 괜찮아 

보이네요. 그건 충분히 안정적이지 않을 수도 있어요.

여: 물론이에요. 그리고 우리 집에는 공간이 많지 않으니 분명 접

을 수 있는 것이 필요해요.

남: 맞아요. 음, 여기 사람들에 따르면 자석식 로잉 머신은 실제로 

노를 젓는 것과 유사하게 보통 더 조용하고 느낌이 더 부드럽

다고 하네요.

여: 아, 그러면 자석식인 것으로 해요.

남: 좋아요. 이 두 가지 모델이 남네요. 그것들의 보증 기간이 다

르네요.

여: 로잉 머신이 고장 나는 경우에 대비해 보증 기간이 더 긴 것으

로 해야겠네요.

남: 좋은 지적이네요. 이 모델의 보증 기간이 나머지 다른 모델보

다 두 배나 더 기니 그것으로 해요.

여: 좋아요. 그것을 주문해요.

 Topic & Situation  로잉 머신 주문

 Solution  

두 사람은 집에서 사용할 로잉 머신을 고르면서 가장 가벼운 모델

은 제외하고, 접을 수 있으면서 자석식 형태의 모델이 좋겠다고 

했는데, 남은 두 가지 중에 보증 기간이 두 배 더 긴 것으로 정하

고 그것을 주문하겠다고 했으므로, 두 사람이 주문할 로잉 머신은 

⑤이다.

남: 좋은 생각이구나. 어떤 프로그램에 관심이 있니?

여: 스피드나 피겨 스케이팅은 해 보고 싶은데, 아이스하키는 너

무 거칠어서 하고 싶지 않아요.

남: 알겠어. 네가 스케이트를 타 본 경험이 많지 않으니, 초급 프

로그램을 선택하는 것이 좋겠구나.

여: 맞아요. 그리고 제 일정에 맞는 프로그램이 필요해요. 아시다

시피, 제가 화요일마다 도서관에서 자원봉사를 하잖아요.

남: 맞아. 이 프로그램들이 월요일과 수요일에 있구나.

여: 완벽해요. 그것들은 제 자원봉사와 충돌되지는 않을 거예요.

남: 좋구나. 이 둘 중 어느 것이 더 좋은 거 같니?

여: 음, 저는 오후에 있는 이것이 더 좋아요.

남: 정말로 더 일찍 끝나고 싶지는 않은 거니?

여: 때때로 제가 오전에 동아리 모임이 있어서, 점심 이후에 시작

하는 프로그램을 듣는 것이 더 좋을 것 같아요.

남: 알겠어. 그렇다면 이것이 널 위한 프로그램이구나.

여: 맞아요. 그러면 제가 그것을 신청할게요.

 Topic & Situation  스케이팅 센터 겨울 프로그램 신청

 Solution  

겨울 프로그램 중 하나에 참여하려는 여자는 남자와 의논하면서 

아이스하키는 하고 싶지 않으며 스케이트를 타 본 경험이 많지 않

아 초급 프로그램이면서, 화요일에 자원봉사를 해야 해서 월요일

과 수요일에 있는 프로그램이 더 좋다고 했다. 남은 두 프로그램 

중에서 오전에 동아리 모임이 있어서 점심 이후에 시작하는 프로

그램이 더 좋다고 그것을 신청하겠다고 말했다. 따라서 여자가 신

청할 겨울 프로그램은 ③이다.

 Words & Phrases  

tough 거친, 힘든   fit 맞다   conflict with ~와 충돌하다   sign up 

for ~을 신청하다

02 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Honey,	can	you	help	me	look	for	a	rowing	machine?	

I	heard	the	workout	is	just	as	good	as	rowing	a	real	

boat.
M:	Sounds	good.	I’ll	 look	at	an	online	sporting	goods	

store	I	shop	at.	[Clicking sound]	Here.	They’ve	got	

five	different	home	gym	models.
W:	Let’s	 see.	 How	 much	 do	 you	 think	 the	 machine	

should	weigh?
M:	Everything	 looks	 fine	except	 the	 lightest	one	 that	
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 Words & Phrases  

row 노를 젓다   light 가벼운   stable 안정적인   foldable 접을 수 

있는   magnetic 자석의   warranty 보증 기간

03 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Samuel,	have	you	checked	online	for	a	standing	desk	

for	your	room?	It’s	time	to	order	one.
M:	Yes,	I	have,	Mom.	I	found	a	good	site.	Right	here.	

They	have	these	five	models.
W:	Let	me	have	a	look.	Oh,	this	one’s	really	nice,	but	it’s	

out	of	our	budget.
M:	What’s	our	budget	again?
W:	We’re	looking	to	keep	it	under	$200.
M:	Then	how	about	this	model?
W:	Hmm,	 it	seems	a	bit	 large	for	your	room.	Let’s	go	

with	something	under	80	inches	wide.
M:	Right.	That	narrows	it	down	to	these	three.	I	think	a	

height-adjustable	one	would	be	good.
W:	I	agree.	It’d	be	more	practical.	Of	the	last	two,	which	

one	 do	 you	 prefer?	 Having	 wheels	 could	 be	

convenient.
M:	That’s	true,	but	it	can	make	the	desk	unstable.
W:	Hmm,	that	makes	sense.	Then	go	for	the	other	one.
M:	Okay.	I’ll	order	it	now.

여: Samuel, 네 방에 놓을 입식 책상을 온라인에서 확인해 봤니? 

하나 주문할 때야.

남: 네, 확인했어요, 엄마. 제가 좋은 사이트를 찾았어요. 바로 여

기예요. 이 다섯 가지 모델이 있어요.

여: 어디 보자. 오, 이건 정말 좋은데, 우리 예산에서 벗어나네.

남: 우리 예산이 얼마였지요?

여: 200달러 미만을 유지하려고 해.

남: 그럼 이 모델은 어때요?

여: 흠, 그것은 네 방에 놓기에는 좀 큰 것 같아. 폭이 80인치 미

만인 걸로 하자.

남: 맞아요. 그럼 이 세 가지로 좁혀지네요. 저는 높이를 조절할 

수 있는 것이 좋을 것 같아요.

여: 동감이야. 그게 더 실용적일 거야. 마지막 두 가지 중에서, 너

는 어떤 것을 선호하니? 바퀴가 있으면 편리할 거야.

남: 맞아요, 그런데 그것이 책상을 불안정하게 할 수도 있어요.

여: 흠, 그것 일리 있네. 그럼 다른 것으로 하렴.

남: 알겠어요. 지금 그것을 주문할게요.

 Topic & Situation  입식 책상(서서 사용하는 책상)

 Solution  

남자는 방에 놓을 입식 책상으로 가격이 200달러 미만이고 폭이 

80인치 미만이면서 높이 조절이 가능한 것 중에서 바퀴가 없는 

것을 주문하기로 했으므로, 남자가 주문할 책상은 ②이다.

 Words & Phrases  

budget 예산   look to do  ~하려고 하다[애쓰다], ~하는 것을 목표로 

삼다   narrow ~ down to ... ~을 …으로 좁히다   height-

adjustable 높이를 조절할 수 있는   practical 실용적인   unstable 

불안정한

04 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Honey,	 check	 this	 out.	 It’s	 a	 list	 of	 the	 summer	

activities	 at	Tara	 Beach	 Resort,	 where	 we’ll	 be	

staying	next	week.
W:	Let’s	 see	what	 they’ve	got.	Oh,	 this	night	 fishing	

sounds	like	a	lot	of	fun.
M:	Yeah,	but	 it’s	not	 suitable	 for	our	kids.	We	need	

something	for	the	whole	family.
W:	Ah,	I	didn’t	see	the	age	restriction.	The	other	four	are	

fine	because	the	kids	are	both	over	15.
M:	That’s	right.	What’s	our	spending	limit?
W:	Well,	let’s	not	exceed	$150	per	person.
M:	All	right.	That	leaves	us	with	these	three	choices.
W:	Since	we’ll	be	 there	 from	Friday	 to	Sunday,	 let’s	

choose	an	activity	that	we	can	do	on	Saturday.
M:	Good	idea.	Now	we’re	down	to	these	two.	Which	do	

you	prefer?
W:	Considering	this	activity	starts	early	in	the	morning,	

it	might	be	difficult	for	the	kids	to	wake	up	and	join.
M:	Good	point.	Let’s	go	for	the	other	one.	The	kids	will	

love	it	too.
W:	Absolutely.	I	can’t	wait	to	go	there.

남: 여보, 이것을 확인해 보세요. 우리가 다음 주에 묵을 Tara 

Beach Resort의 여름 활동 목록이에요.

여: 무엇이 있는지 봅시다. 오, 이 야간 낚시는 정말 재밌을 것 같
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M:	I	agree.	It	goes	well	with	the	surroundings.
W:	Then,	 as	 far	 as	 material,	 I	 usually	 like	 wooden	

furniture.
M:	Me,	 too.	But	 considering	 it’ll	be	outdoors,	wood	

might	rot	quickly.
W:	Good	point.	Then	maybe	metal	or	plastic	would	be	

better.
M:	Right.	That	narrows	it	down	to	 these	 two.	Oh,	 this	

one	comes	with	two	chairs.
W:	They’re	more	useful	 than	a	parasol.	 If	we	get	 that	

one,	we	won’t	need	to	buy	chairs.	I	say	we	get	it.
M:	Let’s	do	it.	It’s	perfect	for	our	garden.

남: 여보, 온라인으로 무언가 쇼핑 중이에요?

여: 네, 정원용 차 탁자를 하나 찾고 있어요. 여기 내가 우연히 본 

몇 가지 모델이 있어요.

남: 아, 그럼 한번 볼게요. 내가 당신이 고르는 것을 도울 수 있어

요.

여: 하지만 이것은 너무 비싸군요. 나는 100달러 넘게 쓰지 않을 

거예요. 

남: 알겠어요. 아마 이것도 아닌 것 같군요. 날카로운 모서리가 있

는 정사각형 탁자를 가지는 것이 마음에 들지 않아요. 

여: 그래요, 둥근 모양이나 타원형이 정원에 더 잘 어울릴 것 같아

요.

남: 그래요. 그것이 주변과 잘 어울려요. 

여: 그럼 재질에 관해서는, 보통 나는 목재 가구를 좋아해요.

남: 나도 그래요. 하지만 야외인 것을 고려하면, 나무는 빨리 썩을

지도 몰라요.

여: 좋은 지적이에요. 그럼 금속이나 플라스틱이 나을 것 같네요.

남: 맞아요. 이 두 가지로 선택을 좁혔네요. 아, 이건 의자 두 개와 

함께 나오네요.

여: 그것들이 파라솔보다 더 유용해요. 우리가 그것을 사면 의자

는 따로 사지 않아도 되잖아요. 그러니 그것을 사요.

남: 그럽시다. 그것이 우리 정원에 딱 맞네요.

 Topic & Situation  정원용 차 탁자 구매

 Solution  

두 사람은 가격이 100달러를 넘지 않고, 모양은 둥글거나 타원형

이며, 재질은 금속이나 플라스틱인 것 중에서 의자 두 개가 함께 

나오는 정원용 차 탁자를 선택했으므로, 두 사람이 선택한 정원용 

차 탁자는 ②이다.

 Words & Phrases  

come across ~을 우연히 보다, ~을 우연히 마주치다   square 정사

각형의   oval 타원형의   material 재질, 재료   rot 썩다, 부패하다

네요.

남: 네, 하지만 우리 애들한테는 적합하지 않아요. 우리 가족 모두 

즐길 수 있는 게 필요해요.

여: 아, 내가 나이 제한을 보지 못했어요. 애들이 둘 다 열다섯 살

이 넘으니까 나머지 네 개는 좋아요.

남: 맞아요. 우리의 지출 한도는 얼마죠?

여: 음, 1인당 150달러는 넘지 맙시다.

남: 알았어요. 그럼 이 세 가지 선택지가 남네요.

여: 우리는 금요일부터 일요일까지 거기 있을 거니까, 토요일에 

할 수 있는 활동을 선택합시다.

남: 좋은 생각이에요. 이제 이 두 가지로 좁혀졌어요. 어느 것이 

더 좋아요?

여: 이 활동은 아침 일찍 시작한다는 점을 고려하면, 아이들이 일

어나서 참여하기 어려울 수도 있어요.

남: 좋은 지적이에요. 다른 것으로 합시다. 애들도 좋아할 거예요.

여: 정말 그래요. 빨리 거기 가고 싶어요.

 Topic & Situation  Tara Beach Resort 여름 활동

 Solution  

두 사람은 다음 주에 묵을 리조트에서 할 활동으로 성인 전용을 

제외한 나머지 넷 중에서 비용이 1인당 150달러를 넘지 않고, 토

요일에 할 수 있으며, 아침 일찍 시작하지 않는 것으로 골랐으므

로, 두 사람이 선택한 활동은 ①이다.

 Words & Phrases  

check ~ out ~을 확인하다, ~을 살펴보다   suitable 적합한, 알맞은   

age restriction 나이 제한   spending limit 지출 한도   exceed 

넘다, 초과하다   leave ~ with ... ~에게 …을 남기다   down to ~로 

좁혀진[줄어든], ~까지 내려간

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Honey,	are	you	shopping	for	something	online?
W:	Yeah.	I’m	looking	for	a	tea	table	for	our	garden.	Here	

are	some	models	I	came	across.
M:	Oh,	let’s	see.	I	can	help	you	choose	one.
W:	This	one	 is	 too	expensive	 though.	 I’m	not	paying	

over	$100.
M:	All	 right.	Maybe	not	 this	one	either.	 I	don’t	 like	

having	a	square	table	with	sharp	corners.	
W:	Yeah,	I	think	a	round	or	oval	shape	would	look	better	

in	the	garden.
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06 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Appliance	Palace!	How	can	I	help	you	

today?
W:	Hi,	I’m	looking	for	a	dishwasher.
M:	Great.	Let	me	show	you	our	top	five	models.	[Pause]	

Here	they	are.
W:	We’re	a	family	of	four,	so	I	need	a	dishwasher	 that	

can	handle	at	least	seven	place	settings.
M:	Got	it.	Are	you	looking	for	a	model	that	has	an	extra	

dry	function?
W:	Yes.	 I’ve	 heard	 it	 significantly	 improves	 drying	

performance.
M:	That’s	right.	Do	you	have	a	preferred	color?
W:	Not	really.	What	would	you	recommend?
M:	Well,	 silver	and	black	models	are	generally	more	

popular	than	the	white	ones.
W:	Okay.	I’ll	go	with	silver	or	black.
M:	Then,	it’s	between	these	two	models.	Is	there	one	you	

like	better?
W:	I’ll	take	the	cheaper	one.
M:	Sounds	good.	How	would	you	like	to	pay?
W:	I’ll	pay	by	credit	card.

남: Appliance Palace에 오신 것을 환영합니다! 오늘 무엇을 도

와드릴까요?

여: 안녕하세요, 식기세척기를 찾고 있습니다.

남: 좋습니다. 저희의 가장 인기 있는 다섯 가지 모델을 보여 드리

겠습니다. [잠시 후] 여기 있습니다.

여: 저희는 4인 가족이라 최소 7인용 이상의 식기류 세트를 처리 

할 수 있는 식기세척기가 필요합니다.

남: 알겠습니다. 혹시 추가 건조 기능이 있는 모델을 찾으시나요?

여: 네. 그 기능이 건조 성능을 굉장히 개선한다고 들었습니다.

남: 맞습니다. 혹시 선호하시는 색상이 있으신가요?

여: 아니요. 어떤 색을 추천하시겠어요?

남: 음, 일반적으로 은색이나 검은색 모델이 흰색 모델보다 더 인

기가 많습니다.

여: 알겠습니다. 은색이나 검은색으로 할게요.

남: 그렇다면 이 두 가지 모델로 좁혀지네요. 더 좋아하시는 쪽이 

있으신가요?

여: 더 저렴한 거로 할게요.

남: 좋습니다. 결제는 어떻게 하시겠습니까?

여: 신용 카드로 결제하겠습니다.

 Topic & Situation  식기세척기 구매

 Solution  

여자는 최소 7인용 이상의 식기류 세트 공간이 있고, 추가 건조 

기능을 갖추고 있으며, 은색이나 검은색 모델을 선택하겠다고 했

고, 모든 조건을 갖춘 두 모델 중 더 저렴한 모델을 선택했다. 따

라서 여자가 구매할 식기세척기는 ③이다.

 Words & Phrases  

appliance (가정용) 기기   place setting 일인용 식기류 세트   

significantly 굉장히, 상당히   performance 성능   

Dictations 본문	67,	70~71쪽

 ➊ the most expensive kit 

 ➋ the ceramic one

 ➌ a plant growing guide

01 ➊ during the vacation 

 ➋ not ice hockey 

 ➌ in the afternoon 

02 ➊ rowing a real boat 

 ➋ be stable enough  

 ➌ the longer warranty 

03 ➊ out of our budget 

 ➋ be more practical  

 ➌ make the desk unstable 

04 ➊ be staying next week 

 ➋ see the age restriction 

 ➌ wake up and join 

05 ➊ help you choose one 

 ➋ goes well with 

 ➌ comes with two chairs 

06 ➊ seven place settings

 ➋ improves drying performance

 ➌ generally more popular

기출
예제
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Exercises
본문	74~77쪽

01 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hey,	Daniel,	you	seem	to	be	having	trouble	walking.	

Is	everything	all	right?
M:	Well.	I’ve	got	muscle	pain	in	my	legs	from	working	

out	too	hard	yesterday.
W:	When	I	have	muscle	pain	from	exercising,	stretching	

helps.
M:	Thanks.	I’ll	stretch	my	legs	to	relieve	the	pain.

여: 안녕하세요, Daniel, 걷는 데 힘들어 보여요. 괜찮아요?

남: 음. 어제 과하게 운동을 해서 다리에 근육통이 있어요.

여: 내가 운동으로 근육통이 생길 땐, 스트레칭이 도움이 되더라

고요.

남: 고마워요. 통증을 완화하기 위해 다리 스트레칭을 할게요.

 Topic & Situation  과한 운동으로 인한 다리 통증 회복 방법

 Solution  

여자는 걷는 데 힘들어 보이는 남자에게 몸 상태가 괜찮은지 묻고 

있고, 과한 운동으로 다리에 근육통이 있다는 남자의 응답에 여자

는 운동으로 인해 근육통이 생길 때 스트레칭이 도움이 된다는 조

언을 하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ① ‘고마워요. 통증을 완화하기 위해 다리 스

트레칭을 할게요.’이다.

② 맞아요. 실패 없이 발전이나 성공은 없어요.

③ 물론이죠. 균형 잡힌 식단은 근육 성장에 유익해요.

④ 동의해요. 다음에는 저의 운동 강도를 높일게요.

⑤ 그렇죠. 잠자리에서 일어나기 전 스트레칭은 많은 이점이 있어

요.

 Words & Phrases  

muscle pain 근육통   work out 운동하다   relieve 완화하다   

intensity 강도

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Mom,	Harper	 told	me	 that	 she	 sent	me	an	email	

yesterday,	but	I	didn’t	receive	it.
W:	Hmm,	maybe	your	account	is	full.	If	it	is,	you	can’t	

receive	new	emails.

짧은 대화의 응답12강

기출예제 	 ②

Exercises 	 01	①	 02	③	 03	⑤	 04	④	 05	④	 06	⑤
	 	 07	⑤	 08	②	 09	②	 10	②	 11	①	 12	②

본문	72쪽기출 예제

정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Jane,	have	you	ordered	a	cake	for	our	tennis	coach’s	

farewell	party	next	week?
W:	Yes,	I	ordered	a	walnut	cake	with	pistachio	nuts	on	

top.	I’ll	pick	 it	up	next	Wednesday	afternoon	from	

the	bakery.	
M:	Oh,	no.	I	should	have	told	you	that	he’s	allergic	to	all	

kinds	of	nuts.
W:	That’s	okay.	I’ll	check	if	I	can	change	the	order.

남: Jane, 다음 주에 있을 우리 테니스 코치 송별 파티를 위해 케

이크를 주문했니? 

여: 응, 피스타치오 견과류를 올린 호두 케이크를 주문했어. 다음 

주 수요일 오후에 제과점에서 가져올 거야.

남: 오, 안 돼. 코치님이 모든 종류의 견과류에 알레르기가 있다고 

네게 말했어야 했는데. 

여: 괜찮아. 주문을 변경할 수 있는지 확인할게.

 Topic & Situation  테니스 코치를 위한 송별 파티 케이크

 Solution  

여자가 다음 주에 있을 테니스 코치 송별 파티를 위해 견과류를 

올린 호두 케이크를 주문했다고 하자 남자는 코치님이 모든 종류

의 견과류에 알레르기가 있다고 말했다. 따라서 이에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘괜찮아. 주문을 변경할 수 있는지 

확인할게.’이다.

① 좋은 생각이야! 그에게 파티에 와 달라고 부탁할게.

③ 그것을 믿을 수가 없어! 우리가 드디어 테니스 시합에서 이겼

어.

④ 고맙지만 괜찮아. 견과류가 들어간 케이크는 정말 좋아하지 않

아.

⑤ 괜찮아. 나는 알레르기 반응을 일으키는 음식은 먹지 않을 거

야. 

 Words & Phrases  

farewell party 송별 파티   walnut 호두   be allergic to ~에 알레

르기가 있다

56 EBS 수능특강 영어듣기



M:	Then,	what	can	I	do	to	receive	new	ones?
W:	You	should	get	rid	of	the	old	emails.	It’ll	free	up	your	

space.

남: 엄마, Harper가 어제 이메일을 보냈다고 했는데 받질 못했어

요.

여: 음, 아마도 네 계정이 가득 찬 것 같다. 만약 그러면, 새 이메

일을 받을 수 없어. 

남: 그럼, 새 이메일을 받으려면 어떻게 해야 해요?

여: 오래된 이메일을 삭제해야 해. 그것이 공간을 확보해 줄 거야.

 Topic & Situation  새 이메일 수신을 위한 공간 확보

 Solution  

남자가 Harper가 보낸 이메일을 받지 못한 상황을 말하자, 여자

는 계정이 가득 찬 경우 새 이메일을 받을 수 없다고 답했다. 그러

자 남자가 새 이메일을 받는 방법을 질문하고 있으므로, 이에 대

한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘오래된 이메일을 삭제

해야 해. 그것이 공간을 확보해 줄 거야.’이다.

① 그 웹사이트를 구독해. 최근 정보를 받을 수 있어.

② 이상하네. 스팸 이메일을 열지 않도록 주의해.

④ 보내기 전에 이메일 메시지를 검토해. 그것이 오류를 줄일 수 

있어. 

⑤ 스팸 메일 보관함을 확인해 봐. 거기서 중요한 이메일을 찾을 

수 있어.

 Words & Phrases  

account 계정   get rid of ~을 삭제하다, ~을 제거하다   free up 

~을 확보하다   space 공간

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Jane,	are	you	free	tonight?	How	about	going	to	see	a	

musical	with	me?
W:	I’d	 love	 to,	but	 today’s	my	mom’s	birthday,	so	we	

have	a	family	party	planned.	Can	we	go	tomorrow?
M:	Oh,	 actually,	 I’ve	 got	 free	 musical	 tickets	 for	

tonight’s	show.
W:	That	sounds	 tempting.	But	 I	can’t	miss	my	mom’s	

birthday	party.

남: Jane, 오늘 저녁에 시간 있어? 나랑 같이 뮤지컬을 보러 가는 

거 어때?

여: 그러고 싶은데, 오늘 엄마 생신이라 가족 파티가 계획되어 있

어. 내일 갈 수 있을까?

남: 아, 사실은 오늘 저녁 뮤지컬 공연 표를 공짜로 받았거든.

여: 솔깃하기는 하네. 하지만 엄마 생신 파티에 빠질 수는 없어.

 Topic & Situation  무료 뮤지컬 티켓 사용

 Solution  

오늘 저녁에 같이 뮤지컬 보러 가자는 남자의 말에, 여자는 엄마

의 생신이라 오늘 저녁은 함께하지 못해 내일 가는 건 어떤지 제

안한다. 이에 남자는 사실 (오늘 저녁에 가려고 한 건) 무료 뮤지

컬 표가 생겨서라고 말하고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘솔깃하기는 하네. 하지만 엄마 생신 파티에 

빠질 수는 없어.’이다.

① 네 말이 맞아. 가족이 우선이야.

② 훌륭해! 그럼 내일 보러 가자.

③ 축하해! 네 뮤지컬이 대성공하길 바라.

④ 안심이야. 정말 그 쇼를 기대하고 있었어.

 Words & Phrases  

free 한가한, 무료의   actually 사실   relief 안심, 안도   tempting 

솔깃한

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Robert,	 I’m	afraid	 I	won’t	 be	 able	 to	 attend	 the	

meeting	this	afternoon.	Could	you	please	reschedule	

it	for	next	week	and	inform	everyone?
M:	Of	course,	Ms.	Lee.	But	what	happened?
W:	My	son	is	very	sick,	so	I	need	to	leave	now	to	take	

him	to	the	doctor.
M:	Sorry	 to	hear	 that.	 I’ll	do	 that	 right	now,	so	don’t	

worry.

여: Robert, 저는 오늘 오후 회의에 참석하지 못할 것 같아요. 회

의 일정을 다음 주로 변경해서 모두에게 알려 주시겠어요?

남: 물론이죠, Lee 씨. 그런데 무슨 일이에요?

여: 제 아들이 많이 아파서, 병원에 데려가려고 지금 나가야 해요.

남: 그 말을 듣게 되어 유감이네요. 제가 지금 바로 할 테니, 걱정

하지 마세요.

 Topic & Situation  회의 일정 변경 부탁

 Solution  

여자가 오후 회의에 참석하지 못할 것 같아서 회의 일정 변경을 

부탁하자, 남자는 해 주겠다고 하면서 불참하는 이유를 묻고 있
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06 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Mom,	you’re	an	amazing	cook!	The	seafood	risotto	

you	made	is	delicious!
W:	Thanks!	 If 	 you	 want,	 I	 can	 make	 it	 for	 your	

housewarming	party	next	weekend.
M:	Actually,	 I’d	 like	 to	 try	making	 it	myself.	Could	I	

have	your	recipe	later?
W:	Sure,	I’m	happy	to	share	it.	I’ll	email	it	to	you.

남: 엄마, 엄마는 정말 훌륭한 요리사예요! 엄마가 만든 해산물 리

소토가 정말 맛있어요!

여: 고마워! 원한다면 다음 주말에 있을 너의 집들이 때 만들어 줄게.

남: 사실, 제가 직접 만들어 보고 싶어요. 나중에 요리법을 주실 

수 있나요?

여: 물론이지, 기꺼이 공유할게. 이메일로 네게 보내 줄게.

 Topic & Situation  요리법 공유 부탁

 Solution  

여자가 남자의 집들이 때 해산물 리소토를 만들어 주겠다고 하자, 

남자는 직접 해 보고 싶다며 요리법을 알려 달라고 말했으므로, 

남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘물론이지, 기꺼이 공유할게. 이메일로 네게 보내 줄게.’이다.

① 좋아. 나는 다음 주말에 파티를 열어야 해.

② 미안해. 내 부엌이 너무 좁아서 그걸 할 수 없어.

③ 좋은 생각이야. 파티를 위한 식당을 예약할게.

④ 걱정하지 마. 네 파티는 정말 인상적이었어.

 Words & Phrases  

amazing 놀라운   seafood 해산물   housewarming party 집들

이

07 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Dad,	 how	 long	 do	 you	 think	 it’ll	 take	 to	 get	 to	

Grandma’s	tomorrow?
M:	Could	be	long,	since	tomorrow	is	a	national	holiday.	

The	roads	will	probably	be	busy.
W:	I	really	don’t	want	to	sit	in	traffic	for	hours.	Is	there	a	

way	around	it?	
M:	Yes.	Let’s	 leave	early	 in	 the	morning	 to	avoid	 the	

traffic.

다. 여자가 자신의 아들이 아파서 병원에 데려가야 한다고 말하고 

있으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그 말

을 듣게 되어 유감이네요. 제가 지금 바로 할 테니, 걱정하지 마세

요.’이다.

① 믿을 수가 없네요! 그건 당신 일이지 제 일이 아니에요. 

② 재미있겠네요. 아들과 좋은 시간 보내세요.

③ 좋은 소식이네요. 그가 빨리 나을 거라고 알고 있었어요.

⑤ 아, 안됐네요. 당신의 병이 너무 심각하지 않길 바랍니다.

 Words & Phrases  

attend 참석하다   reschedule 일정을 변경하다

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Dad,	do	you	know	the	maximum	weight	 limit	 for	

luggage	on	this	flight?
M:	It’s	23	kg	per	bag.	I	still	have	some	space	in	mine.	

Why?	Is	yours	over	the	limit?
W:	Yeah,	a	 little	bit.	Could	 I	put	some	 things	 in	your	

suitcase?
M:	No	problem.	I	can	take	some	of	your	items.

여: 아빠, 이 항공편의 수하물 최대 무게 제한이 얼마인지 아세요?

남: 가방당 23kg이야. 내 가방에는 아직 여유가 있어. 왜? 네 가

방은 한도를 초과했니?

여: 네, 조금요. 아빠의 여행 가방에 짐 좀 넣어도 될까요?

남: 물론이지. 내가 너의 물건을 좀 가져갈 수 있어.

 Topic & Situation  비행기 수하물 무게 제한 초과

 Solution  

여자의 가방이 최대 무게 제한을 초과하지만, 남자의 가방은 여유

가 있는 상황이다. 여자가 남자의 가방에 자신의 짐을 좀 넣어도 

되냐고 물었으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ④ ‘물론이지. 내가 너의 물건을 좀 가져갈 수 있

어.’이다.

① 유감이야. 우리는 기내 수하물이 있어.

② 맞아. 반드시 네 여행 가방을 잠그렴.

③ 알았어. 더 큰 여행 가방을 사는 게 좋을 거야.

⑤ 좋아. 네 수하물을 감싸면 문제가 해결돼.

 Words & Phrases  

maximum 최대   weight 무게   limit 제한   flight 항공편   space 

공간, 자리   suitcase 여행 가방   carry-on luggage 기내 수하물   

lock 잠그다   wrap 감싸다, 싸다

58 EBS 수능특강 영어듣기



여: 아빠, 내일 할머니 댁까지 얼마나 걸릴 것 같아요? 

남: 내일은 국경일이라 오래 걸릴 것 같아. 아마 도로가 혼잡할 거

야. 

여: 정말 몇 시간 동안 교통 체증에 갇혀 있고 싶지 않아요. 피하

는 방법이 있나요?

남: 응. 아침 일찍 출발해서 교통 체증을 피하자.

 Topic & Situation  교통 체증을 피하려고 일찍 출발하기

 Solution  

여자는 남자에게 국경일에 할머니 댁에 가는 길에 교통 체증을 피

하는 방법을 물었으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘응. 아침 일찍 출발해서 교통 체증을 피

하자.’이다.

① 물론이지. 다음 휴게소에 들르자.

② 물론이지. 내일은 차가 덜 막힐 거야.

③ 맞아. 할머니는 너를 만나기를 고대하고 계셔.

④ 좋아. 교대로 운전하면 좋을 것 같아.

 Words & Phrases  

take turns doing 교대로 ~하다

08 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Celina,	 how	 was	 your	 camping	 trip	 over	 the	

weekend?
W:	Hi,	Adam.	The	campsite	itself	was	perfect,	but	some	

people	didn’t	respect	the	quiet	hours,	so	it	was	hard	

for	me	to	get	a	good	night’s	sleep.
M:	Really?	Just	because	it’s	a	campground	doesn’t	mean	

they	can	be	noisy	all	the	time.
W:	Right.	Campers	shouldn’t	disturb	others	at	night.

남: Celina, 주말 동안에 캠핑 여행은 어땠니?

여: 안녕, Adam. 캠핑장 자체는 완벽했는데, 조용해야 하는 시간

을 존중하지 않는 몇몇 사람들이 있어서, 내가 밤잠을 잘 자기

가 어려웠어.

남: 정말? 캠핑장이라고 해서 그 사람들이 항상 시끄러워도 된다

는 의미는 아닌데.

여: 맞아. 캠핑하는 사람들은 밤에 다른 사람들을 방해해서는 안 

돼.

 Topic & Situation  캠핑장에서 잠을 잘 자지 못한 이유

 Solution  

여자가 주말 동안에 다녀온 캠핑장은 좋았지만 조용해야 하는 시

간을 존중하지 않았던 사람들이 있었다고 하자, 남자가 동조하면

서 캠핑장이라고 해서 항상 시끄러워도 되는 것은 아니라고 말했

다. 따라서 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘맞

아. 캠핑하는 사람들은 밤에 다른 사람들을 방해해서는 안 돼.’이

다.

① 물론이야. 거기서 캠핑하는 사람은 나뿐이었어.

③ 그래, 나는 작년에 그 캠핑장에 실망했어.

④ 실은 내가 몸이 좋지 않아서 캠핑을 갈 수 없었어.

⑤ 고마워. 네가 나한테 빌려준 텐트에서 잘 잘 수 있었어.

 Words & Phrases  

respect 존중하다   noisy 시끄러운   disturb 방해하다   lend 빌려

주다

09 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Excuse	me,	do	you	have	a	table	for	two?
M:	I’m	sorry,	but	 all	 the	 tables	 in	our	 restaurant	 are	

currently	full.	Would	you	like	me	to	put	your	name	

on	the	waitlist?
W:	Yes,	please.	How	long	do	you	think	the	wait	will	be?
M:	Not	long.	There’re	only	a	few	other	groups	waiting.

여: 실례합니다, 두 사람 자리가 있을까요?

남: 죄송하지만, 현재 저희 음식점의 모든 테이블이 꽉 찼습니다. 

제가 대기자 명단에 이름을 올려 드릴까요?

여: 네, 그렇게 해 주세요. 얼마나 오래 기다려야 할까요?

남: 길지는 않을 것입니다. 다른 몇 그룹만 기다리고 있습니다.

 Topic & Situation  음식점 대기 시간 문의

 Solution  

두 사람을 위한 자리가 있는지 묻는 여자에게 남자가 음식점 테이

블이 꽉 찼다고 하면서 대기자 명단에 이름을 올리겠냐고 묻자, 

이에 여자가 그렇게 하겠다고 하면서 얼마나 오래 기다려야 하는

지를 물었다. 따라서 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ② ‘길지는 않을 것입니다. 다른 몇 그룹만 기다리고 있습니

다.’이다.

① 그러실 필요는 없습니다. 원하시는 곳 어디에나 앉으실 수 있

습니다.

③ 잘 모르겠습니다. 저는 전에 이 음식점을 방문한 적이 없습니

다.
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11 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Honey,	 check	 this	out.	My	 friend	Sophia	 sent	us	

these	apples.	Remember	she	inherited	an	apple	farm	

from	her	parents?
M:	Yeah,	but	I	didn’t	know	she	started	growing	apples	

herself.	It’s	so	nice	of	her	to	harvest	her	own	apples	

and	send	them	to	us.
W:	Indeed.	She	 said	 they’re	 really	 sweet.	We	should	

make	something	special	with	them.
M:	How	about	using	them	to	bake	an	apple	pie?

여: 여보, 이것 좀 봐요. 내 친구 Sophia가 우리에게 이 사과들을 

보내 줬어요. 그녀가 부모님께 사과 농장을 물려받았다는 거 

기억하죠?

남: 네, 그런데 그녀가 직접 사과를 재배하기 시작했다는 것은 몰

랐어요. 자기 사과를 수확해서 우리에게 보내 주다니 그녀는 

정말 친절해요.

여: 정말 그래요. 그녀는 그것들이 정말 달다고 말했어요. 우리는 

그것들로 뭔가 특별한 것을 만들어야 해요.

남: 그것들을 사용해서 사과파이를 굽는 건 어때요?

 Topic & Situation  선물 받은 사과로 특별 요리하기

 Solution  

여자는 사과 농장을 물려받은 친구가 사과를 보내 줬다고 하면서, 

그것들로 뭔가 특별한 것을 만들어야 한다고 말했으므로, 여자의 

마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘그것들

을 사용해서 사과파이를 굽는 건 어때요?’이다.

② 우리는 그녀에게 언제부터 사과를 재배하기 시작했는지 물어

보는 게 좋겠어요.

③ 그래요, 우리는 특별한 선물로 이 사과들을 그녀에게 보내야 

해요.

④ 그러면 먼저 그녀가 농장에서 사과를 수확하는 것을 도와주러 

갑시다.

⑤ 사과로 만든 달콤한 디저트를 좀 주문하는 게 어때요?

 Words & Phrases  

inherit 물려받다, 상속받다   grow 재배하다, 키우다   harvest 수확하

다   bake 굽다   

④ 도보로 단 2분 거리입니다. 음식점은 꽤 가깝습니다.

⑤ 여기에서 기다려 주세요. 음식점은 10분 후에 문을 엽니다.

 Words & Phrases  

currently 현재   waitlist 대기자 명단   wherever ~하는 어디에나, 

어디든지

10 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Honey,	we	have	quite	a	lot	of	bread	left	over	today.
W:	I	see.	Unfortunately,	we	have	to	close	the	store	for	

three	days	 starting	 tomorrow	due	 to	 the	building	

construction.	What	should	we	do?
M:	How	about	giving	 it	 away?	There’re	 surely	 some	

people	or	charities	who	need	it.
W:	Sure.	Donating	it	sounds	like	a	great	solution.

남: 여보, 오늘 남은 빵이 꽤 많네요.

여: 그렇네요. 안타깝게도 우리가 건물 공사 때문에 내일부터 3일 

동안 가게를 닫아야 해요. 어떻게 해야 할까요?

남: 그것을 공짜로 나누어 주는 건 어떨까요? 분명 그것을 필요로 

하는 사람이나 자선 단체가 있을 거예요.

여: 물론이죠. 그것을 기부하는 것이 좋은 해결책인 거 같네요.

 Topic & Situation  남은 빵을 처리하는 방법

 Solution  

남은 빵이 많은 상황에서 여자가 내일부터 3일간 건물 공사 때문

에 가게 문을 닫아야 한다고 하자, 남자가 필요로 하는 사람이나 

자선 단체에 공짜로 나누어 주는 건 어떤지 제안하는 상황이다. 

따라서 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘물론이

죠. 그것을 기부하는 것이 좋은 해결책인 거 같네요.’이다.

① 알았어요. 다음 주에는 빵을 더 만들어요.

③ 맞아요. 건물은 완전히 개조될 거예요.

④ 그래요. 우리가 내일 아침에 이 빵을 먹을 수 있어요.

⑤ 맞아요. 우리는 매출을 늘릴 방법을 생각할 필요가 있어요.

 Words & Phrases  

construction 공사   give away ~을 공짜로 나누어 주다   charity 

자선 단체   donate 기부하다   solution 해결책   renovate 개조하

다
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12 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Lily,	did	you	book	our	movie	tickets	for	tonight?	We	

decided	to	watch	the	7	p.m.	show,	right?
W:	Yes,	but	unfortunately,	 I	couldn’t	book	 the	 tickets,	

Tony.	 The	 online	 booking	 system	 hasn’t	 been	

working	all	day.
M:	Oh,	really?	Why	don’t	we	just	buy	them	in	person	at	

the	 theater?	There	should	still	be	plenty	of	 tickets	

available.
W:	All	right.	Let’s	get	there	30	minutes	before	the	movie	

starts.

남: Lily, 오늘 밤 우리 영화표 예매했니? 우리 오후 7시 상영 영

화를 보기로 했잖아, 맞지?

여: 응, 하지만 유감스럽게도, 표를 예매할 수 없었어, Tony. 온라

인 예매 시스템이 하루 종일 작동하지 않았어.

남: 오, 정말? 그냥 극장에서 직접 사는 게 어때? 구할 수 있는 표

가 여전히 많이 있을 거야.

여: 좋아. 영화가 시작하기 30분 전에 거기에 도착하자.

 Topic & Situation  영화 예매 온라인 시스템 장애

 Solution  

오늘 밤 7시에 보기로 한 영화표를 온라인 예매 시스템이 하루 종

일 작동하지 않아서 예매할 수 없었다는 여자에게 남자가 극장에

서 직접 사자고 제안하면서 구할 수 있는 표가 여전히 많이 있을 

거라고 했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ② ‘좋아. 영화가 시작하기 30분 전에 거기에 도착하

자.’이다.

① 걱정하지 마. 나는 이미 온라인으로 우리 영화표를 예매했어.

③ 좋은 생각이야. 온라인에서 구할 수 있는 영화표가 많이 있어.

④ 미안해. 나는 너무 바빠서 내일 너랑 영화를 보러 갈 수 없어.

⑤ 네 말이 맞아. 나는 오늘 밤 표를 극장에서 직접 샀어.

 Words & Phrases  

in person 직접   theater 극장   plenty of 많은

Dictations 본문	73,	78~81쪽

 ➊ next Wednesday afternoon

 ➋ he’s allergic to

01 ➊ having trouble walking 

 ➋ stretching helps 

02 ➊ didn’t receive it 

 ➋ your account is full 

03 ➊ How about going 

 ➋ free musical tickets 

04 ➊ reschedule it for next week  

 ➋ need to leave now 

05 ➊ maximum weight limit 

 ➋ your suitcase 

06 ➊ an amazing cook 

 ➋ your recipe 

07 ➊ a national holiday 

 ➋ a way around it 

08 ➊ respect the quiet hours 

 ➋ noisy all the time 

09 ➊ are currently full 

 ➋ the wait will be 

10 ➊ the building construction 

 ➋ people or charities 

11 ➊ inherited an apple farm 

 ➋ they’re really sweet 

12 ➊ decided to watch

 ➋ buy them in person

기출
예제
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상 타지 않는 자전거가 있거든. 

여: 잘됐네. 판매될 수 있을 만큼 상태가 충분히 좋은지만 확인해 

줘. 

남: 걱정하지 마. 두세 번밖에 안 탔어. 

여: 훌륭하네! 네 기부에 대해 고마워할 거라고 확신해.

 Topic & Situation  자전거 경매

 Solution  

시 교통국에서 여는 자전거 경매를 함께 가고자 제안하기 위해 전

화를 건 여자는 남자가 자신도 경매에 내놓을 자전거가 있다고 말

하자, 자전거의 상태가 좋은지 확인하라고 말했고, 이에 남자는 

자전거를 두세 번밖에 안 탔다고 말했으므로, 이에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘훌륭하네! 네 기부에 대해 고마워

할 거라고 확신해.’이다. 

① 안됐네. 네가 잃어버린 자전거를 찾길 바라. 

② 잘했어. 곧 자전거 타는 데 익숙해질 거야. 

③ 멋지다! 네 새 자전거를 내게 빌려줘서 고마워. 

④ 미안해. 우리 경매가 이미 끝난 것 같아.

 Words & Phrases  

transportation 교통   auction 경매   donate 기증하다   cause 

목적, 대의   contribute 기증하다

Exercises
본문	84~87쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Sweetheart,	when	 should	we	 try	 to	get	 to	 the	art	

gallery?
W:	I’m	 thinking	 around	2	p.m.,	 after	 lunch	 at	Café	

Palette.
M:	You	 mean	 the	 new	 place	 in	 our	 neighborhood?	

Sounds	good.
W:	Yeah.	The	café	is	very	close	to	the	subway	station,	so	

let’s	take	the	subway	after	lunch.
M:	Hmm....	But	we	have	to	make	at	 least	 two	transfers	

to	get	to	the	gallery.	It’s	so	inconvenient.	How	about	

driving	instead?
W:	It	might	be	hard	to	find	a	parking	space	around	the	

gallery	because	it’s	Saturday.
M:	Let	me	see....	Oh!	The	gallery	website	says	shuttle	

buses	are	available	in	front	of	City	Hall,	which	is	a	

긴 대화의 응답13강

기출예제 	 ⑤

Exercises 	 01	③	 02	③	 03	①	 04	①	 05	①	 06	②
	 	 07	④	 08	④	 09	③	 10	⑤	 11	④	 12	①

본문	82쪽기출 예제

정답 | ⑤

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]	
M:	Hi,	Rachel.	What’s	up?	
W:	Hi,	Kevin.	Do	you	have	any	plans	for	next	weekend?	
M:	No,	I’m	free.	Why	do	you	ask?	
W:	The	City	Transportation	Office	 is	hosting	a	bike	

auction	at	their	parking	lot.	Do	you	want	to	check	it	

out	together?	
M:	Sounds	like	fun.	Are	they	selling	new	bicycles?	
W:	No,	they’re	selling	used	bikes.	People	have	donated	

them	for	a	good	cause.	
M:	What’s	the	cause?	
W:	I	 heard	 all	 the	money	 they	 raise	will	 be	used	 to	

support	youth	sports	clubs.	
M:	Oh,	really?	Then,	I’d	like	to	contribute	to	the	auction.	

Actually,	I	have	a	bike	that	I	don’t	ride	anymore.	
W:	That’s	great.	 Just	make	sure	 it’s	 in	a	good	enough	

condition	to	be	sold.	
M:	Not	to	worry.	It’s	only	been	used	two	or	three	times.
W:	Excellent!	I’m	sure	your	donation	will	be	appreciated.	

[휴대 전화가 울린다.]

남: 안녕, Rachel. 무슨 일이야?

여: 안녕, Kevin. 다음 주말에 계획 있어?

남: 아니, 시간 있어. 왜 물어보니?

여: 시 교통국에서 그들의 주차장에서 자전거 경매를 연대. 함께 

살펴보러 가 볼래?

남: 재밌겠네. 새 자전거를 판매하는 거야?

여: 아니, 중고 자전거를 팔아. 사람들이 좋은 목적을 위해 기증한 

거래.

남: 무슨 목적인데?

여: 내가 듣기로는 모금된 모든 돈이 청소년 스포츠 클럽을 지원하

는 데 쓰인대. 

남: 오, 정말? 그럼 나도 경매에 기증하고 싶어. 사실, 내가 더 이
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5-minute	walk	from	the	café.
W:	That	sounds	great,	but	will	 there	be	a	 long	line	for	

the	bus?
M:	Someone	 posted	 a	 comment	 that	 the	 shuttle	 bus	

comes	every	15	minutes,	so	there	weren’t	any	long	

lines.
W:	Perfect.	 It’s	 fantastic	 to	 have	 such	 a	 convenient	

option.

남: 여보, 우리 미술관에 언제 갈까요?

여: Café Palette에서 점심을 먹고 난 뒤 오후 2시쯤을 생각하고 

있어요.

남: 인근에 새로 생긴 곳을 말하는 건가요? 좋은 것 같아요.

여: 네. 그 카페는 지하철역이랑 아주 가까우니, 점심을 먹은 뒤 

지하철을 타도록 하죠.

남: 흠…. 그런데 미술관까지 가려면 적어도 두 번은 갈아타야 하

잖아요. 그건 너무 불편해요. 대신 운전해서 가는 건 어때요?

여: 토요일이라서 미술관 주변에서 주차 공간을 찾기가 어려울 것 

같아요.

남: 어디 보자…. 오! 미술관 홈페이지에 따르면 셔틀버스를 시청 

앞에서 이용할 수 있다고 하는데, 그곳은 그 카페에서 걸어서 

5분 거리예요.

여: 그거 좋아 보이기는 하지만 버스를 타기 위한 줄이 길까요?

남: 누군가 셔틀버스가 15분 간격으로 와서, 긴 줄은 없었다고 의

견을 올렸어요.

여: 아주 좋아요. 그렇게 편리한 방법이 있다니 정말 좋네요.

 Topic & Situation  미술관 셔틀버스

 Solution  

여자가 남자에게 미술관에 갈 때 지하철을 타자고 제안하자 남자

는 두 번 갈아타는 것이 불편하다고 하면서, 대신 운전해서 가는 

것을 제안했다. 하지만 여자는 토요일이라 주차 공간을 찾기 어려

울 것이라고 말하였고, 이에 남자는 미술관 셔틀버스를 이용할 수 

있다는 것을 알아냈는데, 점심 식사 장소에서 가까운 곳에서 탈 

수 있고 줄도 길지 않다고 말하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘아주 좋아요. 그렇게 

편리한 방법이 있다니 정말 좋네요.’이다.

① 물론이죠. 예술 작품은 창의적 사고를 신장시키는 데 도움을 

줘요.

② 동의해요. 주말에는 지하철을 이용하는 게 더 좋아요.

④ 걱정하지 마세요. 카페 주차장에 자리가 있을 거예요.

⑤ 알았어요. 그럼 바로 미술관으로 가는 택시를 예약할게요.

 Words & Phrases  

neighborhood 인근   transfer 갈아타기   inconvenient 불편한   

comment 의견   boost 신장시키다

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Donovan,	your	success	story	is	truly	inspiring.
M:	I’m	glad	to	hear	that.
W:	You’ve	taught	me	that	even	if	a	person	falls	down,	

they	can	get	back	up.
M:	Absolutely.	It	may	be	very	challenging,	but	 it’s	not	

impossible.
W:	How	long	did	it	take	you	to	rebuild	your	business?
M:	About	three	years.
W:	Weren’t	you	afraid	of	failing	again?
M:	Of	course,	I	was.	But	I	stuck	to	my	plans	and	took	

things	one	step	at	a	time.
W:	Even	after	hearing	your	story,	I’m	still	scared	to	start	

my	own	business.
M:	I	understand,	but	 try	not	 to	 let	 fear	stop	you.	 If	 it	

doesn’t	work	out,	you’ll	find	something	else.
W:	I	wish	I	had	the	courage	to	do	that.
M:	Don’t	be	afraid!	You	haven’t	even	tried	yet.

여: Donovan, 당신의 성공 이야기는 정말 고무적이네요.

남: 그 말을 들으니 기쁘네요.

여: 당신은 내게 넘어지더라도 다시 일어설 수 있다는 것을 가르쳐 

주셨어요.

남: 물론이죠. 그것이 매우 힘들 수는 있지만 불가능하지는 않죠.

여: 당신의 사업을 재건하는 데 얼마나 걸렸나요?

남: 3년 정도요.

여: 당신은 다시 실패할까 봐 두렵지는 않았나요?

남: 물론 두려웠죠. 그러나 저는 계획에 충실하면서 한 번에 한 단

계씩 일을 진행했어요.

여: 당신의 이야기를 듣고 나서도, 저는 여전히 제 사업을 시작하

기가 두렵네요.

남: 이해해요. 하지만 두려움이 당신을 막지 않도록 노력하세요. 

잘 안 되더라도, 당신은 다른 뭔가를 발견할 거예요.

여: 저도 그럴 용기가 있었으면 좋겠어요.

남: 두려워하지 마세요! 당신은 아직 시도도 안 해 봤잖아요.

 Topic & Situation  사업 시작을 두려워하는 사람 격려하기

 Solution  

남자는 사업에서 실패했다 재기한 이야기를 여자에게 들려주었
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남: 죄송합니다. 그 사이즈는 품절입니다. 36 사이즈만 있어요.

여: 와. 벌써 품절이에요? 며칠 전에 나온 건데요.

남: 네. 정말 인기가 많았어요.

여: 더 구할 수 있을까요?

남: 안타깝게도 이 재킷은 더 이상 나오지 않을 거예요.

여: 그렇군요. 저는 그 재킷을 정말 갖고 싶었는데요.

남: 음, 슬림핏이라서, 손님에게는 36 사이즈가 맞을 것 같아요.

여: 알겠어요. 그럼 그것을 입어 볼게요.

 Topic & Situation  원하는 사이즈의 재킷 품절

 Solution  

여자가 찾고 있는 재킷은 34 사이즈가 품절되고 36 사이즈만 남

아 있는 상황이다. 남자는 원하는 사이즈가 없어서 몹시 안타까워

하는 여자에게 재킷이 슬림핏이라서 36 사이즈가 맞을 거라고 했

으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ① ‘알겠어요. 그럼 그것을 입어 볼게요.’이다.

② 좋아요. 배송비는 제가 낼게요.

③ 아쉽네요. 제 생일 선물로 사려고 했는데요.

④ 좋아요. 구할 수 있으면 알려 주세요.

⑤ 감사합니다. 다음 주에 다시 찾으러 오겠습니다.

 Words & Phrases  

specific 특정한   item 상품   limited edition 한정판   slim fit 슬

림핏   shipping charge 배송비

04 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Brian,	you	look	worn	out.	What’s	up?
M:	I’m	recovering	from	a	bad	flu.	I	was	very	sick	with	

headaches	and	a	fever.
W:	That	sounds	awful.	Hope	you’re	feeling	better	now.
M:	Much	better,	 thanks.	By	the	way,	what’s	going	on?	

You	seem	to	be	 in	a	good	mood.	What’s	 the	good	

news?
W:	I	had	an	amazing	time	last	weekend,	actually.
M:	Really?	Tell	me	about	it.
W:	I	was	on	a	flight	for	a	business	trip,	and	guess	what?	

My	seatmate	was	a	high	school	friend	of	mine.
M:	What	a	reunion!
W:	She	was	one	of	my	best	friends	back	then.	She	filled	

me	in	on	news	from	some	other	schoolmates,	too.
M:	Oh,	you	must	have	had	a	great	 time	 reconnecting	

고, 여자는 남자의 이야기를 듣고 나서도 자신의 사업을 시작하는 

일이 두렵다고 말하고 있다. 이에 남자는 여자에게 용기를 북돋아 

주고 있는 상황이므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘두려워하지 마세요! 당신은 아직 시도도 안 

해 봤잖아요.’이다.

① 맞아요! 당신 혼자서는 할 수 없어요.

② 훌륭해요! 당신의 성공을 축하합니다.

④ 괜찮아요. 당신의 사업이 성장하기 시작했어요.

⑤ 그 말을 들으니 유감이네요. 당신이 빨리 회복하길 바라요.

 Words & Phrases  

inspiring 고무적인   challenging 힘든, 어려운, 도전적인   rebuild 

재건하다   stick to ~에 충실하다   work out (일이) 잘되어 가다   

congrats on ~을 축하하다

03 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Excuse	me.	Could	you	help	me	find	a	specific	jacket?
M:	Sure.	Do	you	have	the	item	number?
W:	Yes.	[Pause]	It’s	592749.	I	got	it	from	your	website.
M:	Let	me	 see.	 [Pause]	Oh,	 that’s	 from	our	 limited	

edition	spring	collection.
W:	Right.	I’d	like	to	try	on	a	pink	one	in	size	34.
M:	I’m	sorry.	That	size	 is	sold	out.	We	only	have	it	 in	

size	36.
W:	Oh,	wow.	It’s	already	sold	out?	It	just	came	out	a	few	

days	ago.
M:	I	know.	It	was	really	popular.
W:	Do	you	know	if	you’ll	be	getting	more?
M:	Unfortunately	we	won’t	get	any	more	of	this	jacket.
W:	I	see.	I	was	really	hoping	to	get	that	jacket.
M:	Well,	it	has	a	slim	fit,	so	I	think	a	size	36	might	work	

for	you.
W:	Okay.	Then	let	me	try	it	on.

여: 실례합니다. 특정 재킷을 찾는 것을 도와주실 수 있나요?

남: 네. 상품 번호를 알고 계세요?

여: 네. [잠시 후] 592749입니다. 웹사이트에서 그 번호를 가져왔

어요.

남: 잠시만요. [잠시 후] 아, 우리의 한정판 봄 컬렉션의 재킷이네

요.

여: 맞아요. 34 사이즈 분홍색을 입어 보고 싶어요.
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with	your	friend.
W:	Yeah.	We’re	going	 to	meet	up	with	some	of	others	

soon	and	I’m	really	looking	forward	to	it.
M:	No	wonder	you	look	excited.

여: Brian, 피곤해 보이네요. 무슨 일인가요?

남: 심한 독감에서 회복 중이에요. 두통과 열로 매우 아팠어요.

여: 끔찍하게 들리네요. 이제 더 좋아지기를 바라요.

남: 훨씬 나아졌어요, 고마워요. 그건 그렇고, 어떻게 지내세요? 

기분이 좋아 보이네요. 좋은 소식이 뭔가요?

여: 사실 지난 주말에 정말 즐겁게 지냈어요.

남: 정말요? 말해 봐요.

여: 출장을 가기 위해 비행기를 탔는데, 어떻게 되었을까요? 제 옆

자리에 고등학교 친구가 있었어요.

남: 정말 반가운 재회군요!

여: 그 친구는 그때 제 친한 친구 중 한 명이었어요. 그녀는 제게 

다른 학교 친구들 소식도 알려 줬어요.

남: 오, 당신은 친구와 다시 연락되어 즐겁게 지냈겠네요.

여: 네. 우리는 곧 다른 친구들을 만날 예정인데 저는 정말 기대가 

돼요.

남: 당신이 신나 보이는 게 당연하네요.

 Topic & Situation  옛 친구와의 재회

 Solution  

남자는 기분이 좋아 보이는 여자에게 이유를 묻자, 여자는 비행기

에서 고등학교 동창을 만나서 다른 친구들을 곧 만나게 되어 기대

된다고 말했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ① ‘당신이 신나 보이는 게 당연하네요.’이다.

② 당신을 다시 만나서 정말 반가웠어요.

③ 저는 당신 같은 친구가 있어서 행복하네요.

④ 주말에 푹 쉬는 게 당신에게 필요한 거네요.

⑤ 친구가 필요하면 제가 당신을 위해 여기 있어요.

 Words & Phrases  

flu 독감   fever 열   mood 기분   seatmate (특히 비행기를 탔을 때) 

옆 사람   reunion 재회   fill ~ in on ~에게 (최신) 정보를 주다   

schoolmate 학교 친구   no wonder (that) ~하는 것도 당연하다

05 정답 | ①

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
W:	Hello.
M:	Good	afternoon,	Ms.	Brown.	This	is	Happy	Camping	

customer	 service.	 I’m	 calling	 about	 the	 green	

camping	lantern	you	ordered	this	morning.
W:	Oh,	is	there	a	problem?
M:	Unfortunately,	it’s	currently	out	of	stock,	and	it	may	

take	a	while	to	get	it	restocked.
W:	I	see.	How	long	exactly?
M:	Most	likely	about	two	weeks.	If	you	can’t	wait,	I’m	

afraid	 that	you	need	 to	either	get	a	 full	 refund	or	

choose	a	different	color	of	the	same	model.
W:	Hmm,	I	need	a	lantern	for	this	weekend.	What	other	

colors	are	available?
M:	We	have	white,	red,	and	beige.
W:	I	think	white	or	beige	would	be	nice.	And	the	price	is	

the	same	as	the	green	one,	right?
M:	Yes,	but	if	you	get	the	beige	one,	we	have	a	special	

promotion	where	you	get	a	free	lantern	carry	case.
W:	Great.	I’ll	change	my	order	to	a	beige	lantern	then.

[휴대 전화가 울린다.]

여: 안녕하세요.

남: 안녕하세요, Brown 씨. Happy Camping 고객 센터입니다. 

오늘 아침에 고객님께서 주문하신 초록색 캠핑 랜턴 때문에 전

화드렸습니다.

여: 아, 문제라도 있을까요?

남: 안타깝게도 그것이 현재는 품절이어서, 재입고되는 데 시간이 

좀 걸릴 수 있습니다.

여: 그렇군요. 정확히 얼마나 걸리나요?

남: 아마 2주쯤 걸릴 것입니다. 기다리실 수 없으시면 안타깝지만 

전액 환불을 받으시거나 동일한 모델의 다른 색상을 선택하셔

야 합니다.

여: 음, 이번 주말에 랜턴이 필요해서요. 다른 색상은 무엇이 있을

까요?

남: 흰색, 빨간색 그리고 베이지색이 있습니다.

여: 흰색이나 베이지색이 좋을 것 같네요. 그리고 가격은 초록색

과 같나요?

남: 네, 그런데 베이지색 랜턴을 선택하시면 무료 랜턴 케이스를 

받으시는 특별 판촉 행사가 있습니다.

여: 좋네요. 그러면 제 주문을 베이지색 랜턴으로 바꾸겠습니다.

 Topic & Situation  캠핑용 랜턴 주문 변경

 Solution  

여자가 주문한 초록색 캠핑 랜턴이 품절이어서 재입고까지는 2주

쯤 걸리기에 환불 내지는 동일한 모델의 다른 색상을 선택해야 한

다고 남자가 말하자, 여자는 이번 주말에 랜턴이 필요해서 재고가 
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남: 음, 처음에는 역할을 나누는 것이 어려웠는데 지금은 더 원활

해졌어.

여: 그게 현재 우리 문제야. 우리는 아직 모두에게 역할을 할당하

지 못했어.

남: 정말이니? 그 일은 일찍 끝내는 것이 중요한데.

여: 알아. 우리가 지금쯤 그것을 끝냈어야 했어. 너희 팀은 그것을 

어떻게 해냈니?

남: 음, 우선 모두가 우리가 선호하는 역할을 표현했고, 여러 사람

이 같은 역할을 원하면 우리는 모두가 동의한 규칙을 만들었

어.

여: 그 규칙에 대해 더 구체적으로 말해 주겠니?

남: 우리는 각자의 장점을 기반으로 역할을 배정했어.

여: 말이 되네. 이것은 팀 프로젝트여서, 일부 사람들은 그들이 정

말 원하는 역할을 얻지 못할 수도 있어.

남: 맞아. 프로젝트는 타협된 규칙 없이는 진행될 수가 없어.

 Topic & Situation  팀 프로젝트 역할 나누기

 Solution  

팀 프로젝트에서 역할 배정에 어려움을 겪고 있는 여자가 남자에

게 조언을 구하자, 남자는 우선 선호하는 역할을 말한 뒤에 모두

가 동의한 규칙을 만든 후에 각자의 장점을 기반으로 역할을 배정

했다고 말했다. 이에 여자가 동감을 표현하면서 팀 프로젝트이므

로 모두가 자신이 원하는 역할을 얻지 못할 수도 있다고 했으므

로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 

② ‘맞아. 프로젝트는 타협된 규칙 없이는 진행될 수가 없어.’이

다.

① 이해가 돼. 프로젝트 주제를 바꾸는 것을 생각해 볼게.

③ 음, 그것은 어떤 구성원들이 다른 사람들보다 더 많은 일을 하

게 될 것이라는 의미야.

④ 동의해. 우리가 구성원을 바꿀 수 있는지 팀 대표에게 물어보

자.

⑤ 아니야. 결국 대표가 각 구성원을 위한 역할을 할당하는 것은 

옳지 않아.

 Words & Phrases  

initially 처음에는  assign 할당하다  preferred 선호하는   multiple 

다수의, 많은   agree on ~에 대해 동의하다  compromise 타협하다

07 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hey,	David.	What	are	you	doing	in	the	computer	lab?
M:	Hi,	 Elaine.	The	 deadline	 for	 choosing	 elective	

있는 것 중에서 흰색이나 베이지색이 좋겠다고 하면서 가격이 초

록색과 동일한지 물었다. 이에 남자가 가격이 같다고 하면서 베이

지색을 선택하면 무료 랜턴 케이스가 제공된다고 했으므로, 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘좋네

요. 그러면 제 주문을 베이지색 랜턴으로 바꾸겠습니다.’이다.

② 알겠습니다. 초록색 랜턴이 재입고되기를 기다릴 수 있습니다.

③ 그렇군요. 제가 다른 매장에서 다른 랜턴을 찾아보겠습니다.

④ 너무 안타깝네요. 제가 대신 흰색 랜턴을 주문했어야 했네요.

⑤ 죄송합니다. 하지만 저는 그것에 추가 비용을 지불하고 싶지는 

않네요.

 Words & Phrases  

order 주문하다   out of stock 품절이 된   restock 재입고하다   

refund 환불   promotion 판촉 행사   

06 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Susan,	you	look	a	little	down.	Is	something	bothering	

you?
W:	Hi,	Kevin.	I’m	just	worried	about	our	team	project.	

How’s	yours	going?
M:	Well,	initially	dividing	up	the	roles	was	a	challenge,	

but	it’s	smoother	now.
W:	That’s	our	issue	now.	We	haven’t	been	able	to	assign	

everybody’s	roles	yet.
M:	Really?	It’s	important	to	get	that	done	early.
W:	I	know.	We	should	have	done	 it	by	now.	How	did	

your	team	get	through	it?
M:	Well,	we	first	all	expressed	our	preferred	roles,	and	if	

multiple	people	wanted	the	same	role,	we	created	a	

rule	everyone	agreed	on.
W:	Can	you	be	more	specific	about	the	rule?
M:	We	assigned	roles	based	on	each	person’s	strengths.
W:	That	makes	sense.	This	 is	a	 team	project,	so	some	

people	might	not	get	the	role	that	they	really	want.
M:	Right.	The	 project	 can’t	 move	 forward	 without	

compromised	rules.

남: Susan, 네가 조금 우울해 보이는구나. 뭔가 신경 쓰이는 일이 

있니?

여: 안녕, Kevin. 그냥 우리 팀 프로젝트가 걱정돼서. 너희 팀 프

로젝트는 어떻게 되고 있니?
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courses	 is	 this	 Sunday.	 So	 I’m	 finalizing	 what	

subjects	to	take.
W:	I’m	here	for	 the	same	reason.	It	sounds	like	you’ve	

already	chosen	what	to	take.
M:	Yeah,	how	about	you?
W:	Not	yet.	I’m	not	sure	which	social	studies	course	to	

take.	Which	course	will	you	take?
M:	I’m	taking	political	science.	I	want	to	be	a	diplomat,	

so	I	thought	it	would	be	beneficial	for	me.
W:	Makes	sense.	I’m	not	sure	about	my	career	path,	so	

it’s	hard	to	choose	electives.
M:	You	know	what?	Let	me	show	you	a	website	 that	

might	help.
W:	Oh,	what	is	it?
M:	It’s	called	Career Finder for Students.	 It	outlines	a	

variety	of	careers	and	 tells	what	subjects	students	

should	study	for	them.
W:	Thanks.	That	could	help	me	with	my	career	and	my	

electives.

여: 안녕, David. 컴퓨터실에서 뭐 하니?

남: 안녕, Elaine. 선택 과목 선택 마감일이 이번 주 일요일이잖

아. 그래서 어떤 과목들을 수강할지를 마무리하는 중이야.

여: 나도 같은 이유로 여기에 온 거야. 너는 이미 무엇을 수강할지 

선택한 것 같구나.

남: 응, 너는?

여: 아직 아니야. 어떤 사회 과목 수업을 수강해야 할지 잘 모르겠

어. 너는 어느 수업을 들을 거니?

남: 나는 정치학을 수강할 거야. 나는 외교관이 되고 싶어서, 그것

이 나에게 도움이 될 거라고 생각했어.

여: 맞는 말이네. 나는 내 진로에 대한 확신이 없어서, 선택 과목

을 선택하기가 어려워.

남: 그거 아니? 내가 도움이 될 만한 웹사이트를 너한테 보여 줄

게.

여: 아, 그게 뭐니?

남: 그것은 Career Finder for Students라는 거야. 그것은 다

양한 직업의 개요를 설명하고 그것들을 위해 학생들이 어떤 과

목을 공부해야 하는지 알려 줘.

여: 고마워. 그것이 내 진로와 선택 과목에 도움이 될 거 같아.

 Topic & Situation  선택 과목 결정을 도와줄 웹사이트 소개

 Solution  

선택 과목을 선택하는 데 어려움을 겪고 있는 여자에게 남자가 자

신은 외교관이 되고 싶어 도움이 될 만한 과목을 수강한다고 말하

자, 여자는 자신의 진로에 대한 확신이 없다고 말했다. 이에 남자

가 다양한 직업과 그 직업을 위해 공부가 필요한 과목을 알려 주

는 웹사이트를 여자에게 소개하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말

에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘고마워. 그것이 내 

진로와 선택 과목에 도움이 될 거 같아.’이다.

① 알겠어. 나는 정치학에서 내가 좋은 성적을 받기를 바라.

② 신경 쓰지 마. 나는 이미 어떤 선택 과목을 수강할지 정했어.

③ 그렇구나, 그런데 마감일을 연장해 줄 수 있는지 내가 이미 확

인했어. 

⑤ 미안해. 나는 정치나 외교 문제에는 그다지 관심이 없어.

 Words & Phrases  

computer lab 컴퓨터실   elective 선택하는; 선택 과목   finalize 

마무리 짓다, 완결하다   social studies 사회학   political science 

정치학   beneficial 도움이 되는, 유익한   outline 개요를 서술하다   

extend 연장하다   politics 정치   

08 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Wow,	 today’s	 lunch	 looks	 really	 delicious.	 Our	

company	cafeteria	never	disappoints.
M:	Absolutely.	 I’m	going	 to	snap	a	photo	of	 it	before	

digging	in.
W:	Oh,	are	you	into	food	blogging	or	something?
M:	No.	I	 just	send	pictures	of	what	I	eat	 to	my	family.	

They	enjoy	seeing	what	I’m	eating.
W:	That’s	a	nice	way	to	stay	in	touch	with	them.
M:	Exactly!	 It	allows	us	 to	stay	connected	even	when	

we’re	all	really	busy.
W:	Definitely.	 Food	 has	 a	 way	 of	 bringing	 people	

together.	Can	I	have	a	look	at	the	photo?
M:	Sure.	Here	it	is.
W:	Nice	shot!	You	made	the	food	look	so	good.	Are	you	

sure	you	don’t	want	to	start	blogging?
M:	Thanks,	but	it’s	not	for	me.	I	don’t	 think	I	have	the	

time	for	it.
W:	I	understand,	but	people	would	enjoy	reading	a	blog	

with	the	photos	you	take.	
M:	Maybe.	But	 sharing	 them	with	 family	 is	 already	

rewarding	enough!

여: 와, 오늘 점심 정말 맛있어 보이네요. 우리 회사 구내식당은 
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09 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Dad,	have	you	ever	heard	of	the	“geek	chic”	look?
M:	Geek	chic?	No,	I	haven’t.	What’s	it	like?
W:	It’s	this	fashion	trend	where	you	mix	intellectual	and	

stylish	elements	 to	create	a	 really	cool	and	unique	

style.
M:	Ah,	 I	 see.	 So	 you	 mean	 combining	 intellectual	

elements	with	trendy	wear?
W:	Exactly!	Picture	oversized	glasses	and	graphic	 tees	

related	to	literature	or	art.
M:	Sounds	cool!	I	 like	 the	 idea	of	expressing	yourself	

through	clothes.
W:	Yeah.	Plus,	it	can	be	an	easy	way	to	meet	people	with	

similar	interests.
M:	I	can	see	that.	Fashion	does	make	a	great	conversation	

starter.
W:	So,	what	do	you	 think,	Dad?	How	about	we	give	

geek	chic	a	try?
M:	Why	not?	It’d	be	a	lot	of	fun.	Count	me	in!
W:	Perfect!	Let’s	show	everyone	how	cool	 intelligence	

can	look.

여: 아빠, ‘긱 시크’ 스타일에 대해 들어 본 적 있어요?

남: 긱 시크? 아니, 못 들어 봤어. 그게 뭔데?

여: 그건 지적인 요소와 스타일리시한 요소를 섞어서 정말 멋지고 

독특한 스타일을 만드는 패션 경향이에요.

남: 아, 알겠어. 그러니까 지적인 요소들을 유행하는 옷과 결합하

는 걸 의미하는 거니?

여: 정확해요! 지나치게 큰 안경과 문학이나 예술과 관련된 그래픽 

티셔츠를 상상해 보세요.

남: 멋지네! 옷을 통해 자기 자신을 표현한다는 생각이 마음에 들

어.

여: 네. 게다가, 비슷한 관심사를 가진 사람들을 만날 수 있는 손

쉬운 방법이기도 해요.

남: 그건 알 수 있어. 패션은 정말 좋은 대화 시작 주제가 진짜 될 

수 있지.

여: 그래서, 어떻게 생각하세요, 아빠? 우리도 긱 시크를 시도해 

보는 건 어때요?

남: 왜 안 되겠니? 정말 재미있을 것 같아. 나도 끼워 줘!

여: 정말 좋아요! 지성이 얼마나 멋지게 보일 수 있는지 모두에게 

보여 줘요.

 Topic & Situation  geek chic 스타일

결코 실망시키지 않아요.

남: 물론이죠. 식사를 시작하기 전에 이거 사진 한 장 찍을게요.

여: 오, 음식 블로그나 그런 거에 관심 있으세요?

남: 아뇨. 저는 그냥 가족들에게 제가 먹는 음식 사진을 보내요. 

그들은 제가 뭘 먹고 있는지 보는 걸 좋아해요.

여: 그건 그들과 연락을 유지하는 좋은 방법이군요.

남: 맞아요! 우리가 모두 정말 바쁠 때조차도 연결되어 있을 수 있

게 해 줘요.

여: 정말 그렇죠. 음식은 사람들을 모이게 하는 수단을 가지고 있

어요. 사진 좀 봐도 될까요?

남: 물론이죠. 여기 있어요.

여: 잘 찍었네요! 음식이 정말 맛있어 보이게 찍었네요. 정말로 블

로그를 시작하고 싶지 않으신 거예요?

남: 고맙지만, 저는 아니에요. 그것을 할 시간이 없는 것 같아요.

여: 이해하지만, 사람들이 당신이 찍은 사진들이 있는 블로그를 

읽는 것을 좋아할 거예요. 

남: 그럴지도 모르죠. 하지만 그것들을 가족과 공유하는 것이 이

미 충분히 보람이 있어요! 

 Topic & Situation  음식 사진 공유하기

 Solution  

회사 구내식당의 점심 사진을 찍겠다는 남자에게 여자는 음식 블

로그 같은 것에 관심이 있는지 묻고, 남자는 관심이 없고 그냥 가

족들에게 자기가 먹는 음식 사진을 보내는 것이라고 말했다. 남자

가 찍은 사진을 본 여자가 음식을 정말 맛있게 보이게 찍었다고 

하면서 블로그를 시작하고 싶지 않은지 물었으나 남자는 그것을 

할 시간이 없어서 안 된다고 했고, 여자는 이해한다고 하면서 사

람들이 남자가 찍은 사진들이 있는 블로그를 읽는 것을 좋아할 것

이라고 말했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ④ ’그럴지도 모르죠. 하지만 그것들을 가족과 

공유하는 것이 이미 충분히 보람이 있어요!’이다.

① 잘 모르겠어요. 저는 이전에 음식 사진을 찍어 본 적이 전혀 없

어요.

② 정말 그래요, 그래서 저는 항상 그들에게 제 사진을 공유해요.

③ 제 블로그를 방문하고 리뷰해 주시다니 친절하시네요. 정말 감

사합니다!

⑤ 네, 너무 많은 사람들이 제 블로그를 방문하고 읽어 주셔서 정

말 감사해요.

 Words & Phrases  

disappoint 실망시키다   snap a photo (순간적으로) 사진을 찍다   

dig in (식사를) 시작하다   be into ~에 관심이 있다   stay in touch 

with ~와 연락을 유지하다   connect 연결하다   bring ~ together 

~을 모으다   rewarding 보람이 있는   grateful 감사하고 있는, 고마

워하는   
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 Solution  

여자는 남자에게 지적인 요소와 스타일리시한 요소를 섞어서 정

말 멋지고 독특한 스타일을 만드는 패션 경향이 ‘긱 시크’ 스타일

이라고 설명했고, 두 사람은 긍정적인 의견을 주고받으며 ‘긱 시

크’ 스타일에 관해 이야기 나눈 후, 여자가 이를 시도해 보자고 제

안하자 남자는 자신도 끼워 달라고 답했다. 따라서 남자의 마지막 

말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘정말 좋아요! 지

성이 얼마나 멋지게 보일 수 있는지 모두에게 보여 줘요.’이다.

① 그건 좋은 생각이 아니에요. 아빠 스타일을 고수하시는 게 나

아요.

② 맞아요. 긱 시크 스타일은 제대로 하기가 어려워요.

④ 고마워요, 아빠. 이 최신 유행하는 옷을 사 주셔서 감사해요.

⑤ 최고예요! 제가 사 드린 긱 시크 아이템들을 좋아하셔서 기뻐

요.

 Words & Phrases  

geek 괴짜   chic 세련된, 멋진   look (패션) 스타일   trend 경향, 추

세, 유행   intellectual 지적인   element 요소   picture 상상하다, 

그려 보다   literature 문학   count ~ in ~을 끼우다[포함시키다]   

stick to ~을 고수하다   appreciate 고마워하다   superb 최고의 

10 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Olivia,	have	you	heard	about	 the	upcoming	

special	lecture	in	the	school	library?
W:	No,	I	haven’t,	Kevin.	What’s	it	about?
M:	It’s	about	cultural	diversity.	 It’s	next	Friday	after	

school.	Do	you	want	to	go	together?
W:	Hmm,	next	Friday	might	be	tough	for	me.
M:	But	 the	 lecture	sounds	like	 it’s	very	useful	for	our	

group	project.
W:	You’re	 right.	 Our	 project	 is	 related	 to	 cultural	

diversity.
M:	So	what’s	preventing	you	from	attending?
W:	You	know,	I’ve	been	practicing	for	the	school	group	

debate	 competition	next	month.	We’ve	got	 a	big	

practice	session	scheduled	next	Friday.
M:	Oh,	I	see.	But	can’t	you	miss	it	 just	 this	once?	The	

lecture	seems	like	it’d	be	valuable	for	us.
W:	I’d	 love	 to	 go	 with	 you	 there.	 But	 my	 team	 is	

counting	on	me.	I	really	can’t	let	them	down.

M:	I	understand.	I’m	sorry	you	won’t	be	able	to	attend	

the	lecture,	though.

남: 안녕, Olivia, 다가오는 학교 도서관에서 열리는 특강에 대해 

들어봤니?

여: 아니, 못 들었어, Kevin. 무엇에 관한 거니?

남: 문화 다양성에 관한 거야. 다음 금요일 방과 후야. 같이 갈래?

여: 음, 나는 다음 금요일은 좀 힘들 것 같아.

남: 하지만 그 강연은 우리 모둠 프로젝트에 매우 유용할 것 같아.

여: 맞아. 우리 프로젝트는 문화 다양성과 관련이 있어.

남: 그래서 무엇 때문에 참석하지 못 하는 거니?

여: 너 알지, 내가 다음 달에 있을 학교 집단 토론 대회를 위해 연

습하고 있잖아. 우리는 다음 금요일에 중요한 연습 시간이 예

정되어 있어.

남: 아, 그렇구나. 하지만 이번 한 번만 빠지면 안 될까? 그 강연은 

우리에게 가치 있을 것 같아.

여: 나도 너와 같이 거기에 가고 싶어. 하지만 우리 팀은 나를 믿

고 있어. 그들을 실망하게 할 수는 없어.

남: 이해해. 그래도 네가 그 강연에 참석할 수 없을 것이라니 아쉬

워.

 Topic & Situation  토론 대회 연습으로 인한 강연회 불참

 Solution  

학교 집단 토론 대회 연습이 예정되어 있어서 다음 금요일 방과 

후에 열리는 강연에 함께 갈 수 없다는 여자에게 남자는 모둠 프

로젝트에 매우 유용하고 가치가 있을 것 같으니 연습을 한 번만 

빠지고 강연에 참석하자고 권했고, 여자는 자신을 믿고 있는 팀을 

실망시킬 수 없다고 답했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘이해해. 그래도 네가 그 강연

에 참석할 수 없을 것이라니 아쉬워.’이다.

① 걱정하지 마. 너희 팀은 그 강연에 실망하지 않을 거야.

② 정말 그래. 그래서 너희 팀이 학교 토론 대회에서 우승했어.

③ 나도 그래. 나는 토론 대회를 위해 매우 열심히 연습해야 할 거

야.

④ 힘내. 나는 네가 문화 다양성에 관한 훌륭한 강연을 할 거라고 

확신해.

 Words & Phrases  

special lecture 특강   diversity 다양성   tough 힘든, 어려운   

prevent ~ from doing ~이 …하는 것을 막다   attend 참석하다   

debate 토론   session 시간, 회기   scheduled 예정된   miss 빠

지다, 놓치다   valuable 가치 있는   count on ~을 믿다   let ~ 

down ~을 실망시키다, ~의 기대를 저버리다   deliver (연설, 강연 등

을) 하다
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희가 내일은 그것을 편집하기 시작해야 한다는 것을 기억해 주

세요.

여: 알겠어요. 거의 다 썼어요. 이제 그것을 다듬기만 하면 돼요.

남: 알겠어요. 늦어도 내일 오후까지는 해 주시길 바랄 뿐이에요.

여: 걱정 마세요. 내일 정오 전에 원고를 이메일로 보낼게요.

 Topic & Situation  원고 마감일

 Solution  

남자는 원고 마감일이 지났으나 아직 원고를 완성하지 못 한 여자

에게 내일부터 편집을 시작해야 한다고 말하고, 여자는 내일까지 

끝낼 수 있다며, 거의 다 썼고 다듬기만 하면 된다고 말한다. 이에 

남자는 늦어도 내일 오후까지는 해 주길 바란다고 말하고 있으므

로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 

④ ‘걱정 마세요. 내일 정오 전에 원고를 이메일로 보낼게요.’이

다.

① 죄송해요. 하지만 너무 기대하지 마세요. 

② 그런데, 제 완성된 글을 받으셨나요?

③ 애석하네요. 아쉽게도 제가 아직 편집하는 것에 익숙하지 않아

요.

⑤ 정말 감사해요. 이번에는 간신히 마감일을 지킬 수 있었어요.

 Words & Phrases  

flu 독감  draft (아직 완성되지 않은) 원고  deadline 마감일, 마감 시간   

edit 편집하다   stay on schedule 일정을 맞추다   polish ~ up 

~을 다듬다, 끝손질을 하다   at the latest (아무리) 늦어도

12 정답 | ①

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
W:	Hello,	Mia	speaking.
M:	Hi,	Mia.	 It’s	 Irwin.	Did	you	hear	 that	 today’s	club	

meeting	is	moving	online?
W:	Oh,	no!	I	was	looking	forward	to	seeing	everyone	in	

person.
M:	Same	here.	But	with	 this	heavy	 snow,	 it’s	better	

online.
W:	True.	The	road	conditions	are	terrible.
M:	Right.	I	hope	the	Internet	works	well.
W:	Yeah,	if	 it	doesn’t,	 that	would	be	annoying.	Do	you	

have	the	meeting	link?
M:	No.	It	hasn’t	been	sent	yet.
W:	What	time	is	the	meeting?

11 정답 | ④

| Script & Translation |  

[Telephone rings.]
W:	Hi,	Tom.	This	is	Emma.	
M:	Hello,	Emma.	How	are	you	feeling	today?	I	hope	you	

feel	better.
W:	That	flu	was	a	real	kicker,	but	I’m	almost	back	to	my	

old	self.	Thank	you	for	asking.
M:	Happy	 to	 hear	 it.	 So,	 how’s	 your	 draft	 for	 the	

conference	presentation	going?
W:	Actually,	 I’m	calling	about	 that.	 I’m	sorry	 for	not	

sending	 it	 yet,	 even	 though	 the	 deadline	 was	

yesterday.
M:	I	appreciate	your	apology,	but	I’m	concerned	that	this	

can	put	us	behind	schedule.	Can	you	send	me	 the	

draft	today?
W:	I’m	terribly	sorry	I	haven’t	finished	it	yet.	I	 think	I	

can	get	it	done	by	tomorrow.
M:	I	see.	Just	keep	in	mind	there’s	not	much	time	left,	

and	we	must	 start	 editing	 it	 tomorrow	 to	 stay	on	

schedule.
W:	I’m	aware.	I’m	almost	done	writing.	All	I	have	to	do	

now	is	polish	it	up.
M:	Okay.	 I	 just	 hope	you	can	make	 it	 till	 tomorrow	

afternoon	at	the	latest.	
W:	Don’t	worry.	 I’ll	 email	you	 the	draft	before	noon	

tomorrow.

[전화벨이 울린다.]

여: 안녕하세요, Tom. 저 Emma예요. 

남: 안녕하세요, Emma. 오늘 몸은 좀 어때요? 좀 나아졌길 바라

요.

여: 그 독감은 정말 강력했지만, 이제 거의 예전 상태로 돌아왔어

요. 물어봐 줘서 고마워요.

남: 다행이에요. 그럼, 학회 발표 원고는 어떻게 되어 가고 있나

요?

여: 사실, 그것 때문에 전화했어요. 마감일이 어제였는데 아직 보

내지 못해서 죄송해요.

남: 사과는 고맙지만, 저희 일정이 늦어질까 봐서 걱정이에요. 원

고를 오늘 보내 주실 수 있어요?

여: 정말 미안한데 아직 끝내지 못했어요. 내일까지는 끝낼 수 있

을 것 같아요.

남: 그렇군요. 단지 시간이 많이 남지 않았고, 일정을 맞추려면 저
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M:	2:30	p.m.	The	team	leader	will	send	the	link	by	2	p.m.	

through	text	message.
W:	He	doesn’t	have	my	new	phone	number.	What	should	

I	do?
M:	Don’t	worry.	I’ll	text	you	the	link	when	I	get	it.

[휴대 전화가 울린다.]

여: 여보세요, Mia입니다.

남: 안녕, Mia. 나 Irwin이야. 오늘 동아리 모임이 온라인으로 바

뀐 것을 들었니?

여: 아, 안 돼! 모두 직접 만나기를 기대하고 있었거든.

남: 나도 그래. 하지만 이런 폭설에는 온라인으로 하는 게 나아.

여: 맞아. 도로 상태가 정말 안 좋더라.

남: 그렇지. 인터넷이 잘되길 바라.

여: 응, 잘 안 되면 짜증이 날 것 같아. 너 회의 링크는 가지고 있

니?

남: 아니, 아직 보내지 않았어.

여: 회의 시간이 몇 시지?

남: 오후 2시 30분이야. 팀장이 오후 2시까지 문자 메시지로 링크

를 보낼 거야.

여: 그가 내 새 전화번호를 가지고 있지 않아. 어떡하지?

남: 걱정하지 마. 내가 링크를 받으면 너한테 문자로 보낼게.

 Topic & Situation  동아리 모임을 위한 온라인 회의 링크 알림

 Solution  

남자가 여자에게 온라인으로 동아리 모임을 하게 된 상황을 전화

로 알려 주는 상황에서 온라인 모임을 위한 링크 주소를 가지고 

있는지 궁금해하는 여자에게 남자가 동아리 팀장이 오후 2시까지 

링크를 보낼 예정이라고 알려 준다. 그러자 여자는 자신의 새 전

화번호를 팀장이 가지고 있지 않아 어떡하냐고 말하므로, 여자의 

마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘걱정하

지 마. 내가 링크를 받으면 너한테 문자로 보낼게.’이다.

② 정말 안됐다. 온라인 모임이 이미 끝나거든.

③ 물론이지. 내가 웹사이트에 로그인해서 모임을 진행할게.

④ 멋지다! 네가 모임을 이끄는 것이 무척 자랑스러워.

⑤ 그럴 필요는 없어. 그들이 이미 문자 메시지를 보냈어.

 Words & Phrases  

move 바뀌다   in person 직접   heavy snow 폭설   annoying 

짜증나게 하는   text message 문자 메시지   host 진행하다

Dictations 본문	83,	88~91쪽

 ➊ hosting a bike auction 

 ➋ for a good cause 

 ➌ contribute to the auction 

01 ➊ in our neighborhood 

 ➋ find a parking space 

 ➌ posted a comment 

02 ➊ a person falls down 

 ➋ one step at a time 

 ➌ the courage 

03 ➊ the item number  

 ➋ is sold out 

 ➌ has a slim fit 

04 ➊ a bad flu 

 ➋ a business trip 

 ➌ reconnecting with your friend

05 ➊ you ordered this morning 

 ➋ out of stock 

 ➌ a free lantern carry case 

06 ➊ dividing up the roles 

 ➋ our preferred roles 

 ➌ each person’s strengths 

07 ➊ what subjects to take 

 ➋ social studies course 

 ➌ my career path 

08 ➊ snap a photo of it 

 ➋ bringing people together 

 ➌ with the photos you take 

09 ➊ mix intellectual and stylish elements 

 ➋ related to literature or art 

 ➌ a great conversation starter 

10 ➊ might be tough for me  

 ➋ preventing you from attending 

 ➌ can’t let them down 

11 ➊ not sending it yet 

 ➋ to stay on schedule 

 ➌ till tomorrow afternoon at the latest 

12 ➊ with this heavy snow 

 ➋ have the meeting link 

 ➌ my new phone number

기출
예제
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콘서트에 가자고 제안하고 싶어 하는 상황이다. 이런 상황에서 

Sophia가 Jack에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘훨씬 더 일찍 

콘서트에 가자.’이다.

① 내 생각엔 네 계획을 고수하는 게 더 나을 것 같아. 

③ 우리가 같이 앉을 수 있도록 좌석을 바꿔 달라고 요청할 수 있

어. 

④ 우리가 한 번 더 예행연습을 할 필요가 있다고 생각하진 않아? 

⑤ 교통 체증을 피하기 위해 일찍 콘서트를 떠나는 건 어때?

 Words & Phrases  

propose 제안하다   stop by ~에 들르다   gift shop 기념품 가게

Exercises
본문	94~95쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Emma	is	a	high	school	student.	Today,	she	and	her	

classmates	 go	 plogging	 along	 the	 river	 near	 her	

school	as	an	environmental	conservation	activity	with	

Mr.	Anderson,	 their	science	 teacher.	While	picking	

up	 litter	 along	 the	 river,	 Emma	 is	 shocked	 and	

saddened	to	know	there’s	way	more	than	she	thought	

there	would	be.	She	believes	it	would	be	a	good	idea	

to	focus	on	 the	root	of	 the	problem	and	encourage	

people	not	to	litter.	After	returning	to	school,	Emma	

would	like	to	suggest	to	Mr.	Anderson	that	they	also	

arrange	 a	 campaign	 to	 prevent	 environmental	

problems	 like	 this.	 In	 this	 situation,	what	would	

Emma	most	likely	say	to	Mr.	Anderson?
Emma:	Why	 don’t	 we	 organize	 an	 environmental	

campaign,	too?

여: Emma는 고등학생입니다. 오늘, 그녀와 그녀의 학급 친구들

은 과학 선생님인 Anderson 선생님과 함께 환경 보호 활동으

로 학교 근처의 강을 따라 플로깅을 하러 갑니다. 강가를 따라 

쓰레기를 줍는 동안 Emma는 예상보다 훨씬 더 많은 쓰레기

가 있다는 것을 알고 충격을 받고 슬퍼합니다. 그녀는 문제의 

근본 원인에 초점을 맞추고 사람들이 쓰레기를 버리지 않도록 

권장하는 것이 좋은 생각이라 믿습니다. 학교로 돌아온 후, 

Emma는 이와 같은 환경 문제들을 예방하기 위한 캠페인도 

마련하자고 Anderson 선생님에게 제안하고 싶습니다. 이런 

상황에서, Emma가 Anderson 선생님에게 뭐라고 말하겠습

니까?

상황에 적절한 말14강

기출예제 	 ②

Exercises 	 01	③	 02	①	 03	②	 04	④	 05	②	 06	①

본문	92쪽기출 예제

정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Sophia	and	Jack	are	sister	and	brother.	They’re	going	

to	their	favorite	singer’s	concert	tonight.	The	concert	

starts	at	7	p.m.,	and	since	it	 takes	an	hour	to	get	 to	

the	concert,	Jack	proposes	that	they	leave	their	house	

at	6	p.m.	While	 this	 is	Jack’s	 first	 time	going	 to	a	

concert,	Sophia	has	been	 to	several	concerts.	She	

knows	that	even	after	they	arrive	at	the	concert	site,	it	

takes	a	long	time	to	go	through	the	security	line	and	

get	to	their	seats.	Also,	she	wants	to	take	pictures	and	

stop	by	the	gift	shops	before	the	concert.	So,	Sophia	

wants	 to	suggest	 to	Jack	that	 they	should	 leave	for	

the	concert	much	earlier	 than	he	proposed.	 In	 this	

situation,	what	would	Sophia	most	likely	say	to	Jack?
Sophia:	Let’s	head	out	for	the	concert	far	in	advance.

남: Sophia와 Jack은 남매입니다. 그들은 오늘 밤 자신들이 가장 

좋아하는 가수의 콘서트에 갈 예정입니다. 그 콘서트는 오후 7
시에 시작하며, 콘서트까지 가는 데 한 시간이 걸리기 때문에 

Jack은 자신들이 오후 6시에 집을 나서자고 제안합니다. 

Jack은 이번이 콘서트에 처음 가는 것이지만, Sophia는 여러 

콘서트에 가 본 적이 있습니다. 그녀는 콘서트에 도착한 후에

도 보안 대기 줄을 통과하고 자신의 자리에 앉는 데 오랜 시간

이 걸린다는 것을 알고 있습니다. 또한 그녀는 콘서트 전에 사

진을 찍고 기념품 가게에 들르고 싶어 합니다. 그래서 Sophia
는 Jack이 제안한 것보다 훨씬 더 일찍 콘서트에 가야 한다고 

제안하고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Sophia는 Jack에게 

뭐라고 말하겠습니까?

Sophia: 훨씬 더 일찍 콘서트에 가자.

 Topic & Situation  콘서트에 일찍 가기

 Solution  

Sophia는 여러 콘서트에 가 본 경험을 바탕으로 콘서트장에 도

착한 후에도 보안 대기 줄을 통과하고 자신의 자리에 앉는 데 오

랜 시간이 걸린다는 것을 알고 있고, 콘서트 전에 사진을 찍고 기

념품 가게에 들르고 싶어서 Jack이 제안한 것보다 훨씬 더 일찍 
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Emma: 저희가 환경 캠페인도 조직하는 게 어떨까요?

 Topic & Situation  강변에서의 플로깅

 Solution  

과학 선생님인 Anderson 선생님과 강변에서 플로깅을 하다가 

많은 쓰레기가 있다는 사실에 충격을 받은 Emma는 문제의 근본 

원인에 초점을 맞추고, 사람들이 쓰레기를 버리지 않도록 권장하

는 것이 좋을 거라고 믿게 되어, Anderson 선생님에게 환경 문

제를 예방하기 위한 캠페인도 마련하자고 제안하고 싶어 하는 상

황이므로, Emma가 Anderson 선생님에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ③ ‘저희가 환경 캠페인도 조직하는 게 어떨까요?’이다.

① 캠페인에 도움 주셔서 정말 감사해요.

② 저희가 이 지역을 더 자주 청소해야 할까요?

④ 어떻게 하면 더 많은 학생들이 활동에 참여하게 할 수 있을까

요?

⑤ 이렇게 많은 환경 운동이 있었다는 것을 몰랐어요.

 Words & Phrases  

plogging 플로깅, 달리면서 쓰레기 줍기   conservation 보호, 보존   

pick up ~을 줍다   litter (버려진) 쓰레기; 쓰레기를 버리다   sadden 

슬프게 하다   way 훨씬   focus on ~에 초점을 맞추다   arrange 마

련하다    

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Lucas	and	Amy	are	coworkers	 at	 the	 same	 small	

company.	One	day,	when	Lucas	is	 leaving	work,	he	

notices	Amy	sitting	at	her	desk,	appearing	troubled.	

Lucas	knows	 that	Amy	has	been	working	on	 an	

important	project	for	several	months	and	that	she	has	

put	a	 lot	of	effort	 into	it.	She	often	tells	Lucas	that	

she’ll	be	proud	when	she	finally	finishes	the	project.	

Lucas	asks	Amy	how	she’s	doing,	and	she	explains	

that	she’s	facing	a	challenging	issue	with	the	project	

that	she’s	not	able	to	solve	on	her	own.	She’s	clearly	

frustrated,	and	Lucas	feels	that	he	could	help	her	out.	

So	Lucas	wants	to	tell	Amy	that	he’s	willing	to	help	

her.	In	this	situation,	what	would	Lucas	most	likely	

say	to	Amy?
Lucas:	I’d	be	more	than	happy	to	give	you	a	hand.

남: Lucas와 Amy는 작은 회사의 직장 동료입니다. 어느 날, 

Lucas가 퇴근할 때, 그는 Amy가 책상에 앉아 걱정스러운 표

정을 짓고 있는 것을 발견합니다. Lucas는 Amy가 몇 달 동

안 중요한 프로젝트를 진행해 왔고, 그녀가 그것에 큰 노력을 

기울인 것을 알고 있습니다. 그녀는 마침내 프로젝트를 끝내

면 자신이 자랑스러울 것이라고 Lucas에게 종종 말합니다. 

Lucas는 Amy에게 어떻게 지내는지 묻고, 그녀는 프로젝트

와 관련하여 그녀가 혼자서 해결할 수 없는 어려운 문제에 직

면해 있다고 설명합니다. 그녀는 분명히 좌절했고, Lucas는 

그녀를 도울 수 있다고 생각합니다. 그래서 Lucas는 Amy에

게 기꺼이 그녀를 도와줄 의지가 있음을 말하고 싶어 합니다. 

이런 상황에서, Lucas는 Amy에게 뭐라고 말하겠습니까?

Lucas: 제가 기꺼이 당신을 도와드리겠습니다.

 Topic & Situation  직장 동료에게 도움 제안하기

 Solution  

직장 동료인 Lucas가 중요한 프로젝트를 진행 중인 Amy가 혼

자 해결하기 어려운 문제에 직면해 있다는 사실을 깨닫고, 기꺼이 

도움을 주려고 하는 상황이므로, Lucas가 Amy에게 할 말로 가

장 적절한 것은 ① ‘제가 기꺼이 당신을 도와드리겠습니다.’이다.

② 당신은 진정하시고, 심호흡하셔야 해요.

③ 밤 늦게까지 일하는 것은 당신 건강에 좋지 않습니다.

④ 당신이 프로젝트를 끝내든 말든 상관이 없습니다.

⑤ 당신이 이 프로젝트를 도와주실 수 있는지 궁금합니다.

 Words & Phrases  

troubled 걱정하는   challenging 어려운   give ~ a hand ~에게 

도움을 주다

03 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Mr.	Thompson	 coaches	 a	high	 school	 basketball	

team.	He	always	emphasizes	the	importance	of	doing	

one’s	best.	One	day,	during	a	championship	game,	

Mr.	Thompson	calls	a	 time-out	 in	 the	 last	quarter.	

The	team	has	been	losing	by	just	a	few	points	for	the	

entire	 game.	 Mr.	Thompson	 gathers	 his	 players	

around	him.	They	look	tired,	and	their	energy	level	is	

low	due	to	missing	a	few	shots	and	passes	in	the	past	

few	minutes.	He	 looks	his	players	 in	 the	eyes.	He	

sees	doubt	in	them	as	if	they	think	they	cannot	win.	

But	Mr.	Thompson	thinks	they	still	have	a	chance	to	

win.	So	he	wants	to	remind	them	not	to	give	up	until	

the	end	of	 the	game.	 In	 this	situation,	what	would	
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she	has	high	expectations.	Samantha	gathers	all	her	

produce	that	she	plans	to	sell.	She	invites	her	friend,	

Brian,	over	for	a	final	review	and	to	get	his	feedback.	

While	 looking	at	 the	 fruits	and	vegetables,	Brian	

notices	some	of	them	are	overripe	or	have	scars.	He	

knows	 they’re	 still	 good	 to	 eat,	 but	 he	 wants	 to	

suggest	 to	Samantha	that	she	offer	only	 the	best	at	

the	 farmers’	market.	 In	 this	 situation,	what	would	

Brian	most	likely	say	to	Samantha?
Brian:	I	think	you	should	sell	only	your	finest	produce	at	

the	market.

남: Samantha는 과일과 채소 농장을 운영하고 있습니다. 최근의 

수확을 마친 뒤, 그녀는 다음 주말에 열리는 지역 농산물 직거

래 시장에 부스를 차릴 준비를 하고 있습니다. 농산물 직거래 

시장에서 자신의 농산물을 판매하는 것은 이번이 처음이라, 

그녀는 큰 기대를 갖고 있습니다. Samantha는 판매하려는 

모든 농산물을 모았습니다. 그리고 최종 검토와 피드백을 받

기 위해 친구인 Brian을 초대합니다. 과일과 채소를 살펴보던 

중, Brian은 일부가 너무 익었거나 상처가 있는 것을 발견합

니다. 그것들이 여전히 먹기에 좋다는 것을 알고 있지만, 그는 

Samantha에게 농산물 직거래 시장에서 가장 좋은 것만 제공

해야 한다고 제안하고 싶습니다. 이런 상황에서, Brian은 

Samantha에게 뭐라고 말하겠습니까?

Brian: 시장에서는 가장 좋은 농산물만 팔아야 한다고 생각해.

 Topic & Situation  농산물 판매하기

 Solution  

농산물 직거래 시장에서 처음으로 자신의 농산물을 판매하려는 

Samantha에게 피드백을 주기 위해 그녀의 판매용 과일과 채소

를 살펴보던 Brian은 그것 중 일부가 너무 익었거나 상처가 있는 

것을 발견하고, 가장 좋은 것만 판매해야 한다고 말하고 싶어 한

다. 따라서 Brian이 Samantha에게 할 말로 가장 적절한 것은 

④ ‘시장에서는 가장 좋은 농산물만 팔아야 한다고 생각해.’이다.

① 너는 너무 익은 과일을 할인된 가격에 구했구나.

② 농사는 힘든 일이고 그렇게 간단하지 않다는 것을 알고 있어.

③ 고객이 너의 농산물에 만족할 거라고 확신해.

⑤ 고객이 남긴 피드백에 응대하는 것이 중요해.

 Words & Phrases  

run 운영하다   harvest 수확   farmers’ market 농산물 직거래 시

장   produce 농산물   expectation 기대   overripe 너무 익은   

scar 상처

Mr.	Thompson	most	likely	say	to	his	players?
Mr. Thompson:	Remember.	The	game	isn’t	over	until	it’s	

over.

여: Thompson 선생님은 한 고등학교의 농구 팀을 지도하고 있

습니다. 그는 항상 최선을 다하는 것의 중요성을 강조합니다. 

어느 날, 챔피언 결정전 경기 중에, Thompson 선생님은 마

지막 쿼터에서 타임아웃을 부릅니다. 그의 팀은 경기 내내 몇 

점 차로 지고 있습니다. Thompson 선생님은 그의 선수들을 

주변으로 모읍니다. 그들은 지쳐 보이고, 지난 몇 분 동안 몇 

번의 슛과 패스를 놓쳐 기운이 빠져 있습니다. 그는 자기 선수

들의 눈을 쳐다봅니다. 그는 자신들이 마치 경기에서 이길 수 

없다고 생각하는 것처럼 의심을 품고 있는 그들을 바라봅니

다. 그러나 Thompson 선생님은 그들에게 승리할 기회가 아

직 있다고 생각합니다. 그래서 그는 그들에게 경기가 끝날 때

까지 포기하지 말라고 일깨워 주고 싶어 합니다. 이런 상황에

서, Thompson 선생님은 그의 선수들에게 뭐라고 말하겠습

니까?

Mr. Thompson: 기억해. 경기는 끝날 때까지 끝난 게 아니야.

 Topic & Situation  농구 시합 중 선수들을 격려하는 코치

 Solution  

농구 코치인 Thompson 선생님은 경기 중 타임아웃을 불러 선

수들을 모아 놓고, 경기에서 지고 있어서 지쳐 있고 포기하고 싶

은 눈치를 보이는 선수들에게, 경기가 끝나기 전까지는 포기하지 

말라고 일깨워 주고 싶어 한다. 따라서 Mr. Thompson이 선수

들에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘기억해. 경기는 끝날 때까지 

끝난 게 아니야.’이다.

① 거기까지만 해. 진정하고 좀 쉬자.

③ 집중해. 공을 알맞은 사람에게 패스해 봐.

④ 잊지 마. 하나가 되어 경기하지 못하면 이길 수 없어.

⑤ 동의해. 우리는 모든 연습을 실전과 같이 여겨야 해.

 Words & Phrases  

emphasize 강조하다   entire 온, 전체의   gather 모으다   due to 

~ 때문에   doubt 의심

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Samantha	runs	a	fruit	and	vegetable	farm.	After	the	

latest	harvest,	she’s	preparing	to	set	up	a	booth	at	the	

local	farmers’	market	next	weekend.	This	will	be	her	

first	time	selling	her	produce	at	a	farmers’	market,	so	
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05 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Jake	is	a	hard-working	high	school	student.	He	takes	

his	 schoolwork	very	seriously	and	spends	a	 lot	of	

time	studying.	Recently,	Jake’s	mother	has	noticed	

him	sighing	a	 lot	 and	appearing	visibly	 stressed.	

Worried	about	him,	she	asks	Jake	 if	everything	 is	

okay.	He	tells	her	 that	he’s	been	pretty	stressed-out	

due	to	his	schoolwork,	but	he’s	determined	to	keep	

going.	Despite	his	determination,	Jake’s	mother	 is	

worried	about	the	impact	of	the	stress	on	his	physical	

and	mental	health.	She	believes	he	 should	 take	a	

break	to	recharge	and	relieve	stress.	So	she	wants	to	

advise	Jake	 that	he	 take	a	day	of	complete	rest.	 In	

this	situation,	what	would	Jake’s	mother	most	likely	

say	to	Jake?
Jake’s mother:	You	need	 to	 take	an	entire	day	off	 for	

your	well-being.

여: Jake는 열심히 공부하는 고등학생입니다. 그는 학교 공부를 

매우 진지하게 받아들이고 공부하는 데 많은 시간을 할애합니

다. 최근, Jake의 어머니는 그가 한숨을 많이 쉬고 눈에 띄게 

스트레스를 받는 모습을 발견했습니다. 그가 걱정되어서, 그

녀는 Jake에게 괜찮은지 물어봅니다. 그는 학교 공부 때문에 

꽤 스트레스가 쌓였다고 말했지만, 계속해 나가는 것에 대해 

결의가 굳습니다. 그의 결의에도 불구하고, Jake의 어머니는 

스트레스가 그의 육체적, 정신적 건강에 미칠 영향에 대해 걱

정합니다. 그녀는 그가 재충전하고 스트레스를 덜기 위해 휴

식을 취해야 한다고 생각합니다. 그래서 그녀는 Jake에게 완

전한 휴식을 취하는 하루를 보내라고 조언하고 싶어 합니다. 

이런 상황에서, Jake의 어머니는 Jake에게 뭐라고 말하겠습

니까?

Jake’s mother: 너는 건강을 위해 온종일 휴식하는 날을 가질 필

요가 있단다.

 Topic & Situation  적절한 휴식 취하기

 Solution  

스트레스를 받음에도 불구하고 학교 공부에 대한 의지로 열심히 

공부하는 Jake를 보면서 그의 어머니는 스트레스가 그의 육체적, 

정신적 건강에 영향을 끼칠까 봐 걱정되어서 그에게 완전한 휴식

을 취하는 하루를 보내라고 말하고 싶어 한다. 따라서 Jake의 어

머니가 Jake에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘너는 건강을 위해 

온종일 휴식하는 날을 가질 필요가 있단다.’이다.

① 다른 사람들이 어떻게 생각하는지 너무 신경 쓰지 마라.

③ 포기하지 않으려는 너의 결의 때문에 네가 자랑스럽구나.

④ 네가 공부에 더 집중할 수 있도록 건강에 좋은 음식을 먹어야 

한단다.

⑤ 네가 매일 학교 공부의 일부를 하는 것이 중요하단다. 

 Words & Phrases  

ser iously  진지하게   sigh  한숨 쉬다   visibly  눈에 띄게   

stressed-out 스트레스가 쌓인   determined 결의가 굳은   

determination 결의   physical 육체적인   recharge 재충전하다

06 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Noah	 and	 Sophia	 are	 college	 students	 and	 best	

friends.	While	visiting	Sophia’s	house,	Noah	notices	

she	has	a	lot	of	 things,	such	as	an	ice	cream	maker	

and	workout	equipment.	Sophia	says	that	she	bought	

them	thinking	she	would	use	them	frequently,	but	she	

rarely	 does.	 Noah	 thinks	 that	 her	 home	 seems	

crowded	with	stuff,	and	that	it	is	also	wasteful	to	buy	

things	and	not	 to	use	 them.	Noah	 thinks	Sophia	 is	

accumulating	too	many	unused	items.	So	he	wants	to	

suggest	 to	Sophia	that	she	rent	items	not	buy	them.	

In	this	situation,	what	would	Noah	most	likely	say	to	

Sophia?	
Noah:	How	about	renting	items	instead	of	buying	them?

남: Noah와 Sophia는 대학생이자 가장 친한 친구입니다. 

Sophia의 집을 방문했을 때, Noah는 그녀가 아이스크림 제

조기와 운동 기구 같은 많은 물건을 가지고 있는 것을 알아차

립니다. Sophia는 그것들을 자주 사용할 생각으로 구입했지

만, 거의 사용하지 않는다고 말합니다. Noah는 그녀의 집이 

물건들로 가득 차 있는 것 같고, 물건을 사고 그것들을 사용하

지 않는 것이 또한 낭비라고 생각합니다. Noah는 Sophia가 

너무 많은 사용하지 않는 물건들을 쌓아 두고 있다고 생각합니

다. 그래서 그는 Sophia에게 물건을 사는 것이 아니라 대여할 

것을 제안하고 싶습니다. 이런 상황에서, Noah는 Sophia에

게 뭐라고 말하겠습니까?

Noah: 물건을 사는 대신에 그것들을 대여하는 것이 어때?

 Topic & Situation  소비 습관 고치는 방법 제안

 Solution  

Noah는 친한 친구인 Sophia의 집을 방문하고, 그녀가 많은 물

건을 산 후 거의 사용하지 않는다는 것을 알게 된다. Sophia도 
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본문	98쪽기출 예제

정답	|	01	③	 02	④
| Script & Translation |  

W:	Hello,	 students.	As	you	know,	we	may	be	 facing	

serious	food	shortages	down	the	road.	So,	today	let’s	

talk	about	foods	that	are	appropriate	for	dealing	with	

food	shortages	in	the	future.	First,	seaweed	is	cost-

efficient	because	it	doesn’t	take	up	land	or	need	to	be	

watered.	 It	not	only	contains	 lots	of	minerals	and	

vitamins	but	also	can	be	used	to	make	diverse	types	

of	dishes.	Second,	beans	are	adapted	to	growing	in	a	

wide	 range	of	environments	 from	ocean	shores	 to	

mountain	slopes.	Plus,	they	offer	us	a	rich	source	of	

fiber	and	protein.	Third,	pumpkins	grow	large	and	

their	 leaves	and	flowers	can	be	consumed	as	well.	

These	precious	parts	are	often	thrown	away,	but	they	

are	a	good	source	of	nutrients	and	 flavor.	Finally,	

mushrooms	grow	all	year	 round	and	where	many	

other	foods	would	not.	They	are	very	affordable	and	

rich	 in	various	nutrients.	Now	let’s	watch	a	video	

demonstrating	the	value	of	these	foods.

여: 안녕하세요, 학생 여러분. 여러분도 아시다시피, 우리는 장래

에 심각한 식량 부족에 직면할 수도 있습니다. 그래서 오늘은 

미래에 식량 부족을 해결하기에 적합한 음식에 관해 이야기해 

봅시다. 첫째, 해조류는 땅을 차지하지 않거나 물을 줄 필요가 

없기 때문에 비용 효율적입니다. 그것은 많은 미네랄과 비타

민을 포함할 뿐만 아니라 다양한 종류의 요리를 만드는 데 사

용될 수도 있습니다. 둘째, 콩은 해안가부터 산비탈까지 다양

한 환경에서 자라는 데 적응되어 있습니다. 게다가 섬유질과 

단백질의 풍부한 공급원을 제공합니다. 셋째, 호박은 크게 자

라고 그 잎과 꽃도 섭취할 수 있습니다. 이러한 소중한 부분이 

버려지는 경우가 많지만, 그것은 영양소와 맛의 좋은 원천입

니다. 마지막으로, 버섯은 일 년 내내 자라고 다른 많은 식량

이 자랄 수 없을 곳에서 자랍니다. 그것은 (가격이) 매우 적정

하고 다양한 영양소가 풍부합니다. 이제 이러한 음식의 가치

를 보여 주는 영상을 봅시다. 

자주 사용할 생각으로 물건을 구입하지만, 거의 사용하지 않는다

고 말한다. 이에 Noah는 이러한 Sophia의 소비 습관이 낭비이

며 사용하지 않은 물건을 쌓아 두고 있다고 생각한다. 따라서 

Noah가 Sophia에게 할 말로 가장 적절한 것은 ① ‘물건을 사는 

대신에 그것들을 대여하는 것이 어때?’이다.

② 네가 이 모든 물건들을 어디서 대여했는지를 알려 줄 수 있니?

③ 너의 집에는 흥미로운 물건들이 매우 많네.

④ 네가 사용하지 않는 물건을 온라인으로 팔거나 기부할 수 있

어.

⑤ 구입할 것들에 우선순위를 정하고 지출 예산을 세워.

 Words & Phrases  

notice 알아차리다, 주목하다   workout equipment 운동 기구   

frequently 자주   rarely 거의 ~ 않는   crowded ~이 가득 찬   

stuff 물건   wasteful 낭비하는   accumulate 쌓아 두다   unused 

사용하지 않는   rent 대여하다   prioritize 우선순위를 정하다

Dictations 본문	93,	96~97쪽

 ➊ takes an hour 

 ➋ after they arrive 

 ➌ leave for the concert 

01 ➊ environmental conservation activity 

 ➋ not to litter 

 ➌ prevent environmental problems 

02 ➊ appearing troubled 

 ➋ facing a challenging issue 

 ➌ willing to help 

03 ➊ doing one’s best 

 ➋ gathers his players 

 ➌ chance to win 

04 ➊ set up a booth 

 ➋ selling her produce 

 ➌ still good to eat 

05 ➊ sighing a lot 

 ➋ determined to keep going 

 ➌ take a break to recharge 

06 ➊ workout equipment 

 ➋ she rarely does 

 ➌ accumulating too many unused items 

기출
예제
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 Topic & Situation  미래의 식량 부족을 해결할 적합한 음식

 Solution  

01 여자는 미래에 심각한 식량 부족을 해결하기에 적합한 네 가

지 음식을 소개하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 

적절한 것은 ③ ‘미래의 식량 부족을 해결할 적합한 음식’이다.

① 음식을 저장하기 위한 바람직한 조건

② 영양가 있는 식단을 갖는 것의 중요성

④ 흔하지 않은 재료로 만든 인기 있는 요리

⑤ 식량 부족에 대처하기 위한 미래의 기술

02 해조류, 콩, 호박, 버섯은 언급되었지만, ④ ‘감자’는 언급되지 

않았다.

 Words & Phrases  

shortage 부족   down the road 장래에   appropriate 적합한    

seaweed 해조류   cost-efficient 비용 효율적인   adapted to 

~에 적응된   mountain slope 산비탈   fiber 섬유질   protein 단백

질    consume 섭취하다   nutrient 영양소   flavor 맛   affordable 

(가격이) 적정한   demonstrate 보여 주다 

Exercises
본문	100~101쪽

01 ~ 02 정답 | 01 ④  02 ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hello,	everyone!	Today,	we’re	going	to	talk	about	an	

interesting	topic:	misnomers.	A	misnomer	is	a	name	

wrongly	 given	 to	 a	 person	 or	 thing	 that	 causes	

misunderstanding	or	misinformation	about	 it.	Here	

are	some	examples.	First,	 jellyfish	and	starfish	may	

resemble	jelly	and	stars,	but	neither	is	a	fish	nor	even	

looks	like	a	fish.	Second,	 the	guinea	pig	originated	

not	in	Guinea	but	in	the	Andes.	It’s	also	not	a	pig	but	

a	 rodent	 like	 rats,	 mice,	 and	 squirrels.	 Third,	

Greenland	is	a	misnomer	because	the	island	is	mostly	

covered	by	a	massive	ice	sheet,	so	it’s	hardly	green	at	

all.	Last,	 the	name	Spanish	flu	gives	you	 the	false	

impression	that	it	started	in	Spain	or	that	most	of	the	

deaths	occurred	in	Spain.	Neither	is	true.	Interesting,	

right?	Now,	let’s	watch	a	video	about	the	origins	of	

these	misnamings.
여: 여러분, 안녕하세요! 오늘 우리는 잘못된 명칭이라는 흥미로

운 주제에 관해 이야기할 것입니다. 잘못된 명칭이란 사람이

나 사물에 잘못 부여된, 오해나 잘못된 정보를 초래하는 이름

입니다. 여기 몇 가지 예가 있습니다. 첫째, 해파리와 불가사

리는 젤리와 별을 닮았지만, 둘 다 물고기는 아니며 물고기처

럼 생기지도 않았습니다. 둘째, 기니피그는 기니가 아닌 안데

스에서 유래했습니다. 또한, 그것은 돼지가 아니며, 쥐, 생쥐, 

다람쥐와 같은 설치류입니다. 셋째, 그린란드라는 이름은 섬

의 대부분이 거대한 얼음판으로 덮여 있어 거의 푸르지 않기 

때문에 잘못된 명칭입니다. 마지막으로, 스페인 독감이라는 

이름은 이 독감이 스페인에서 시작되었다거나 사망자의 대부

분이 스페인에서 발생했다는 잘못된 인상을 줍니다. 둘 다 사

실이 아닙니다. 흥미로워요, 그렇죠? 이제, 이러한 잘못된 명

명의 유래에 관한 비디오를 보겠습니다.

 Topic & Situation  misnomer (잘못된 명칭, 부적절하게 붙

여진 이름)

 Solution  

01 여자는 오해를 불러일으킬 수 있는 잘못된 명칭을 예를 들어 

설명하고 있다. 따라서 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘오해를 불러

일으킬 수 있는 잘못된 이름들’이다.

① 물건의 이름을 짓는 데 유용한 팁

② 동물에 관한 흥미로운 사실들

③ 전 세계의 이름 짓기 전략

⑤ 언론에 의해 퍼진 잘못된 정보

02 잘못된 명칭으로 해파리, 기니피그, 그린란드, 스페인 독감은 

언급되었지만, ⑤ ‘프렌치프라이’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

misnomer 잘못된 명칭, 부적절하게 붙여진 이름   misunderstanding 

오해   misinformation 잘못된 정보   resemble 닮다   originate 

유래하다   rodent 설치류   massive 거대한   impression 인상   

occur 발생하다   origin 유래, 기원   strategy 전략

03 ~ 04 정답 | 03 ①  04 ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	students.	Last	class,	we	discussed	the	causes	

of 	 the	 cl imate	 crisis 	 and	 the	 importance	 of	

sustainability.	Today,	we’ll	 focus	on	buildings	 that	

play	a	 role	 in	using	sustainable	energy.	First,	 the	

Seattle	Central	Library	 is	 famous	for	 its	extensive	

use	 of	 glass.	This	 maximizes	 natural	 light	 and	

minimizes	the	need	for	artificial	 lighting	during	the	

day,	thereby	reducing	energy	consumption.	Next,	the	

Pearl	River	Tower	in	Guangzhou	incorporates	wind	

정답과 해설_ 15강 복합 이해 77

PART Ⅰ
유
형
편



④ 친환경 건물 개발의 필요성

⑤ 에너지 효율적인 건물 설계에 대한 접근법

04 에너지를 친환경적으로 지속 가능하게 사용하는 건물들로 

the Seattle Central Library, the Pearl River Tower, the 

Pixel Building, the Green Lighthouse는 언급되었지만, ④ 

‘the Empire State Building’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

crisis 위기   sustainability 지속 가능성   sustainable 지속 가능한   

extensive 광범위한   artificial 인공의   incorporate (일부로) 포함

하다   generate 생산하다   renewable 재생 가능한   electrical 전

기의   flush (변기의) 물을 내리다   distribution 분배   imitate 모방

하다   durable 내구성이 있는

05 ~ 06 정답 | 05 ①  06 ③

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 everyone,	 and	 welcome	 to	 our	 garden	

landscaping	workshop	today.	Let’s	start	with	flowers.	

Beyond	their	role	as	beautiful	decorations,	flowers	

also	convey	profound	meanings	and	emotions,	such	

as	 love	 and	 sadness.	This	 significance	 can	 vary	

depending	on	culture.	For	example,	lotuses	in	Eastern	

cultures,	particularly	 in	Buddhism	and	Hinduism,	

symbolize	 purity	 and	 spiritual	 enlightenment.	

However,	in	the	West,	they	are	generally	appreciated	

for	their	aesthetic	appeal.	Another	example	is	white	

lilies.	While	 symbolizing	purity	and	sympathy	 in	

Western	societies,	white	 lilies	are	associated	with	

death	 in	 some	Eastern	cultures	 like	China.	Next,	

peonies	hold	a	respected	status	 in	Chinese	culture,	

symbolizing	wealth	and	honor.	 In	contrast,	 in	 the	

West,	 they	are	primarily	admired	 for	 their	beauty.	

Lastly,	 orchids	 are	 beloved	 worldwide	 for	 their	

beauty	and	elegance.	In	ancient	Greece,	orchids	were	

associated	with	masculinity,	while	in	Chinese	culture,	

they	symbolize	refinement,	 innocence,	and	fertility,	

and	are	often	given	as	gifts	to	symbolize	respect	and	

admiration.	Now	let’s	watch	a	short	related	video.

남: 안녕하세요, 여러분, 오늘 우리 정원 조경 워크숍에 오신 것을 

환영합니다. 꽃으로 시작해 봅시다. 꽃은 아름다운 장식으로

서의 역할 외에도 사랑과 슬픔 같은 심오한 의미와 감정을 전

turbines	into	its	design	to	generate	renewable	energy.	

These	turbines	help	power	the	building’s	lighting	and	

other	electrical	needs.	Now	let’s	move	to	Melbourne,	

where	the	Pixel	Building	utilizes	rainwater	harvesting	

systems.	There,	 the	harvested	rainwater	 is	used	 in	

various	ways	such	as	for	toilet	flushing	and	cooling	

systems,	which	helps	reduce	the	energy	required	for	

water	 treatment	and	distribution.	Lastly,	 the	Green	

Lighthouse	 in	Copenhagen	 is	designed	 to	produce	

more	energy	than	it	consumes.	It	utilizes	solar	panels,	

underground	heating,	and	natural	airflow	to	achieve	a	

zero	extra	energy	use.	Are	you	 interested	 in	 these	

buildings?	Let’s	discuss	them	more	specifically	next	

time!

남: 안녕하세요, 학생 여러분. 지난 수업에서 우리는 기후 위기의 

원인과 지속 가능성의 중요성에 대해 논의했습니다. 오늘은 

에너지를 지속 가능하게 사용하는 데 역할을 하는 건물들에 대

해 집중적으로 살펴보겠습니다. 첫째, Seattle 중앙 도서관은

유리를 광범위하게 사용하는 것으로 유명합니다. 이는 낮 동

안 자연광을 극대화하고 인공조명의 필요성을 최소화하여 에

너지 소비를 줄입니다. 다음으로, 광저우의 Pearl River 

Tower는 풍력 터빈을 설계에 포함하여 재생 가능 에너지를 

생산합니다. 이 터빈들은 건물의 조명 및 기타 전기를 필요로 

하는 곳에 전력을 공급하는 데 도움이 됩니다. 이제 멜버른으

로 넘어가 보겠는데, 그곳에서 Pixel Building은 빗물 수집 

시스템을 활용합니다. 그곳에서, 수집된 빗물은 변기 물을 내

리는 것과 냉각 시스템과 같은 다양한 방법으로 사용되고, 이

는 물 처리 및 분배에 필요한 에너지를 줄이는 데 도움이 됩니

다. 마지막으로, 코펜하겐의 Green Lighthouse는 그것이 

소비하는 것보다 더 많은 에너지를 생산하도록 설계되어 있습

니다. 그것은 태양광 패널, 지하 난방 그리고 자연 공기 흐름

을 활용하여 추가 에너지 사용을 전혀 발생시키지 않습니다. 

이 건물들에 관심이 있으신가요? 다음 시간에 그것들에 대해 

더 구체적으로 논의하시죠!

 Topic & Situation  지속 가능한 에너지를 활용하는 건물

 Solution  

03 남자는 지속 가능한 에너지를 사용하는 건물들을 소개하면서 

각 건물들이 어떤 식으로 에너지를 절약하고 재생 가능 에너지를 

생성하는지 등을 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ① ‘지속 가능한 에너지를 활용하는 건물’이다.

② 자연을 모방하는 세계적으로 유명한 건물

③ 건물을 더 내구성 있게 만드는 재료
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달하기도 합니다. 이러한 의미는 문화에 따라 달라질 수 있습

니다. 예를 들어, 동양 문화권, 특히 불교와 힌두교에서 연꽃

은 순수함과 영적 깨달음을 상징합니다. 그러나 서양에서 그

것은 일반적으로 그 미적 매력으로 평가됩니다. 또 다른 예로 

흰 백합이 있습니다. 서양 사회에서는 순수함과 동정심을 상

징하지만, 중국과 같은 일부 동양 문화권에서 흰 백합은 죽음

과 관련되어 있습니다. 다음으로, 모란은 중국 문화에서 존경

받는 지위를 가지고 있으며, 부와 명예를 상징합니다. 그에 반

해서, 서양에서는 주로 그 아름다움으로 찬사를 받습니다. 마

지막으로, 난초는 그 아름다움과 우아함으로 전 세계적으로 

사랑받고 있습니다. 고대 그리스에서 난초는 남성성과 관련이 

있었고, 반면에 중국 문화에서는 세련됨, 순수함, 다산을 상징

하고, 종종 존경과 찬사를 상징하는 선물로 주어지기도 합니

다. 이제 관련된 짧은 영상을 봅시다.

 Topic & Situation  꽃의 다양한 문화적 의미

 Solution  

05 남자는 정원 조경 워크숍에 온 사람들에게 꽃이 심오한 의미

와 감정을 전달하는데, 그것이 문화에 따라 달라질 수 있다고 하

면서 그 예가 되는 꽃들을 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘꽃의 다양한 문화적 의미’이다.

② 꽃을 심을 때 고려해야 할 요소들

③ 꽃밭을 가꾸는 다양한 방법

④ 전 세계에서 인기 있는 정원 꽃들

⑤ 실용적인 용도에 따른 꽃의 범주

06 문화적으로 다른 의미를 가진 꽃으로 연꽃, 흰 백합, 모란, 난

초는 언급되었지만, ③ ‘해바라기’는 언급되지 않았다. 

 Words & Phrases  

landscaping 조경   convey 전달하다   profound 심오한, 깊은   

significance 의미   vary 다르다, 바뀌다, 변하다   depending on 

~에 따라   symbolize 상징하다   purity 순수   spiritual 영적인, 정

신적인   enlightenment 깨달음   appreciate 평가하다, 감상하다, 

인정하다   aesthetic 미의, 미학의   appeal 매력, 호소   sympathy 

동정(심)   be associated with ~와 관련되다   status 지위   

wealth 부, 재산   in contrast 그에 반해서   primarily 주로   

admire 찬탄하다, 감탄하다   beloved 사랑받는   elegance 우아함   

masculinity 남성성   refinement 세련, 고상, 정제   innocence 순

수, 순진   fertility 다산, 비옥

07 ~ 08 정답 | 07 ②  08 ④

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	class!	Today,	we’re	going	to	look	at	

the	 interesting	 relationship	between	humans	and	

animals . 	 Throughout 	 h is tory, 	 humans	 have	

domesticated	wild	animals	 for	various	uses.	Let’s	

take	a	 look	at	a	 few	examples.	Firstly,	cows	have	

been	central	 to	human	society	worldwide.	Beyond	

providing	meat	and	milk,	they	have	supplied	leather	

for	clothing,	bones	for	 tools,	and	physical	strength	

for	agricultural	 labor.	Secondly,	 there	are	camels,	

which	humans	have	used	for	journeys	for	a	very	long	

time.	Their	ability	 to	 travel	 long	distances	without	

water	has	made	 them	 indispensable	 for	 trade	and	

t r ave l 	 a c ros s 	 de se r t s . 	 Among 	 the 	 ea r l i e s t	

domesticated	animals,	dogs	have	served	various	roles	

throughout	history.	From	hunting	 to	guarding	and	

providing	companionship,	dogs	have	been	invaluable	

partners	to	humans,	 influencing	human	society	and	

culture	in	many	ways.	Similarly,	pigeons,	as	one	type	

of	bird,	have	also	been	utilized	by	humans	in	various	

ways.	 In	addition	 to	being	a	source	of	meat,	 they	

have	been	 trained	 to	carry	messages	or	utilized	 in	

various	scientific	studies.	Now,	let’s	talk	more	about	

the	topic	in	pairs.	

여: 안녕하세요, 학생 여러분! 오늘, 우리는 인간과 동물 사이의 

흥미로운 관계에 대해 살펴볼 것입니다. 역사를 통틀어, 인간

은 다양한 쓰임을 위해 야생 동물을 길들여 왔습니다. 몇 가지 

예를 살펴봅시다. 첫 번째로, 소는 전 세계적으로 인간 사회의 

중심이었습니다. 고기와 우유를 제공하는 것 이외에도, 그것

들은 옷을 위한 가죽, 도구를 위한 뼈, 그리고 농업 노동력을 

위한 신체의 힘을 공급해 왔습니다. 두 번째로, 인간이 여행을 

위해 매우 오랜 시간 동안 이용해 온 낙타가 있습니다. 물 없

이 먼 거리를 여행할 수 있는 그들의 능력은 낙타를 사막을 가

로지르는 무역과 여행에 없어서는 안 될 것으로 만들었습니

다. 가장 초기에 길들여진 동물 중에서, 개는 역사를 통틀어 

다양한 역할을 해 왔습니다. 사냥에서 경비와 우정을 제공하

는 것에 이르기까지, 개는 많은 방식으로 인간의 사회와 문화

에 영향을 미치며 인간의 귀중한 동반자였습니다. 유사하게, 

새의 한 종류인 비둘기도 인간에 의해 다양한 방식으로 활용되

었습니다. 그들은 육류 공급원일 뿐만 아니라, 메시지를 전달

하도록 훈련받거나 다양한 과학 연구에 활용되어 왔습니다. 
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유형 심화 II16강

Exercises 	 01	⑤	 02	②	 03	④	 04	③	 05	①	 06	④
	 	 07	④	 08	③	 09	②	 10	④	 11	⑤	 12	③

Exercises
본문	104~107쪽

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Michael,	did	you	hear	that	the	Youth	Film	Festival	is	

happening	in	our	town	next	month?
M:	Yeah.	What’s	up	with	it,	Tina?
W:	I	heard	they’re	looking	for	volunteers.	If	you’re	free	

that	weekend,	August	 16th	 and	17th,	 how	about	

volunteering	together?
M:	That	sounds	 interesting,	but	I’ve	never	volunteered	

for	something	like	that.	Are	there	any	requirements?
W:	Nothing	special.	It’s	open	to	any	teenagers	interested	

in	movies.
M:	Okay.	When	can	we	apply?
W:	The	application	period	 starts	 tomorrow	and	 runs	

through	next	Saturday.
M:	Good.	That	gives	me	some	time	to	think	about	it.
W:	Remember	that	there’s	a	limit	of	only	50	people.
M:	Oh,	then	count	me	in.	How	do	we	apply?
W:	We	just	need	 to	fill	out	and	submit	 the	application	

form	on	the	festival	website.	I’ll	send	you	the	link.
M:	Thanks,	Tina.

여: Michael, 다음 달에 우리 마을에서 Youth Film Festival이 

열린다는 소식 들었니?

남: 응. 그게 왜, Tina?
여: 그들이 자원봉사자를 모집한다고 들었어. 그 주말인 8월 16일

과 17일에 시간 있으면 같이 봉사하는 게 어떠니?

남: 재미있을 것 같은데, 나는 그런 일에 자원봉사를 해 본 적이 

없어. 어떤 자격 요건이 있니?

여: 특별한 것은 없어. 그것은 영화에 관심이 있는 모든 십 대에게 

열려 있어.

남: 그렇구나. 우리가 언제 신청할 수 있니?

여: 신청 기간은 내일부터 시작해서 다음 주 토요일까지야.

남: 좋아. 그러면 나한테 그것에 대해 생각할 시간이 좀 있구나.

이제, 둘씩 짝을 지어 주제에 관해 더 많이 이야기해 봅시다.  

 Topic & Situation  인간 역사에서 동물의 다양한 쓰임

 Solution  

07 여자는 학생들에게 인간이 다양한 쓰임을 위해 야생 동물을 

길들여 왔다고 하면서 몇 가지 예를 들면서 동물들의 구체적인 쓰

임에 관해 말하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적

절한 것은 ② ‘인간 역사에서 동물의 다양한 쓰임’이다.

① 효과적인 동물 훈련 방법

③ 사람들이 사랑하는 반려동물들의 다양한 특징

④ 인간의 활동이 동물의 생명에 미치는 부정적인 영향

⑤ 인간이 야생 동물을 보호하기 위해 노력해야 하는 이유

08 소, 낙타, 개, 비둘기는 언급되었지만, ④ ‘말’은 언급되지 않

았다.

 Words & Phrases  

relationship 관계   domesticate 길들이다   supply 공급하다   

leather 가죽   strength 힘, 세기   agricultural 농업의   labor 노

동(력)   camel 낙타   distance 거리   indispensable 없어서는 안 

되는, 필수적인   companionship 우정   invaluable 귀중한   

utilize 활용하다, 이용하다   in pairs 둘씩 짝을 지어

Dictations 본문	99,	102~103쪽

 ➊ food shortages

 ➋ rich source 

 ➌ thrown away

 ➍ various nutrients

01~02 ➊ wrongly given to 

 ➋ neither is a fish  

 ➌ the false impression 

03~04 ➊ using sustainable energy 

 ➋ reducing energy consumption 

 ➌ rainwater harvesting systems 

 ➍ a zero extra energy use 

05~06 ➊ convey profound meanings and emotions 

 ➋    symbolize purity and spiritual enlightenment 

 ➌ hold a respected status 

 ➍ given as gifts 

07~08 ➊ for various uses 

 ➋ physical strength 

 ➌ travel long distances 

 ➍ partners to humans 

 ➎ a source of meat 

기출
예제
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여: 인원은 단지 50명으로 제한이 된다는 것을 기억해.

남: 아, 그러면 나를 끼워 줘. 우리가 어떻게 신청하면 되니?

여: 우리는 축제 웹사이트에서 신청서를 작성해서 제출하기만 하

면 돼. 너한테 링크를 보내 줄게.

남: 고마워, Tina.

 Topic & Situation  Youth Film Festival 자원봉사

 Solution  

두 사람의 Youth Film Festival 자원봉사에 관한 대화에서 신

청 자격, 신청 기간, 모집 인원, 신청 방법은 언급되었지만, ⑤ ‘활

동 혜택’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

requirement 자격 요건   apply 신청하다, 지원하다   count in ~을 

끼워 주다[포함시키다]   submit 제출하다   application form 신청서

02 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hi,	everyone.	It’s	Edward	Jackson	from	marketing.	

I’m	glad	to	announce	that	the	marketing	department	

is	holding	the	Hands	Together	Project	again	this	year.	

This	annual	project	aims	to	help	those	in	need	across	

the	country.	This	year,	we’re	focusing	on	the	southern	

regions,	 which	 were	 severely	 damaged	 by	 the	

typhoons	this	summer.	We	plan	to	help	the	damaged	

towns	by	providing	clean	water	 to	 residents	 and	

helping	to	rebuild	houses.	This	project	will	continue	

for	 three	 months,	 until 	 October	 31.	You	 can	

participate	on	weekends	if	you	apply	at	least	a	week	

in	advance.	Participating	 in	 this	project	will	be	an	

invaluable, 	 rewarding	 experience. 	 If 	 you’re	

interested,	please	call	233	to	join	us.	We	need	your	

participation.	Thank	you.

남: 안녕하세요, 여러분. 저는 마케팅 부서의 Edward Jackson
입니다. 마케팅부에서 올해도 Hands Together Project를 

다시 진행한다는 것을 전하게 되어 기쁩니다. 이 연례 프로젝

트는 전국의 어려운 사람들을 돕는 것을 목표로 합니다. 올해

는, 남부 지역에 초점을 맞추고 있는데, 그곳은 이번 여름에 

태풍으로 심각한 피해를 입었습니다. 저희는 주민들에게 깨끗

한 물을 제공하고 집 재건을 도움으로써 피해를 입은 마을을 

돕고자 계획하고 있습니다. 이 프로젝트는 10월 31일까지 석 

달 동안 계속될 것입니다. 최소한 일주일 전에 신청하면 주말

에 참여하실 수 있습니다. 이 프로젝트에 참여하는 것은 귀중

하고 보람이 있는 경험이 될 것입니다. 관심 있으신 분은 참여

를 위해 233번으로 전화해 주세요. 여러분의 참여가 필요합니

다. 감사합니다.

 Topic & Situation  Hands Together Project 참여 안내

 Solution  

이번 여름에 남부 지역이 태풍으로 심각한 피해를 입어서 그 지역

에 초점을 맞춘다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 

② ‘올해 지진으로 심각한 피해를 입은 남부 지역에 집중할 것이

다.’이다.

 Words & Phrases  

announce 발표하다, 방송으로 알리다   annual 연례의   aim 목표로 

하다  in need 어려움에 처한  southern 남부의  severely 심각하게   

typhoon 태풍   resident 주민, 거주자   rebuild 재건하다   

invaluable 귀중한

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Riley,	you	said	you	knit,	right?
W:	Sure.	I	like	to	knit	winter	scarves.	Are	you	interested	

in	knitting?
M:	Yeah.	 I	want	 to	buy	some	knitting	 threads	 in	 this	

website,	but	it’s	not	easy.	Can	you	help	me?
W:	Of	course.	Let	me	see.	[Pause]	Hmm...	 first,	you	

need	to	decide	on	the	material.	What	do	you	plan	on	

making?
M:	I’d	like	to	knit	a	winter	scarf.
W:	Hmm....	In	that	case,	don’t	get	linen.	That’s	not	warm	

enough	for	winter.
M:	Okay.	And	what	about	care	instructions?	
W:	“Hand	Wash	 Only”	 means	 you	 shouldn’t	 use	 a	
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04 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Honey,	 check	 this	out!	Sofas	 are	on	 sale	on	 this	

online	shop.
M:	Perfect!	I	was	just	thinking	we	needed	a	new	sofa	in	

the	living	room.	Is	there	anything	nice?	
W:	Yes,	quite	a	few.	Come	take	a	look.
M:	Okay.	Let’s	consider	 the	size	 first.	Since	 there	are	

two	of	us,	I	think	a	two-seat	sofa	would	be	enough.
W:	Hmm...	I	 think	that’s	too	small.	Sometimes	I	like	to	

stretch	out.	Let’s	exclude	that	one.	
M:	You	have	a	point.	How	about	the	price?	I	don’t	want	

to	spend	more	than	a	thousand	dollars.
W:	Me,	neither.	That’s	over	our	budget.
M:	Then,	which	material	do	you	prefer,	fabric	or	leather?
W:	Fabric	sofas	easily	get	stains,	so	I	prefer	leather.
M:	I	agree.	Now,	it	comes	down	to	the	color.
W:	Our	current	 sofa	 is	dark	brown.	 I’d	 like	 to	have	a	

light-colored	one	for	a	change.
M:	Good	idea.	Then,	let’s	order	this	model.

여: 여보, 이것 좀 봐요! 이 온라인 상점에서 소파를 할인하고 있

어요.

남: 딱 좋네요! 우리는 거실에 새 소파가 필요하다고 생각하고 있

었어요. 괜찮은 거 있어요?

여: 네, 꽤 많이 있어요. 와서 보세요.

남: 좋아요. 먼저 크기를 고려해 봐요. 우린 둘이니까, 2인용이면 

충분할 거예요.

여: 흠… 그건 너무 작은 것 같아요. 나는 가끔 소파에 몸을 뻗고 

눕는 것을 좋아해요. 그건 제외해요.

남: 일리가 있네요. 가격은 어때요? 난 1,000달러 넘게는 쓰고 싶

지 않아요.

여: 나도요. 그건 우리 예산을 초과해요.

남: 그러면, 천이나 가죽 중에 어떤 재질이 더 좋아요?

여: 천 소파는 쉽게 얼룩이 지니까, 전 가죽이 더 좋아요.

남: 동의해요. 이제, 색상만 결정하면 돼요.

여: 현재 있는 소파가 어두운 갈색이죠. 이번엔 밝은색으로 바꿔

보고 싶어요.

남: 좋은 생각이에요. 그럼, 이 모델로 주문해요.

 Topic & Situation  새 거실 소파 주문

washing	machine.	I	would	choose	“Machine	Wash.”
M:	Okay,	 I’ll	 follow	your	advice.	And	for	 the	color,	 I	

prefer	black	to	white.
W:	So	 there	 are	 just	 two	 options	 left.	What’s	 your	

budget?	You’ll	need	two	or	three	balls	for	a	scarf.
M:	I	don’t	want	 to	spend	any	more	than	15	dollars	per	

ball,	so	I’ll	go	with	this	one.
W:	Sounds	good.	Have	fun	knitting!

남: Riley, 너 뜨개질한다고 했지, 맞니?

여: 맞아. 나는 겨울 목도리 뜨는 것을 좋아해. 너 뜨개질에 관심 

있니?

남: 응. 이 웹사이트에서 뜨개실을 좀 사고 싶은데, 쉽지 않네. 도

와줄 수 있니?

여: 물론이지. 한번 보자. [잠시 후] 음… 먼저, 소재를 정해야 해. 

뭘 만들 계획이니?

남: 겨울 목도리를 뜨고 싶어.

여: 음…. 그런 경우라면 리넨은 사지 마. 리넨은 겨울에는 충분히 

따뜻하지 않거든.

남: 좋아. 그리고 관리 지침은 어때?

여: ‘손세탁만’은 네가 세탁기를 사용해서는 안 된다는 뜻이야. 나

라면 ‘기계 세탁’을 선택하겠어.

남: 좋아, 너의 조언을 따를게. 그리고 색은 흰색보다는 검은색이 

좋아.

여: 그럼 두 가지 선택이 남았네. 예산은 어때? 목도리 한 개에는 

2~3개의 타래가 필요해.

남: 난 타래 한 개당 15달러 이상을 쓰고 싶지 않으니까 이걸로 할

게.

여: 좋아. 뜨개질 재미있게 해!

 Topic & Situation  뜨개실 구입

 Solution  

남자는 리넨을 제외하고 기계 세탁에 해당하며 검은색이면서 한 

타래에 15달러가 넘지 않은 뜨개실을 선택했으므로, 남자가 구입

할 뜨개실은 ④이다.

 Words & Phrases  

knit 뜨개질하다   scarf 목도리   knitting threads 뜨개실   

material 소재    linen 리넨    care 관리    instruction 지침    

hand wash 손 세탁    machine wash 기계 세탁    budget 예산    

ball 타래
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 Solution  

2인용은 너무 작다고 했고, 1,000달러 이상은 쓰고 싶지 않고, 

가죽을 선호하며, 밝은색으로 바꿔 보고 싶다고 했으므로, 두 사

람이 주문할 거실 소파는 ③이다.

 Words & Phrases  

stretch out 몸을 뻗고 눕다   fabric 천, 직물   leather 가죽   stain 

얼룩   current 현재의

05 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Honey,	 the	grass	 in	our	yard	 is	 really	 long.	And	I	

heard	it’s	going	to	rain	this	weekend.
W:	Then	we’d	better	mow	the	lawn	before	this	weekend.	

But	I	remember	that	our	lawn	mower	broke	down	last	

time	we	used	it.	
M:	You’re	right!	But	I’m	so	busy	this	week	that	I	don’t	

think	I	have	time	to	have	it	fixed.	
W:	Don’t	worry.	I’ll	take	it	to	the	repair	shop	today.

남: 여보, 우리 집 마당에 잔디가 정말 길게 자랐어요. 게다가 이

번 주말에 비가 온다고 들었어요. 

여: 그럼 이번 주말 전에 잔디를 깎는 게 좋겠군요. 그런데 지난번

에 잔디 깎는 기계를 사용했을 때 그것이 고장 났던 걸로 기억

해요.  

남: 당신 말이 맞아요! 그런데 내가 이번 주는 너무 바빠서 그것을 

수리 맡길 시간이 없을 것 같아요. 

여: 걱정 마요. 내가 오늘 그것을 수리점에 가져갈게요.

 Topic & Situation  잔디 깎는 기계 수리 

 Solution  

남자가 마당에 잔디가 길게 자랐고 주말에 비도 내릴 것이라고 하

자, 여자는 주말 전에 잔디를 깎는 게 좋겠다고 하면서 잔디 깎는 

기계를 지난번에 썼을 때 고장 났다고 말했다. 이에 남자는 자신

이 이번 주는 너무 바빠서 그것을 수리 맡길 시간이 없다고 했다. 

따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ① ‘걱정 마요. 내가 오늘 그것을 수리점에 가져갈게요.’이다. 

② 맞아요. 우리가 우리 마당에 새 잔디를 심을 때가 됐어요. 

③ 그래요, 우리 마당의 잔디가 최근에 많이 자랐어요. 

④ 미안해요. 내가 수리점에서 그것을 찾아왔어야 했어요.

⑤ 알았어요. 그럼 내가 잔디 깎는 기계를 가져와서 지금 잔디를 

깎을게요. 

 Words & Phrases  

mow (잔디를) 깎다, (풀 등을) 베다   lawn 잔디   lawn mower 잔디 

깎는 기계   break down 고장 나다   fix 수리하다, 고치다   repair 

shop 수리점

06 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Ryan,	why	don’t	we	catch	a	movie	this	Saturday?
M:	Sounds	great.	Shall	we	see	AI Cops?	 I	heard	 it’s	

really	good.
W:	I	would,	but	 it’s	not	playing	in	 theaters	any	longer.	

That	was	released	more	than	a	month	ago	now.
M:	I	didn’t	know	that.	Then	let’s	find	another	fun	one	to	

see.

여: 안녕, Ryan, 이번 토요일에 영화를 보는 게 어때?

남: 좋을 것 같아. AI Cops 볼까? 그게 정말 재미있다고 들었어.

여: 그러고 싶지만, 그것은 더 이상 극장에서 상영하지 않아. 그건 

지금은 개봉한 지 한 달이 넘었거든.

남: 내가 그건 몰랐네. 그러면 다른 볼 만한 재미있는 영화를 찾아

보자.

 Topic & Situation  관람할 영화 고르기

 Solution  

여자가 토요일에 영화를 보자고 제안하자, 남자가 좋을 것 같다고 

하면서 AI Cops를 보자고 했다. 이에 여자는 그 영화가 개봉한

지 한 달이 넘어서 더 이상 극장에서 상영하지 않는다고 대답했

다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ④ ‘내가 그건 몰랐네. 그러면 다른 볼 만한 재미있는 영

화를 찾아보자.’이다.

① 물론이지. 우리가 그 영화를 함께 볼 수 있어서 정말 행복해.

② 당연하지. 나도 그것이 역대 최고의 영화 중 하나였다고 생각

해.

③ 응, 했어. 내가 오늘 그 영화 표 두 장을 이미 예매했어.

⑤ 난 그거 괜찮아. 너를 위해 내 일정을 조정해 볼게.
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주중에 집중할 수 있는 에너지를 줘.

남: 그건 몰랐어. 사실대로 말하자면, 내가 주말 내내 공부하더라

도 집중하면서 보내는 시간은 그리 많지 않아.

여: 정말 그래. 집중력을 향상시키기 위해서 약간의 시간을 생기

를 되찾는 데 보내는 게 더 좋다고 생각해.

남: 그러면, 지금부터 운동할 시간을 따로 마련해야겠네.

 Topic & Situation  운동이 집중력에 미치는 긍정적 영향

 Solution  

여자가 공부할 시간이 줄더라도 주말에 꼭 운동을 한다고 하며 운

동이 피곤하게 하기보다는 스트레스를 풀어 주고 집중할 에너지

를 준다고 말하자, 남자는 자신이 주말 내내 공부해도 집중하는 

시간이 많지 않다고 말한다. 약간의 시간을 생기를 되찾는 데 보

내는 게 낫다는 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ④ ‘그러면, 지금부터 운동할 시간을 따로 마련해야

겠네.’이다.

① 미안하지만, 시험공부를 하기엔 너무 늦었어. 

② 네 말이 맞아. 격렬한 운동은 나를 지치게 해.

③ 바로 그 자세야! 나는 네가 꿈을 이룰 수 있을 거라고 확신해.

⑤ 조언 고마워. 정말로 시험에 도움이 되었어.

 Words & Phrases  

race 달리기 시합, 경주   opposite 반대(되는 것)   release (스트레

스, 긴장, 분노 등을) 풀다, 해소하다   refresh 생기를 되찾다, 원기를 

회복하다   intense 격렬한, 심한   exhausted 지친, 기진맥진한   

fulfill 이루다, 실현하다   set aside (특정한 목적을 위해 시간·돈을) 따

로 떼어 두다

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Sarah.	The	grocery	store	at	 the	corner	always	

has	special	offers.
W:	What	kind	of	offers?
M:	“Buy	two,	get	one	free.”	When	you	buy	two	items,	

you	can	get	one	for	free.
W:	Oh,	 I	 see.	But	 I	don’t	 think	 that	 type	of	offer	 is	

always	worth	it.

 Words & Phrases  

catch a movie 영화를 보다  release 개봉하다, 출시하다  reserve 

예매하다  adjust 조정하다

07 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Jake!	How	was	your	weekend?
M:	Hi,	Anna.	 I	 spent	 the	entire	weekend	studying	for	

exams.	How	about	you?
W:	I	ran	a	race	at	the	community	center	on	Saturday.
M:	Really?	You	spent	Saturday	running	a	race,	even	with	

exams	coming	up	next	week?
W:	Yeah.	 I	 always	have	 to	 find	 time	 to	 exercise	 on	

weekends,	 even	 though	 it	 leaves	me	 less	 time	 to	

study.
M:	I	get	 that,	but	doesn’t	 that	make	you	 too	 tired	 to	

study?
W:	The	opposite,	actually.	It	helps	me	release	stress	and	

gives	me	the	energy	to	focus	during	the	week.
M:	I	didn’t	know	 that.	To	 tell	 the	 truth,	 even	when	 I		

study	all	weekend,	I	don’t	spend	much	of	that	 time	

truly	focused.
W:	Exactly.	 I	 think	 it’s	 better	 to	 spend	 some	 time	

refreshing	yourself	to	improve	concentration.
M:	Then,	from	now	on,	I’ll	set	aside	time	for	exercising.

여: 안녕, Jake! 주말 잘 보냈니?

남: 안녕, Anna. 나는 주말 내내 시험공부하면서 보냈어. 너는 어

땠어?

여: 나는 토요일에 커뮤니티 센터에서 달리기 경주를 했어.

남: 정말? 다음 주에 시험이 있는데도 토요일 경주를 뛰었다고?

여: 응. 공부할 시간이 줄어들더라도 난 주말에 항상 운동할 시간

을 꼭 찾아야 해.

남: 이해는 하는데, 그러면 공부할 때 너무 피곤하지 않아?

여: 사실 그 반대야. 그것은 내가 스트레스를 푸는 데 도움을 주고 
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M:	Why	not?	We	can	get	one	for	free.	
W:	That’s	true,	but	that’s	not	always	good	for	me.
M:	Really?	Why	is	that?
W:	Because	 I	 sometimes	end	up	getting	more	 than	 I	

need.	For	example,	I	usually	buy	one	bottle	of	milk	

in	a	week.	But	 if	 I	buy	two	bottles	of	milk	for	 the	

free	one,	they	usually	expire	before	I	finish	them.	
M:	Oh,	that’s	too	bad.	What	a	waste!
W:	Yeah,	 so	sometimes	 I	end	up	with	an	extra	 item	I	

don’t	even	need	or	can’t	use.
M:	So	you	mean	if	 there’s	no	need	for	 the	extra	 item,	

there’s	no	point	in	buying	more	to	get	it	for	free?
W:	Exactly!	Free	 doesn’t	 always	mean	 it’s	 the	 best	

option.

남: 안녕, Sarah. 모퉁이에 있는 식품점에는 항상 특가 상품들이 

있더라.

여: 어떤 종류의 상품들인데?

남: “두 개를 사면 하나를 공짜로 얻는 거야.” 네가 두 개의 물건을 

살 때 하나를 공짜로 얻는 거지. 

여: 아, 알겠어. 그런데 나는 그런 종류의 상품이 항상 그만한 가

치가 있다고 생각하지 않아.

남: 왜 아니지? 한 개를 공짜로 얻을 수 있잖아.

여: 맞아, 하지만 그것이 나에게 늘 유익하지는 않았어.

남: 정말? 어째서?

여: 때때로 결국 내가 필요한 것 이상으로 사고 말기 때문이야. 예

를 들어, 나는 주로 일주일에 우유 한 병을 사. 그런데 만약 공

짜 하나를 위해 두 병의 우유를 산다면 그것들은 대개 내가 다 

마시기도 전에 기한이 지나거든.

남: 아, 그것 참 안됐다. 아깝네!

여: 맞아, 그래서 때때로 나는 필요하지도 않거나 사용할 수 없는 

여분의 물건을 갖게 돼.

남: 그러니까 너는 여분의 물건이 필요하지 않다면 공짜로 그것을 

얻기 위해 더 많이 사는 것이 의미가 없다는 거지?

여: 맞아! 공짜가 언제나 그것이 최선의 선택을 의미하지는 않아.

 Topic & Situation  특가 상품과 소비 심리

 Solution  

남자가 근처 식품점의 특가 상품을 말하자 여자는 어떤 상품인지

를 궁금해한다. 이에 남자는 상품 두 개를 구매 시 공짜로 하나를 

얻는다고 하자, 여자는 그러한 상품 구매가 자신에게는 늘 유익한 

것은 아니라고 말한다. 여자의 말에 남자가 의아해하자 여자는 자

신이 일주일에 우유 한 병을 구입하는데 공짜 우유 때문에 두 병

을 구입할 경우 여분의 우유는 마시기도 전에 기한이 지날 것이라

고 말한다. 이어서 남자가 여분의 상품이 필요하지 않는다면 공짜

일지라도 가질 필요가 없는지를 묻고 있으므로, 이에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘맞아! 공짜가 언제나 최선의 선택

을 의미하지는 않아.’이다.

① 확실해. 대량으로 구입하는 것은 식품 비용을 줄이는 데 도움

이 되지.

② 문제없어. 제품은 재판매할 수 있을 정도로 충분히 좋아야 해.

④ 좋은 생각이야. 너는 그 쿠폰이 유효한지 아닌지를 확인해야 

해.

⑤ 너무 안됐다. 너는 그 물건을 할인된 가격에 살 수도 있었는데.

 Words & Phrases  

grocery store 식품점   special offer 특가 상품   item 물건   

worth (~의) 가치가 있는   expire 기한이 지나다   valid 유효한 

09 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Matthew	and	Lydia	are	classmates	in	an	international	

high	school.	For	 the	upcoming	school	 festival	on	

world	 traditional	games,	Matthew’s	school	club	 is	

planning	an	event.	They’re	going	 to	 introduce	 the	

traditional	Korean	game,	Yutnori.	They	make	a	board	

for	the	game	and	find	four	wooden	sticks.	They	write	

game	instructions	in	English,	but	 they	want	to	have	

them	in	Spanish	and	Chinese	as	well.	Matthew	can	

write	 the	Spanish	 instructions	but	not	 the	Chinese	

ones.	He	knows	that	Lydia	is	good	at	Chinese,	so	he	

wants	to	ask	her	if	she	can	help	write	the	instructions	

in	Chinese.	 In	 this	situation,	what	would	Matthew	

most	likely	say	to	Lydia?
Matthew:	Can	you	help	write	 the	game	instructions	 in	

Chinese?

여: Matthew와 Lydia는 국제 고등학교의 반 친구입니다. 세계 

전통놀이를 주제로 한 곧 있을 학교 축제를 위해 Matthew의 

학교 동아리는 행사를 계획하고 있습니다. 그들은 한국의 전

통놀이인 윷놀이를 소개할 예정입니다. 그들은 윷놀이 판을 

만들고 네 개의 나무 막대를 찾아냅니다. 그들은 놀이 설명문

을 영어로 작성하지만, 스페인어와 중국어로도 작성하길 원합
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from	someone.	So	Jenny	wants	to	tell	Tom	that	she’d	

like	him	to	introduce	her	as	a	costume	designer	to	the	

movie	director	and	help	her	get	the	costume	designer		

job.	In	this	situation,	what	would	Jenny	most	 likely	

say	to	Tom?
Jenny:	I	hope	you	can	recommend	me	to	the	director	for	

the	job.

남: Jenny는 재능 있는 프리랜서 패션 디자이너입니다. Tom은 

유명한 영화배우이며, 그들은 Jenny가 그의 영화 중 한 편의 

의상을 만든 이후로 좋은 친구로 지내 왔습니다. 오늘, 둘은 

함께 점심을 먹으며 Tom의 다음 영화에 관해 이야기하고 있

습니다. Tom은 다음 영화가 공상 과학 영화이며 감독이 영화 

의상 디자이너를 구하고 있다고 말합니다. Jenny는 그런 유형

의 영화를 위해 일해 보고 싶어 합니다. 그리고 그녀는 영화 

제작에서 일자리를 얻는 데 종종 누군가의 추천이 필요하다는 

것도 알고 있습니다. 그래서 Jenny는 그가 영화감독에게 자신

을 의상 디자이너로 소개하고 그녀가 그 의상 디자이너 일자리

를 얻도록 도와주면 좋겠다고 Tom에게 말하기를 원합니다. 

이런 상황에서, Jenny가 Tom에게 뭐라고 말하겠습니까?

Jenny: 당신이 감독님에게 그 일에 대해 저를 추천해 주시면 좋겠

습니다.

 Topic & Situation  의상 디자이너로 영화감독에게 추천 부탁

 Solution  

예전에 함께 일한 적 있는 재능 있는 패션 디자이너 Jenny와 친

한 영화배우 Tom이 만나 대화를 하다가 Tom이 공상 과학 영화

에 출연하며 감독이 영화 의상 디자이너를 구하고 있다는 것을 듣

고, Jenny는 Tom이 감독에게 의상 디자이너로 자신을 추천해 

주기를 바라고 있다. 이러한 상황에서 Jenny가 Tom에게 할 말

로 가장 적절한 것은 ④ ‘당신이 감독님에게 그 일에 대해 저를 추

천해 주시면 좋겠습니다.’이다.

① 그 자리에 바로 지원하라고 제안해 드립니다.

② 저는 그 영화를 위해 제 포트폴리오를 업데이트했어야 해요. 

③ 당신의 새 영화를 위해서 의상을 어떻게 디자인해 드릴까요?

⑤ 당신이 마침내 주연 역할을 맡게 되어 기뻐요.

 Words & Phrases  

freelance 프리랜서(자유 계약자)로 일하는   costume 의상   director 

감독   recommendation 추천  

니다. Matthew는 스페인어로 설명문을 작성할 수 있지만 중

국어로는 작성할 줄 모릅니다. 그는 Lydia가 중국어에 능숙하

다는 것을 알고 있기에 그녀에게 중국어로 설명문을 작성하는 

것을 도와줄 수 있는지 물어보고 싶어합니다. 이런 상황에서, 

Matthew가 Lydia에게 뭐라고 말하겠습니까?

Matthew: 중국어로 놀이 설명문을 작성하는 것을 도와줄 수 있

니?

 Topic & Situation  윷놀이를 소개하는 중국어 설명문 작성 요

청

 Solution  

Matthew는 동아리 부원들과 함께 학교 축제에서 한국의 전통놀

이인 윷놀이를 소개하는 놀이 설명문을 작성하는 과정에 자신이 

모르는 중국어로 설명문을 작성하기 위해 중국어에 능숙한 

Lydia에게 중국어 설명문 작성을 부탁하는 상황이다. 따라서 

Matthew가 Lydia에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘중국어로 

놀이 설명문을 작성하는 것을 도와줄 수 있니?’이다.

① 놀이 하는 법을 보여 줄 수 있니?

③ 스페인어로 쓰여진 놀이 설명문을 이해할 수 있니?

④ 중국어 설명문을 어디서 다운로드하는지 알려 줄 수 있니?

⑤ 학교 축제 부스를 설치하는 것을 도와줄 시간이 되니?

 Words & Phrases  

upcoming 곧 있을   traditional 전통적인   plan 계획하다   

introduce 소개하다   wooden 나무로 된   instruction (사용) 설명

문   demonstrate 보여 주다   set up ~을 설치하다   

10 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Jenny	is	a	talented	freelance	fashion	designer.	Tom	is	

a	 famous	actor,	 and	 they	have	been	good	 friends	

since	 Jenny	made	costumes	 for	one	of	his	 films.	

Today,	 they’re	having	 lunch	 together	 and	 talking	

about	Tom’s	next	movie.	Tom	tells	her	it’s	a	science	

fiction	 movie	 and	 the	 director	 is	 looking	 for	 a	

costume	designer.	Jenny	would	love	to	work	for	that	

type	of	movie.	And	she	knows	that	getting	a	 job	in	

movie	production	often	requires	a	recommendation	
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11 ~ 12 정답 | 11 ⑤  12 ③

| Script & Translation |  

W:	Welcome	back	to	Fun Facts of the World!	Did	you	

know	 that	many	 countries	 around	 the	world	use	

various	animals	to	symbolize	their	national	identity?	

They	 of ten	 ref lect	 the	 cultural	 significance,	

mythology,	or	natural	habitats	of	that	country.	Here	

are	a	 few	examples.	First,	 the	bald	eagle	has	 long	

been	viewed	as	the	national	bird	of	the	United	States.	

It	 was	 chosen	 for	 its	 majestic	 appearance	 and	

powerful	presence,	symbolizing	the	strength	of	 the	

country.	Second	is	 the	beaver,	a	symbol	of	Canada.	

Once	prized	for	its	fur,	it	played	a	significant	role	in	

the	country’s	early	economy,	becoming	a	symbol	of	

the	wealth	of	the	country.	Let’s	move	on	to	the	giant	

panda,	which	 is,	of	course,	a	 symbol	of	China.	 It	

holds	 a	 special	 place	 in	 Chinese	 mythology,	

representing	peace,	harmony,	and	friendship.	The	last	

example	is	the	lion,	which	is	the	national	symbol	of	

Kenya.	 In	 Kenyan	 culture,	 the	 lion	 symbolizes	

strength,	 resilience,	 and	 the	 ability	 to	 overcome	

challenges.	Stay	 tuned	 for	more	 interesting	 facts	

from	around	the	world!

여: Fun Facts of the World에 돌아오신 것을 환영합니다! 여

러분은 세계의 많은 나라들이 그들의 국가 정체성을 상징하기 

위해 다양한 동물을 사용한다는 것을 알고 있었나요? 그들은 

종종 그 나라의 문화적인 중요성, 신화 또는 자연 서식지를 반

영합니다. 여기 몇 가지 예가 있습니다. 첫 번째로, 흰머리수

리는 오랫동안 미국의 국조로서 여겨져 왔습니다. 그것은 장

엄한 외모와 강력한 존재감 때문에 선택되었고, 그 나라의 힘

을 상징합니다. 두 번째는 캐나다의 상징인 비버입니다. 한때 

털로 인해 소중하게 여겨졌던 비버는 그 나라의 초기 경제에서 

중요한 역할을 했으며, 그 나라의 부를 상징하게 되었습니다. 

다음은 중국의 상징으로 당연하게 여겨지는 자이언트판다입니

다. 그것은 중국 신화에서 평화, 조화, 그리고 우정을 표현하

는 특별한 지위를 갖고 있습니다. 마지막 예는 케냐의 국가 상

징인 사자입니다. 케냐 문화에서, 사자는 힘, 회복력, 그리고 

도전을 극복하는 능력을 상징합니다. 전 세계의 더 흥미로운 

사실들을 위해 채널을 고정하세요!

 Topic & Situation  국가를 상징하는 동물들

 Solution  

11 여자는 전 세계의 많은 나라들이 국가 정체성을 상징하기 위

해 다양한 동물들을 사용한다고 소개하며, 네 나라를 예로 들어 

설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘국가 정체성을 상징하는 다양한 동물’이다.

① 야생 동물이 인간 사회에 끼친 영향

② 전 세계의 멸종 위기 동물들에 대한 위협

③ 동물들이 전 세계 전통문화에서 하는 역할

④ 초기 인류 문명에 대한 동물의 영향

12 흰머리수리, 비버, 자이언트판다, 사자는 언급되었지만, ③ 

‘불곰’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

symbolize 상징하다   identity 정체성   reflect 반영하다   

significance 중요성   mythology 신화   habitat 서식지   

majestic 장엄한   presence 존재감   prize 소중하게 여기다   

represent 표현하다   resilience 회복력   overcome 극복하다   

threat 위협   endangered 멸종 위기에 처한
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학업, 교육17강

기출예제 	 ⑤

Exercises 	 01	②	 02	④	 03	④	 04	⑤	 05	④	 06	④
	 	 07	③	 08	④	 09	④	 10	⑤	 11	①	 12	⑤	

본문	110쪽기출 예제

정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Jane,	 have	 you	 heard	 about	 the	 Kenton	 Biotech	

Career	Fair	this	Saturday?
W:	Yes,	 Daniel.	 It’s	 a	 one-day	 event	 that	 covers	

biotechnology,	health	care,	and	marketing,	right?
M:	Yeah.	There’ll	 even	 be	 special	 lectures	 on	 the	

subjects.	Would	you	like	to	go?
W:	I’d	like	to,	but	I’m	afraid	I	can’t.
M:	Oh,	are	Saturdays	when	you’re	volunteering	at	 the	

nursing	home?
W:	No,	that’s	on	Sundays.
M:	Then,	do	you	have	to	study	for	your	history	exam?
W:	I	took	it	last	week.	Actually,	on	that	day	I	have	to	go	

to	an	audition	for	a	musical.
M:	Really?	That’s	awesome!	I	bet	you’ll	do	great.
W:	Thanks.	I	hope	I	get	the	part.

남:	Jane, 이번 토요일에 있을 Kenton Biotech Career Fair에 

대해 들어 본 적 있어?

여:	응, Daniel. 그건 생명 공학, 의료, 마케팅을 다루는 하루 동

안의 행사지, 맞지?

남:	맞아. 그 주제에 관한 특별 강연도 있을 거야. 가고 싶어?

여:	가고 싶지만, 그럴 수 없어서 유감이야. 

남:	아, 토요일은 네가 양로원에서 자원봉사를 하는 날이지?

여:	아니, 그건 일요일이야. 

남:	그러면, 역사 시험공부를 해야 하는 거야?

여:	그건 지난주에 봤어. 사실 그날 나는 뮤지컬 오디션에 가야 

해. 

남:	정말? 멋지다! 분명 잘 해낼 거야.

여:	고마워. 배역을 맡으면 좋겠어.

 Topic & Situation  직업 박람회에 갈 수 없는 이유

 Solution  

여자는 토요일에 뮤지컬 오디션에 가야 해서 Kenton Biotech 

Career Fair에 갈 수 없다고 말한다. 따라서 여자가 Kenton 

Biotech Career Fair에 갈 수 없는 이유는 ⑤ ‘뮤지컬 오디션에 

가야 해서’이다.

 Words & Phrases  

career fair   직업[진로] 박람회   cover 다루다   biotechnology 

생명 공학   health care 의료   lecture 강의, 강연   subject 주제 

volunteer 자원봉사를 하다   nursing home 양로원 

Exercises
본문	112~115쪽

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Good	morning,	Eastview	High	School	students!	This	

is	your	vice	principal,	Mr.	Adams.	 I’m	excited	 to	

announce	the	opening	of	our	new	self-study	room	on	

the	third	floor.	It’s	open	weekdays	from	7:00	a.m.	to	

6:00	p.m.,	providing	a	quiet	space	for	you	to	study.	

An	academic	coach	 is	available	 the	entire	 time	 to	

assist	with	any	academic	concerns.	Plus,	 the	room	

has	an	 intelligent	climate	control	system	and	high-

speed	Wi-Fi.	This	is	really	a	valuable	addition	to	our	

high	 school,	 and	 I	believe	 this	 enhancement	will	

greatly	contribute	 to	your	 learning	experience.	Feel	

free	to	drop	by	the	self-study	room	to	experience	the	

benefits	yourself.	Thank	you.

남: 좋은 아침입니다, Eastview 고등학교 학생 여러분! 저는 여

러분의 교감인 Adams 선생님입니다. 저는 3층에 위치한 새 

자율 학습실의 개장을 알리게 되어 기쁩니다. 여러분에게 조

용히 공부할 수 있는 공간을 제공하면서, 평일 오전 7시부터 

저녁 6시까지 운영됩니다. 학습에 대한 고민을 도와주기 위해 

학습 지도사가 그곳에 상시 있습니다. 또한, 그 공간은 지능형 

실내 온도 조절 시스템과 고속 Wi-Fi를 갖추고 있습니다. 이

것은 우리 고등학교에 정말 귀중한 부가물이며, 이러한 개선

이 여러분의 학습 경험에 크게 기여할 것이라고 믿습니다. 자

유롭게 자율 학습실에 들러 혜택을 직접 경험해 보세요. 감사

합니다.

 Topic & Situation  새 자율 학습실 개장 알리기

 Solution  

남자는 새로 개장한 자율 학습실을 소개하며 운영 시간, 학습 지

도사 존재, 시설 등을 언급하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적

으로 가장 적절한 것은 ② ‘새 자율 학습실 개장을 알리려고’이다.
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 Words & Phrases  

self-study room 자율 학습실   weekday 평일   academic 

coach 학습 지도사   assist 돕다   concern 고민   intelligent 지

능형의   enhancement 개선   contribute to ~에 기여하다

02 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Good	morning,	Mrs.	Lee.	Do	you	have	a	minute?	I	

need	to	talk	to	you	about	your	marketing	class.
W:	Oh,	of	course,	Liam.	What	is	it?
M:	I’m	 having	 trouble	 coordinating	 with	 my	 team	

members	 for	 the	group	project.	Can’t	 I	 just	work	

alone?
W:	I	understand	it	can	be	challenging,	but	 I	 think	you	

should	keep	working	on	the	group	project.
M:	But	 I	don’t	understand	why	group	projects	are	so	

important.
W:	Through	 group	 projects,	 you	 can	 learn	 how	 to	

collaborate,	which	is	essential	 in	many	careers.	For	

example,	collaboration	is	key	in	fields	like	marketing.	

So	working	in	teams	now	can	give	you	some	valuable	

real-world	experience.
M:	I	see.	But	it’s	challenging	to	work	with	people	with	

different	opinions.
W:	That’s	true.	But	you	can	learn	how	to	communicate	

e f f ec t ive ly 	 and 	 manage 	 conf l i c t s 	 t h rough	

collaboration.
M:	Hmm,	maybe	you’re	right.
W:	I’m	sure	 this	 experience	will	be	helpful	 for	your	

future	career.
M:	Okay.	 I’ll	change	my	perspective	on	working	with	

my	team	members.
W:	Good	idea!

남: 좋은 아침입니다, Lee 선생님. 잠시 시간 되세요? 마케팅 수

업에 대해 말씀드릴 게 있어서요.

여: 오, 물론이지, Liam. 무슨 일이니?

남: 그룹 프로젝트를 위해 팀원들과 조화를 이루는 데 제가 어려움

을 겪고 있어요. 그냥 혼자 작업하면 안 되나요?

여: 어려울 수 있다는 것은 알지만, 그룹 프로젝트를 위해 계속 노

력해야 한다고 생각해.

남: 하지만 저는 그룹 프로젝트가 왜 그렇게 중요한지 이해가 안 

돼요.

여: 그룹 프로젝트를 통해 너는 어떻게 협력할 수 있는지 배울 수 

있고, 그것은 많은 직업에서 필수적이야. 예를 들어, 마케팅과 

같은 분야에서는 협업이 가장 중요해. 그래서 지금 팀을 이루

어 일하는 것은 너에게 가치 있는 실제 경험을 제공할 수 있을 

거야.

남: 그렇군요. 하지만 다른 의견을 가진 사람들과 함께 일하기가 

어려워요.

여: 맞아. 하지만 협업을 통해 효과적인 의사소통과 갈등 관리 방

법을 배울 수 있어.

남: 흠, 아마도 선생님 말씀이 맞을 거예요.

여: 이 경험이 미래 경력에 도움이 될 것이라고 확신해.

남: 알겠습니다. 팀원들과 함께 일하는 것에 대한 관점을 바꿔 볼

게요.

여: 좋은 생각이야!

 Topic & Situation  그룹 프로젝트 중 협업하는 경험의 중요성

 Solution  

남자가 그룹 프로젝트를 진행하면서 팀원들과 조화를 이루는 데 

어려움을 겪고 있다고 말하자, 여자는 협업의 경험을 통해 효과적

인 의사소통과 갈등 관리 방법을 배우는 등 남자의 미래에 도움이 

될 것이라고 설명한다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 

④ ‘협업 과제의 경험이 앞으로의 미래 경력에 도움이 될 것이다.’

이다.

 Words & Phrases  

coordinate 조화를 이루다   challenging 어려운   collaborate 협

업하다   essential 필수적인   key 가장 중요한, 핵심적인   field 분야   

real-world 실제적인   conflict 갈등

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hi,	Hilda.	I	recently	had	the	opportunity	to	visit	 the	

Cliffside	Children’s	Library.
W:	Really?	So	their	renovations	are	finished?
M:	Yeah,	and	it	looks	wonderful.	I	took	a	picture.	Have	a	

look.
W:	[Pause]	Wow,	it’s	like	an	amusement	park.	I	see	the	

sign	on	the	top	left	that	says	“Children’s	Room.”
M:	Yeah,	 they	made	 the	 entrance	 to	 appeal	 to	 kids.	

Check	out	the	roller	coaster	above	the	door.
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04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Oliver.	What	are	you	listening	to?
M:	Hi,	Donna.	 I’m	 listening	 to	 some	pop	songs.	 I’m	

trying	 to	 find	some	good	ones	 for	my	class	music	

project.
W:	That’s	cool.	Will	your	group	play	instruments	for	the	

performance?
M:	We’re	not	 sure	because	not	everyone	can	play	an	

instrument.
W:	You	don’t	all	have	to	do	the	same	thing.	Some	could	

play	an	instrument	and	others	could	sing.
M:	That’s	a	great	idea.	We	didn’t	think	of	that.
W:	Actually,	I	did	that	with	my	music	project	last	month.	

I	wrote	up	our	plan.	Would	you	like	to	see	it?
M:	Sure!	That	would	be	really	helpful.
W:	I’ll	 email	 it	 to	you.	Can	you	send	me	your	email	

address?
M:	Of	course.	I’ll	text	it	to	you	right	now.
W:	Great.	I	hope	this	will	help.

여: 좋은 아침이야, Oliver. 무엇을 듣고 있니?

남: 안녕, Donna. 팝송을 듣고 있어. 우리 반 음악 프로젝트에 사

용할 좋은 음악 몇 개를 찾고 있어.

여: 멋지네. 네 그룹은 공연을 위해 악기를 연주하니?

남: 모두가 악기를 연주할 수 있는 것은 아니기 때문에 잘 모르겠

어.

여: 모두가 같은 것을 할 필요는 없어. 어떤 사람은 악기를 연주하

고, 어떤 사람은 노래를 부를 수 있어.

남: 그거 멋진 생각이네. 우리는 그건 생각지도 못했어.

여: 사실 지난달에 내 음악 프로젝트에서 그렇게 했어. 내가 계획

을 짰어. 너는 그것을 보고 싶니?

남: 물론이지! 그건 정말 도움이 될 거야.

여: 너에게 그것을 이메일로 보내 줄게. 내게 이메일 주소를 보내 

줄래?

남: 물론이지. 지금 바로 너에게 문자로 보낼게.

여: 좋아. 그것이 도움이 되길 바라.

 Topic & Situation  음악 프로젝트 계획 보내 주기 

 Solution  

여자는 남자에게 자신이 했던 음악 프로젝트 계획을 보여 주겠다

고 하면서 이메일 주소를 알려 달라고 했고, 남자는 이메일 주소

를 문자로 보내겠다고 했다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘이메일 주소 보내기’이다.

W:	How	cool!	The	kid	on	the	roller	coaster	has	both	of	

her	hands	up.
M:	And	 there’s	a	monkey	 in	 the	middle	of	 the	Ferris	

wheel.
W:	Look	at	him	there!	He’s	holding	a	ball	over	his	head.
M:	Can	you	spot	the	dog	in	this	picture?
W:	Yeah,	it’s	to	the	right	of	the	entrance.	It’s	lying	on	its	

stomach.	It	seems	to	be	guarding	the	entrance.
M:	And	on	the	opposite	side	is	a	ticket	booth	that	looks	

like	an	open	book.
W:	How	creative!	Kids	will	love	it!

남: 안녕하세요, Hilda. 최근에 Cliffside Children’s Library
를 방문할 기회가 있었어요.

여: 정말요? 그래서 도서관 수리는 끝났나요?

남: 네, 그것은 멋져 보여요. 사진 찍어 왔어요. 한번 보세요.

여: [잠시 후] 와, 놀이공원 같네요. 왼쪽 위에 ‘어린이 방’이라고 

적힌 표지판이 보이네요.

남: 네, 아이들의 관심을 끄는 입구가 만들어졌어요. 문 위의 롤러

코스터를 보세요.

여: 멋지네요! 롤러코스터에 탄 아이가 두 손을 들고 있어요.

남: 그리고 관람차 한가운데에 원숭이가 있어요.

여: 저기 그 원숭이를 봐요! 머리 위로 공을 들고 있네요.

남: 이 사진에서 개가 보이나요?

여: 네, 그 개는 입구 오른쪽에 있어요. 엎드려 있군요. 입구를 지

키고 있는 것 같아요.

남: 그리고 반대편에는 펼쳐진 책처럼 보이는 매표소가 있어요.

여: 정말 창의적이네요! 아이들이 좋아할 거예요!

 Topic & Situation  도서관 리모델링

 Solution  

여자는 입구 오른쪽에 개 한 마리가 엎드려 있다고 했는데, 그림

에는 개가 두 발로 서 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases  

renovation 수리   amusement park 놀이공원   entrance 입구   

appeal to ~의 관심을 끌다   Ferris wheel 관람차   lie on one’s 

stomach 엎드리다   guard 지키다   ticket booth 매표소   

creative 창의적인
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포장해 줄 수 있나요?

남: 네, 하지만 선물용 포장에는 추가로 5달러가 듭니다.

여: 괜찮아요. 포장해 주세요. 여기 제 신용 카드가 있어요.

 Topic & Situation  초등학교 입학 선물

 Solution  

여자는 40달러인 학용품 세트 큰 것을 사고, 20달러인 크로스백

을 10퍼센트 할인하여 사면서, 5달러가 추가되는 선물 포장을 해 

달라고 했으므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$63’이다.

 Words & Phrases  

stationery store 문구점   nephew 남자 조카   school supplies 

학용품   pencil sharpener 연필깎이   cross-body bag 크로스백    

gift wrap 선물용으로 포장하다

06 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Emma!	Didn’t	you	say	you	were	interested	in	

the	leadership	summer	camp	this	year?
W:	Yes,	I	am.	Do	you	have	any	information?
M:	I’ve	heard	 they’re	accepting	applications	until	next	

Monday.	Don’t	miss	the	deadline.
W:	Oh,	thanks.	By	the	way,	are	you	thinking	of	joining,	

too?
M:	Well,	 I’d	 love	 to,	but	unfortunately,	 I	don’t	 think	I	

can	make	it.
W:	Oh,	why	not?	It’s	such	a	great	chance	to	develop	your	

leadership	skills	and	meet	new	people.
M:	I	know.	That’s	why	I	feel	bad	that	I	can’t	go.
W:	Are	you	joining	a	different	camp?
M:	No.	I’m	not	joining	any	camp	this	summer.
W:	Oh,	 then	 do	 you	 have	 a	 trip	 planned	 with	 your	

friends?
M:	That’s	not	the	reason,	either.	Actually,	I’m	going	on	a	

month-long	vacation	 to	visit	my	uncle.	He	moved	

overseas	last	year.
W:	Oh,	I	see.
M:	As	much	as	I	would	like	to	attend	the	camp,	I	need	to	

spend	time	with	my	family.
W:	I	understand.	Maybe	you’ll	be	able	to	join	next	year.

남: 저기, Emma! 너 올해 리더십 여름 캠프에 관심 있다고 그러

 Words & Phrases  

instrument 악기   performance 공연   

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	welcome	to	Smile	Stationery	Store.	How	can	I	

help	you?
W:	Hi.	I’m	looking	for	a	gift	for	my	nephew	who’s	about	

to	enter	elementary	school.
M:	I	 see.	 I’d	 like	 to	 recommend	 one	 of	 our	 school	

supplies	gift	sets.	We	have	a	small	set	for	$30	and	a	

large	one	for	$40.
W:	Good	idea.	Let’s	see.	The	large	one	includes	a	pencil	

sharpener.	I’ll	take	a	large	set.
M:	Good.	Is	there	anything	else	you	need?
W:	These	cross-body	bags	are	really	nice.
M:	Kids	really	love	them.
W:	I	 think	my	nephew	would	 like	 this	one	with	 the	

giraffe	on	it.	How	much	is	it?
M:	Normally,	it’s	$20,	but	it’s	on	sale	for	10%	off.
W:	Great.	I’ll	also	take	the	bag.	And	could	you	gift	wrap	

the	items	together?
M:	Yes,	but	there’s	an	extra	$5	fee	for	gift	wrapping.
W:	That’s	fine.	Please	wrap	them	up.	Here’s	my	credit	

card.

남: 안녕하세요, Smile Stationery Store에 오신 걸 환영합니다. 

어떻게 도와드릴까요?

여: 안녕하세요. 저는 초등학교에 막 입학하는 조카에게 줄 선물

을 찾고 있어요.

남: 알겠습니다. 추천하고 싶은 학용품 선물 세트가 있습니다. 작

은 세트는 30달러이고 큰 세트는 40달러입니다.

여: 좋은 생각이에요. 한번 볼게요. 큰 세트에는 연필깎이가 포함

되어 있네요. 큰 세트로 할게요.

남: 좋습니다. 다른 필요한 것 있으신가요?

여: 이 크로스백들이 정말 멋지네요.

남: 아이들이 정말 좋아합니다.

여: 제 조카도 기린이 그려진 이것을 좋아할 것 같아요. 그것은 얼

마인가요?

남: 보통, 20달러인데, 10퍼센트 할인 중입니다.

여: 좋아요. 그 가방도 살게요. 그리고 물건들을 함께 선물용으로 
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W:	Understood.	It	starts	at	4	p.m.	and	lasts	 two	hours,	

correct?
M:	Yes.	And	we’re	expecting	around	50	students.
W:	Okay.	Are	there	any	specific	topics	I	should	cover?
M:	Since	they’re	interested	in	video	production,	 it’d	be	

great	 if	 you	 shared	 insights	 on	 how	 you	 started	

making	videos	and	built	up	your	subscribers.
W:	Okay.	I’ll	do	that.
M:	I’ll	 email	you	 the	details	and	documents.	 I	would	

appreciate	it	if	you	could	email	them	back	to	me	by	

next	Friday.	Thank	you	so	much	again.
W:	My	pleasure.	I’m	looking	forward	to	it.	See	you	on	

the	6th.

[휴대 전화가 울린다.]

남: 안녕하세요, Green 선생님.

여: 안녕하세요, Wilson 선생님. 제가 특강에 대한 선생님의 제

안을 수락하기로 정했음을 선생님께 알려 드리기 위해 전화드

렸습니다.

남: 아, 정말 감사드립니다, Green 선생님. 저희 학생들은 매우 

기뻐할 것입니다. 전에 말씀드렸듯이 강의는 12월 6일로 예정

되어 있습니다.

여: 알겠습니다. 오후 4시에 시작해서 두 시간 동안 진행되죠, 맞

죠?

남: 네. 그리고 약 50명의 학생을 예상하고 있습니다.

여: 알겠습니다. 제가 다루어야 할 어떤 특정한 주제가 있을까요?

남: 그들이 영상 제작에 관심이 있기 때문에 어떻게 영상 제작을 

시작하셨고 구독자를 늘렸는지에 대한 통찰력을 공유해 주시

면 좋을 것 같습니다.

여: 알겠습니다. 그렇게 하겠습니다.

남: 자세한 내용과 서류는 이메일로 보내 드리겠습니다. 그것들을 

다음 주 금요일까지 저에게 이메일 답장을 보내 주시면 감사하

겠습니다. 다시 한번 정말 감사드립니다.

여: 저도 감사드립니다. 기대가 되네요. 6일에 뵙겠습니다.

 Topic & Situation  학생들을 위한 특강 요청 수락

 Solution  

두 사람의 특강에 관한 대화에서 날짜, 소요 시간, 참석 인원, 강

연 주제는 언급되었지만, ③ ‘강사 자격 요건’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

special lecture 특강   last (특정한 시간 동안) 계속되다   video 

production 영상 제작   insight 통찰력   subscriber 구독자   

document 서류

지 않았니?

여: 응, 맞아. 아는 정보가 있니?

남: 다음 주 월요일까지 지원서를 받는다고 들었어. 마감일을 놓

치지 마.

여: 오, 고마워. 그런데 너도 함께할 생각이 있니?

남: 글쎄, 그러고 싶지만, 안타깝게도 나는 못 갈 것 같아.

여: 오, 왜 안 돼? 네 리더십 기술을 발전시키고 새로운 사람들을 

만날 좋은 기회야.

남: 그러게. 그래서 못 가게 돼서 안타까워.

여: 다른 캠프에 참가하는 거니?

남: 아니. 나는 이번 여름에 어떤 캠프에도 참가하지 않을 거야.

여: 아, 그럼 친구들과 여행 계획이 있는 거야?

남: 그것도 이유가 아니야. 사실 나는 삼촌을 방문하기 위해 한 달 

동안 휴가를 가게 되었어. 삼촌이 작년에 해외로 이사를 했거

든.

여: 아, 그렇구나.

남: 캠프에 참석하고 싶은 마음도 있지만, 가족들과 시간을 보내

야만 해.

여: 알겠어. 내년에는 참가할 수도 있겠네.

 Topic & Situation  리더십 캠프에 참가할 수 없는 이유

 Solution  

여자가 남자에게 리더십 여름 캠프에 같이 참가하지 않겠냐고 물

었고, 남자는 해외로 이사를 간 삼촌을 방문하기 위해 한 달 동안 

휴가를 가게 되어 캠프 참가가 어렵다고 말한다. 따라서 남자가 

리더십 여름 캠프에 참가할 수 없는 이유는 ④ ‘삼촌을 방문해야 

해서’이다.

 Words & Phrases  

application 지원서   deadline 마감일   make it (모임 등에) 참석하

다, 가다   month-long 한 달간의   overseas 해외로

07 정답 | ③

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
M:	Hello,	Ms.	Green.
W:	Hello,	Mr.	Wilson.	I’m	calling	to	let	you	know	that	

I’ve	decided	 to	 accept	your	offer	 for	 the	 special	

lecture.
M:	Oh,	I	 really	appreciate	 it,	Ms.	Green.	Our	students	

will	be	thrilled.	As	I	mentioned	before,	the	lecture	is	

scheduled	for	December	6th.
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 Words & Phrases  

gift 선물   bulky 굵은, 부피가 큰   preference 선호   metal 금속   

durable 내구성 있는, 튼튼한   non-slip grip 미끄럼 방지 그립   

fancy 고급의

09 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Betty,	 guess	 what?	 I’ve	 decided	 to	 major	 in	

architecture	in	college,	and	I	was	hoping	you	could	

help	me	out.
W:	That’s	 great,	Arnold!	Architecture	 sounds	 like	 a	

perfect	fit	for	you.	How	can	I	help?
M:	You	mentioned	that	your	uncle	is	an	architect.	Could	

you	connect	me	with	him?	 I’d	 like	 to	know	more	

about	the	field.
W:	Yes,	I’ll	try.	I’m	sure	he’ll	be	happy	to	tell	you	about	

architecture.

남: Betty, 무슨 일이 있는지 맞혀 볼래? 내가 대학에서 건축학을 

전공하기로 했는데, 네가 나를 도와 줄 수 있기를 바라고 있었

어.

여: 그거 잘됐다, Arnold! 건축학은 너에게 딱 맞는 것 같아. 내

가 어떻게 도와줄 수 있을까?

남: 네 삼촌이 건축가라고 했잖아. 그분과 연결해 줄 수 있을까? 

나는 그 분야에 대해 더 알고 싶어.

여: 응, 해 볼게. 삼촌이 기꺼이 너한테 건축학에 관해 이야기해 

주실 거라고 확신해.

 Topic & Situation  건축학과 전공을 위한 도움 요청

 Solution  

대학에서 건축학을 전공하기로 한 남자가 여자에게 건축가인 삼

촌을 연결해 달라고 부탁하면서 그 분야에 대해 더 알고 싶다고 

말했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ④ ‘응, 해 볼게. 삼촌이 기꺼이 너한테 건축학에 관해 이

야기해 주실 거라고 확신해.’이다.

① 미안해, 나는 할 수 없어. 내가 아는 건축가가 아무도 없어.

② 맞아. 건축학을 전공하는 데는 많은 노력이 필요해.

③ 나도 그래. 함께 그의 건축학 강연에 참석하러 가자.

⑤ 문제없어. 나는 네가 대학에서 어떤 전공을 선택할지 도와줄 

수 있어.

08  정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Ms.	Jones,	what	are	you	up	to?
W:	Hi,	Mr.	Smith.	I’m	shopping	online	for	gifts	for	my	

students.	
M:	Multi-color	ballpoint	pens?	Nice	choice!
W:	They	really	look	nice.	The	one	with	five	colors	seems	

too	bulky,	though.
M:	Then	the	three-	or	four-color	pen	would	be	better.	Do	

you	have	a	preference	for	the	material?
W:	Yeah,	I’ll	go	with	metal.	It	is	more	durable.
M:	Good	point.	
W:	And	I’d	like	ones	with	non-slip	grip.	It	makes	the	pen	

more	comfortable	to	hold.
M:	Okay.	That	leaves	these	two.	
W:	Hmm,	they	both	look	good.	
M:	Yeah,	 but	 I	 think	 the	more	 expensive	one	 looks	

fancier.
W:	I	agree.	I’ll	choose	that	model.	

남: Jones 선생님, 뭐 하고 있어요?

여: 안녕하세요, Smith 선생님. 제 학생들을 위한 선물을 사려고 

온라인 쇼핑 중이에요.

남: 다색 볼펜? 좋은 선택이네요!

여: 정말 좋아 보이죠. 다만 5색 볼펜은 부피가 너무 커 보이지만

요.

남: 그러면 3색이나 4색 볼펜이 낫겠네요. 선호하는 재질이 있으

세요?

여: 네, 금속으로 할게요. 그것이 더 내구성이 있어요. 

남: 좋은 지적이네요.

여: 그리고 미끄럼 방지 그립이 있는 것을 원해요. 그것이 펜을 잡

기 더 편하게 해 줘요.

남: 그렇군요. 그러면 이 두 개가 남네요.

여: 음, 둘 다 좋아 보이네요.

남: 네, 하지만 더 비싼 것이 더 고급스러워 보여요.

여: 동의해요. 그 모델로 선택할게요.

 Topic & Situation  학생들을 위한 선물용 다색 볼펜 고르기

 Solution  

5색 볼펜은 부피가 너무 커 보여서 3색이나 4색 볼펜이 낫고, 금

속 재질로, 미끄럼 방지 그립이 있고, 더 고급스러워 보이는 더 비

싼 펜을 선택하였으므로, 여자가 선택한 다색 볼펜은 ④이다.
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11 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Ms.	Kimbley,	do	you	have	a	minute?	I’d	like	to	talk	

about	something	that’s	bothering	me.
W:	Sure,	what	is	it?
M:	Remember	 when	 I	 told	 you	 about	 my	 midterm	

grades?
W:	Of	 course.	You	were	concerned	about	your	math	

score.
M:	Right.	Since	then,	I’ve	been	spending	more	time	on	

math,	including	watching	online	lectures.
W:	You	mentioned	that	to	me.	It	sounds	like	you’ve	been	

putting	in	a	lot	of	effort.
M:	I	have.	But	despite	all	 the	extra	work,	I	still	haven’t	

seen	much	improvement,	and	I’m	still	struggling	to	

understand	math.
W:	Remember	 that	 improvement	 takes	 time.	 Rome	

wasn’t	built	in	a	day,	you	know.
M:	Sure,	but	shouldn’t	my	grades	be	improving	at	least	a	

little	bit?
W:	What	matters	is	persistence.	They	say,	“Good	things	

come	to	those	who	wait.”
M:	Are	you	sure	it’ll	work	if	I	keep	studying?
W:	Certainly.	Your	hard	work	will	improve	your	grades.

남: Kimbley 선생님, 시간 좀 있어요? 걱정되는 것에 대해 얘기

하고 싶어요.

여: 물론이지, 무슨 일이야?

남: 제가 중간고사 성적에 대해서 말씀드렸던 것을 기억하세요?

여: 물론이지. 네가 수학 성적 때문에 걱정했었지.

남: 맞아요. 그 뒤로 온라인 강의를 보는 것을 포함해 수학에 더 

많은 시간을 할애하고 있어요.

여: 그 얘기 나한테 했었지. 너는 많이 노력하고 있는 것 같아. 

남: 그래요. 하지만 그 모든 추가적인 노력에도 불구하고 별로 나

아진 게 없고, 여전히 수학을 이해하기 힘들어요.

여: 향상은 시간이 걸린다는 걸 기억해. 로마가 하루아침에 이루

어진 것이 아니라는 것을 알잖아.

남: 물론 그렇지요, 하지만 성적이 적어도 약간은 올라야 하지 않

나요?

여: 중요한 건 끈기야. “좋은 것은 기다린 자에게 온다”고 하잖아.

남: 제가 계속 공부하면 효과가 있을 거라고 확신하세요?

여: 물론이지. 너의 노력이 성적을 향상해 줄 거야.

 Topic & Situation  오르지 않는 수학 성적에 대한 고민

 Words & Phrases  

major in ~을 전공하다  architecture 건축학  perfect fit 딱 맞는 

것, 안성맞춤인 것  mention 말하다, 언급하다  architect 건축가

10 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Brian.	I’m	happy	we’re	in	the	same	group	for	the	

school’s	autumn	camping	trip	in	the	forest.
M:	Me,	too,	Clara.	I	brought	some	chocolate	cookies	for	

our	group.	Did	you	bring	some	water?	
W:	I	was	supposed	to	bring	fruit	and	bottled	water,	but	I	

forgot	bottled	water.	Is	there	any	place	to	buy	some	

around	here?
M:	No	problem.	There’s	a	store	nearby	where	you	can	

buy	water.

여: 안녕, Brian. 숲에서의 학교 가을 캠핑 여행에서 우리가 같은 

모둠에 있어서 기뻐.

남: 나도 그래, Clara. 우리 모둠을 위해 초콜릿 쿠키를 가져왔어. 

너는 물을 좀 가져왔니?

여: 나는 과일과 병에 든 물을 가져오기로 했었는데, 병에 든 물을 

잊었어. 이 주변에 어디 살 곳이라도 있을까?

남: 문제없어. 근처에 물을 살 수 있는 가게가 있거든.

 Topic & Situation  학교 캠핑 여행

 Solution  

남자가 학교 캠핑 여행에서 자신의 모둠을 위해 초콜릿 쿠키를 가

져왔다고 하자, 여자는 자신은 과일과 병에 든 물을 가져오기로 

했었는데, 병에 든 물을 잊었다고 하면서, 주변에 물을 살 곳이 있

는지 물었으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ⑤ ‘문제없어. 근처에 물을 살 수 있는 가게가 있거

든.’이다.  

① 걱정하지 마. 우리는 제시간에 도착할 수 있어.

② 미안해. 내가 우리 여행을 위해 먹을 것을 가져오지 않았어.

③ 물론이지. 캠핑은 힘들었지만 매우 즐거웠어.

④ 아, 이런. 너는 오늘 더 따뜻한 옷을 입었어야 해.

 Words & Phrases  

be supposed to do  ~하기로 되어 있다   bottled water 병에 든 

물   nearby 근처에
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의 디자인에 완벽한 모델이 될 것으로 생각합니다. 그래서 

Carrie는 Jack에게 패션쇼에서 자기 의상 모델이 되어 줄 의

향이 있는지 물어보고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Carrie는 

Jack에게 뭐라고 말하겠습니까?

Carrie: 나는 네가 패션쇼에서 내 의상 모델을 해 줄 수 있을지 궁

금해.

 Topic & Situation  졸업 패션쇼 준비

 Solution  

Carrie는 졸업 패션쇼에서 남성복을 선보일 준비를 하고 있는데, 

모델을 구하지 못했다. Carrie의 친구인 Jack이 아르바이트하고 

싶어 하며, 과거에 모델로 일한 적이 있다고 했으므로, Carrie는 

Jack에게 패션쇼에서 자기 의상 모델이 되어 줄 의향이 있는지 

물어보려고 한다. 이런 상황에서, Carrie가 Jack에게 할 말로 가

장 적절한 것은 ⑤ ‘나는 네가 패션쇼에서 내 의상 모델을 해 줄 

수 있을지 궁금해.’이다.

① 왼쪽 카메라를 향해 포즈를 우아하게 취해 줘.

② 네가 유명한 패션 디자이너라고 들었어.

③ 패션 디자인 공부가 네가 생각하는 만큼 쉽지는 않아.

④ 내가 장학금을 통해 너의 대학 학비를 도와줄 수 있을 것 같아.

 Words & Phrases  

currently 현재   showcase 선보이다   menswear 남성복   

upcoming 다가오는   graduate runway show 졸업 패션쇼   

finalize 마무리하다   produce 제작하다   lack 부족하다

 Solution  

남자는 아무리 열심히 노력해도 수학 성적이 조금도 오르지 않아 

고민하고 있다. 마지막에 여자가 끈기가 중요하다고 하자, 남자는 

계속 공부하면 효과가 있을 거라고 확신하는지 여자에게 묻는다. 

따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ① ‘물론이지. 너의 노력이 성적을 향상해 줄 거야.’가 적절하

다.

② 힘내. 분명히 곧 회복되어 건강해질 거야.

③ 확실해. 오직 일부 사람들만 타고난 수학 실력을 갖고 있어.

④ 농담이 아니야. 건강이 성적보다 중요해.

⑤ 동의해. 공부 습관을 바꾸는 것이 좋은 생각일 수도 있어.

 Words & Phrases  

bother 걱정시키다, 괴롭히다   grade 성적   be concerned about 

~에 대해 걱정하다   lecture 강의   despite ~에도 불구하고   

improvement 향상   matter 중요하다   persistence 끈기

12 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Carrie	 is	 in	 her	 final	 year	 of	 studying	 fashion.	

Currently,	she’s	preparing	to	showcase	her	menswear	

at	 the	upcoming	graduate	 runway	 show.	She	has	

finalized	her	designs	and	 is	 ready	 to	produce	 the	

clothes,	but	she’s	 lacking	a	model	 to	present	 them.	

One	day,	Jack,	one	of	Carrie’s	friends,	tells	her	that	

he	 wants	 to	 get	 a	 part-time	 job	 to	 help	 pay	 for	

college.	He	mentions	he	used	to	work	as	a	model	in	

the	past.	Hearing	this,	Carrie	thinks	that	he	would	be	

the	perfect	model	for	her	designs.	So	Carrie	wants	to	

ask	Jack	if	he’s	interested	in	being	her	clothes	model	

for	 the	fashion	show.	In	 this	situation,	what	would	

Carrie	most	likely	say	to	Jack?
Carrie:	I’m	wondering	if	you	could	model	my	clothes	in	

the	fashion	show.

여: Carrie는 패션을 공부하는 졸업반입니다. 현재 그녀는 다가오

는 졸업 패션쇼에서 남성복을 선보일 준비를 하고 있습니다. 

그녀는 디자인을 마무리하고 의상을 제작할 준비가 되었지만, 

의상을 선보일 모델이 부족합니다. 어느 날 Carrie의 친구 중 

한 명인 Jack이 대학 등록금을 마련하는 데 도움이 되도록 아

르바이트하고 싶다고 말합니다. 그는 자신이 과거에 모델로 

일한 적이 있다고 말합니다. 이 말을 들은 Carrie는 그가 자신
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건강, 안전, 봉사, 환경 보호18강

기출예제 	 ①

Exercises 	 01	⑤	 02	③	 03	⑤	 04	①	 05	③	 06	③
	 	 07	⑤	 08	④	 09	③	 10	④	 11	②	 12	③

본문	120쪽기출 예제

정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Oh,	Susan.	You’re	eating	lunch	here	in	the	office.
W:	Hi,	Aaron.	I’ve	been	bringing	my	own	lunch.
M:	That’s	 why	 I	 haven’t	 seen	 you	 in	 the	 company	

cafeteria	recently.	Wait.	That’s	a	lot	of	chicken	breast	

for	one	meal!
W:	Yeah.	I’ve	been	eating	a	lot	of	protein	for	each	meal	

these	days	because	I	want	to	build	bigger	muscles.
M:	Well,	 it	seems	that	you’re	eating	too	much	protein.	

Overconsuming	protein	is	unhealthy.
W:	Don’t	 we	 need	 a	 lot	 of	 protein	 to	 build	 bigger	

muscles?
M:	Yes,	but	too	much	protein	can	cause	stomachaches.
W:	Oh,	that’s	probably	why	I’ve	felt	uncomfortable	after	

each	meal	lately.
M:	Besides,	eating	too	much	protein	may	cause	calcium	

loss.	It	can	lead	to	poor	bone	health.
W:	Really?	I	didn’t	know	that.
M:	So,	 taking	 in	 too	much	protein	 is	harmful	for	your	

health.
W:	I	see.	Then	I’ll	cut	down	on	the	amount	of	protein	I	

eat.

남: 오, Susan. 여기 사무실에서 점심을 먹고 있군요. 

여: 안녕하세요, Aaron. 저는 저의 점심을 가져오고 있어요.

남: 그래서 최근에 회사 구내식당에서 당신을 못 봤던 거군요. 잠

깐만요. 한 끼치고 닭가슴살이 많네요!

여: 네. 근육을 더 크게 키우고 싶어서 요즘 매 끼니에 단백질을 

많이 먹고 있어요.

남: 글쎄요, 단백질을 너무 많이 드시는 것 같아요. 단백질을 과잉 

섭취하는 것은 건강에 좋지 않아요.

여: 근육을 더 크게 키우려면 많은 단백질이 필요하지 않은가요?

남: 네, 하지만 단백질을 너무 많이 먹으면 복통이 생길 수 있어

요.

Dictations 본문	111,	116~119쪽

 ➊ Career Fair

 ➋ special lectures on the subjects

 ➌ volunteering at the nursing home

01 ➊ providing a quiet space 

 ➋ a valuable addition 

 ➌ experience the benefits yourself 

02 ➊ having trouble coordinating 

 ➋ essential in many careers  

 ➌ conflicts through collaboration 

03 ➊ an amusement park 

 ➋ the roller coaster 

 ➌ an open book 

04 ➊ my class music project 

 ➋ play an instrument 

 ➌ your email address 

05 ➊ enter elementary school 

 ➋ anything else 

 ➌ for gift wrapping 

06 ➊ miss the deadline 

 ➋ develop your leadership skills 

 ➌ on a month-long vacation 

07 ➊ the special lecture  

 ➋ any specific topics 

 ➌ email them back 

08 ➊ seems too bulky 

 ➋ have a preference for 

 ➌ with non-slip grip 

09 ➊ major in architecture 

 ➋ know more about the field 

10 ➊ autumn camping trip 

 ➋ place to buy some 

11 ➊ my midterm grades 

 ➋ haven’t seen much improvement 

 ➌ it’ll work if I keep studying 

12 ➊ upcoming graduate runway show 

 ➋ pay for college 

 ➌ her clothes model 

기출
예제
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것입니다. 따라서 여러분 자신의 안전을 위해 이 구역 근처에 

가는 것을 피하기 바랍니다. 이로 인해 야기될지도 모르는 불

편에 대해 사과드립니다. 여러분 모두 멋지고 안전한 하루 보

내시기 바랍니다.

   Topic & Situation  태풍으로 인한 울타리 수리 예정 구역 접근 

금지

 Solution  

남자는 어젯밤 태풍으로 인해 큰 나무 하나가 뿌리째 뽑혀 학교 

운동장 울타리를 파손해 수리가 완료될 때까지 해당 구역 근처에 

가지 말 것을 공지하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘운동장 울타리 수리 예정 구역에 접근을 자

제할 것을 당부하려고’이다.

 Words & Phrases  

vice principal 교감   typhoon 태풍   uprooted 뿌리째 뽑힌   

inaccessible 접근할 수 없는   apologize 사과하다   inconvenience 

불편(함)

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 listeners!	 I’m	 David	 Johnson	 from	 Good 

Morning Health.	Where	do	you	think	most	germs	in	

your	house	are?	You	may	guess	 the	 toilet,	but	 the	

correct	answer	is	 the	kitchen	sink.	There’s	a	simple	

reason.	You’re	constantly	chopping	and	preparing	

food	on	cutting	boards,	which	you	then	wash	in	the	

sink.	Plus,	pieces	of	food	on	plates	fall	into	the	sink.	

These	food	bits	can	remain	 in	and	around	the	sink	

basin,	where	 they	can	end	up	decaying,	 allowing	

germs	to	grow.	There’s	only	one	solution.	Clean	your	

kitchen	sink	thoroughly	as	often	as	possible	so	that	

germs	cannot	grow.	That	makes	your	kitchen	sink	

stay	germ-free	while	cooking	 those	home-cooked	

meals	the	whole	family	loves!

남: 안녕하세요, 청취자 여러분! 저는 Good Morning Health의 

David Johnson입니다. 여러분의 집에서 세균이 가장 많은 

곳이 어디일 것 같으세요? 아마 변기라고 생각하실지 모르지

만, 정답은 부엌 싱크대입니다. 그 이유는 간단합니다. 여러분

은 도마 위에서 끊임없이 음식을 자르고 준비한 후, 그 도마를 

싱크대에서 씻습니다. 게다가, 접시 위의 음식 찌꺼기들이 싱

여: 아, 아마 그래서 최근에 매번 식사하고 나면 불편하다고 느꼈

었나 봐요.

남: 게다가 단백질을 너무 많이 먹으면 칼슘 손실이 생길 수도 있

어요. 그것은 뼈 건강 악화로 이어질 수 있고요.

여: 정말요? 그건 몰랐어요.

남: 그러니까, 단백질을 너무 많이 섭취하는 건 당신의 건강에 해

로워요.

여: 알겠어요. 이제 저의 단백질 섭취량을 줄일게요.

 Topic & Situation  과도한 단백질 섭취의 해로움

 Solution  

남자는 근육을 더 크게 키우기 위해 닭가슴살을 너무 많이 먹고 

있는 여자에게 단백질을 과도하게 섭취하면 복통과 칼슘 손실로 

인한 뼈 건강 악화로 이어질 수 있어 건강에 해롭다고 말하고 있

다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘과도한 양의 단

백질 섭취는 건강에 좋지 않다.’이다.

 Words & Phrases  

recently 최근에  protein 단백질  overconsume 과잉 섭취하다  

cut down on ~을 줄이다

Exercises
본문	122~125쪽

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 students.	 It’s	 Mr.	 Robinson,	 your	 vice	

principal,	 speaking.	 I	 trust	 everyone	 stayed	 safe	

during	last	night’s	typhoon.	Unfortunately,	our	school	

suffered	some	damage	due	to	 the	strong	winds	and	

heavy	rain.	One	of	the	large	trees	was	uprooted	and	

fell	on	the	school	playground	fence	and	damaged	it.	

For	 safety	 reasons,	 that	part	of	 the	 fence	will	be	

inaccessible	until	the	repairs	are	finished.	So	please,	

for	your	own	safety,	avoid	going	near	 this	area.	 I	

apologize	 for	any	 inconvenience	 this	may	cause.	 I	

hope	you	all	have	a	great	and	safe	day.

남: 안녕하세요, 학생 여러분. 저는 교감인 Robinson 선생님입니

다. 어젯밤 태풍이 부는 동안 모두가 무사했을 거라고 믿습니

다. 안타깝게도 강한 바람과 폭우로 인해 우리 학교가 일부 피

해를 보았습니다. 큰 나무 중 하나가 뿌리째 뽑혀 학교 운동장 

울타리 위로 넘어져 울타리를 파손했습니다. 안전상의 이유로 

울타리의 해당 부분은 수리가 완료될 때까지 접근할 수 없을 

정답과 해설_ 18강 건강, 안전, 봉사, 환경 보호 97

PART Ⅱ
소
재
편



여: 안녕하세요, Harris 씨. 주말에 Waison으로의 가족 여행은 

어떠셨나요?

남: 안녕하세요, Price 씨. 그것은 정말 좋았습니다. 아이들이 버

려진 철도역에서 정말 신나게 놀았어요. 여기 사진이 있습니

다.

여: 아, 기차의 일부가 있네요.

남: 네. 그리고 제 두 아들이 그 위에서 포즈를 취하고 있습니다.

여: 아, 그들이 같은 줄무늬 셔츠를 입고 있는 것이 정말 사랑스러

워요. 그리고 기차 앞에 선로가 있네요.

남: 우리는 선로를 따라 산책을 했어요. 그곳은 정말 좋아요.

여: 선로를 따라 있는 이층 건물들의 이 상점들에서 쇼핑을 하셨나

요?

남: 네. 거기는 다양한 간식과 장난감을 판매합니다.

여: 멋지네요. 상점들 건너편에 멋진 긴 벤치가 있네요.

남: 맞아요. 거기는 인기 있는 포토존이에요. Waison은 꼭 방문

할 가치가 있는 곳이에요.

여: 언젠가 거기에 가 봐야 할 것 같네요.

 Topic & Situation  철길 마을 여행

 Solution  

대화에서 선로 한쪽을 따라 있는 상점들 건너편에 멋진 긴 벤치가 

하나 있다고 했는데, 그림에서는 작은 의자가 3개 있으므로, 그림

에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

abandoned 버려진, 유기된   railway station 철도역   track 선로

04 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Harry,	 seeing	our	suitcases	packed	makes	our	 trip	

tomorrow	finally	seem	real.
M:	Absolutely.	Let’s	quickly	 review	our	 to-do	 list	 to	

make	sure	we’re	not	forgetting	anything	important.
W:	Good	idea.	[Pause]	Did	you	pack	the	toothbrushes,	

toothpaste,	and	face	wash?
M:	Yes.	They’re	in	the	toiletry	bag	in	my	suitcase.
W:	Perfect.	And	did	you	confirm	that	the	taxi	will	be	at	

our	house	at	8:00	a.m.?
M:	Yes.	Have	you	asked	 the	hotel	 if	we	can	check	 in	

early?
W:	Sure	did.	They	said	it’d	be	no	problem.
M:	Great.	Then	I	think	we’re	good	to	go.

크대에 떨어지기도 합니다. 이 음식 찌꺼기들은 싱크대 안과 

주변에 남아 부패하게 되고, 세균이 자랄 수 있게 합니다. 해

결책은 하나뿐입니다. 세균이 자라지 못하도록 부엌 싱크대를 

가능한 한 자주 철저히 세척해야 합니다. 그렇게 하면 온 가족

이 좋아하는 집밥을 요리하면서 여러분의 부엌 싱크대를 세균

이 없도록 유지할 수 있습니다!

 Topic & Situation  싱크대 세척

 Solution  

남자가 집에서 세균이 가장 많은 곳은 부엌 싱크대라고 하면서 음

식 찌꺼기가 싱크대 주변에 남아 부패해서 세균이 번식할 수 있는

데, 하나뿐인 해결책은 부엌 싱크대를 가능한 한 자주 철저히 세

척하는 것이라고 했다. 따라서 남자가 하는 말의 요지로 가장 적

절한 것은 ③ ‘세균이 자라지 않도록 싱크대를 가능한 한 자주 세

척해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

germ 세균   constantly 끊임없이, 지속적으로   chop 자르다   food 

bi t  음식 찌꺼기   s ink  bas in  싱크대   decay  부패하다   

thoroughly 철저히   germ-free 세균이 없는   home-cooked 

meal 집밥

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Mr.	Harris.	How	was	your	family	trip	

to	Waison	over	the	weekend?
M:	Good	morning,	Ms.	Price.	 It	was	really	great.	The	

kids	 had	 so	 much	 fun	 at	 the	 abandoned	 railway	

station.	Here’s	a	photo.
W:	Oh,	there’s	a	piece	of	a	train.
M:	Yeah.	And	my	two	sons	are	posing	on	it.
W:	Oh,	 it’s	 so	 lovely	 that	 they’re	wearing	 the	 same	

striped	shirt.	And	there	are	tracks	in	front	of	the	train.
M:	We	took	a	walk	along	them.	The	area	is	really	nice.
W:	Did	 you	 shop	 in	 these	 stores	 in	 the	 two-story	

buildings	along	the	tracks?
M:	Yeah.	They	sell	a	variety	of	snacks	and	toys.
W:	Cool.	There’s	 a	nice	 long	bench	across	 from	 the	

shops.
M:	Right.	It’s	a	popular	photo	spot.	Waison	is	definitely	

worth	a	visit.
W:	I’ll	have	to	go	there	sometime.
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05 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Welcome	 to	Blue	Bird	Drugstore.	How	can	I	help	

you?
M:	Hi,	I’m	looking	for	a	good	eye	health	supplement.
W:	Okay.	Let	me	show	you	what	we	have.	We	have	this	

30-tablet	bottle	at	$60,	and	 this	50-tablet	bottle	at	

$70.	
M:	Are	there	any	significant	differences	between	them?
W:	No,	not	really.	Actually,	they’re	similar.	
M:	Then	I’ll	take	two	50-tablet	bottles.	That’ll	last	me	a	

while.
W:	All	right.	Is	there	anything	else	you	need?
M:	Yes.	I’ll	also	take	two	tubes	of	this	toothpaste.
W:	Okay.	It’s	$5	each.	Do	you	have	a	membership	with	

us?
M:	Yes.	My	membership	number	is	4218.
W:	[Typing sounds]	All	right,	Mr.	Adam	Brown.	You’ll	

get	10%	off	the	total.
M:	Great,	thanks.	Here’s	my	credit	card.

여: Blue Bird Drugstore에 오신 걸 환영합니다. 어떻게 도와드

릴까요?

남: 안녕하세요. 괜찮은 눈 건강 보조제를 찾고 있어요.

여: 알겠습니다. 저희가 가진 것을 보여 드릴게요. 이 30정짜리 병

은 60달러이고, 이 50정짜리 병은 70달러입니다.

남: 그것들 사이에 큰 차이점이라도 있나요?

여: 아니요, 꼭 그렇진 않아요. 사실, 비슷합니다.

남: 그럼 50정짜리 두 병 살게요. 그럼 꽤 오래 먹을 수 있겠네요.

여: 알겠습니다. 더 필요한 건 없으세요?

남: 네. 이 치약도 두 개 살게요.

여: 알겠습니다. 그것은 개당 5달러입니다. 저희 회원이신가요?

남: 네. 제 회원 번호는 4218이에요.

여: [타자 치는 소리] 알겠습니다, Adam Brown 씨. 손님께서는 

총액에서 10%를 할인받을 거예요.

남: 좋아요, 감사합니다. 여기 제 신용 카드가 있어요.

 Topic & Situation  눈 건강 보조제와 치약 구매

 Solution  

남자는 70달러인 50정짜리 눈 건강 보조제를 두 병 사고, 개당 5
달러인 치약을 두 개 구입했는데, 회원이어서 총액에서 10%를 

할인받았으므로, 남자가 지불할 금액은 ③ ‘$135’이다.

W:	Oh,	I	almost	forgot.	We	should	bring	slippers	to	wear	

inside	the	hotel.
M:	Why?	Doesn’t	the	hotel	provide	them?
W:	You	know,	our	hotel	 is	eco-friendly.	So	 they	don’t	

provide	disposable	slippers.
M:	Ah,	 I	 see.	 That’s	 a	 great	 thing	 to	 do	 for	 the	

environment.
W:	For	sure.	So	I’ll	pack	some	for	both	of	us.

여: Harry, 짐을 싼 것을 보니 내일 우리 여행이 드디어 현실이 

된 것 같아요.

남: 물론이죠. 우리의 할 일 목록을 빠르게 검토해서 중요한 것을 

잊어버리지 않았는지 확인하자고요.

여: 좋은 생각이에요. [잠시 후] 칫솔, 치약, 세안제는 챙겼나요?

남: 네. 그것들은 제 여행 가방 속 세면용품 백에 있어요.

여: 완벽하네요. 그리고 택시가 오전 8시에 우리 집에 올 수 있는

지 확인했나요?

남: 네. 당신은 호텔에 일찍 체크인할 수 있는지 물어봤나요?

여: 물론이죠. 문제없다고 하더군요.

남: 잘됐네요. 그럼 가도 될 것 같네요.

여: 아, 깜빡할 뻔했네요. 우리는 호텔 안에서 신을 슬리퍼를 가져

가야 해요.

남: 왜요? 호텔에서 슬리퍼를 제공하지 않나요?

여: 알다시피, 우리 호텔은 친환경 호텔이에요. 그래서 일회용 슬

리퍼를 제공하지 않아요.

남: 아, 그렇군요. 환경을 위해 할 좋은 일이네요.

여: 물론이죠. 그러면 우리 둘의 슬리퍼를 챙길게요.

 Topic & Situation  친환경 호텔 투숙

 Solution  

여자는 자신들이 숙박할 호텔에서 슬리퍼를 제공하지 않는다고 

말하면서, 슬리퍼를 챙기겠다고 말했다. 따라서 여자가 할 일로 

가장 적절한 것은 ① ‘슬리퍼 챙기기’이다.

 Words & Phrases  

suitcase 여행 가방   pack (짐을) 싸다   review 검토하다   face 

wash 세안제   toiletry 세면용품   confirm 확인하다   eco-

friendly 친환경의   disposable 일회용의
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 Topic & Situation  건강 검진을 위한 금식

 Solution  

남자가 여자에게 같이 저녁을 먹자고 권유했으나, 여자는 내일 정

기 건강 검진이 잡혀 있고, 의사가 혈액 검사 전 18시간 동안은 

아무것도 먹으면 안 된다고 했다고 말한다. 따라서 여자가 남자와 

함께 저녁 식사를 할 수 없는 이유는 ③ ‘건강 검진을 앞두고 있어

서’이다.

 Words & Phrases  

presentation 발표   go well 잘되다   thankfully 다행히   grab 먹

다   routine 정기적인   health checkup 건강 검진   on an 

empty stomach 공복으로

07 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	what’s	that	you’re	reading	online?
W:	It’s	an	article	about	 the	Corbett	Tiger	Reserve.	 It’s	

one	of	 the	oldest	 tiger	reserves	 in	India.	Have	you	

heard	of	it?
M:	No,	I	haven’t.	Is	it	located	in	a	region	named	Corbett?
W:	No,	it’s	actually	named	after	Jim	Corbett,	a	renowned	

conservationist.
M:	Interesting!	When	did	it	open?
W:	Back	in	1936.
M:	Wow,	it’s	really	old!	How	big	is	the	reserve?
W:	It’s	approximately	1,300	square	kilometers,	so	there’s	

a	lot	of	space	for	the	wildlife	to	roam	freely.
M:	What	can	visitors	do	there?
W:	Apart	 from	 safaris,	 there	 are	 a	 bunch	 of	 other	

activities,	 such	as	birdwatching,	nature	walks,	and	

even	adventure	activities	like	river-rafting.
M:	Sounds	 like	a	 thrilling	place.	Should	we	go	 there	

during	our	summer	vacation?
W:	Great	idea!	Let’s	start	making	plans.

남: 여보, 지금 온라인으로 읽고 있는 게 뭐예요?

여: Corbett Tiger Reserve에 관한 기사예요. 인도에서 가장 오

래된 호랑이 보호 구역 중 하나예요. 들어 본 적 있나요?

남: 아뇨, 못 들어 봤어요. 그것은 Corbett이라고 불리는 지역에 

있나요?

여: 아니요, 그것은 사실 유명한 환경 보호 활동가인 Jim Corbett
의 이름을 따서 지어진 거예요.

 Words & Phrases  

supplement 보조제   a while 꽤 오래   toothpaste 치약

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Anna.	How	did	your	project	presentation	go	

yesterday?
W:	Hi,	Mike.	Thanks	for	asking.	It	went	well,	I	think.	I’m	

glad	it’s	over	now.
M:	So,	do	you	have	a	new	project	starting	soon?
W:	Thankfully,	not	for	a	while.	So	I	can	take	a	break.
M:	That’s	good.	 I’m	about	 to	grab	dinner.	Would	you	

like	to	join	me?
W:	Ah,	I	wish	I	could,	but	I’m	afraid	I	can’t.
M:	Oh,	do	you	have	other	dinner	plans?
W:	That’s	not	it.	It’s	just	that	I	can’t	eat	anything	tonight.
M:	Oh,	are	you	on	a	diet?
W:	Haha.	Not	at	all.	Actually,	 I	have	a	 routine	health	

checkup	scheduled	for	tomorrow	morning.
M:	I	see.	So	you	need	to	go	on	an	empty	stomach.
W:	Exactly.	The	doctor	said	I	shouldn’t	eat	anything	at	

least	18	hours	before	the	blood	test.
M:	Got	it.	Maybe	another	time,	then.

남: 안녕하세요, Anna. 어제 프로젝트 발표는 어땠어요?

여: 안녕하세요, Mike. 물어봐 줘서 고마워요. 잘된 것 같아요. 

이제 다 끝나서 기뻐요.

남: 그럼, 곧 시작하는 새로운 프로젝트가 있나요?

여: 다행히 당분간은 없어요. 그래서 쉴 수 있을 것 같아요.

남: 잘됐네요. 저는 곧 저녁 먹으러 가던 참이었어요. 같이 가시겠

어요?

여: 아, 그랬으면 좋겠지만, 그럴 수 없을 것 같아요.

남: 아, 다른 저녁 약속이 있으신가요?

여: 그런 것은 아니에요. 단지 오늘 저녁에는 아무것도 못 먹어요.

남: 아, 다이어트 중이신가요?

여: 하하. 아니요. 사실 내일 오전에 정기 건강 검진이 잡혀 있어

요.

남: 그렇군요. 그래서 공복으로 갈 필요가 있겠네요.

여: 맞아요. 의사 선생님이 혈액 검사 전에 적어도 18시간 동안은 

아무것도 먹으면 안 된다고 하셨어요.

남: 알겠어요. 그럼 다음 기회에 같이 먹어요.
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캠프는 고등학생들이 소방관이 되는 것이 어떨지를 경험할 수 

있도록 계획되었습니다. 6월 19일부터 6월 23일까지 5일 동

안 진행됩니다. 등록비는 50달러이며, 캠프 티셔츠와 점심이 

포함됩니다. 그러나 각자의 물병과 간식은 참가자가 가져와야 

합니다. 참가자들이 편안한 옷을 입는 것을 권장하지만 반바

지, 헐렁한 옷, 또는 발가락 부분이 트인 신발은 허용되지 않

습니다. 등록은 5월 13일에 저희 웹사이트에서 시작됩니다. 

참가 자리가 20개뿐이니 늦지 않게 등록하세요. 캠프에서 만

나길 바라요!

   Topic & Situation  Fire Academy Camp 참가 안내

 Solution  

참가자들이 편안한 옷을 입을 것을 권장하지만 반바지, 헐렁한 

옷, 또는 발가락 부분이 트인 신발은 허용되지 않는다고 언급하고 

있으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘복장에는 제한

이 없다.’이다.

 Words & Phrases  

fire department 소방서   delighted 기뻐하는   annual 연례의   

design 계획하다   firefighter 소방관   run 진행되다   registration 

fee 등록비   participant 참가자   water bottle 물병   shorts 반바

지   baggy 헐렁한   open-toe 발가락 부분이 트인   spot 자리   

09 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Hey,	 Nancy.	What	 took	 you	 so	 long?	 I’ve	 been	

waiting	here	for	about	15	minutes.
W:	I’m	so	sorry.	I	had	to	walk	about	three	blocks	to	get	

here.
M:	But	 the	bus	 stop	 is	 just	 around	 the	 corner.	What	

happened?
W:	I	accidentally	fell	asleep	on	the	bus	and	missed	my	

stop.

남: 저기, Nancy. 왜 이렇게 오래 걸렸어? 여기서 15분이나 기다

렸어.

여: 정말 미안해. 여기 오려고 세 블록이나 걸어와야 했어.

남: 하지만 버스 정류장은 아주 가까운데. 무슨 일이 있었니?

여: 버스에서 실수로 잠이 들어 정류장을 지나쳤어.

 Topic & Situation  버스에서 잠이 들어 약속 시간에 늦은 친구

 Solution  

남자가 약속 장소에 늦게 나타난 여자에게 15분 동안 기다렸다고 

말하자, 여자가 사과하면서 세 블록을 걸어와야 했다고 대답했고, 

남: 흥미롭네요! 언제 개장했어요?

여: 1936년으로 거슬러 올라가요.

남: 와, 정말 오래되었네요! 그 보호 구역은 얼마나 큰가요?

여: 대략 1,300제곱킬로미터 정도여서, 야생 동물들이 자유롭게 

돌아다닐 수 있는 공간이 많아요.

남: 방문객들은 그곳에서 무엇을 할 수 있죠?

여: 사파리 외에도 조류 관찰, 자연 산책, 심지어 강 래프팅과 같

은 모험 활동과 같은 다수의 다른 활동들이 있어요.

남: 짜릿한 곳 같아요. 우리 여름휴가 동안 거기에 가 볼까요?

여: 좋은 생각이에요! 계획을 세워 봐요.

 Topic & Situation  Corbett Tiger Reserve

 Solution  

Corbett Tiger Reserve에 관해 명칭의 유래, 개장 연도, 면적, 

체험 가능 활동은 언급되었지만, ⑤ ‘방문객 수’는 언급되지 않았

다.

 Words & Phrases  

reserve (동식물 등의) 보호 구역   be located in ~에 있다[위치하다] 

region 지역   renowned 유명한   conservationist 환경 보호 활동

가, 자연 보호론자   approximately 대략   square kilometer 제곱

[평방]킬로미터   wildlife 야생 동물   roam 돌아다니다, 거닐다   a 

bunch of 다수의

08 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 I’m	Aaron	Perry	 from	the	Greenbrook	Fire	

Department.	 I’m	delighted	 to	announce	 the	annual	

Fire	Academy	Camp.	This	camp	is	designed	for	high	

school	students	 to	experience	what	 it’s	 like	 to	be	a	

firefighter.	 It	 runs	for	five	days,	 from	June	19th	 to	

June	23rd.	There’s	 a	$50	 registration	 fee,	which	

includes	a	camp	T-shirt	and	lunch.	But	participants	

should	bring	 their	own	water	bottles	 and	 snacks.	

Participants	 are	 encouraged	 to	wear	 comfortable	

clothes,	but	not	shorts,	baggy	clothes,	or	open-toe	

shoes.	 Registration	 opens	 on	 May	 13th	 on	 our	

website.	There	are	only	20	spots	available,	so	don’t	

wait	to	register.	I	hope	to	see	you	at	the	camp!

여: 안녕하세요, 저는 Greenbrook 소방서의 Aaron Perry입니

다. 연례 Fire Academy Camp를 알리게 되어 기쁩니다. 이 
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여: 동의해. 그래서 학교 오는 길에 내가 사진을 몇 장 찍었어.

남: 왜 그렇게 했어?

여: 나는 그 사진들을 시에서 개발한 앱을 통해 시청에 보낼 거야.

남: 똑똑한 생각이네! 그러면 그들에게 안전 문제를 알리기 위해 

사진을 보내는 거니?

여: 맞아. 그것은 공공 안전을 개선하는 데 정말 유용한 앱이야.

남: 그거 이름이 뭐야?

여: Citizen Safety Cop이라고 해. 그것은 요즘 점점 더 인기를 

끌고 있어. 안전을 위해 너도 그것을 시도해 볼 수 있어. 

남: 그거 정말 좋은 것 같아! 나도 그 앱을 사용하기 시작해야겠

어.

 Topic & Situation  안전 문제 신고 앱

 Solution  

남자가 학교 앞 도로 공사 현장의 위험성에 관해서 언급하자, 여

자는 그곳의 사진을 몇 장 찍어서 그것을 시에서 개발한 앱을 통

해 시청에 보낼 것이라고 했고, 이에 남자가 관심을 보이며 그 앱

의 이름을 물었을 때, 여자는 그 앱의 이름을 알려 주면서 그것이 

요즘 점점 더 인기를 끌고 있으니 그것을 시도해 보라고 말했다. 

따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ④ ‘그거 정말 좋은 것 같아! 나도 그 앱을 사용하기 시작해야

겠어.’이다.

① 아, 이런! 그 학생을 병원에 먼저 데려가야 해.

② 놀라워! 네가 그 앱을 개발했다니 정말 인상적이네.

③ 걱정 마. 네가 지금 그 앱을 설치하고 사용하도록 도와줄게.

⑤ 정말? 그들이 공사를 그렇게 빨리 끝내다니 놀랍네.

 Words & Phrases  

construction 공사   pile up ~을 쌓다   sidewalk 인도   trip 

over ~에 걸려서 넘어지다

11 ~ 12 정답 | 11 ②  12 ③

| Script & Translation |  

M:	Hello,	students.	Some	people	think	that	volunteering	

is	only	about	helping	others,	but	it’s	also	a	great	way	

to	build	one’s	own	skills.	Let’s	 take	a	 look	at	 the	

capabilities	you	can	develop	by	volunteering.	First	is	

punctuality.	Volunteering	teaches	you	how	to	manage	

your	time	efficiently,	ensuring	you	arrive	on	time	for	

your	 shif ts	 and	 complete	 tasks	 within	 given	

t i m e f r a m e s . 	 Yo u 	 c a n 	 a l s o 	 i m p r o v e 	 y o u r	

communication	skills	through	volunteering.	You	can	

남자가 버스 정류장이 아주 가까이에 있는데 왜 그렇게 먼 거리를 

걸어왔는지 의아해하며 무슨 일이 있었는지 묻고 있으므로, 이에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘버스에서 실수로 잠

이 들어 정류장을 지나쳤어.’이다.

① 네가 나타나지 않아 걱정하고 있었어.

② 버스를 타는 것이 지하철을 타는 것보다 더 좋은 생각이야.

④ 버스에서 내리기 전에 내게 전화를 했었어야 해.

⑤ 가장 가까운 버스 정류장은 여기서 도보로 단지 10분 거리야.

 Words & Phrases  

just around the corner 아주 가까운   accidentally 실수로   

show up 나타나다

10 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Elliot.
M:	Good	 morning,	 Cathy.	 Have	 you	 seen	 the	 road	

construction	in	front	of	the	school?
W:	Yeah.	The	asphalt	piled	up	on	 the	sidewalk	seems	

dangerous.
M:	Right.	I	saw	a	student	almost	trip	over	it.	Something	

should	be	done	about	it.
W:	I	agree.	That’s	why	I	took	a	few	pictures	on	the	way	

to	school.
M:	Why	did	you	do	that?
W:	I’m	going	to	send	them	to	City	Hall	through	an	app	

developed	by	the	city.
M:	That’s	smart!	So	you	send	in	pictures	to	notify	them	

of	safety	concerns?
W:	Exactly.	It’s	a	really	useful	app	for	improving	public	

safety.
M:	What’s	the	name	of	it?
W:	It’s	called	Citizen	Safety	Cop.	 It’s	becoming	more	

and	 more	 popular	 these	 days.	You	 can	 try	 it	 for	

safety.	
M:	That	sounds	great!	I	think	I	should	start	using	the	app	

myself.

여: 안녕, Elliot.
남: 안녕, Cathy. 학교 앞 도로 공사를 봤니?

여: 응. 인도 위에 쌓인 아스팔트가 위험해 보여.

남: 맞아. 나는 한 학생이 그것에 걸려서 거의 넘어질 뻔한 걸 봤

어. 그것에 관해서 뭔가 조치가 취해져야 해.
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③ ‘리더십 능력’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

punctuality 시간 엄수   shift 근무 교대 시간   elderly 나이가 든   

publicly 대중 앞에서   involve 포함하다   comfort zone 안전지대   

setting 환경   boost 높이다   constantly 끊임없이   exercise 발

휘하다   priceless 값진   competency 역량   engage in ~을 하

다

gain	valuable	experience	 interacting	with	different	

age	groups,	such	as	children	and	the	elderly,	speaking	

publicly,	or	using	a	microphone.	Volunteering	can	

also	 help	 you	 develop	 confidence.	 Engaging	 in	

volunteer	work	often	involves	stepping	outside	your	

comfort	zone,	which	may	feel	uncomfortable	at	first,	

but	you	eventually	gain	confidence	in	those	settings.	

Lastly,	 volunteering	 boosts	 creativity.	 From	

entertaining	children	 through	games	 to	designing	

event	 posters,	 you’re	 constantly	 exercising	 your	

creativity.	While	you	might	not	earn	money,	the	skills	

you	gain	are	priceless.

남: 안녕하세요, 학생 여러분. 어떤 사람들은 자원봉사를 남을 돕

는 일이라고만 생각하지만, 그것은 자신의 역량을 기르는 좋

은 방법이기도 합니다. 자원봉사를 통해 향상할 수 있는 역량

에 대해 살펴보겠습니다. 첫 번째는 시간 엄수입니다. 자원봉

사는 시간을 효율적으로 관리하는 방법을 가르쳐 주어, 근무 

교대 시간에 맞춰 제시간에 도착하고 주어진 시간 틀 안에서 

업무를 완수하게 합니다. 여러분은 또한 자원봉사를 통해 의

사소통 역량을 향상할 수 있습니다. 어린이와 노인과 같은 다

양한 연령층과 상호 작용하면서, 대중 앞에서 연설하면서, 또

는 마이크를 사용해 보면서 소중한 경험을 얻을 수 있습니다. 

자원봉사는 또한 자신감을 키우는 데 도움이 될 수 있습니다. 

자원봉사에 참여하는 것은 종종 여러분의 안전지대를 벗어나

는 일을 포함하는데, 이것이 처음에는 불편하게 느껴질 수 있

지만, 결국에는 그러한 환경에서 자신감을 얻게 됩니다. 마지

막으로, 자원봉사는 창의력을 높입니다. 게임을 통해 아이들

을 즐겁게 해 주는 것부터 행사 포스터를 디자인하는 것까지, 

여러분은 끊임없이 창의력을 발휘하게 됩니다. 비록 돈을 벌

지는 못하지만, 여러분이 습득하는 역량은 값진 것입니다.

 Topic & Situation  자원봉사를 통한 역량 향상

 Solution  

11 남자는 자원봉사는 남을 돕는 일일 뿐만 아니라 자신의 역량

을 기르는 좋은 방법이라고 말하면서 자원봉사를 통해 향상할 수 

있는 역량 네 가지에 관해 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘자원봉사를 함으로써 향상되는 

역량’이다.

① 자원봉사자를 적절한 역할에 맺어 주는 것의 중요성

③ 자원봉사 교육의 질을 향상하기 위한 방법

④ 가치 있는 자원봉사자가 되는 데 요구되는 능력

⑤ 역량을 기반으로 하는 자원봉사의 예시

12 시간 엄수, 의사소통 역량, 자신감, 창의력은 언급되었지만, 
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여행, 체험 활동19강

기출예제 	 ⑤

Exercises 	 01	②	 02	①	 03	⑤	 04	⑤	 05	④	 06	③
	 	 07	⑤	 08	③	 09	④	 10	⑤	 11	②	 12	⑤

본문	130쪽기출 예제

정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M: Welcome	 to	 the	Williamton	Hotel	 Internship.	 I’m	

Matthew	Collins,	the	hotel	manager.	Let	me	provide	

some	general	guidelines	 for	your	 internship.	This	

internship	will	 last	 for	eight	weeks	starting	 today.	

You’ll	be	working	weekdays	from	9	a.m.	 to	6	p.m.	

You	must	be	dressed	in	your	uniform	during	working	

hours.	Also,	you	should	remember	that	there’ll	be	a	

meeting	each	Monday	morning	at	9	in	this	seminar	

room,	where	you’ll	receive	your	tasks	for	the	week.	

Your	 duties	 will	 involve	 food	 service	 and	 table	

setting.	Our	staff	will	be	sharing	all	 the	details	with	

you	about	how	to	perform	your	tasks	and	how	you’ll	

be	evaluated.	After	this	internship,	the	top	10%	of	the	

interns	will	be	employed	by	the	hotel.	Thank	you.

남: Williamton Hotel Internship에 오신 것을 환영합니다. 저

는 호텔 매니저 Matthew Collins입니다. 인턴십에 대한 몇 

가지 일반적인 지침을 알려 드리겠습니다. 이번 인턴십은 오

늘부터 시작하여 8주 동안 이어집니다. 여러분은 평일 오전 9
시부터 오후 6시까지 근무하게 될 것입니다. 근무 시간 중에는 

반드시 유니폼을 착용해야 합니다. 또한, 매주 월요일 오전 9
시에 이 세미나실에서 회의가 있을 것이며, 회의에서 그 주에 

있을 업무를 받게 된다는 것을 기억하세요. 여러분의 업무는 

음식 서비스와 테이블 세팅을 포함할 것입니다. 저희 직원이 

업무 수행 방법과 평가 방법에 대한 세부 사항을 여러분에게 

이야기해 드릴 것입니다. 이번 인턴십 종료 후, 인턴 중 상위 

10%가 호텔에 고용될 것입니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  Williamton Hotel Internship

 Solution  

남자는 인턴십 종료 후 인턴 중 상위 10%가 호텔에 고용될 것이

라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다. 

 Words & Phrases  

guideline 지침, 가이드라인   duty 업무, 직무   involve 포함[수반]하

Dictations 본문	121,	126~129쪽

 ➊ build bigger muscles

 ➋ cause stomachaches

 ➌ poor bone health

01 ➊ during last night’s typhoon 

 ➋ uprooted and fell 

 ➌ your own safety  

02 ➊ the kitchen sink 

 ➋ end up decaying 

 ➌ germs cannot grow 

03 ➊ abandoned railway station 

 ➋ the same striped shirt 

 ➌ a nice long bench 

04 ➊ seem real 

 ➋ check in early 

 ➌ provide disposable slippers 

05 ➊ eye health supplement 

 ➋ any significant differences 

 ➌ have a membership 

06 ➊ glad it’s over 

 ➋ other dinner plans 

 ➌ an empty stomach 

07 ➊ a renowned conservationist 

 ➋ to roam freely 

 ➌ like a thrilling place 

08 ➊ be a firefighter 

 ➋ bring their own water bottles 

 ➌ spots available 

09 ➊ been waiting here 

 ➋ just around the corner 

10 ➊ on the sidewalk 

 ➋ developed by the city 

 ➌ the name of it 

11~12 ➊ capabilities you can develop 

 ➋ improve your communication skills 

 ➌ Engaging in volunteer work 

 ➍ volunteering boosts creativity

기출
예제
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준비해야 하는지를 안내하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적

으로 가장 적절한 것은 ② ‘안전한 오지 여행을 위한 준비 사항을 

안내하려고’이다.

 Words & Phrases  

remote 오지의, 외딴   in the middle of nowhere 인적이 드문 곳

에, 아주 외딴 곳에   priority 우선, 우선 사항   thoroughly 철저하게   

research 조사하다   destination 목적지   potential 잠재적인   

risk 위험   crucial 중대한   pack 짐을 싸다   wilderness 야생, 불

모지   varying 변화하는, 가지각색의   essential 필수적인   gear 장

비   navigation tool 항해 도구   emergency supplies 비상 물품   

medication 약품   familiar with ~에 익숙한   security 안전   

insight 통찰   stay tuned 채널을 고정하다

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Mindy,	are	you	excited	about	our	trip	to	Spain	

next	month?
W:	You	bet	I	am!	I	can’t	wait	to	experience	real	Spanish	

culture.
M:	Me,	 too!	But	before	we	go,	we	should	 learn	some	

basic	Spanish	expressions.
W:	That	seems	hard.	Do	you	think	it’s	necessary?	I’m	

sure	we	can	just	use	English	and	hand	gestures.
M:	Well,	I	still	think	it’s	important	to	learn	at	least	a	few	

basic	Spanish	expressions	before	going.
W:	Why	do	you	think	that?
M:	First	of	all,	it	would	make	communicating	with	locals	

much	easier.
W:	Hmm....	You	have	a	point.
M:	Also,	 in	an	emergency,	can	you	 imagine	not	being	

able	to	communicate	at	least	your	basic	needs	or	ask	

for	help?
W:	That	would	be	really	important.
M:	Definitely.	That’s	why	it’ll	be	helpful	to	learn	some	

basic	expressions	of	the	country	we’re	visiting.
W:	You’re	right.	Let’s	learn	some	basic	Spanish	phrases,	

then.

남: 저기, Mindy, 다음 달 가게 될 우리의 스페인 여행에 신이 나 

있니?

여: 물론이지! 진정한 스페인 문화를 빨리 경험해 보고 싶어.

다  detail 세부 사항   perform 수행하다   evaluate 평가하다   

employ 고용하다 

Exercises
본문	132~135쪽

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners!	This	 is	Journey Beyond Borders!	

Are	you	planning	an	adventurous	journey	to	a	remote	

place	in	the	middle	of	nowhere?	If	so,	safety	should	

be	your	top	priority.	Here	are	some	key	preparations.	

Start	by	 thoroughly	researching	your	destination	 to	

understand	any	potential	risks	or	challenges.	It’s	also	

crucial	to	pack	appropriately	for	the	wilderness.	This	

means	bringing	suitable	clothing	for	varying	weather	

conditions,	essential	gear	 like	navigation	tools,	and	

emergency	supplies,	and	any	necessary	medications.	

Additionally,	consider	hiring	a	local	guide	or	joining	

a	 tour	 group	 familiar	 with	 the	 area,	 as	 they	 can	

provide	 added	 security	 and	 valuable	 insights.	

Remember,	safety	always	comes	first	when	traveling	

in	remote	wilderness	areas.	Stay	tuned	for	more	tips	

after	the	break!

여: 안녕하세요, 청취자 여러분! 여기는 Journey Beyond 

Borders입니다! 인적이 드문 오지로 모험 여행을 계획 중이

신가요? 그렇다면 안전이 최우선이 되어야 합니다. 다음은 몇 

가지 주요 준비 사항입니다. 잠재적인 위험과 도전 과제를 이

해하기 위해 목적지를 철저히 조사하는 것으로 시작하십시오. 

야생에 적합하게 짐을 싸는 것도 중대합니다. 이는 변화하는 

기상 조건에 맞는 적절한 의복, 항해 도구와 같은 필수 장비, 

비상 물품, 그리고 필요한 약품을 가져가는 것을 의미합니다. 

또한, 현지 가이드를 고용하거나 그 지역에 익숙한 여행 그룹

에 합류하는 것을 고려해 보십시오. 그들은 추가적인 안전과 

귀중한 통찰을 제공할 수 있기 때문입니다. 기억하세요, 외딴 

야생 지역을 여행할 때는 언제나 안전이 최우선입니다. 광고 

시간 후 더 많은 조언을 위해 채널을 고정해 주십시오!

 Topic & Situation  안전한 오지 여행을 위한 조언

 Solution  

여자가 청취자들에게 인적이 드문 오지로 모험 여행을 계획 중이

라면 안전이 최우선이 되어야 한다고 하면서, 이를 위해 무엇을 
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sunglasses?
M:	He’s	a	lifeguard.	He	keeps	everybody	here	safe.
W:	I	see.	Hey,	Dad,	what	is	that	stand	with	the	striped-

patterned	tent?
M:	It’s	an	ice	cream	stand.	We	can	get	some	ice	cream	

after	swimming.
W:	Sounds	great.	Dad,	 let’s	quickly	find	a	place	 to	set	

our	stuff.
M:	Okay,	sweetie.	How	about	under	that	parasol?
W:	You	mean	under	 that	parasol?	The	two	sunbeds	are	

already	occupied.
M:	You’re	right.	We	can	find	a	spot	somewhere	else.	

여: 아빠, 이곳 멋지네요. 수영장을 보세요!

남: 멋지구나, 그렇지? 우리 짐 놓을 곳을 찾고 나서 수영하러 가

자.

여: 좋아요. 아, 수영장 안에 있는 것과 같은 오리 모양 수영용 튜

브를 사용하고 싶어요.

남: 우리가 하나 대여할 수 있지. 그리고 봐 봐, 수영장과 연결된 

미끄럼틀이 하나 있구나.

여: 빨리 타고 싶어요. 선글라스를 쓴 저 남자는 누구예요?

남: 그는 안전 요원이야. 여기 있는 모두를 안전하게 지켜 주지.

여: 알겠어요. 저기요, 아빠, 저 줄무늬 텐트가 있는 저 판매대는 

뭐예요?

남: 아이스크림 판매대야. 수영 후에 아이스크림을 사 먹을 수 있

겠네.

여: 좋아요. 아빠, 우리 짐을 둘 장소를 빨리 찾아봐요.

남: 그래, 얘야. 저 파라솔 아래 어떻니?

여: 저 파라솔 아래 말이죠? 두 개의 선베드가 이미 사용 중이에

요.

남: 그렇구나. 다른 곳에 자리를 찾으면 돼.

 Topic & Situation  야외 수영장 모습

 Solution  

여자는 선베드 두 개가 모두 사용 중이라고 말했는데, 그림에서는 

선베드 두 개 중 한 개는 비어 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

awesome 멋진   stuff 짐, 물건   duck-shaped 오리 모양의   

swimming tube 수영용 튜브   slide 미끄럼틀   lifeguard 안전 요

원   stand 판매대   striped-patterned 줄무늬의   parasol 파라솔   

sunbed 선베드   occupy 사용하다, 차지하다   somewhere else 

다른 곳

남: 나도 그래! 하지만 가기 전에, 몇몇 기본적인 스페인어 표현을 

배워야 해.

여: 그것은 어려워 보여. 그것이 필요하다고 생각해? 나는 그냥 우

리가 영어와 손짓을 사용할 수 있을 거라고 확신해.

남: 글쎄, 나는 여전히 가기 전에 최소한 몇 가지 기본적인 스페인

어 표현을 배우는 것이 중요하다고 생각해.

여: 왜 그렇게 생각하니?

남: 우선 현지인들과 소통하는 것이 훨씬 더 쉬워질 거야.

여: 흠…. 일리가 있네.

남: 또한 응급 상황에서 최소한 너의 기본적인 요구 사항을 이야기 

할 수 없거나 도움을 요청할 수 없게 되는 것을 상상할 수 있

겠니?

여: 그것은 정말 중요할 것 같아.

남: 물론이지. 그래서 우리가 방문할 국가의 기본적인 표현을 배

우는 것이 도움이 될 거야.

여: 맞아. 그럼 기본적인 스페인어 문구를 배우자.

 Topic & Situation  해외여행 전 방문 국가의 기본적인 언어 표

현 배우기

 Solution  

남자가 여자와 함께 갈 스페인 여행에 대해 언급하며, 여행을 가

기 전 기본적인 스페인어 표현을 배워야 한다고 하자, 여자는 정

말로 그것이 필요한지를 물었고, 남자는 현지인과의 소통이 더 쉬

워지고, 응급 상황에서 도움이 될 것이라고 말하며 방문국의 기본

적인 언어 표현을 배우는 것이 도움이 될 것이라고 말한다. 따라

서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘해외여행 전 방문 국가

의 기본적인 언어 표현을 배워야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

expression 표현  local 현지인  emergency 응급  phrase 문구   

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Dad,	 this	place	is	awesome.	Look	at	 the	swimming	

pool!
M:	It’s	nice,	right?	Let’s	go	find	a	place	to	set	our	stuff	

and	then	go	swimming.
W:	Okay.	Oh,	 I	want	 to	use	a	duck-shaped	swimming	

tube	like	the	one	in	the	swimming	pool.
M:	We	can	rent	one.	And	look,	there	is	a	slide	connected	

to	the	swimming	pool.
W:	I	 can’t	 wait	 to	 ride	 it.	Who’s	 that	 man	 wearing	
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 Topic & Situation  천문학 현장 체험 학습

 Solution  

천문학 현장 체험 학습 당일 날씨가 맑을 것이라고 예보되어 있지

만 만일을 대비해 대체 계획을 세우는 게 좋을 것이라는 여자의 

제안에 남자가 몇 가지 대체 실내 활동을 준비하겠다고 답했으므

로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘대체 실내 활동 준비하

기’이다.

 Words & Phrases  

astronomy 천문학   go over ~을 검토하다   detail 세부 사항   

observation 관측   consent form 동의서   backup 대체, 예비   

alternative 대체의, 대안의   handle 처리하다, 다루다   double-

check 재확인하다   equipment 장비

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Blue	Mountain	Ski	Rental	Shop!	What	

can	I	do	for	you?
W:	Hi,	I’d	like	to	rent	some	ski	equipment.
M:	Sure.	What	kind	of	equipment	are	you	looking	for?
W:	Do	you	have	helmets	and	boots	for	rent?
M:	Yes,	we	rent	them	in	sets.
W:	That’s	great.	How	much	is	one	set	for	a	day?
M:	It’s	$60	per	set	per	day.	How	many	sets	do	you	want	

to	rent?
W:	Two,	please.	One	for	me	and	one	for	my	husband.	

Oh,	and	by	the	way,	do	you	also	sell	ski	 lift	 tickets	

here?
M:	Of	course.	Our	single-day	lift	 ticket	 is	$40.	Would	

you	also	like	to	buy	two	tickets?
W:	Yes,	please.	
M:	Great.	Anything	else?
W:	That’ll	be	all.	Can	I	use	this	10%	discount	coupon?
M:	Sure.	I’ll	apply	the	10%	discount	to	your	total.	After	

you	pay,	please	go	to	the	counter	over	there	and	tell	

your	size.
W:	Thanks.	Here’s	my	credit	card.

남: Blue Mountain Ski Rental Shop에 오신 것을 환영합니다! 

무엇을 도와드릴까요?

여: 안녕하세요, 스키 장비를 좀 빌리고 싶습니다.

남: 네. 어떤 종류의 장비를 찾으시나요?

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Mr.	Evans.	Do	you	have	a	moment	to	

discuss	our	preparations	for	the	astronomy	field	trip?
M:	Hello,	Ms.	Taylor.	Of	course,	let’s	go	over	the	details.
W:	We’ve	booked	the	Larsen	Astronomy	Center	for	our	

observation,	correct?
M:	Yes,	 it’s	 one	 of	 the	 best	 in	 the	 area.	 Have	 you	

collected	all	the	consent	forms	from	the	students?
W:	Yes,	I’ve	gathered	all	the	signed	forms.
M:	Excellent.	And	 I’ve	 told	 the	 students	 to	 bring	

essential	items	like	warm	clothing,	snacks,	water,	and	

a	notebook.
W:	Good.	Have	you	checked	the	weather	forecast	for	the	

day	of	the	trip?
M:	Yes,	it’s	expected	to	be	clear	skies.
W:	That’s	 good	news,	 but	 I	 think	we	 should	have	 a	

backup	plan	just	in	case.
M:	Agreed.	 I’ll	 prepare	 some	 alternative	 indoor	

activities.
W:	Perfect.	While	you	handle	that,	I’ll	double-check	all	

the	equipment	we’re	taking.
M:	Sounds	like	a	plan.

여: 안녕하세요, Evans 선생님. 천문학 현장 체험 학습 준비에 대

해 잠깐 이야기할 수 있을까요?

남: 안녕하세요, Taylor 선생님. 물론이죠, 세부 사항을 검토해 

봐요.

여: 우리는 관측을 위해 Larsen Astronomy Center를 예약했

죠, 맞죠?

남: 네, 이 지역에서 가장 좋은 곳 중 하나예요. 학생들로부터 동

의서를 모두 걷으셨어요?

여: 네, 서명된 동의서를 모두 모았어요.

남: 훌륭합니다. 그리고 저는 학생들에게 따뜻한 옷, 간식, 물, 그

리고 공책과 같은 필수 품목을 가져오라고 했어요.

여: 좋습니다. 여행 당일 날씨 예보를 확인하셨어요?

남: 네, 맑은 하늘이 예상됩니다.

여: 좋은 소식이네요, 하지만 만일의 경우를 대비해 대체 계획을 

세우는 것이 좋겠어요.

남: 동의합니다. 제가 몇 가지 대체 실내 활동을 준비할게요.

여: 완벽하네요. 선생님께서 그걸 처리하시는 동안 저는 우리가 

가져갈 모든 장비를 재확인할게요.

남: 좋은 생각이네요.
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W:	Do	you	have	a	meeting	or	something?
M:	No,	I	have	a	presentation	to	prepare	for	next	week’s	

conference.
W:	I	see.	You	must	feel	sorry	for	not	spending	time	with	

your	kids.
M:	Exactly.	 I	hope	you	and	your	 family	have	a	good	

time	fishing	this	weekend.
W:	Thanks.

여: Martin 씨. 판매 자료 분석은 끝났나요?

남: 네, Smith 씨. 당신은 어때요?

여: 아직요. 주말을 즐길 수 있도록 이번 주 금요일까지 끝낼 계획

이에요.

남: 그거 좋네요. 주말에 특별한 계획이 있으신가요?

여: 우리 가족은 낚시를 갈 예정이에요. 당신 가족도 같이 갈래요?

남: 그러고 싶어요. 사실 제가 얼마 전에 새 낚시 장비를 샀거든

요. 하지만 이번 주말에는 갈 수가 없어요.

여: 오, 가족과 함께 다른 계획이 있으세요?

남: 그러면 좋겠지만, 가족과 시간을 보낼 수 없어요.

여: 회의 같은 게 있나요?

남: 아니요, 다음 주 회의를 위해 준비해야 할 발표가 있어요.

여: 그렇군요. 당신은 아이들과 시간을 보내지 못해서 안타깝겠어

요.

남: 맞아요. 당신과 가족은 이번 주말에 낚시하면서 즐거운 시간 

보내길 바라요.

여: 고마워요.

 Topic & Situation  낚시를 갈 수 없는 이유

 Solution  

여자가 이번 주말에 가족과 낚시를 가기로 했다고 말하며 남자에

게도 같이 가자고 제안하지만, 남자는 다음 주 회의를 위한 발표 

준비를 해야 해서 갈 수 없다고 한다. 따라서 남자가 이번 주말에 

낚시를 갈 수 없는 이유로 가장 적절한 것은 ③ ‘회의 발표 준비를 

해야 해서’이다.

 Words & Phrases  

analyze 분석하다   gear 장비   conference 회의

07 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	check	out	this	flyer.	I	think	it’s	for	the	fitness	

walks	in	nature	you	were	telling	me	about.

여: 대여용 헬멧과 부츠가 있나요?

남: 네, 저희는 세트로 대여해 드립니다.

여: 잘됐네요. 한 세트를 하루 빌리는 데 얼마인가요?

남: 하루에 한 세트당 60달러입니다. 몇 세트를 빌리고 싶으신가

요?

여: 두 세트 부탁드립니다. 하나는 저, 또 하나는 제 남편을 위한 

것이에요. 아, 그리고 혹시 여기서 스키 리프트 이용권도 판매

하나요?

남: 물론입니다. 리프트 일일 이용권은 40달러입니다. 이것도 두 

장 구매하시겠어요?

여: 네, 부탁드립니다.

남: 좋습니다. 다른 건 없으신가요?

여: 그게 다예요. 이 10% 할인 쿠폰을 사용할 수 있나요?

남: 네. 총 가격에서 10% 할인을 적용하겠습니다. 지불하신 뒤, 

저기 카운터로 이동해 사이즈를 말씀해 주세요.

여: 감사합니다. 여기 제 신용 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  스키 장비 대여 및 리프트 일일 이용권 구입

 Solution  

여자는 하루 대여료가 60달러인 헬멧과 부츠 두 세트를 빌렸고, 

하나에 40달러인 리프트 일일 이용권도 두 개 구입하였다. 10% 

할인 쿠폰을 이용하여 총 금액에서 10%를 할인받았으므로, 여자

가 지불할 금액은 ④ ‘$180’이다.

 Words & Phrases  

equipment 장비   lift 리프트   apply 적용하다

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Mr.	Martin.	Have	you	finished	analyzing	 the	sales	

data?
M:	Yes,	Ms.	Smith.	How	about	you?
W:	Not	yet.	I’m	planning	to	finish	by	this	Friday	so	I’ll	

have	time	to	enjoy	the	weekend.
M:	That’s	good.	Do	you	have	any	special	plans	for	 the	

weekend?
W:	My	family	is	going	fishing.	Would	your	family	like	

to	join	us?
M:	I’d	 love	to.	In	fact,	 I	 just	bought	some	new	fishing	

gear.	But	I	can’t	make	it	this	weekend.
W:	Oh,	do	you	have	other	plans	with	your	family?
M:	I	wish	I	did,	but	I	can’t	spend	time	with	my	family.
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언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

flyer 전단지   meadow 초원, 목초지   be eager to do  간절히 ~하

다   reasonable 적당한, 합리적인   limit ~ to ... ~을 …로 제한하다   

miss out 기회를 놓치다

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Honey,	did	you	go	 through	 the	brochure	 for	next	

month’s	weekend	outdoor	activities?
W:	Yes.	I	checked	it	out	with	Lucas	earlier.	He	said	he	

was	willing	to	do	any	of	them.	How	about	the	three	

of	us	doing	one	together	as	a	family?	
M:	Good	 idea!	Then	we	 can’t	 consider	 this	 activity	

because	of	the	age	limit.	Lucas	is	only	seventeen.
W:	Right.	But	he	can	participate	in	the	others.	And	I’m	

open	to	anything.	Do	you	see	anything	you	like?
M:	Well,	 let’s	 see....	Oh,	 I	can’t	make	 it	on	 the	14th.	

That’s	when	 I’m	volunteering	at	 the	 local	animal	

shelter.
W:	Oh,	right.	Then	it’s	down	to	 these	 three.	Which	do	

you	prefer,	something	in	the	morning	or	afternoon?
M:	I’d	rather	do	something	in	the	afternoon.	I	like	taking	

it	easy	in	the	mornings.
W:	Me,	too.	That	narrows	it	down	to	these	two.	What	do	

you	think?
M:	Both	sound	 interesting.	Why	not	go	 for	 the	more	

budget-friendly	option?
W:	Sounds	good	to	me.
M:	Okay.	Let’s	book	it	now.

남: 여보, 다음 달 주말 야외 활동 안내 책자를 살펴봤나요?

여: 네. 전에 Lucas와 함께 확인했어요. 그는 어떤 것이든 할 의

향이 있다고 했어요. 우리 셋이서 가족으로서 같이 하나 하는 

건 어때요? 

남: 좋은 생각이에요! 그러면 나이 제한 때문에 이 활동은 고려할 

수 없겠네요. Lucas는 겨우 17살이잖아요.

여: 맞아요. 하지만 그는 나머지에는 참여할 수 있어요. 그리고 난 

뭐든 다 상관없어요. 당신 마음에 드는 것이 있나요?

남: 음, 어디 보자…. 아, 14일에는 못 가겠네요. 그날은 지역 동

물 보호소에서 자원봉사를 하는 날이에요.

W:	Yes!	That’s	the	Early	Spring	Fitness	Walks	in	Nature	

happening	at	Mt.	Santur.	We	should	go.
M:	It	 looks	beautiful!	 I	see	 there	are	gardens,	 forests,	

and	meadows	you	can	explore	with	a	professional	

guide.
W:	The	walks	are	scheduled	every	Saturday	morning	in	

March,	from	9	to	noon.
M:	We’ve	been	eager	to	find	something	fun	and	active	to	

do	on	the	weekend.	Let’s	do	it.
W:	Does	the	flyer	say	how	much	it	costs?
M:	Yeah,	it’s	$10	per	person	per	walk.
W:	That’s	reasonable	for	a	guided	nature	tour.
M:	I	agree.	Look!	They’re	 limiting	 it	 to	30	people	per	

walk.	We’d	better	sign	up	quickly.
W:	Really?	Then	let’s	visit	their	website	to	register	right	

now.	I	don’t	want	to	miss	out.
M:	Okay.	It’ll	be	a	fantastic	way	to	enjoy	nature	and	stay	

active.

남: 여보, 이 전단지 좀 봐요. 당신이 나한테 말했던 자연 속에서 

하는 건강 걷기를 위한 것 같아요.

여: 그래요! 그건 Santur산에서 열리는 Early Spring Fitness 

Walk in Nature예요. 우리는 가야 해요.

남: 아름다워 보여요! 전문 가이드와 함께 탐험할 수 있는 정원, 

숲, 초원이 있어요.

여: 걷기가 3월 매주 토요일 오전 9시부터 정오까지 예정되어 있

네요.

남: 우리는 주말에 할 재미있고 활동적인 것을 간절히 찾고 있었잖

아요. 그것을 합시다.

여: 전단지에 비용이 얼마나 드는지 나와 있어요?

남: 네, 한 번 걷기에 1인당 10달러예요.

여: 가이드가 안내하는 자연 투어로 적당한 금액이네요.

남: 동의해요. 봐요! 한 번 걷기에 30명으로 제한하고 있어요. 빨

리 등록하는 게 좋겠어요.

여: 정말요? 그럼 지금 바로 웹사이트에 들어가서 등록합시다. 나

는 기회를 놓치고 싶지 않아요.

남: 좋아요. 그것은 자연을 즐기고 활동적으로 지낼 수 있는 아주 

좋은 방법이 될 거예요.

 Topic & Situation  Early Spring Fitness Walks in 

Nature

 Solution  

Early Spring Fitness Walks in Nature에 관해 개최 장소, 개

최 일시, 참가비, 모집 인원은 언급되었지만, ⑤ ‘신청 마감일’은 
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말해 주자, 여자는 생각보다 활쏘기가 쉽지 않다며 나아질 수 있

는지 궁금해한다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ④ ‘절 믿으세요. 더 연습하면 금방 느실 거

예요.’이다.

① 죄송합니다. 저는 활쏘기를 한 번도 해 본 적이 없어요.

② 전혀요. 언제든 원하실 때 그만두셔도 됩니다.

③ 확실치 않아요. 일정을 먼저 확인해 봐야 합니다.

⑤ 좋아요. 다양한 종류의 장비를 사용하는 법을 배우셨네요.

 Words & Phrases  

archery 활쏘기   posture 자세   elbow 팔꿈치

10 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Molly, 	 are 	 you	 exci ted	 f or 	 the 	 soccer 	 c lub	

championship	game	this	weekend?
W:	Oh,	didn’t	you	hear	about	 the	rain?	The	match	got	

canceled.
M:	Because	of	 the	 storm	yesterday?	That’s	a	 shame.	

How	bad	could	it	be?
W:	Apparently,	 there	was	 some	water	damage	 to	 the	

field.

남: Molly, 이번 주말에 열리는 축구 클럽 챔피언 결정전 경기 때

문에 신이 나 있니?

여: 오, 아직 비 소식을 듣지 못했니? 경기가 취소되었어.

남: 어제 폭풍 때문이야? 그거 안됐네. 얼마나 나쁘길래 그래?

여: 분명 경기장에 물로 인한 피해가 있었어.

 Topic & Situation  갑자기 취소된 축구 경기

 Solution  

남자가 이번 주말에 열리는 축구 경기에 대해 묻자, 여자가 비로 

인해 경기가 취소되었다고 대답하였고, 남자가 얼마나 나쁜 상황

인지를 묻고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘분명 경기장에 물로 인한 피해가 있었어.’이

다. 

① 축구 경기는 다음 주가 아니라 이번 주말이야.

② 폭우로 인해 우리 클럽이 대패했어.

③ 경기 입장권은 두 시간 만에 완전히 매진되었어.

④ 불행히도, 나는 이미 그날 약속이 있어.

 Words & Phrases  

shame 애석한 일   defeat 패배시키다   appointment 약속

여: 아, 그렇네요. 그럼 이 세 가지가 남았어요. 오전과 오후 중 어

느 쪽이 더 좋은가요?

남: 오후에 하는 게 좋아요. 나는 오전에 느긋하게 쉬는 걸 좋아하

니까요.

여: 나도요. 그럼 이 두 가지로 좁혀지네요. 어떻게 생각해요?

남: 둘 다 재미있을 것 같아요. 좀 더 저렴한 선택을 하는 건 어떨

까요?

여: 난 좋아요.

남: 그래요. 지금 그것을 예약합시다.

 Topic & Situation  주말 야외 활동 프로그램 신청하기

 Solution  

두 사람은 17세가 참여할 수 있는 활동 중에서 14일에 진행되는 

것이 아니면서 오후에 진행되고 더 저렴한 활동을 선택했으므로, 

두 사람이 예약할 주말 야외 활동은 ③이다.

 Words & Phrases  

go through ~을 살펴보다   brochure 안내 책자   be willing to 

do  기꺼이 ~을 하다   local 지역의   animal shelter 동물 보호소   

narrow down ~로 좁히다   budget-friendly 저렴한

09 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Excuse	me,	sir.	Am	I	doing	this	correctly?	This	is	my	

first	time	trying	archery.
M:	Your	posture	 is	good,	but	you	need	 to	 raise	your	

elbow	a	bit	higher.	Keep	trying.	
W:	Oh,	I	see.	Wow,	this	is	not	as	easy	as	I	 thought.	Do	

you	really	think	I’ll	get	better?
M:	Trust	me.	You’ll	quickly	improve	with	more	practice.

여: 실례합니다, 선생님. 제가 제대로 하고 있나요? 제가 활쏘기를 

해 보는 것은 처음이어서요.

남: 자세는 좋으신데, 팔꿈치를 약간 더 높게 드셔야 해요. 계속해 

보세요. 

여: 아, 그렇군요. 와, 이게 생각만큼 쉽지 않네요. 정말로 제가 나

아질 수 있을까요?

남: 절 믿으세요. 더 연습하면 금방 느실 거예요.

 Topic & Situation  활쏘기를 배우는 초보자

 Solution  

여자는 남자에게 활쏘기를 처음 해 본다고 말하면서 제대로 하고 

있는지 물었고, 남자가 자세를 교정해 주면서 계속 시도해 보라고 
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 Topic & Situation  재판 체험 프로그램

 Solution  

여자가 고등학생들을 위한 체험 프로그램인 Law and Future 

프로그램에 함께 참여할 것을 남자에게 제안하자, 남자는 자신이 

아직 무엇을 전공할지를 결정하지 못했다고 말했고, 이에 여자는 

경험을 위해서라도 그 프로그램에 참석할 가치가 있으며, 재판이

나 법에 대해 잘 모르는 초보자를 위해 설계되어 있다고 설명했

다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ② ‘그럼 올해는 그 프로그램에 너와 같이 참여할게.’이

다. 

① 네가 작년에 그 프로그램을 놓쳐서 아쉬워. 

③ 네가 올해 그 프로그램에 참여하지 못했다니 안타까워.  

④ 글쎄, 그 프로그램은 내 진로를 재평가하는 데 도움이 되었어. 

⑤ 분명히, 너는 그 재판에서 변호사로서 잘할 수 있을 거야. 

 Words & Phrases  

notice 공지   bulletin board 게시판   hands-on 체험의, 직접 해 

보는   host 주최하다   court 법원   civil law 민법   beneficial 유

익한   major in ~을 전공하다   be worth doing ~할 가치가 있다   

trial 재판   reevaluate 재평가하다   career path 진로   lawyer 

변호사

12 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Raymond	 and	Anna	 are	 siblings.	 Raymond	 is	

studying	in	France,	and	Anna	is	visiting	her	brother	

on	vacation.	Tonight,	 they’re	planning	 to	attend	a	

baseball	game.	While	heading	to	the	stadium,	Anna	

suggests	driving	around	the	city	since	they	have	some	

time	before	 the	game	starts.	However,	Raymond	is	

concerned	that	if	they	do	that,	they	might	be	late	for	

the	game	because	traffic	around	the	stadium	is	really	

heavy	on	game	days.	So	Raymond	wants	to	tell	Anna	

that	 they	need	to	go	directly	to	the	stadium	so	they	

don’t	 get	 stuck	 in	 traffic.	 In	 this	 situation,	what	

would	Raymond	most	likely	say	to	Anna?
Raymond:	Anna,	we’d	better	head	straight	to	the	stadium	

to	avoid	the	traffic	jam.

남: Raymond와 Anna는 남매입니다. Raymond는 프랑스에서 

공부하고 있고, Anna는 휴가차 동생을 방문합니다. 오늘 저

녁 그들은 야구 경기를 보러 갈 계획입니다. 경기장으로 향하

11 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Lina,	check	out	this	notice	on	the	bulletin	board.
W:	Oh,	it’s	about	the	hands-on	program	for	high	school	

students	hosted	by	the	local	court.
M:	Right.	It’s	the	Law	and	Future	program.
W:	I	participated	in	it	last	year.	It	was	a	great	experience.
M:	That	makes	sense.	You	want	to	study	law	in	college,	

don’t	you?
W:	Yeah.	 I’m	signing	up	 for	 the	program	again.	 It’ll	

focus	on	civil	law	this	year.
M:	That	must	be	beneficial.
W:	It	 really	 is.	How	about	 joining	 this	year’s	program	

with	me?
M:	Well,	 it	 sounds	 interesting,	but	 in	 fact,	 I	 haven’t	

decided	what	to	major	in	yet.
W:	It	doesn’t	matter.	It’s	worth	attending	it	 just	for	 the	

experience.
M:	Oh,	really?	But	I	don’t	know	much	about	trials	or	the	

law.	Is	this	okay?
W:	Don’t	worry.	The	program	is	designed	for	beginners.
M:	Then	I’ll	join	you	this	year	for	the	program.

남: Lina, 게시판에 있는 이 공지 좀 봐.

여: 아, 그것은 지역 법원이 주최하는 고등학생들을 위한 체험 프

로그램에 관한 거네.

남: 맞아. Law and Future 프로그램이야.

여: 나는 작년에 그것에 참여했었어. 그것은 정말 좋은 경험이었

어.

남: 그렇구나. 너는 대학에서 법을 공부하고 싶어 하지, 그렇지 않

니?

여: 응. 나는 이번에도 그 프로그램에 신청할 거야. 올해는 민법에 

초점을 맞춘다고 해.

남: 그거 정말 유익하겠다.

여: 정말 그래. 올해 프로그램에 나와 같이 참여해 보는 게 어때?

남: 음, 흥미롭긴 한데, 사실 나는 아직 무엇을 전공할지를 결정하

지 못했어.

여: 상관없어. 그냥 경험을 위해서라도 그것에 참석할 가치가 있

어.

남: 아, 정말이니? 그런데 난 재판이나 법에 대해 잘 몰라. 괜찮을

까?

여: 걱정하지 마. 그 프로그램은 초보자를 위해 고안되었어.

남: 그럼 올해는 그 프로그램에 너와 같이 참여할게.
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Dictations 본문	131,	136~139쪽

 ➊ some general guidelines

 ➋ each Monday morning

 ➌ how you’ll be evaluated

01 ➊ be your top priority 

 ➋ varying weather conditions 

 ➌ added security and valuable insights 

02 ➊ real Spanish culture 

 ➋ communicating with locals 

 ➌ your basic needs 

03 ➊ swimming tube 

 ➋ wearing sunglasses 

 ➌ are already occupied 

04 ➊ the astronomy field trip 

 ➋ collected all the consent forms 

 ➌ some alternative indoor activities 

05 ➊ rent some ski equipment 

 ➋ single-day lift ticket 

 ➌ counter over there 

06 ➊ to enjoy the weekend 

 ➋ like to join us 

 ➌ You must feel sorry 

07 ➊ with a professional guide 

 ➋ how much it costs 

 ➌ enjoy nature and stay active

08 ➊ checked it out 

 ➋ I’m open to anything

 ➌ taking it easy 

09 ➊ trying archery 

 ➋ as easy as 

10 ➊ match got canceled 

 ➋ That’s a shame 

11 ➊ by the local court 

 ➋ sounds interesting 

 ➌ designed for beginners 

12 ➊ attend a baseball game 

 ➋ driving around the city 

 ➌ need to go directly 

기출
예제

는 동안 Anna는 경기가 시작되기까지 시간이 좀 있으니, 차

로 도시를 둘러볼 것을 제안합니다. 하지만 Raymond는 경

기가 있는 날 경기장 주변의 교통량이 정말 많기 때문에 그렇

게 하면 경기에 늦을지도 모른다고 걱정합니다. 그래서 

Raymond는 그들이 교통 체증에 걸리는 것을 피하기 위해 

곧장 경기장으로 가야 한다고 Anna에게 말하고 싶어 합니다. 

이런 상황에서, Raymond는 Anna에게 뭐라고 말하겠습니

까?

Raymond: Anna, 교통 체증을 피하려면 우리는 곧장 경기장으로 

향하는 게 낫겠어.

 Topic & Situation  야구 경기장으로 바로 가야 하는 이유

 Solution  

프랑스에서 공부 중인 Raymond와 그를 방문한 Anna는 야구 

경기를 보러 가기로 하고, Anna가 경기 전까지 시간이 있으니 차

로 도시를 둘러볼 것을 제안했으나, Raymond는 경기가 있는 날 

경기장 주변 교통량이 매우 많아 늦을 수 있으므로 곧장 경기장으

로 가자고 말하고 싶어 하는 상황이다. 따라서 Raymond가 

Anna에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘교통 체증을 피하려면 

우리는 곧장 경기장으로 향하는 게 낫겠어.’이다.

① 경기가 있는 날에는 대중교통을 이용하는 것이 더 좋아.

② 경기가 너무 밤늦게 끝날까 봐 걱정이 돼.

③ 우리는 경기장에 제시간에 도착하려면 더 일찍 떠났어야 했어.

④ 경기가 시작될 때까지 함께 경기장을 둘러보자.

 Words & Phrases  

siblings 형제자매   head 향하다, 가다   concerned 걱정하는   

directly 곧장   get stuck in traffic 교통 체증에 걸리다   public 

transportation 대중교통
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 Topic & Situation  소셜 미디어를 통해 자녀를 이해하기

 Solution  

여자가 대화 부족으로 아들의 생활을 잘 모르겠다고 걱정하자 남

자는 소셜 미디어를 사용하고 난 후 아들을 더 잘 이해하게 되었

고, 부모가 소셜 미디어를 사용하면 자녀를 더 잘 이해할 것이라

고 하면서, 여자에게도 소셜 미디어를 사용해 볼 것을 권하고 있

다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘소셜 미디어를 

통해 자녀를 더 잘 이해할 수 있다.’이다. 

 Words & Phrases  

be a fan of ~을 좋아하다   post (웹사이트에 정보·사진을) 올리다, 

게시하다

Exercises
본문	142~145쪽

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hello,	everyone!	It’s	great	to	see	all	of	you	back	on	

my	 channel,	 What’s Amazing!	 Today,	 I’ve	 got	

something	exciting	for	you.	I’m	going	to	share	some	

great	 information	about	two	popular	TV	shows	that	

are	both	fun	and	educational	for	young	children.	First	

up	is	Hello, Doctor Bell.	This	show	brings	science	to	

life	and	makes	it	fun	with	science	experiments	 that	

kids	 love.	Second	 is	Cindy in School.	 It’s	a	drama	

series	about	Cindy’s	experiences	with	her	friends	and	

school	life,	helping	children	develop	their	emotional	

intelligence.	 Both	 shows	 are	 sure	 to	 help	 your	

children	grow	into	 responsible	and	compassionate	

individuals!

남: 안녕하세요, 여러분! 제 채널 What’s Amazing!에서 여러분 

모두를 다시 보게 되어 기쁩니다. 오늘, 저는 여러분께 신나는 

무언가를 전해 드리려고 합니다. 어린이들에게 재미있고 교육

적인 두 인기 TV 쇼에 대한 멋진 정보를 공유하겠습니다. 첫 

번째는 Hello, Doctor Bell입니다. 이 쇼는 과학에 활기를 

불어넣고 아이들이 좋아하는 과학 실험으로 과학을 즐겁게 만

듭니다. 두 번째는 Cindy in School입니다. 그것은 친구들과 

학교생활에서 겪는 Cindy의 경험들에 관한 드라마 시리즈인

데, 어린이들이 감성 지능을 발달시키는 데 도움을 줍니다. 두 

쇼 모두 여러분의 자녀들이 책임감 있고 자비로운 사람으로 성

장하는 데 도움이 될 거라고 확신합니다!
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정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	you	look	worried.
W:	Yeah.	 I	 don’t	know	what’s	happening	 in	our	 son	

Dave’s	life	since	we	don’t	talk	much	these	days.	
M:	I	felt	the	same	way.	But	using	social	media	helps	me	

understand	him	better.	
W:	What	do	you	mean?
M:	I	follow	him	on	his	favorite	social	media	service,	and	

it	allows	me	to	know	him	more	deeply.
W:	Honestly,	I’m	not	a	fan	of	social	media.	
M:	I	know.	[Tapping sound]	But	look	at	this.	Dave	often	

posts	his	thoughts	and	feelings	on	it.	
W:	Wow,	he	posts	so	many	things	about	himself.	
M:	Yes.	You	 can	 see	 what	 music	 and	 movies	 he’s	

interested	in.	I	think	if	parents	use	social	media	like	

me,	they	will	understand	their	children	better.
W:	Hmm.	I	guess	I	should	start	using	it.

남: 여보, 걱정이 있어 보여요.

여: 맞아요. 요즘 대화를 많이 안 해서, 우리 아들 Dave의 생활에 

무슨 일이 일어나고 있는지 모르겠어요. 

남: 나도 똑같이 느꼈어요. 하지만 소셜 미디어를 사용하는 것이 

내가 그 애를 더 잘 이해하는 데 도움이 되고 있어요.

여: 무슨 뜻이에요?

남: 그 애가 가장 좋아하는 소셜 미디어 서비스를 팔로우하고 있는

데, 그걸로 그 애를 더 깊게 알게 돼요.

여: 솔직히, 저는 소셜 미디어를 별로 좋아하지 않아요.

남: 알아요. [두드리는 소리] 하지만 이걸 봐요. Dave는 자주 자

기 생각과 감정을 거기에 올려요.

여: 와, 그 애는 자신에 대해 정말 많은 것을 올리네요. 

남: 네. 당신은 그 애가 어떤 음악과 어떤 영화에 관심이 있는지 

알 수 있어요. 나는 부모가 나처럼 소셜 미디어를 사용하면, 

자녀를 더 잘 이해할 것이라고 생각해요.

여: 흠. 나도 그것을 사용하기 시작해야겠어요.
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어와 바이러스 백신 프로그램을 최신 상태로 유지하고, 온라

인에서 공유하는 것에 대해 신경을 쓰세요. 이러한 팁을 사용

하여 항상 여러분의 개인 정보를 보호하세요. 더 많은 정보를 

위해 주파수를 고정하세요, 여러분!

 Topic & Situation  온라인상에서 개인 정보를 보호하는 방법

 Solution  

여자는 온라인에서 안전하게 지내기 위해 개인 정보를 보호해야 

하며 그렇게 할 수 있는 몇 가지 방법을 안내하고 있다. 따라서 여

자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ④ ‘다양한 방법을 활용

하여 온라인상의 개인 정보를 지켜야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

trail 흔적   constantly 지속적으로   sensitive 민감한   cautious 

조심하는   suspicious 의심스러운   phishing 피싱 사기(인터넷 등을 

통해 개인 정보를 알아내어 돈을 빼돌리는 사기)   up-to-date 최신의   

mindful 신경을 쓰는

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Carmen,	could	you	 take	a	 look	at	our	movie	club	

logo	I	just	finished?
W:	Sure	thing.	Let	me	see	it.	[Pause]	Wow,	it’s	great.
M:	Thanks.	I	wanted	to	portray	people	who	work	in	the	

movie	industry.
W:	I	see	what	you’re	going	for.	The	woman	sitting	on	

the	 chair	 with	 the	 megaphone	 must	 be	 a	 movie	

director.
M:	Right.	I	drew	a	cameraman	too.	He’s	standing	on	the	

big	“M.”
W:	It	looks	like	he’s	recording	a	scene	from	above.
M:	That’s	what	I	had	in	mind.
W:	This	man	is	hanging	on	a	rope	in	the	air.	What’s	he	

holding?
M:	A	microphone.	And	look	at	that	large	striped	popcorn	

box	on	the	right.
W:	Oh,	 just	 looking	at	 it	makes	my	mouth	water.	Who	

are	 those	 two	people	 standing	arm	 in	 arm	 in	 the	

center?
M:	They	 represent	 the	movie’s	 lead	male	and	 female	

characters.
W:	The	logo	looks	great.

 Topic & Situation  어린이들에게 유익한 TV 쇼 소개

 Solution  

남자는 어린이들에게 재미있고 교육적인 TV 쇼에 관한 정보를 

공유하겠다고 말하면서, 어린이들이 좋아하는 과학 실험을 하는 

쇼와 학교를 배경으로 한 드라마 시리즈에 관해 소개하고 있다. 

따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② ‘어린이

에게 유익한 TV 쇼들을 소개하려고’이다.

 Words & Phrases  

popular 인기 있는   educational 교육적인   experiment 실험   

emotional 감성의, 감정의   intelligence 지능   responsible 책임

감 있는   compassionate 자비로운, 동정심 많은

02 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners.	Welcome	back	to	Tech Talk Show!	

Today,	I’d	like	to	share	some	tips	on	how	to	stay	safe	

online.	In	today’s	digital	age,	every	click	we	make	on	

the	 Internet	 leaves	a	 trail	of	personal	data.	From	

shopping	online	to	using	social	media,	we	constantly	

share	sensitive	information	that	can	be	used	by	cyber	

criminals.	Your	personal	 information	is	valuable,	so	

be	sure	 to	protect	 it.	There	are	several	ways	 to	do	

this.	One	is	to	use	strong,	unique	passwords.	Another	

is	 to	be	cautious	of	suspicious	emails	or	 links	 that	

may	be	phishing	attempts.	Also,	keep	your	software	

and	antivirus	programs	up-to-date,	and	be	mindful	of	

what	you	share	online.	Always	make	sure	to	protect	

your	personal	 information	using	 these	 tips.	Stay	

tuned	for	more,	everyone!

여: 안녕하세요, 청취자 여러분. Tech Talk Show에 다시 오신 

것을 환영합니다! 오늘, 저는 온라인에서 안전하게 지내는 방

법에 관한 몇 가지 팁을 공유하고자 합니다. 오늘날의 디지털 

시대에, 우리가 인터넷에서 하는 모든 클릭은 개인 정보의 흔

적을 남깁니다. 온라인 쇼핑에서부터 소셜 미디어를 사용하는 

것까지, 우리는 사이버 범죄자들에 의해 사용될 수 있는 민감

한 정보를 지속적으로 공유합니다. 여러분의 개인 정보는 소

중하므로, 반드시 그것을 보호하세요. 이렇게 할 수 있는 몇 

가지 방법이 있습니다. 하나는 강력하고 독특한 비밀번호를 

사용하는 것입니다. 다른 하나는 피싱 시도일 수 있는 의심스

러운 이메일이나 링크를 조심하는 것입니다. 또한, 소프트웨
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chairs	and	blankets	in	the	backyard.
W:	Good.	How	about	snacks	and	drinks?
M:	I’ve	got	popcorn	and	soda	 ready.	 I’ll	 set	 them	out	

later.
W:	Sounds	good,	but	maybe	we	could	add	something	

extra.	Should	I	bake	some	cookies	for	everybody?
M:	That’d	be	 awesome,	Mom.	My	 friends	will	 love	

them.
W:	Okay,	I’ll	get	that	done	now.	Don’t	forget	to	put	up	

some	lights	for	a	cozy	atmosphere.
M:	Good	idea.	I’ll	do	it	right	away.	Thanks,	Mom.

여: Daniel, 오늘밤 Backyard Friends Movie Night 준비는 

어떻게 되어 가고 있니?

남: 모든 게 순조롭게 진행되고 있어요, 엄마! 프로젝터를 테스트

해 봤는데, 완벽하게 작동해요.

여: 그것 정말 잘됐구나. 어떤 영화를 볼지 정했니?

남: 네, Late Night Legends로 할 거예요. 모두가 좋아하는 영

화예요.

여: 탁월한 선택이야! 좌석 배치에 도움이 필요하니?

남: 감사하지만, 뒷마당에 편안한 의자와 담요를 이미 마련해 놓

았어요.

여: 잘했네. 간식과 음료는 어떠니?

남: 팝콘과 탄산음료를 준비했어요. 나중에 그것들을 차려 낼 거

예요.

여: 좋은 것 같지만, 뭔가 더 추가할 수 있을 거야. 내가 모두를 위

해 쿠키를 구워 줄까?

남: 그거 아주 좋을 것 같아요, 엄마. 친구들이 좋아할 거예요.

여: 좋아, 내가 지금 그것을 할게. 아늑한 분위기를 위해 전등을 

설치하는 것을 잊지 마.

남: 좋은 생각이에요. 제가 바로 그것을 할게요. 고마워요, 엄마.

 Topic & Situation  Backyard Friends Movie Night

 Solution  

Backyard Friends Movie Night를 준비하고 있는 남자가 간

식과 음료로 팝콘과 탄산음료를 준비했고 그것을 나중에 차려 낼 

것이라고 하자, 여자는 뭔가 더 추가할 수 있다고 하면서 쿠키를 

구워 주겠다고 했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘쿠

키 굽기’이다.

 Words & Phrases  

preparation 준비   on track 제대로 진행되고 있는   seating 좌석   

arrangement 배치   set up ~을 마련하다[설치하다]   set ~ out 

~을 차려 내다, ~을 내놓다   put up ~을 설치하다[세우다]   cozy 아

늑한   atmosphere 분위기

남: Carmen, 내가 방금 완성한 우리 영화 동아리 로고 좀 봐 줄

래?

여: 물론이지. 보여 줘. [잠시 후] 와, 멋지네.

남: 고마워. 영화 산업에서 일하는 사람들을 표현하고 싶었어.

여: 네가 의도하는 바를 알겠어. 의자에 확성기를 들고 앉아 있는 

여자는 영화감독이겠네.

남: 맞아. 카메라맨도 그렸어. 그는 큰 ‘M’ 위에 서 있어.

여: 그는 위에서 장면을 녹화하고 있는 것 같아.

남: 그게 내가 생각했던 거야.

여: 이 남자는 공중에 밧줄로 매달려 있네. 그는 무엇을 들고 있

니?

남: 마이크야. 그리고 오른쪽에 있는 저 커다란 줄무늬 팝콘 상자

를 봐 줄래.

여: 아, 그것을 보기만 해도 군침이 돌아. 팔짱을 끼고 중앙에 서 

있는 저 두 사람은 누구니?

남: 영화의 남녀 주인공을 상징해.

여: 로고가 멋지네.

 Topic & Situation  영화 동아리 로고

 Solution  

남자는 오른쪽에 줄무늬 팝콘 상자가 있다고 말했는데, 그림에는 

별이 그려져 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ④이다.

 Words & Phrases  

portray 표현하다   megaphone 확성기   movie director 영화감

독   rope 밧줄   microphone 마이크   striped 줄무늬의   water 

군침이 돌다

04 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Daniel,	how	are	 the	preparations	for	 the	Backyard	

Friends	Movie	Night	going	tonight?
M:	Everything’s	on	track,	Mom!	I’ve	tested	the	projector,	

and	it’s	working	perfectly.
W:	That’s	wonderful.	Have	you	decided	which	movie	to	

watch?
M:	Yep,	 we’re	 going	 with	 Late Night Legends.	 It’s	

everyone’s	favorite.
W:	Excellent	 choice!	Do	you	need	any	help	with	 the	

seating	arrangements?
M:	Thanks,	but	 I’ve	already	set	up	some	comfortable	
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요.

남: 좋아요. 여기 제 신용 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  컴퓨터 액세서리 구매

 Solution  

남자는 아들 생일을 위한 선물로 100달러짜리 키보드를 50% 할

인된 가격에 구입했고, 마우스 하나를 20달러에 구입했으며, 30
달러에 헤드폰 한 쌍을 구입해서 총 100달러어치의 물건을 구입

했고, 총 가격에서 10%의 할인을 받았으므로, 남자가 지불할 금

액은 ④ ‘$90’이다.

 Words & Phrases  

accessory 액세서리, 부속물   wireless 무선의   foldable 접을 수 

있는   lightweight 가벼운   quality 품질

06 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Dad,	I’m	home.
M:	Hi,	Joey.	You’re	home	early	from	school	today.	
W:	I	didn’t	go	to	the	art	club	today.	
M:	Is	your	wrist	still	hurting?
W:	It’s	getting	better.	Don’t	worry.
M:	That’s	good	to	hear.	So,	why	didn’t	you	go?	Art	has	

always	been	your	way	to	relieve	stress.	Have	you	lost	

interest?
W:	No	way.	I	still	love	art.
M:	Hmm....	 I	 hope	 there’s	 no	 issue	 with	 your	 club	

members.
W:	No,	I	get	along	fine	with	them.	I	just	have	something	

more	pressing	right	now.
M:	Oh,	what	is	it?
W:	I’m	preparing	for	a	debate	tournament	next	week.
M:	Ah,	you	must	be	pretty	busy	with	 that	 if	you	can’t	

even	attend	your	art	club.
W:	Exactly.	I’m	so	caught	up	in	it	that	I	don’t	even	have	

time	to	paint	at	home.
M:	I	hope	it	goes	well	for	you,	then.
W:	I	can’t	wait	for	it	to	be	over.

여: 아빠, 저 왔어요.

남: 안녕, Joey. 오늘 학교에서 일찍 왔구나.

여: 오늘 미술 동아리를 가지 않았거든요.

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hi,	I’d	like	to	buy	a	few	computer	accessories	for	my	

son’s	birthday.
W:	Sure.	What	accessories	are	you	looking	for?
M:	I’d	like	to	get	him	a	wireless	keyboard,	a	mouse,	and	

a	good	pair	of	headphones.
W:	All	right.	Let	me	show	you	our	keyboards	first.
M:	Okay,	sounds	good.
W:	This	 is	our	best-seller.	 It’s	 foldable	and	has	a	 long	

battery	 life.	 Its	original	price	 is	$100,	but	we’re	

having	a	clearance	sale,	so	you	can	buy	it	 for	50%	

off.
M:	Great.	I’ll	 take	it.	And	I	also	need	a	mouse.	Which	

one	would	you	recommend?
W:	This	mouse	 is	 lightweight	and	has	a	fast	 response.	

It’s	$20.
M:	Perfect.	I’ll	take	one.	And	can	you	recommend	a	pair	

of	headphones?
W:	Of	course.	I	recommend	this	pair.	It	has	great	sound	

quality	for	the	price.	It’s	$30.
M:	I’ll	take	it.	Oh,	and	I’m	a	store	member.
W:	All	right.	You’ll	get	10%	off	the	total	price.
M:	Great.	Here’s	my	credit	card.

남: 안녕하세요, 제 아들 생일을 위해 컴퓨터 액세서리 몇 개를 사

고 싶습니다.

여: 네. 어떤 액세서리를 찾으시나요?

남: 무선 키보드, 마우스, 좋은 헤드폰 한 쌍을 사고 싶습니다.

여: 알겠습니다. 먼저 키보드를 보여 드릴게요.

남: 네, 좋습니다.

여: 이게 저희 가게에서 가장 잘 팔리는 것입니다. 접을 수 있고 

배터리 수명도 길어요. 원래 가격은 100달러인데, 재고 정리 

할인 중이라 50% 할인된 가격에 구매하실 수 있어요.

남: 좋아요. 그걸로 할게요. 그리고 마우스도 필요한데 어떤 거로 

추천해 주시겠어요?

여: 이 마우스는 가볍고 반응이 빠릅니다. 20달러입니다.

남: 딱 좋네요. 하나 주세요. 그리고 헤드폰 한 쌍을 추천해 주시

겠어요?

여: 그럼요. 이 제품을 추천해 드립니다. 가격 대비 음질이 아주 

좋아요. 30달러입니다.

남: 그걸로 할게요. 아, 그리고 저는 이 매장의 회원입니다.

여: 알겠습니다. 손님께서는 총 가격에서 10%를 할인받을 거예
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it’s	worth	it	though.	How	often	do	you	have	classes?
M:	Twice	 a	 week.	Tuesday	 evening	 and	Thursday	

evening.
W:	I’m	free	those	days.	Maybe	I	should	try	it	too.	How	

can	I	enroll?
M:	It’s	 easy.	You	 just	 fill	 out	 a	 sign-up	 form	on	his	

official	website.	Registration	starts	on	 the	15th	of	

each	month.
W:	Nice.	It	sounds	fun!
M:	For	sure!

여: Steve, 컴퓨터로 뭐 하고 있어?

남: 아, 안녕, Kayla. 나는 방금 온라인 요리 수업에 등록했어.

여: 멋지다! 어떤 요리를 배울 거야?

남: 주로 유럽 요리야. 그 수업은 3개월 과정이고 David 

Jackson이 가르쳐.

여: 그 사람 꽤 유명하지 않니?

남: 응, 맞아. 그래서 그 과정은 좀 비싸. 한 달에 50달러야.

여: 온라인 수업치고는 좀 비싸 보이네. 분명히 그럴 만한 가치가  

있을 거야. 수업은 얼마나 자주 하니?

남: 일주일에 두 번이야. 화요일 저녁과 목요일 저녁.

여: 그날들은 내가 한가해. 나도 한번 시도해 봐야겠네. 어떻게 등

록할 수 있니?

남: 그거 쉬워. 그의 공식 웹사이트에서 등록 양식을 작성하면 돼. 

매달 15일에 등록이 시작돼.

여: 좋네. 그거 재미있을 것 같아!

남: 물론이지!

 Topic & Situation  온라인 요리 수업 등록

 Solution  

온라인 요리 수업에 관해 강사, 수강료, 수업 요일, 신청 방법은 

언급되었으나, ⑤ ‘준비물’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

enroll in ~에 등록하다   cuisine 요리   pricey 비싼   registration 

등록

08 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello,	listeners.	At	ABC	Radio	Station,	we’re	excited	

to	announce	the	2025	Hope	Story	Contest.	The	topic	

of	the	contest	this	year	is	a	miracle	moment.	We	all	

남: 네 손목이 여전히 아픈 거니?

여: 그것은 나아지고 있어요. 걱정하지 마세요.

남: 다행이구나. 그러면, 왜 가지 않았니? 미술은 언제나 네가 스

트레스를 푸는 방법이었잖아. 흥미를 잃은 거니? 

여: 그럴 리가요. 저는 여전히 미술을 사랑해요.

남: 흠…. 동아리 구성원들과는 문제가 없기를 바라.

여: 아니에요, 저는 그들과 잘 지내요. 단지 현재 저에게 더 긴급

한 일이 있어요.

남: 오, 그것이 뭐니?

여: 저는 다음 주 토론 대회를 준비하고 있어요. 

남: 아, 미술 동아리에 참석할 시간도 없다니 그것 때문에 정말 바

쁜가 보구나. 

여: 맞아요. 토론 대회에 너무 몰두해서 집에서 그림 그릴 시간조

차 없어요.

남: 그렇다면, 그것이 잘되길 바라.

여: 빨리 토론 대회가 끝나면 좋겠어요.

 Topic & Situation  미술 동아리에 가지 않은 이유 

 Solution  

미술 동아리에 가지 않은 여자에게 남자가 그 이유를 묻자 현재 

더 긴급한 일이 있는데 그것은 토론 대회 준비이고, 그것 때문에 

집에서 그림 그릴 시간조차 없다고 말한다. 따라서 여자가 미술 

동아리에 가지 않은 이유로 가장 적절한 것은 ① ‘토론 대회를 준

비해야 해서’이다.

 Words & Phrases  

wrist 손목   relieve 풀다, 덜다   issue 문제   pressing 긴급한   

debate 토론   tournament 대회   be caught up in ~에 몰두하

다

07 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Steve,	what	are	you	doing	on	your	computer?
M:	Oh,	hey,	Kayla.	I	 just	enrolled	in	an	online	cooking	

class.
W:	Cool!	What	kind	of	cuisine	are	you	going	to	learn?
M:	Mainly	European	dishes.	The	class	 is	 three	months	

long	and	taught	by	David	Jackson.
W:	Isn’t	he	pretty	famous?
M:	Yeah,	he	is.	So	the	course	is	a	bit	expensive.	It’s	$50	

per	month.
W:	That	seems	a	bit	pricey	for	an	online	course.	I’m	sure	
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W:	I	loved	it,	too.	I	couldn’t	guess	the	surprise	ending	at	

all.
M:	Me,	either.	I	wonder	if	anyone	predicted	it.

여: 안녕, Tony, 오늘 밤 온라인 독서 동아리 모임에 참여할 거

니?

남: 응, 그래! 우리가 이야기할 책을 방금 다 읽었어. 줄거리가 매

우 흥미로워서 그 책을 손에서 놓기가 정말 힘들었어.

여: 나도 그 책이 아주 좋았어. 나는 그 놀라운 결말을 전혀 추측

할 수 없었어.

남: 나도 그래. 누군가가 그걸 예측했을지 궁금해.

 Topic & Situation  온라인 독서 동아리 모임 참여하기 

 Solution  

두 사람은 오늘 밤 온라인 독서 모임에서 이야기할 책이 정말 재

미있었다고 하며 특히 여자는 그 책의 놀라운 결말에 대해 전혀 

추측할 수 없었다고 말하므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘나도 그래. 누군가가 그걸 예측했

을지 궁금해.’이다.

① 그렇지 않아. 나는 책을 읽는 것보다 영화 보는 걸 더 좋아해.

② 걱정하지 마. 너에게는 책을 다 읽을 시간이 아직 있어.

④ 미안해. 독서 목록을 확인하는 걸 깜빡했어.

⑤ 맞아. 그 영화는 베스트셀러 소설을 바탕으로 하고 있어.

 Words & Phrases  

plot 줄거리   put down ~을 내려놓다   predict 예측하다   

10 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Mike,	did	you	know	there	are	now	self-driving	cars?	

They’re	driven	by	artificial	intelligence.
M:	Actually,	 there	was	a	story	about	 that	on	 the	news	

last	night.
W:	What	an	amazing	development!
M:	I	guess,	but	I’m	not	convinced	they’re	that	safe.
W:	Oh,	 really?	They’re	said	 to	be	super	 reliable,	even	

more	than	humans.
M:	But,	what	if	there’s	an	accident?
W:	AI	systems	are	designed	to	minimize	human	errors.	

Don’t	you	 think	 that	would	 reduce	 the	number	of	

accidents?
M:	I	haven’t	really	thought	about	it	that	way.

have	that	moment	once	in	a	lifetime.	So,	share	your	

moment	with	us.	Stories	should	be	short	-	under	500	

words	-	so	that	they	can	be	read	on-air.	Stories	can	be	

submitted	via	email	or	postal	mail.	The	submission	

deadline	is	July	31st.	We’ll	choose	four	stories	first,	

and	 then	broadcast	one	every	Tuesday	 in	August.	

Each	selected	entry	will	receive	a	$100	gift	certificate	

to	use	in	local	stores.	Your	stories	can	bring	hope	to	

others	facing	similar	challenges.	We	look	forward	to	

your	inspiring	entries!

남: 안녕하세요, 청취자 여러분. ABC Radio Station에서 2025 

Hope Story Contest를 알리게 되어 기쁩니다. 올해의 대회 

주제는 기적의 순간입니다. 우리 모두는 살면서 한 번은 그런 

순간을 갖게 됩니다. 그러니 당신의 순간을 저희와 나눠 주세

요. 이야기는 방송 중에 읽을 수 있도록 -500 단어 미만의-

짧은 길이여야 합니다. 이야기를 이메일 또는 우편으로 제출

할 수 있습니다. 제출 마감일은 7월 31일입니다. 저희는 먼저 

네 편의 이야기를 선정하고, 8월 매주 화요일 한 편을 방송할 

예정입니다. 선정된 각 작품에는 현지 상점에서 사용할 수 있

는 100달러짜리 상품권을 드립니다. 여러분의 이야기가 비슷

한 어려움을 겪고 있는 다른 사람들에게 희망을 줄 수 있습니

다. 여러분의 영감을 주는 작품을 기대합니다!

 Topic & Situation  2025 Hope Story Contest 안내

 Solution  

선정된 작품에 상품권을 줄 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ⑤ ‘참가자 모두가 선물을 받을 것이다.’이다.

 Words & Phrases  

miracle 기적   on-air 방송 중에   submit 제출하다   via ~을 통해   

submission 제출   deadline 마감일   broadcast 방송하다   

certificate 상품권, 증서   inspiring 영감을 주는

09 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Hey,	Tony,	 are	you	 joining	 the	online	book	club	

meeting	tonight?
M:	Yes,	 I	 am!	 I	 just	 finished	 the	book	we’re	 talking	

about.	The	plot	was	so	interesting	that	 it	was	really	

hard	to	put	down.

118 EBS 수능특강 영어듣기



예요.

⑤ 그렇게 생각해요. 자율 주행차는 인간이 그런 것처럼 가끔 오

류를 범할 수 있어요.

 Words & Phrases  

self-driving car 자율 주행차  artificial intelligence 인공 지능   

convinced 확신하는  reliable 신뢰할 만한  minimize 최소화하다   

advanced 첨단의  emergency 응급 상황  transform 변화시키다   

11 ~ 12 정답 | 11 ⑤  12 ④

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners!	 I’m	 Grace	 Miller	 from	 Daily 

Psychology.	 If	you	have	a	child	who	experiences	

shyness	in	social	situations	and	struggles	to	express	

themselves,	motivate	your	child	 to	 take	small	steps	

towards	socialization.	Here	are	some	activities	 that	

can	help.	First,	art	activities	such	as	painting	can	be	

undertaken	 individually	 or	 in	 a	 group	 setting,	

allowing	children	 to	 socialize	at	 their	own	pace.	

Second,	 dancing	 can	be	 a	 powerful	 tool	 for	 shy	

children,	helping	 them	express	 their	emotions	and	

connect	with	others.	Participation	 in	a	dance	class	

can	boost	 their	confidence	and	encourage	 them	to	

socialize	with	their	peers.	Third,	hiking	or	spending	

time	outdoors	can	provide	opportunities	 for	 low-

pressure	social	interactions.	It	allows	kids	to	explore	

and	 interact	with	 the	world	around	 them.	Lastly,	

involving	your	children	while	you	cook	enables	them	

to	 be	 creative,	 learn	 responsibility,	 and	 work	

cooperatively	with	others.	Let’s	 try	 to	support	 their	

journey.

여: 안녕하세요, 청취자 여러분! 저는 Daily Psychology의  

Grace Miller입니다. 만약 자녀가 사교 상황에서 수줍음을 

경험하고 자신을 표현하는 데 어려워한다면, 여러분의 자녀가 

사회화를 향한 작은 단계를 밟을 수 있도록 동기를 부여해 주

세요. 도움이 될 수 있는 몇 가지 활동이 있습니다. 첫째, 그림 

그리기와 같은 미술 활동은 개인적으로나 집단 환경에서 이루

어질 수 있으며, 아이들이 자신의 속도로 사회화할 수 있도록 

합니다. 둘째, 춤추기는 수줍어하는 아이들에게 강력한 도구

가 될 수 있는데, 그들이 자신의 감정들을 표현하고 다른 사람

들과 소통하는 데 도움이 됩니다. 춤 수업에 참여하는 것은 그

W:	Many	self-driving	cars	are	equipped	with	advanced	

sensors	all	over	the	car.
M:	Really?
W:	Yeah . 	 AI 	 can 	 r eac t 	 f a s t e r 	 t han 	 humans 	 to	

emergencies.
M:	Maybe	I	don’t	need	to	be	so	worried	then.
W:	You	don’t.	They’re	actually	much	safer	 than	cars	

driven	by	humans.

여: Mike, 이제 자율 주행차가 있는 것 알고 계셨어요? 그것들은 

인공 지능에 의해 운전이 돼요.

남: 사실 어젯밤에 그것에 관한 이야기가 뉴스에 나왔어요.

여: 정말 놀라운 발전이에요!

남: 그렇죠, 하지만 그것이 그렇게 안전한지는 확신이 들지 않아

요.

여: 아, 정말요? 그것이 아주, 심지어 인간보다 더 신뢰할 만하다

고 들었어요.

남: 하지만 사고가 발생하면 어쩌죠?

여: 인공 지능 시스템은 인간의 오류를 최소화하도록 설계되었어

요. 그것이 사고 건수를 줄여 줄 것으로 생각되지 않으세요?

남: 정말로 그렇게 생각해 보지 못했어요.

여: 많은 자율 주행차는 차량 곳곳에 첨단 센서가 갖춰져 있어요.

남: 정말요?

여: 네. 인공 지능은 응급 상황에 인간보다 더 빠르게 반응할 수 

있어요.

남: 그럼 그렇게까지 걱정할 필요는 없을지도 모르겠네요.

여: 걱정 안 하셔도 돼요. 사실 그것은 인간이 운전하는 자동차보

다 훨씬 더 안전해요.

 Topic & Situation  자율 주행차의 안전성

 Solution  

여자는 남자에게 인공 지능에 의해 운전되는 자율 주행차에 대해 

물었고, 남자가 그것의 안전성에 우려를 갖고 있다고 답하자, 여

자는 인공 지능 시스템이 사고를 줄이도록 설계되었고, 첨단 센서

를 갖추고 있어 인간보다 응급 상황에 더 빠르게 대응할 수 있다

고 말한다. 남자가 자율 주행차의 안전성에 대해 걱정할 필요가 

없을지도 모르겠다고 말하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘걱정 안 하셔도 돼요. 사실 

그것은 인간이 운전하는 자동차보다 훨씬 더 안전해요.’이다.

② 확실하지는 않아요. 하지만 저도 새로운 기술에 대해 편하게 

느끼지 않아요.

③ 맞아요. 자율 주행차를 위해 해결해야 할 문제들이 여전히 정

말 많아요.

④ 동의해요. 자율 주행차의 광범위한 사용이 산업을 변화시킬 거
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Dictations 본문	141,	146~149쪽

 ➊ understand him better

 ➋ a fan of social media

 ➌ many things about himself 

01 ➊ something exciting 

 ➋ makes it fun 

 ➌ help your children grow 

02 ➊ stay safe online 

 ➋ be cautious of 

 ➌ be mindful of 

03 ➊ in the movie industry 

 ➋ recording a scene 

 ➌ standing arm in arm 

04 ➊ which movie to watch  

 ➋ with the seating arrangements 

 ➌ set them out later

 ➍ get that done now 

05 ➊ pair of headphones 

 ➋ a clearance sale 

 ➌ great sound quality 

06 ➊ home early from school 

 ➋ Have you lost interest 

 ➌ get along fine 

 ➍ so caught up 

07 ➊ enrolled in 

 ➋ a bit expensive 

 ➌ fill out 

08 ➊ moment once in a lifetime  

 ➋ can be submitted via 

 ➌ Each selected entry 

09 ➊ just finished the book 

 ➋ the surprise ending 

10 ➊ artificial intelligence 

 ➋ minimize human errors 

 ➌ equipped with advanced sensors  

11~12 ➊ shyness in social situations 

 ➋ can be undertaken individually 

 ➌ express their emotions 

 ➍ socialize with their peers 

 ➎ learn responsibility 

기출
예제

들의 자신감을 북돋고, 그들이 또래들과 함께 사회화할 수 있

도록 장려합니다. 셋째, 하이킹이나 야외에서 시간을 보내는 

것은 압박이 적은 사회적 상호 작용의 기회를 제공할 수 있습

니다. 이것은 아이들이 그들 주변의 세상을 탐험하고 주변 세

상과 상호 작용할 수 있게 해 줍니다. 마지막으로, 여러분이 

요리를 하는 동안 여러분의 자녀들을 요리에 참여시키는 것은 

창의적이게 하고 책임감을 배우며 다른 사람들과 협력적으로 

활동하는 것을 가능하게 합니다. 우리가 그들의 여정을 지원

하려 노력해 봅시다.

   Topic & Situation  수줍음을 타는 자녀의 사회성을 독려하는 

활동

 Solution  

11 여자는 수줍음을 타는 자녀들의 사회성을 키우는 데 도움이 

될 수 있는 활동을 소개하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘수줍음을 타는 자녀의 사회성을 독려하

는 활동’이다.

① 스트레스를 줄이는 데 도움이 되는 신체 활동

② 계절별 인기 있는 여가 활동

③ 아이들이 협동하도록 만드는 효과적인 집단 활동

④ 아이들을 위한 연령에 적합한 활동의 중요성

12 그림 그리기, 춤추기, 하이킹, 요리하기는 언급되었지만, ④ 

‘정원 가꾸기’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

psychology 심리학   shyness 수줍음   social 사교의   struggle 

어려워하다   motivate 동기를 부여하다   socialization 사회화   

undertake 시작하다   individually 개인적으로   setting 환경   

connect 소통하다   boost 북돋우다   confidence 자신감   peer 

또래, 동료   outdoors 야외에서   low-pressure 압박이 적은   

interaction 상호 작용   explore 탐험하다   involve 참여시키다   

enable 가능하게 하다   creative 창의적인   responsibility 책임감   

cooperatively 협력적으로   support 지원하다   journey 여정   

recreational 여가의   cooperate 협동하다   age-appropriate 

연령에 적합한
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개 맞으신가요?

여: 네. 그리고 이번 주에 할인 행사가 있다고 들었어요.

남: 맞아요. 총금액에서 10퍼센트 할인을 받을 수 있습니다.

여: 좋아요. 여기 제 신용카드예요.

 Topic & Situation  약국에서의 구매 

 Solution  

여자는 10달러인 작은 사이즈의 발 크림 두 개와 5달러인 립밤 

여섯 개를 구입하고 총금액에서 10퍼센트 할인을 받았으므로, 여

자가 지불할 금액은 ① ‘$45’이다.

 Words & Phrases  

regular 보통의   handy 편리한   have ~ in mind ~을 마음에 두

다

Exercises
본문	152~155쪽

01 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Jessie,	you	seem	deep	in	thought.	What’s	up?
W:	Hey,	Henry.	I’m	considering	transferring	to	the	sales	

department.	 The	 department	 head	 over	 there	

suggested	I	do	it.
M:	That’s	 a	 big	 change.	 Do	 you	 have	 any	 sales	

experience?
W:	Not	at	all.	 I’ve	only	done	data	analysis	here.	That’s	

why	I	haven’t	made	up	my	mind	yet.
M:	Well,	exploring	different	roles	can	expand	your	skill	

set.
W:	That’s	 true,	 but	 I	 love	 data	 analysis	 and	 always	

planned	on	becoming	an	expert	in	it.
M:	You	 can	 still	 do	 that.	 Diversifying	 your	 work	

experience	will	complement	your	expertise.
W:	So,	do	you	think	I	should	transfer?
M:	Absolutely,	 to	 improve	your	 job	performance,	you	

need	to	work	in	various	positions.
W:	Even	though	I	lack	any	sales	experience?
M:	Every	 journey	begins	with	a	single	step.	 I’m	sure	

가사, 쇼핑, 직장 업무21강
기출예제 	 ①

Exercises 	 01	③	 02	⑤	 03	③	 04	④	 05	③	 06	②
	 	 07	②	 08	②	 09	③	 10	②	 11	④	 12	②

본문	150쪽기출 예제

정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Winsley’s	Drugstore.	How	may	I	help	

you?
W:	Hi.	I	need	some	foot	cream	for	my	hiking	trip.
M:	What	size	are	you	looking	for?	The	small	size	is	$10	

and	the	regular	size	is	$20.
W:	That	small	size	would	be	handy.	I’ll	take	two.
M:	Good.	Anything	else?
W:	I	also	need	lip	balm.
M:	Is	there	any	particular	brand	you	have	in	mind?
W:	Not	really.
M:	Then,	this	one	is	quite	popular.	It’s	only	$5.
W:	All	right.	I’ll	take	six.	I’ll	give	them	out	to	my	fellow	

hikers.	And,	that’s	all.
M:	Okay.	So,	 two	small	 size	 foot	creams	and	six	 lip	

balms,	right?
W:	Yes.	And	I	heard	there’s	a	sales	event	this	week.
M:	Right.	You’ll	get	a	10%	discount	off	the	total.
W:	Great.	Here’s	my	credit	card.

남: Winsley’s 약국에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드릴까

요?

여: 안녕하세요. 하이킹 여행을 위해 발 크림이 좀 필요해요.

남: 어떤 사이즈를 찾고 계시나요? 작은 사이즈는 10달러이고, 보

통 사이즈는 20달러입니다.

여: 작은 사이즈가 편리할 것 같네요. 두 개 주세요.

남: 좋습니다. 더 필요한 것은 없으신가요?

여: 립밤이 필요해요.

남: 특정한 브랜드를 찾고 계신가요?

여: 딱히 그렇진 않아요.

남: 그러면 이게 꽤 인기가 있습니다. 가격은 5달러밖에 안 해요.

여: 좋아요. 여섯 개 주세요. 다른 하이커 동료들에게 나눠 줄 거

예요. 그리고 그게 다입니다.

남: 알겠습니다. 그러면 작은 사이즈의 발 크림 두 개와 립밤 여섯 
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02 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Welcome	 to	Practical Living.	 I’m	your	host,	Ria.	

With	so	many	options	in	the	marketplace	these	days,	

it’s	best	to	invest	in	quality	products,	even	if	it	means	

paying	 slightly	 more.	 Perhaps	 you’ve	 heard	 the	

saying	“Quality	over	quantity”	or	someone	say	that	

one	home	run	is	better	than	two	doubles.	Whether	it’s	

a	strong	pair	of	shoes,	a	reliable	appliance,	or	a	well-

crafted	piece	of	 furniture,	 the	benefits	of	quality	

extend	beyond	the	 initial	cost.	These	items	provide	

long-lasting	satisfaction	and	reliability,	often	saving	

money	 in	 the	 long	 run.	Therefore,	 buying	good-

quality	items	is	a	smart	spending	habit,	even	if	they	

cost	more.	Choosing	well-made	products	means	

enhancing	 our	 daily	 lives	 and	 having	 a	 more	

sustainable	lifestyle.

여: Practical Living에 오신 것을 환영합니다. 저는 진행자 Ria
입니다. 요즘 시장에는 선택지가 너무 많은데, 비용을 조금 더 

지불하는 것을 의미하더라도 양질의 제품에 투자하는 것이 가

장 좋습니다. 아마도 여러분은 ‘양보다 질’이라는 말을 들어 보

셨거나, 한 번의 홈런이 두 번의 2루타보다 낫다는 누군가의 

말을 들어 보셨을 것입니다. 튼튼한 신발 한 켤레든, 믿을 수 

있는 가전제품이든, 혹은 잘 만들어진 가구이든, 품질이 주는 

혜택은 초기 비용을 넘어섭니다. 이러한 물건은 오래 지속되

는 만족감과 신뢰를 제공하여 보통 결국에는 비용을 절감해 줍

니다. 그러므로 값이 더 비싸더라도 좋은 품질의 제품을 구매

하는 것이 현명한 소비 습관입니다. 잘 만들어진 물건을 선택

한다는 것은 우리의 일상생활을 향상하고 보다 지속 가능한 생

활 방식을 갖는다는 것을 의미합니다.

 Topic & Situation  품질 좋은 물건 구매하기

 Solution  

여자는 값이 더 나가더라도 양질의 물건을 사는 것이 오래 지속되

는 만족감과 신뢰를 제공하고 장기적으로 비용을 절감해 주며 지

속 가능한 생활 방식을 갖게 해 준다고 말하고 있다. 따라서 여자

가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘값이 더 나가더라도 품

질 좋은 물건을 사는 것이 현명하다.’이다.

 Words & Phrases  

host 진행자   marketplace 시장   double (야구에서) 2루타   

reliable 믿을 수 있는   appliance 가전제품   well-crafted 잘 만들

you’ll	adapt	to	the	new	position	quickly.
W:	I	appreciate	the	support	and	encouragement.	I’ll	 try	

to	stay	open-minded.

남: Jessie, 깊은 생각에 빠져 있는 것 같은데요. 무슨 일이에요?

여: 안녕하세요, Henry. 저는 영업 부서로 옮길까 고민 중이에요. 

그쪽 부서장이 저에게 그렇게 할 것을 제안했어요.

남: 그건 큰 변화네요. 당신은 영업 경험이 있나요?

여: 전혀 없어요. 저는 여기서 자료 분석만 해 왔어요. 그래서 아

직 결정을 못 내렸어요.

남: 음, 다른 직무를 탐색해 보는 것은 당신의 능력 범위를 확장시

킬 수 있어요.

여: 그렇긴 하지만, 저는 자료 분석을 좋아하고 항상 이 분야의 전

문가가 되는 것을 계획해 왔어요.

남: 여전히 그렇게 할 수 있어요. 업무 경험을 다양화하는 것은 당

신의 전문성을 보완해 줄 거예요.

여: 그럼, 제가 부서를 옮겨야 한다고 생각하나요?

남: 물론이죠, 업무 성과를 높이려면 당신은 다양한 업무를 하는 

것이 필요해요.

여: 영업 경험이 전혀 없는데도요?

남: 모든 여정은 한 걸음부터 시작하잖아요. 당신이 새로운 업무

에 빠르게 적응할 수 있을 거라고 확신해요.

여: 지원과 격려에 감사드려요. 열린 마음을 갖도록 노력할게요.

 Topic & Situation  다양한 업무 맡기

 Solution  

영업 부서로 옮겨 보겠냐는 제안을 받고 부서 이동을 고민하는 여

자에게, 남자는 여러 업무를 경험하면 능력 범위가 확장되고 전문

성이 보완되며 결국 업무 성과도 높이게 된다고 말한다. 따라서 

남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘직무 능력 향상을 위해 여

러 업무를 해 보는 것이 필요하다.’이다.

 Words & Phrases  

transfer 이동하다   analysis 분석   make up one’s mind 결심하

다   explore 탐색하다   expand 확장시키다   skill set 능력 범위   

expert 전문가   diversify 다양화하다   complement 보완하다   

expertise 전문성   lack ~이 없다, 부족하다   adapt 적응하다
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여: 디자인이 정말 독특하구나.

남: 사실은 내 동료 중 한 분이 그것을 디자인했어. 나는 언젠가는 

나만의 달력을 디자인하고 싶어.

여: 분명 너는 충분히 재능이 있어.

남: 그렇게 말해 줘서 고마워.

 Topic & Situation  디자인 회사 사무실 책상 모습

 Solution  

대화에서 사무실 책상에 듀얼 모니터가 설치되어 있다고 했는데, 

그림에서는 모니터가 한 개만 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ③이다.

 Words & Phrases  

coworker 동료   name plate 명패, 문패   potted 화분에 심은   

supervisor 상사, 관리자   calendar 달력   talented 재능이 있는

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Jason,	 it	 seems	 like	 there’s	 a	 problem	 with	 the	

network	in	the	marketing	department.
M:	Oh,	what’s	wrong	with	it?
W:	I	 just	 received	 a	 service	 request	 through	 our	 IT	

department’s	 system.	They	 said	 their	 network	 is	

unstable.	
M:	Really?	I’ll	go	check	it	out	and	see	what’s	happening.
W:	All	right.	Remember	we	had	a	similar	problem	last	

year	due	to	a	virus?
M:	Yeah.	Maybe	we	should	scan	 the	main	server	 for	

viruses,	too.
W:	You’re	right.	
M:	Then	I’ll	head	over	to	the	marketing	department	and	

check	on	their	network	condition.
W:	Sounds	good.	 I’ll	 take	care	of	 scanning	 the	main	

server	 for	viruses.	Please	keep	me	 informed	about	

what	you	find	out.	
M:	Will	do.
W:	Thanks.	Oh,	and	don’t	forget	to	back	up	all	the	files	

first,	just	in	case.

어진   extend 넘어서다, 달하다   initial 초기의   long-lasting 오래 

지속되는   enhance 향상하다   sustainable 지속 가능한

03 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Peter,	how	was	your	first	day	at	your	new	job?
M:	Hi,	Amy.	 It	 was	 great.	 My	 coworkers	 are	 super	

friendly,	and	the	office	is	really	nice.	Here’s	a	photo.
W:	Oh,	you	have	a	nice	desk	with	partitions.	There’s	

even	your	name	plate	on	the	left	partition.	I	can	see	

“Peter	Kim”	on	it.
M:	Pretty	cool,	right?	And	this	potted	plant	on	the	desk’s	

left	corner	is	a	welcome	gift	from	my	supervisor.
W:	That’s	so	kind.	I	see	you	have	a	dual	monitor	setup.
M:	Yeah,	that’ll	assist	me	with	my	designing.
W:	And	the	wireless	mouse	and	keyboard	in	front	of	the	

monitor	must	be	convenient.
M:	They	are.	What	do	you	think	of	the	calendar	on	the	

partition	behind	the	phone?
W:	It	has	a	really	unique	design.
M:	Actually,	one	of	my	coworkers	designed	it.	I	hope	to	

design	my	own	calendar	someday.
W:	You’re	definitely	talented	enough.
M:	Thanks	for	saying	that.

여: Peter, 새 직장에서의 첫날은 어땠니?

남: 안녕, Amy. 아주 좋았어. 동료들은 굉장히 친절하고, 사무실

이 정말 좋아. 여기 사진이 있어.

여: 아, 파티션이 있는 네 책상이 멋지구나. 왼쪽 파티션 위에 네 

명패가 있네. 그 위에 ‘Peter Kim’이라고 적혀 있네.

남: 꽤 멋지지, 그렇지? 그리고 책상 왼쪽 구석에 있는 화분에 담

긴 이 식물은 내 상사가 주신 환영 선물이야.

여: 정말 친절하시구나. 너에게 듀얼 모니터가 설치되어 있구나.

남: 응, 그것은 내가 디자인 하는 데 도움이 될 거야.

여: 그리고 모니터 앞에 있는 무선 마우스와 키보드가 틀림없이 편

할 거 같아.

남: 편해. 전화기 뒤쪽 파티션에 있는 달력에 대해 어떻게 생각하

니?
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W:	Hi.	Do	you	carry	dust	brushes?
M:	Yes.	We	have	standard	and	extendable	types.
W:	Okay.	What’s	the	price	difference	between	them?
M:	The	standard	is	$4,	and	the	extendable	is	$1	more.
W:	They’re	 almost	 the	 same	 price.	 I’ll	 take	 two	

extendable	ones.
M:	All	right.	Anything	else	you’re	looking	for?
W:	I	saw	a	sign	about	a	sale	on	vacuum	cleaners.	Is	this	

cordless	vacuum	cleaner	on	sale?
M:	Yes.	It’s	regularly	$100,	but	it’s	currently	20%	off.
W:	Perfect!	I’ll	take	one.
M:	Okay.	So	you’re	all	 set	 then?	Two	extendable	dust	

brushes	and	one	vacuum	cleaner?
W:	That’s	everything.	I’ll	pay	for	it	now.	Here’s	my	card.

남: Fresh Clean에 오신 것을 환영합니다. 오늘 어떻게 도와드릴

까요?

여: 안녕하세요, 먼지떨이 있나요?

남: 네. 표준형과 확장 가능형이 있습니다.

여: 그렇군요. 그 둘의 가격 차이는 어떻게 되나요?

남: 표준형은 4달러이고, 확장 가능형은 1달러 더 비쌉니다.

여: 거의 같은 가격이네요. 확장 가능형 두 개로 할게요.

남: 알겠습니다. 또 찾고 계신 게 있나요?

여: 진공청소기를 할인한다는 안내문을 봤어요. 이 무선 진공청소

기도 할인 중인가요?

남: 네. 보통은 100달러인데 현재 20% 할인 중이에요.

여: 완벽해요! 하나 살게요.

남: 좋아요, 그럼 다 된 건가요? 확장 가능형 먼지떨이 두 개와 진

공청소기 하나지요?

여: 그게 다입니다. 지금 결제할게요. 여기 제 신용 카드가 있습니

다.

 Topic & Situation  청소 용품 구매

 Solution  

여자는 개당 5달러인 확장 가능형 먼지떨이 두 개와 원래는 100
달러였지만 20% 할인 중인 진공청소기 한 개를 구매하기로 한

다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ③ ‘$90’이다.

 Words & Phrases  

dust brush 먼지떨이   extendable 확장 가능한   vacuum 

cleaner 진공청소기   cordless 무선의   regularly 보통은   

currently 현재

M:	Got	it.	I’ll	make	sure	to	do	it.

여: Jason, 마케팅 부서에 네트워크 문제가 있는 것 같아요.

남: 아, 뭐가 문제예요?

여: 우리 IT 부서 시스템을 통해서 서비스 요청을 방금 받았어요. 

그들의 네트워크가 불안정하다네요. 

남: 정말이요? 제가 가서 확인하고 무슨 일인지 볼게요.

여: 좋아요. 작년에 바이러스 때문에 비슷한 문제가 있었던 거 기

억하죠?

남: 네. 우리는 메인 서버도 바이러스 검사를 해야 할 것 같아요.

여: 맞아요.

남: 그러면 저는 마케팅 부서에 가서 네트워크 상태를 확인할게

요.

여: 좋아요. 제가 메인 서버 바이러스 검사를 처리할게요. 알아낸 

것에 관해 제게 계속 알려 주세요.

남: 그럴게요.

여: 고마워요. 아, 그리고 만약을 위해서 모든 파일을 백업하는 것

도 잊지 마세요.

남: 알았어요. 그것을 확실히 할게요.

 Topic & Situation  마케팅 부서 네트워크 문제

 Solution  

여자가 마케팅 부서에 네트워크가 불안정해서 서비스 요청을 받

았다고 말하자, 남자는 자신이 가서 무슨 일인지 확인하겠다고 했

고, 이에 여자가 작년에 바이러스 때문에 비슷한 문제가 있었던 

것을 기억하느냐고 남자에게 묻자, 남자는 기억한다고 대답하면

서, 메인 서버도 바이러스 검사를 해야 할 것이라고 말했다. 이에 

여자는 그것을 자신이 처리하겠다고 했으므로, 여자가 할 일로 가

장 적절한 것은 ④ ‘메인 서버 바이러스 검사하기’이다.

 Words & Phrases  

unstable 불안정한   due to ~ 때문에   head over to ~로 가다   

take care of ~을 처리하다[돌보다]   keep ~ informed ~에게 계

속 알리다   just in case 만약을 위해서

05 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Fresh	Clean.	How	can	I	help	you	today?
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 Solution  

남자는 과학 보고서에 필요한 책을 여자가 주문했다는 사실을 알

고 빌리려고 하는데 여자가 책을 주문할 때 배송지로 이사한 새 

주소를 업데이트하지 않아 이전 주소로 배송되어 아직 기다리는 

중이라고 말하고 있으므로 여자가 주문한 도서를 받지 못하는 이

유는 ② ‘이사하기 전 주소로 배송되어서’이다.

 Words & Phrases  

order 주문하다   report 보고서   sold out 품절된   overseas 해외

의   delay 지체, 지연   process 처리하다   shipment 운송   

delivery 배송   customer service 고객 서비스   update 업데이트

하다[갱신하다]   move 이사하다   sort ~ out (문제를) 해결하다   

hopefully 바라건대

07 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Gina.	Are	you	busy	right	now?
W:	Hi,	Sam.	I’m	heading	to	the	copy	room.	I	have	to	get	

all	 the	handouts	 ready	 for	my	presentation	on	 the	

company’s	annual	report	next	week.
M:	Oh,	yeah.	That’s	going	to	be	a	big	presentation.
W:	Yes.	I’m	a	bit	nervous	about	presenting	in	front	of	so	

many	people.
M:	How	many	people	are	coming?
W:	I	think	there	will	be	at	least	300	people.
M:	Do	you	need	any	help	preparing	for	it?
W:	I	 think	 I’m	 okay.	 I’m	 presenting	 data	 on	 the	

company’s	performance	and	finances,	so	it’s	a	topic	

I’m	comfortable	with.	It’s	just	a	lot	of	people!	
M:	You’ll	 do	great!	And	 it’s	 just	 30	minutes,	 right?	

You’ve	done	many	longer	presentations.
W:	That’s	true.	Plus,	it’s	not	until	next	Thursday.
M:	Yeah,	you	have	lots	of	 time.	If	you	end	up	needing	

any	help,	let	me	know.
W:	Thanks.

남: 저기, Gina. 지금 바쁘세요?

여: 안녕하세요, Sam. 지금 복사실로 가던 중이에요. 회사 연례 

보고에 관한 다음 주 제 발표를 위한 모든 유인물을 준비해야 

06 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Audrey,	I	heard	you	ordered	the	book	The Greatest 

Inventions.
W:	Yes,	I	did.	Why	do	you	ask?	
M:	I	need	it	for	a	science	report,	but	it	was	sold	out	at	all	

the	online	bookstores.	Can	I	borrow	yours?
W:	Of	course,	you	could	 if	 I	had	 it,	but	 it	 still	hasn’t	

arrived.	I	placed	the	order	a	couple	of	weeks	ago.
M:	Oh,	did	you	order	from	an	overseas	store?	There	is	

often	a	delay	in	processing	the	shipment.
W:	No,	I	worried	about	 that	so	I	made	sure	 to	order	 it	

from	a	local	store.
M:	I	hope	it	didn’t	get	lost	during	delivery.
W:	I	 called	 customer	 service	 and	 they	 said	 I	 didn’t	

update	my	address	after	moving.
M:	Ah,	so	it	was	sent	to	your	old	address!
W:	Right.	I	was	able	to	sort	everything	out,	and	now	I’m	

just	waiting	for	it	to	arrive.
M:	Hopefully,	it’ll	arrive	soon.
W:	I	hope	so,	too.

남: Audrey, 네가 The Greatest Inventions라는 책을 주문한 

걸 들었어.

여: 응, 맞아. 왜 그러는데?

남: 나는 과학 보고서를 위해 그 책이 필요한데, 온라인 서점에서

는 다 품절이었어. 네 책을 빌릴 수 있을까?

여: 물론이지, 내가 책이 있다면 빌려줄 텐데, 아직 도착하지 않았

어. 몇 주 전에 주문하긴 했지.

남: 아, 해외 서점에서 주문한 거야? 운송 처리에 지체되는 것이 

종종 있긴 하지.

여: 아니. 나도 그것이 걱정돼서 지역 서점에서 확실히 주문해 뒀

어.

남: 배송 도중에 분실된 게 아니었길 바라.

여: 내가 고객 서비스에 전화했는데 내가 이사 후에 주소를 업데이

트하지 않았다는 것을 알려 줬어.

남: 아, 그래서 책이 옛 주소로 보내졌구나!

여: 맞아. 내가 모든 문제를 해결할 수 있었고, 지금은 책이 도착

하기를 기다리는 중이야.

남: 곧 도착하길 바랄게.

여: 나도 그러길 바라.

 Topic & Situation  주문한 도서를 받지 못한 이유
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M:	The	ceramic	tumbler	has	a	much	lower	rating.	I’ll	go	

with	a	stainless	steel	one.	
W:	Okay.	You	can	choose	one	of	these	two.	
M:	I’ll	choose	the	cheaper	one.
W:	Perfect.	
M:	I’ll	order	it	now.	Thanks	for	your	help.	

남: 엄마, 저는 이 목록에서 텀블러를 고르고 있어요. 어떤 것을 

골라야 할지 결정하는 것을 도와주시겠어요?

여: 물론이지. 너는 어떤 크기를 찾고 있니?

남: 24온스 미만이면 괜찮아요. 저는 휴대하기 편한 것을 원해요.

여: 좋아. 너는 어떤 재질을 선호하니?

남: 글쎄요, 모르겠어요. 엄마는 어떻게 생각하세요? 

여: 플라스틱은 확실히 아니야. 그것은 뜨거운 음료를 담기에 적

합하지 않아. 

남: 맞아요. 스테인리스강이나 세라믹이 더 좋을 것 같아요.

여: 그럼 평점을 확인해 봐야겠네. 

남: 세라믹 텀블러는 평점이 훨씬 더 낮아요. 저는 스테인리스강

으로 할게요. 

여: 좋아. 너는 이 두 개 중 하나를 선택하면 돼.

남: 더 저렴한 걸로 할게요.

여: 완벽하구나. 

남: 제가 지금 그것을 주문할게요. 도와주셔서 감사해요. 

 Topic & Situation  텀블러 구입

 Solution  

24온스 미만이면서 플라스틱 소재와 평점이 낮은 세라믹 소재를 

제외하고, 더 저렴한 스테인리스강 텀블러를 선택하겠다고 했으

므로, 남자가 선택한 텀블러는 ②이다.

 Words & Phrases  

material 재질   definitely 확실히   rating 평점

09 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Hey,	Alex,	did	you	buy	a	new	backpack?	I	need	to	

get	one	because	mine’s	falling	apart.

해서요.

남: 아, 네. 중요한 발표가 되겠네요.

여: 네. 너무나 많은 사람들 앞에서 발표하는 것이 조금 긴장되네

요.

남: 몇 분 정도 오실 예정인가요?

여: 최소 300명은 될 것 같습니다.

남: 준비하는 데 도움이 필요하세요?

여: 괜찮을 것 같습니다. 회사의 실적과 재정에 관한 자료를 발표

할 예정이어서, 제가 편하게 생각하는 주제입니다. 그저 사람

이 너무 많아서요!

남: 잘하실 거예요! 그리고 딱 30분이죠, 그렇죠? 그보다 더 긴 발

표도 많이 하셨잖아요.

여: 맞아요. 게다가 다음 주 목요일이나 되어서야 발표일이에요.

남: 네, 아직 시간이 많네요. 도움이 필요하게 되면 알려 주세요.

여: 감사해요.

 Topic & Situation  회사 연례 보고 발표

 Solution  

회사 연례 보고 발표의 참석 인원, 주제, 소요 시간, 요일은 언급

되었지만, ② ‘장소’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

head to ~로 가다[향하다]   handout 유인물   annual report 연례 

보고   nervous 긴장한   performance 실적, 성과   finance 재정

08 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Mom,	I’m	trying	to	pick	out	a	 tumbler	on	this	 list.	

Could	you	help	me	decide	which	one	to	choose?
W:	Of	course.	What	size	are	you	looking	for?
M:	Anything	under	24	ounces	should	be	fine.	I	want	one	

that’s	easy	to	carry.
W:	All	right.	What	kind	of	material	do	you	prefer?	
M:	Well,	I	don’t	know.	What	do	you	think?	
W:	Definitely	not	plastic.	It’s	not	good	for	holding	hot	

drinks.	
M:	Right.	Stainless	steel	or	ceramic	would	be	better.
W:	Then	we	should	check	the	ratings.	
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W:	It’s	almost	done,	but	some	of	 the	numbers	I	wrote	

don’t	seem	to	match	our	actual	sales.	 I	don’t	know	

where	I	went	wrong.
M:	In	that	case,	do	you	want	me	to	check	the	numbers	

again	for	you?
W:	Yes,	please.	 If	 they’re	 right,	 I	can	 finish	 the	work	

soon.

남: Sarah, 이번 달에 우리가 얼마나 판매했는지 확인하는 것을 

끝냈나요? 사장님이 내일 그걸 보고 싶어 하세요.

여: 거의 다 끝났지만, 제가 기록한 일부 수치들이 실제 판매량과 

일치하지 않는 것 같아요. 제가 어디에서 잘못했는지 잘 모르

겠어요.

남: 그렇다면, 당신을 위해 제가 그 수치들을 다시 확인해 줄까요?

여: 네, 부탁드려요. 그것들이 맞게 되면, 제가 그 일을 곧 끝낼 수 

있어요.

 Topic & Situation  판매량 기록 수치 확인

 Solution  

남자가 이번 달 판매량 기록이 다 되었는지 묻자, 여자는 거의 끝

났지만 기록한 일부 수치가 실제 판매량과 일치하지 않는 것 같은

데 자신이 어디에서 잘못했는지 잘 모르겠다고 말한다. 이에 남자

는 자신이 그 수치를 다시 확인해 주겠다고 제안하고 있으므로, 

남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② 

‘네, 부탁드려요. 그것들이 맞게 되면, 제가 그 일을 곧 끝낼 수 있

어요.’이다. 

① 감사합니다. 저는 오늘 아침에 그것을 이미 제출했어요.

③ 좋은 생각이에요. 그들이 제때 그것을 끝내는 데 당신의 도움

을 받을 수 있을 거예요.

④ 걱정하지 마세요. 그 판매 보고서는 다음 주까지는 제출하지 

않아도 돼요.

⑤ 죄송합니다. 그 오류를 수정하기 위해 어제 당신이 완전히 처

음부터 다시 시작해야 했다는 걸 알고 있어요.

 Words & Phrases  

match 일치하다   actual 실제의   

M:	Yes,	 I	did.	 I	 recently	bought	 it	at	 the	new	discount	

store	near	 school.	They	have	a	good	 selection	at	

reasonable	prices.
W:	That’s	great.	Since	 I’m	planning	 to	buy	a	concert	

ticket	next	month,	I	can’t	spend	much	on	a	new	bag.
M:	Perfect	 then.	You’ll	 definitely	 find	 something	

affordable	there.

여: 안녕, Alex, 새 배낭을 샀니? 내 것이 망가지고 있어서 나도 

새것을 하나 사야 해. 

남: 응, 그랬어. 나 최근에 학교 근처에 새로 생긴 할인점에서 그

것을 샀어. 적당한 가격에 다양한 상품을 갖추고 있었어.

여: 아주 좋네. 나는 다음 달에 있을 콘서트 표를 사려고 계획 중

이라, 새 가방에 돈을 많이 쓸 수 없거든.

남: 그럼 딱 좋네. 너는 분명 거기서 알맞은 가격의 것을 찾을 수 

있을 거야.

 Topic & Situation  할인점에서 배낭 구매

 Solution  

새 배낭을 사야 한다고 말하는 여자에게 남자는 자신이 최근에 학

교 근처에 새로 생긴 할인점에서 배낭을 구매했다고 말하며, 그 

가게에는 적당한 가격의 다양한 가방들이 있었다고 한다. 이에 여

자는 그곳이 좋다고 말하며 자신이 다음 달에 있을 콘서트 표를 

사야 해서 새 가방을 사는 데 돈을 많이 쓸 수 없다고 말하므로, 

이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그럼 딱 좋네. 

너는 분명 거기서 알맞은 가격의 것을 찾을 수 있을 거야.’이다.

① 고마워. 네가 선물로 준 배낭이 정말 마음에 들어.

② 너는 서둘러야 해. 그것이 배달되기까지 며칠 걸릴 거야.

④ 잘됐네. 낡은 배낭을 수선하는 게 더 친환경적이야.

⑤ 아쉽네. 요즘 콘서트 표는 정말 빨리 매진돼. 

 Words & Phrases  

fall apart 망가지다   discount store 할인점   reasonable (가격

이) 적당한   affordable (가격 등이) 알맞은   repair 수선하다   

10 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Sarah,	have	you	finished	checking	how	much	we	sold	

this	month?	The	boss	wants	to	see	it	tomorrow.
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 Solution  

여자는 남자에게 팀에 새로운 신입 사원이 들어온 것에 대해 물었

고, 남자는 그렇다고 하면서 신입 사원 교육 프로그램에 참가하고 

있다고 말한다. 여자가 교육 프로그램의 내용에 대해 묻자, 남자

가 이에 대해 설명해 주면서 신입 사원에게 도움이 될 것이라고 

말한다. 여자가 프로그램의 진행 기간을 묻자, 남자가 3개월이라

고 대답하고, 여자는 다시 회사가 많은 돈을 들이는데 그럴 만한 

가치가 있는지 궁금해하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그것이 장기적으로는 잘 훈

련된 직원을 보유함으로써 성과를 낼 거예요.’이다.

① 우리는 더 숙련된 직원을 고용할 수 있도록 더 노력해야 해요.

② 강한 회사 문화를 바꾸기는 어려울 수 있어요.

③ 임원들을 위한 특별 교육 프로그램은 불필요해요.

⑤ 프로그램은 새로운 직원들에게 너무 많은 부담을 지우고 있어

요.

 Words & Phrases  

currently 현재   cover 다루다   policy 정책   team-building 팀워

크   comprehensive 포괄적인   investment 투자   worth ~할 가

치가 있는   pay off 성과를 올리다   in the long run 장기적으로   

employee 직원, 피고용인   executive 임원   burden 부담

12 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Tony	 lives	with	his	parents	 in	a	peaceful	suburban	

neighborhood.	It’s	a	nice	area,	but	there	aren’t	many	

restaurants	nearby,	so	Tony’s	family	usually	cooks	at	

home.	 Since	Tony	 is	 often	 busy	 with	 work,	 his	

parents	do	most	of	the	cooking.	However,	on	special	

occasions,	he	enjoys	making	the	meals	for	his	family.	

Tomorrow	 happens	 to	 be	 his	 parents’	 wedding	

anniversary,	and	Tony	decides	 to	prepare	a	special	

dinner	for	them.	He’s	having	a	tough	time	choosing	

the	menu	and	believes	it’d	be	best	to	cook	something	

his	parents	would	 truly	enjoy.	So	he	wants	 to	ask	

them	what	they	would	like	for	the	anniversary	dinner.	

In	this	situation,	what	would	Tony	most	likely	say	to	

his	parents?

11 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hey,	David.	I	heard	you	had	a	new	guy	on	your	team.
M:	That’s	right.	He’s	currently	going	through	the	training	

program	for	new	employees.
W:	Oh,	I	didn’t	know	we	had	that	kind	of	program.
M:	It’s	something	the	company	just	started.
W:	That’s	 interesting.	What	does	 the	 training	program	

include?
M:	It	 covers	 everything	 from	 company	 policies	 to	

specific	 job	 skills	 and	 even	 some	 team-building	

activities.
W:	It	sounds	very	comprehensive.
M:	Yeah,	I	wish	they	had	had	it	when	I	started	working	

here.
W:	Me,	too!	How	long	is	the	program?
M:	It	lasts	about	three	months.
W:	Wow,	that’s	really	long.	It	must	cost	a	lot	of	money.
M:	It	does,	but	I	think	it’s	a	good	investment.
W:	I	wonder	if	it’s	worth	the	money.
M:	It’ll	pay	off	 in	 the	 long	run	by	having	well-trained	

employees.

여: 안녕하세요, David. 당신 팀에 새로운 사람이 들어왔다고 들

었어요.

남: 맞습니다. 현재 신입 사원 교육 프로그램을 거치고 있습니다.

여: 오, 그런 프로그램이 있는지 몰랐어요.

남: 회사가 막 시작한 프로그램이에요.

여: 흥미롭군요. 교육 프로그램에는 어떤 내용이 포함되어 있나

요?

남: 회사 정책부터 구체적인 직무 능력, 심지어 일부 팀워크 활동

까지 다룹니다.

여: 매우 포괄적으로 들리네요.

남: 네, 제가 이곳에서 일하기 시작할 때도 있었으면 좋았을 뻔했

어요.

여: 저도 그렇게 생각해요! 프로그램은 얼마 동안 하나요?

남: 약 3개월 정도 지속됩니다.

여: 와, 꽤 기네요. 많은 돈이 들 것이 틀림없어요.

남: 맞아요, 하지만 좋은 투자라고 생각해요.

여: 그럴 만한 가치가 있는지 궁금하네요.

남: 그것이 장기적으로는 잘 훈련된 직원을 보유함으로써 성과를 

낼 거예요.

 Topic & Situation  신입 사원 교육 프로그램
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Dictations 본문	151,	156~159쪽

 ➊ my hiking trip

 ➋ any particular brand

 ➌ a sales event

01 ➊ a big change 

 ➋ made up my mind 

 ➌ becoming an expert 

 ➍ lack any sales experience 

02 ➊ invest in quality products 

 ➋ the benefits of quality 

 ➌ a smart spending habit 

03 ➊ your name plate 

 ➋ a dual monitor setup 

 ➌ behind the phone 

04 ➊ a service request 

 ➋ due to a virus 

 ➌ keep me informed 

05 ➊ carry dust brushes 

 ➋ almost the same price

 ➌ you’re all set 

06 ➊ placed the order 

 ➋ processing the shipment 

 ➌ update my address 

07 ➊ the company’s annual report 

 ➋ performance and finances 

 ➌ needing any help 

08 ➊ easy to carry 

 ➋ holding hot drinks 

 ➌ a much lower rating 

09 ➊ mine’s falling apart 

 ➋ at reasonable prices 

10 ➊ how much we sold 

 ➋ match our actual sales 

11 ➊ for new employees 

 ➋ some team-building activities 

 ➌ worth the money 

12 ➊ aren’t many restaurants nearby 

 ➋ tough time choosing 

 ➌ like for the anniversary dinner 

기출
예제

Tony:	Please	let	me	know	what	you	want	to	eat	for	your	

anniversary	dinner.

남: Tony는 평화로운 교외 동네에서 부모님과 함께 살고 있습니

다. 그곳은 좋은 지역이지만 근처에 식당이 많지 않아서, 

Tony의 가족은 대개 집에서 요리합니다. Tony는 일 때문에 

종종 바빠서, 그의 부모님이 요리를 대부분 합니다. 하지만 특

별한 날에는 그는 가족을 위해 식사를 준비하는 것을 좋아합니

다. 내일은 그의 부모님의 결혼기념일이어서, Tony는 부모님

을 위해 특별한 저녁 식사를 준비하기로 결심합니다. 그는 메

뉴를 선택하는 데 어려움을 겪고 있으며, 부모님이 정말 즐길 

만한 것을 요리하는 것이 가장 좋을 거라고 믿습니다. 그래서 

그는 그들에게 결혼기념일 저녁 식사로 무엇을 원하는지 물어

보고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Tony가 그의 부모님에게 

뭐라고 말하겠습니까?

Tony: 두 분의 결혼기념일 저녁 식사로 무엇을 드시고 싶은지 알

려 주세요.

 Topic & Situation  부모님 결혼기념일 저녁 식사 준비

 Solution  

근처에 식당이 많지 않은 교외 동네에서 부모님과 함께 살고 있는 

Tony는 내일 부모님 결혼기념일을 위한 특별한 저녁 식사를 준

비하기로 하고 부모님이 정말 즐길 만한 것을 요리하고 싶어서 부

모님에게 결혼기념일 식사로 무엇을 원하는지 물어보고 싶어 하

는 상황이므로, Tony가 부모님에게 할 말로 가장 적절한 것은  

② ‘두 분의 결혼기념일 저녁 식사로 무엇을 드시고 싶은지 알려 

주세요.’이다.

① 두 분이 제가 만들어 드린 저녁 식사에 대해 어떻게 생각하는

지 궁금해요.

③ 우리는 내일 저녁 식사하러 나가기 전에 메뉴를 결정하는 게 

좋겠어요.

④ 두 분은 결혼기념일을 위해 외식하는 것을 선호하세요, 아니면 

제가 집에서 요리할까요?

⑤ 두 분이 우리 가족 저녁 식사를 위해 사용해 오셨던 요리법을 

제게 알려 주시겠어요?

 Words & Phrases  

suburban 교외의   special occasion 특별한 날[행사]   wedding 

anniversary 결혼기념일   have a tough time doing ~하는 데 

어려움을 겪다
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실전 모의고사 1회 본문	162~167쪽22강

01	②	 02	①	 03	②	 04	⑤	 05	②	 06	④
07	②	 08	③	 09	⑤	 10	④	 11	②	 12	①
13	①	 14	③	 15	①	 16	④	 17	④

01 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Attention,	Wachau	High	School	 students.	This	 is	

your	principal	speaking.	Today,	we’ll	be	practicing	

our	fire	drill	to	improve	our	preparedness	in	the	event	

of 	 a	 real	 fire.	 So	 let	 me	 explain	 the	 fire	 drill	

procedure	 to	 follow	when	 the	 fire	alarm	goes	off.	

The	fire	alarm	will	go	off	during	the	5th	period.	It’s	

important	not	 to	panic.	 Just	 follow	your	 teachers’	

instructions.	They’ll	lead	you	to	the	nearest	fire	exit		

to	get	you	outside.	Remember	not	to	take	an	elevator	

during	this	drill	or	an	actual	fire.	Please	treat	this	drill	

as	 if	 it	were	a	 real	 fire	emergency.	Thank	you	for	

your	cooperation.

남: 주목하세요, Wachau 고등학교 학생 여러분. 저는 교장입니

다. 오늘 우리는 실제 화재 발생 시 우리의 대처 능력을 향상

하기 위해 화재 대피 훈련을 시행할 예정입니다. 그러면 화재 

경보가 울렸을 때 따라야 할 화재 대피 훈련 절차를 설명하겠

습니다. 5교시에 화재 경보가 울릴 겁니다. 당황하지 않는 것

이 중요합니다. 선생님들의 지시를 따르기만 하면 됩니다. 선

생님들이 여러분을 밖으로 대피할 수 있도록 가장 가까운 화재

용 비상구로 안내할 것입니다. 이 훈련이나 실제 화재 발생 시

에는 엘리베이터를 타지 말아야 한다는 것을 기억하세요. 실

제 화재 비상 상황이 발생한 것처럼 이 훈련에 임하세요. 여러

분의 협조에 감사드립니다.

 Topic & Situation  화재 대피 훈련

 Solution  

남자는 학생들에게 화재 대피 훈련을 시행할 예정이라고 안내하

면서, 화재 경보가 울렸을 때 따라야 할 화재 대피 훈련 절차를 설

명하겠다고 했으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것

은 ② ‘교내 화재 대피 훈련 절차를 알려 주려고’이다.

 Words & Phrases  

principal 교장   fire drill 화재 대피 훈련   preparedness 대처   

procedure 절차   fire alarm 화재 경보   go off 울리다   panic 당

황하다   instruction 지시   emergency 비상 상황

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Edward,	you	 seem	upset.	 Is	 something	bothering	

you?
M:	Yeah,	Mom.	Something	annoying	happened	at	 the	

public	library	earlier.
W:	What	happened?
M:	I	left	the	library	to	have	lunch	with	some	friends,	and	

when	I	came	back,	someone	had	moved	my	stuff	and	

taken	my	seat.
W:	You	must	have	been	a	bit	upset.	How	long	were	you	

gone?
M:	Around	two	hours.
W:	That’s	quite	a	while.	Do	you	think	it’s	considerate	to	

hold	a	seat	for	that	long	in	a	public	space?
M:	Well,	come	to	 think	of	 it,	not	 really.	 I	guess	I	was	

treating	it	like	my	personal	space.
W:	Exactly.	It’s	important	to	think	about	others	too.
M:	You’re	right.	I’ll	be	more	mindful	of	that.
W:	That’s	great	 to	hear.	Just	 remember	 that	when	you	

leave	a	seat	for	a	long	time,	don’t	hold	it	for	yourself.
M:	Definitely.	Thanks	for	helping	me	see	that,	Mom.

여: Edward, 기분이 안 좋아 보이네. 무슨 안 좋은 일 있니?

남: 네, 엄마. 아까 공공 도서관에서 언짢은 일이 있었어요.

여: 무슨 일이 있었는데?

남: 제가 몇몇 친구들과 점심을 먹으러 도서관을 나갔다가 돌아와 

보니, 누군가가 제 물건을 옮기고 제 자리를 차지했어요.

여: 좀 속상했겠구나. 얼마나 오래 자리를 비웠니?

남: 두 시간 정도요.

여: 꽤 긴 시간이네. 공공장소에서 그렇게 오래 자리를 잡아 두는 

것이 사려 깊은 일이라고 생각하니?

남: 음, 생각해 보니 그렇지 않네요. 제가 그곳을 제 개인적인 공

간처럼 취급했던 것 같아요.

여: 맞아. 다른 사람을 생각하는 것도 중요하지.

남: 맞아요. 앞으로는 그것에 유념할게요.

여: 그 말을 들으니 좋구나. 자리를 오래 비울 때는 네 자리를 잡

아 두지 말아야 한다는 것을 기억하렴.

남: 물론이죠. 알려 주셔서 고마워요, 엄마.

 Topic & Situation  공공장소에서 자리 잡아 두기

 Solution  

남자는 도서관에 자리를 잡아 둔 채로 두 시간 정도 자리를 비웠

는데, 이를 들은 여자가 공공장소에서 자리를 오래 비울 때는 자
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리를 잡아 두지 말라고 이야기했다. 따라서 여자의 의견으로 가장 

적절한 것은 ① ‘공공장소에서 자리를 오래 비울 때 자리를 잡아

두지 말아야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

upset 마음이 상한, 속상한   bother 괴롭히다, 성가시게 하다   stuff 

물건, 소지품   considerate 사려 깊은   personal 개인적인   

mindful 유념하는

03 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Hello,	everyone.	I’m	Sarah	Lee,	your	host	of	Healthy 

Body and Mind.	Today,	 I	want	 to	 talk	about	noise	

pollution	in	our	homes,	which	can	have	a	negative	

impact	on	our	health.	Recent	studies	have	highlighted	

the	harmful	effects	of	 excessive	noise	on	mental	

health	and	sleep	quality.	With	the	increasing	use	of	

household	 appliances,	 our	 homes	 have	 become	

noisier.	One	simple	solution	is	to	minimize	our	use	of	

noisy	machines	whenever	possible	and	opt	for	quieter	

alternatives.	So,	if	you	need	to	buy	a	new	appliance,	

consider	one	with	a	 low-noise	option.	By	choosing	

quieter	appliances,	we	can	improve	our	health.	Tune	

in	next	time	for	more	health	tips.

여: 안녕하세요, 여러분. Healthy Body and Mind의 진행자 

Sarah Lee입니다. 오늘은 우리의 건강에 부정적인 영향을 미

칠 수 있는 우리 가정 내 소음 공해에 관해 이야기하고자 합니

다. 최근 연구에 따르면 과도한 소음이 정신 건강과 수면의 질

에 미치는 해로운 영향이 강조되고 있습니다. 가전제품의 사

용이 증가하면서 우리 가정은 더 시끄러워졌습니다. 한 가지 

간단한 해결책은 우리가 가능한 한 시끄러운 기계 사용을 최소

화하고 더 조용한 대안 제품을 선택하는 것입니다. 따라서 여

러분이 새 가전제품을 사야 한다면 저소음 옵션이 있는 제품을 

고려하세요. 더 조용한 가전제품을 선택함으로써 우리의 건강

을 증진할 수 있습니다. 더 많은 건강 조언을 위해 다음번에도 

채널을 맞춰 주세요.

 Topic & Situation  저소음 가전제품 선택

 Solution  

과도한 소음이 정신 건강과 수면의 질에 미치는 해로운 영향을 언

급하면서, 가정에서 저소음 가전제품을 선택하는 것이 우리의 건

강을 증진할 수 있다고 말하고 있으므로, 여자가 하는 말의 요지

로 가장 적절한 것은 ② ‘저소음 가전제품의 선택은 건강에 도움

이 된다.’이다.

 Words & Phrases  

host 진행자, 사회자   pollution 공해   negative 부정적인   impact 

영향   recent 최근의   highlight 강조하다   excessive 과도한   

mental 정신의   quality 질   household appliance 가전제품   

minimize 최소화하다   opt for ~을 선택하다   alternative 대안 제

품   option (기기의) 옵션, 선택   tune in 채널을 맞추다

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hi,	Cindy.	How	was	your	weekend?
W:	Hi,	Ted.	I	changed	one	of	the	rooms	in	my	house	into	

an	exercise	room.	Look	at	the	picture	of	the	room.
M:	Umm.	You	put	the	treadmill	in	front	of	the	window.
W:	Yeah,	 it’s	 nice	 to	 look	 out	 the	 window	 while	

exercising.
M:	That	makes	it	more	enjoyable.	What’s	this	cylinder-

shaped	thing	by	the	left	wall?
W:	It’s	a	foam	roller.	I	use	it	to	relax	my	muscles.	How	

do	you	like	the	round	yoga	mat?	It’s	unique,	right?
M:	Yeah.	The	yoga	mat	 looks	unique	and	stylish.	Oh,	

you’ve	 got	 four	 dumbbells	 on	 the	 rack.	You	 do	

weight	training,	right?
W:	Yes.	I	used	to	have	only	two,	but	recently	I	bought	

two	heavier	ones.
M:	I	see.	The	wallpaper	on	the	right	wall	is	really	cool.
W:	I	 thought	 the	 checkered	 pattern	 would	 add	 a	

refreshing	touch	to	the	room.
M:	It	does.	 I’m	really	 impressed	by	your	new	exercise	

room.
W:	Thanks!	I’m	excited	to	use	it	every	day.

남: 안녕, Cindy. 주말 어땠어?

여: 안녕, Ted. 우리집 방 하나를 운동실로 바꿨어. 그 방 사진을 

봐.

남: 음. 러닝머신을 창문 앞에 놓았구나.

여: 응, 운동하면서 창밖을 보는 게 좋거든.

남: 운동을 더 즐겁게 만들어 주겠네. 왼쪽 벽 옆에 있는 원통 모

양의 물건은 뭐야?
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dispose	of	it.
M:	Good	idea.	I’ll	call	the	office	now.
W:	Great,	thanks.

여: 여보, 우리는 내일 중고 쇼핑 앱에서 산 소파를 찾으러 가야 

해요.

남: 그래요. 소파를 받을 곳의 주소를 알고 있나요?

여: 네. 그리고 지도 앱에서 위치를 확인했어요. 3층에 있어요.

남: 건물에 엘리베이터가 있나요?

여: 주인에게 물어보니 엘리베이터가 있다고 해서, 적어도 계단으

로 옮길 필요는 없을 거예요.

남: 다행이네요! 우리가 사용할 이삿짐 차 예약은 확인했나요?

여: 네. 그리고 우리는 오늘 거실에 있는 오래된 소파를 치워야 해

요.

남: 그것을 어디로 가져가서 처리하면 될까요?

여: 음, 먼저 아파트 관리실에 전화해서 그것을 어떻게 처리해야 

하는지 물어봐야 할 것 같아요.

남: 좋은 생각이네요. 제가 지금 관리실에 전화할게요.

여: 네, 고마워요.

 Topic & Situation  소파 버리기

 Solution  

남자는 오래된 소파를 어떻게 처리해야 하는지 아파트 관리실에 

전화해서 물어보겠다고 했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것

은 ② ‘아파트 관리실에 전화하기’이다.

 Words & Phrases  

second-hand  중고의  owner  주인   confirm  확인하다   

reservation 예약   moving van 이삿짐 차   get rid of ~을 처리

하다[없애다]   dispose of ~을 처리하다[버리다]

06 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Happy	Memory	Gift	Shop.	How	can	I	

help	you	today?
W:	Hello.	 I’m	 looking	 for	 some	unique	gifts	 for	my	

friends	abroad.	Do	you	have	any	recommendations?
M:	Of	course.	How	about	 these	chopsticks?	They’re	a	

really	popular	gift	item.
W:	Cool.	How	much	are	they?
M:	A	set	of	chopsticks	is	$30.
W:	I	see.	I’ll	take	two	sets.

여: 그건 폼 롤러야. 근육을 풀어 줄 때 사용해. 둥근 요가 매트는 

어때? 독특하지, 그렇지?

남: 응. 그 요가 매트는 독특하고 멋져 보여. 오, 선반에 덤벨이 네 

개 있네. 근력 운동을 하는 거지, 그렇지?

여: 맞아. 원래 두 개만 있었는데, 최근에 더 무거운 걸 두 개 샀

어.

남: 그렇구나. 오른쪽 벽의 벽지가 정말 멋지다.

여: 체크무늬가 방에 청량한 느낌을 줄 거라고 생각했어.

남: 정말 그래. 네 새로운 운동실이 정말 인상적이야.

여: 고마워! 나는 매일 그것을 사용하게 되어서 신나.

 Topic & Situation  운동실로 개조한 방

 Solution  

대화에서 오른쪽 벽의 벽지에 체크무늬가 있다고 했는데, 그림에

는 물방울무늬가 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

treadmill 러닝머신   enjoyable 즐거운   cylinder-shaped 원통 

모양의   foam roller 폼 롤러(운동할 때 사용하는 원통 모양의 도구)    

relax 풀다, 이완하다   rack 선반, 받침대   weight training 근력 운

동   wallpaper 벽지   checkered pattern 체크무늬   refreshing 

청량한, 상쾌한   touch 느낌, 촉감   impress 깊은 인상을 주다

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Honey,	we	have	to	pick	up	the	sofa	we	bought	on	the	

second-hand	shopping	app	tomorrow.
M:	Right.	Do	you	have	the	address	of	 the	place	where	

we	have	to	pick	it	up?
W:	Yes.	And	I	checked	the	location	on	the	map	app.	It’s	

on	the	third	floor.
M:	Is	there	an	elevator	in	the	building?
W:	I	asked	the	owner,	and	he	said	there	is,	so	at	least	we	

won’t	have	to	move	it	down	the	stairs.
M:	That’s	good!	Did	you	confirm	the	reservation	for	the	

moving	van	we’re	using?
W:	Yeah.	And	we	should	get	 rid	of	 the	old	sofa	 in	 the	

living	room	today.
M:	Where	can	we	take	it	to	be	disposed	of?
W:	Well , 	 I 	 think	 we	 should	 cal l 	 the	 apartment	

management	 office	 first	 and	 ask	 about	 how	 to	
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07 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Richard,	 I’m	 thinking	 of	 trying	 the	 new	 buffet	

restaurant	tonight.	Would	you	like	to	come?
M:	The	one	on	5th	Avenue,	right?
W:	Yeah,	I’ve	heard	great	things	about	their	food.	Would	

you	like	to	join	me?
M:	I’d	love	to,	but	I	can’t.
W:	Why	not?	Are	you	still	on	a	diet?
M:	No.	I	reached	my	weight	goal,	so	I’m	off	the	diet.
W:	Congratulations!	Do	you	have	other	plans	for	dinner?
M:	No,	 I	don’t.	 It’s	 just	 that	 I	have	 to	 take	my	profile	

pictures	tomorrow	morning.
W:	What	does	that	have	to	do	with	having	dinner?
M:	I	want	 to	keep	my	dinner	 light	 tonight	so	 that	my	

face	doesn’t	look	swollen	in	the	pictures.
W:	Oh,	I	see.	We’ll	plan	another	time	to	go	then.
M:	Sounds	great.

여: Richard, 오늘 저녁에 새로운 뷔페식당에 가 보려고 하는데

요. 갈래요?

남: 5번가에 있는 곳이죠, 맞죠?

여: 네, 거기 음식이 좋다고 들었어요. 같이 갈래요?

남: 그러고 싶지만, 못 가요.

여: 왜 안 돼요? 아직 식이 요법 중이세요?

남: 아니요. 목표 체중에 도달해서 식이 요법을 중단했어요.

여: 축하해요! 다른 저녁 식사 약속이 있나요?

남: 아뇨, 없어요. 단지 제가 내일 아침에 프로필 사진을 찍어야 

해서요.

여: 그게 저녁 식사를 하는 것과 무슨 관련이 있나요?

남: 저는 사진에 얼굴이 부어 보이지 않도록 오늘 저녁은 가볍게 

먹고 싶어요. 

여: 오, 알겠어요. 그럼 우리는 다른 때에 가기로 하지요. 

남: 좋아요. 

 Topic & Situation  저녁 식사 제안 거절

 Solution  

남자는 내일 아침에 프로필 사진을 찍어야 해서 저녁 식사는 가볍

게 하고 싶다고 했으므로, 남자가 여자의 저녁 식사 제안을 거절

한 이유는 ② ‘저녁을 가볍게 먹고 싶어서’가 적절하다.

 Words & Phrases  

be on a diet 식이 요법을 하다   swollen 부어오른

M:	Okay.	And	we	have	chopstick	cases	available.
W:	How	much	are	they?
M:	They’re	$10	each.	But	 for	each	chopstick	set	you	

buy,	you	can	get	a	case	for	$5.
W:	Great.	I’ll	take	two	cases	as	well.
M:	Excellent.	We	can	also	print	your	friends’	names	on	

the	cases	for	free	if	you’d	like.
W:	That	sounds	wonderful.	My	friends	will	 love	 that.	

Here’s	my	credit	card.
M:	Thank	you.

남: Happy Memory Gift Shop에 오신 것을 환영합니다. 오늘

은 어떻게 도와드릴까요?

여: 안녕하세요. 해외에 있는 친구들을 위한 독특한 선물을 찾고 

있어요. 추천해 주실 수 있나요?

남: 물론이죠. 이 젓가락은 어때요? 젓가락은 정말 인기 있는 선물 

품목이거든요.

여: 멋지네요. 얼마예요?

남: 젓가락 한 세트에 30달러입니다.

여: 그렇군요. 두 세트 살게요.

남: 네. 그리고 젓가락 통도 있어요.

여: 얼마예요?

남: 각각 10달러입니다. 하지만 구매하는 젓가락 세트당 5달러에 

통을 살 수 있습니다.

여: 좋아요. 통도 두 개 살게요.

남: 좋아요. 원하신다면 통에 친구들의 이름을 무료로 인쇄해 드

릴 수도 있습니다.

여: 멋지네요. 제 친구들이 좋아할 거예요. 여기 제 신용 카드입니

다.

남: 감사합니다.

 Topic & Situation  젓가락 구입

 Solution  

여자가 한 세트에 30달러인 젓가락 두 세트를 사려고 하는데, 10
달러인 젓가락 통을 젓가락 세트와 같이 사면 5달러에 준다고 해

서 젓가락 통도 두 개 산다고 했다. 따라서 젓가락 두 세트와 젓가

락 통 두 개를 사는 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$70’이다.

 Words & Phrases  

unique 독특한   abroad 해외에(서)   recommendation 추천   

chopstick 젓가락   available 이용할 수 있는
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 Words & Phrases  

random 무작위의   destination (여행 등의) 목적지   roll a dice 주

사위를 던지다   episode 연속물의 1회분   air 방송되다   feature 다

루다

09 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello,	listeners.	Is	your	child	interested	in	modeling?	

Get	ready	for	Young	Model	Camp	this	spring	break!	

This	will	be	our	7th	annual	camp.	This	year	we’re	

running	 it	 in	 two	sessions.	Each	session	 lasts	one	

week	 and	 offers	 classes	 for	 both	 beginners	 and	

experienced	models.	 It’ll	be	held	at	 the	new	Youth	

Center	 next	 to	City	Hall.	The	 instructors	 are	 all	

experts	 with	 more	 than	 10	 years	 of 	 modeling	

experience.	Don’t	miss	out	on	this	great	opportunity	

to	 learn	from	the	best!	The	camp	is	open	to	young	

aspiring	models	between	 the	ages	of	7	and	12.	We	

look	 forward	 to	 your	 active	 participation.	The	

registration	fee	is	$300,	and	there	are	no	additional	

fees.	Visit	our	website	for	more	information.

남: 안녕하세요, 청취자 여러분. 여러분의 자녀가 모델에 관심 있

나요? 이번 봄 방학 Young Model Camp를 준비하세요! 이

번 캠프는 우리의 7회째 연례 캠프입니다. 올해는 두 기간으로 

나누어 운영됩니다. 각 기간은 일주일간 진행되며 초보자와 

모델 경력자 모두를 위한 수업을 제공합니다. 시청 옆의 새로

운 Youth Center에서 열릴 예정입니다. 강사진은 모두 10년 

이 넘는 모델 경력을 가진 전문가입니다. 최고 전문가에게서 

배울 좋은 기회를 놓치지 마세요! 이 캠프는 7세에서 12세 사

이의 어린 모델 지망생이 참가할 수 있습니다. 여러분의 적극

적인 참가를 기대합니다. 등록비는 300달러이며 추가 비용은 

없습니다. 더 많은 정보를 얻으려면 저희 웹사이트를 방문하

세요.

 Topic & Situation  Young Model Camp

 Solution  

남자는 등록비는 300달러이며 추가 비용은 없다고 했으므로, 담

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘등록비는 300달러이며, 추

가 비용이 발생할 수 있다.’이다.

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Alice,	have	you	ever	seen	the	reality	show	Journey 

Across Borders?	It’s	really	good.
W:	No,	I	haven’t.	What’s	it	about?
M:	It’s	about	four	famous	travel	 influencers	who	go	to	

random	countries.
W:	Sounds	 interesting.	 How	 do	 they	 choose	 their	

destinations?
M:	They	roll	a	dice.	And	the	number	they	roll	determines	

the	destination	they	go	to.
W:	That	sounds	exciting!	When	do	new	episodes	air?
M:	They	air	on	Fridays	at	9	p.m.
W:	That’s	tonight!	What	channel	is	it	on?
M:	The	KNC	Entertainment	Channel.
W:	Okay.	Which	countries	have	been	 featured	 in	 the	

show?
M:	Tanzania,	Chile,	and	Spain.
W:	Cool.	I’m	going	to	watch	it	today.	Thanks	for	letting	

me	know.
M:	No	problem!	I’m	sure	you’ll	like	it!

남: Alice, 리얼리티 쇼 Journey Across Borders를 본 적 있

어? 정말 재밌어.

여: 아니, 본 적 없어. 무슨 내용인데?

남: 네 명의 유명 여행 인플루언서가 무작위로 국가를 방문하는 내

용이야.

여: 흥미롭네. 그들은 목적지를 어떻게 선택하니?

남: 그들은 주사위를 던져. 그리고 그들이 굴린 주사위 숫자에 따

라 그들이 가는 목적지가 결정돼.

여: 흥미진진하네! 새로운 회차는 언제 방송되니?

남: 금요일 오후 9시에 방송돼.

여: 오늘 밤이네! 어떤 채널에서 방영되니?

남: KNC Entertainment Channel이야.

여: 알았어. 이 쇼에서 어떤 국가들을 다뤘니?

남: 탄자니아, 칠레, 스페인이야.

여: 멋지네. 내가 오늘 그것을 볼게. 알려 줘서 고마워.

남: 천만에! 네가 분명 좋아할 거야!

 Topic & Situation  리얼리티 쇼

 Solution  

대화에서 리얼리티 쇼에 대해 출연진, 방송 시간, 방송 채널, 방문 

국가는 언급되었지만, ③ ‘시청률’은 언급되지 않았다.
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 Topic & Situation  가습기 구입

 Solution  

가격은 165달러 미만이고, 물 용량은 최소 6리터이면서 이중 분

무이며, Wi-Fi 연결이 되는 가습기를 주문한다고 했으므로, 여자

가 주문할 가습기는 ④이다.

 Words & Phrases  

humidifier 가습기   price range 가격대   budget 예산   

capacity 용량   mist 분무, 미스트   device 기기   remotely 원격

으로   feature 기능, 특징

11 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hi,	 Judy.	How	 is	 Joseph?	You	visited	him	 in	 the	

hospital	last	weekend,	right?
W:	I	intended	to,	but	unfortunately,	I	had	to	deal	with	an	

unexpected	 problem	 and	 couldn’t	 make	 it.	 I’m	

planning	on	going	today.
M:	I	see.	Can	I	come	with	you?	Ms.	Johnson	asked	me	

to	give	this	book	to	him.
W:	Of	course.	Let’s	visit	him	after	school	today.

남: 안녕, Judy. Joseph은 좀 어때? 지난 주말에 그의 병문안을 

갔었지, 맞지?

여: 가려고 했는데, 안타깝게도 예상치 못한 문제를 처리해야 해

서 가지 못했어. 나는 오늘 갈 계획이야.

남: 그렇군. 나도 같이 가도 될까? Johnson 선생님께서 내게 이 

책을 그에게 전해 달라고 하셨어.

여: 물론이지. 오늘 방과 후에 그를 만나러 가자.

 Topic & Situation  친구 병문안

 Solution  

Johnson 선생님으로부터 Joseph에게 책을 가져다주라는 부탁

을 받은 남자가, 오늘 Joseph에게 병문안을 갈 계획인 여자에게 

같이 갈 수 있냐고 묻고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘물론이지. 오늘 방과 후에 그

를 만나러 가자.’이다.

① 고마워. 나는 너를 다시 만나서 정말 반가워.

③ 좋은 생각이야. 나는 곧 진료를 볼 수 있어.

④ 괜찮아. 내가 너를 대신해서 그에게서 책을 받아다 줄게.

⑤ 미안해. 방문 시간이 너무 짧아.

 Words & Phrases  

annual 연례의   run 운영하다   session (특정한 활동을 위한) 기간   

experienced 경험이 있는   instructor 강사   expert 전문가   

asp i r i ng  장차 ~가 되려는   par t i c ipa t ion  참가, 참여   

registration fee 등록비   additional 추가의

10 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Honey,	what	are	you	doing	on	the	computer?
W:	I’m	shopping	for	a	humidifier.	We	should	get	one	for	

the	living	room.	Do	you	want	to	help	me	out?
M:	Sure.	 [Pause]	Wow,	 there’s	 a	 wide	 price	 range.	

What’s	our	budget?
W:	I’d	like	to	keep	it	under	$165.
M:	Got	it.	What	about	the	water	capacity?
W:	I	think	we	should	get	one	that	holds	at	least	6	liters	of	

water.
M:	I	agree.	And	what	kind	of	mist	do	you	prefer?
W:	Let’s	go	for	a	dual	mist	humidifier.
M:	That	sounds	like	a	smart	choice.	Do	you	know	what	

Wi-Fi	Connectivity	does?
W:	It	lets	you	control	the	device	remotely.
M:	Sounds	good.	Let’s	get	one	with	that	feature.
W:	Okay,	I’ll	order	it	now.

남: 여보, 컴퓨터로 무얼 하고 있나요?

여: 가습기를 사려고요. 우리는 거실에 둘 가습기를 사야 해요. 도

와줄래요?

남: 물론이지요. [잠시 후] 와, 가격대가 정말 다양하네요. 우리 예

산이 얼마죠?

여: 저는 165달러 미만으로 하고 싶어요.

남: 알겠어요. 물 용량은 어떤가요?

여: 최소 6리터의 물을 담을 수 있는 제품을 사야 할 것 같아요.

남: 동의해요. 그리고 어떤 종류의 분무가 좋은가요?

여: 이중 분무 가습기로 해요.

남: 현명한 선택인 것 같네요. Wi-Fi 연결이 어떤 기능인지 아나

요?

여: 원격으로 기기를 제어하게 해 줘요.

남: 좋네요. 그 기능이 있는 가습기를 사지요.

여: 좋아요, 지금 그것을 주문할게요.
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class	in	5th	period.
W:	Having	the	party	during	class	time	might	not	be	the	

best	idea.
M:	Then	when	should	we	do?
W:	How	about	during	lunch?
M:	With	the	long	lunch	lines,	some	might	not	make	it	in	

time.
W:	That’s	true.	How	about	after	school?
M:	Sounds	perfect!	Let’s	 sing	as	 she	walks	 into	 the	

classroom.
W:	And	we	can	write	her	a	thank-you	note.
M:	Great	idea!	Let’s	share	our	plans	with	our	classmates	

right	away.
W:	I’ll	handle	it.	I’ll	text	everyone	the	details.

남: 안녕, Sarah. 담임 선생님 생신에 우리가 뭐라도 해 드려야 할 

것 같아.

여: 나도 동의해. 그분은 정말 좋은 선생님이시잖아. 내일 선생님

께 깜짝 파티를 열어 드리자.

남: 좋은 계획 같아. 우리는 5교시에 선생님의 문학 수업이 있잖

아.

여: 수업 시간에 파티를 여는 건 좋은 생각이 아닐 수도 있어.

남: 그러면 언제 하면 좋을까?

여: 점심시간은 어때?

남: 점심 식사 줄이 길어서 몇몇은 시간에 맞춰 못 올 수도 있어.

여: 맞아. 방과 후는 어때?

남: 완벽하네! 선생님이 교실에 들어오실 때 노래를 부르자.

여: 그리고 우리는 선생님께 감사 편지를 쓰면 되겠네.

남: 멋진 생각이야! 우리 계획을 반 친구들과 바로 공유하자.

여: 내가 할게. 모두에게 자세한 내용을 문자로 보낼게.

 Topic & Situation  선생님을 위한 생일 파티

 Solution  

남자가 담임 선생님을 위한 깜짝 생일 파티 계획을 반 친구들에게 

공유하자고 했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ① ‘내가 할게. 모두에게 자세한 내용을 문자로 

보낼게.’이다.

② 안타깝네! 계획이 실패해서 유감이야. 

③ 미안해. 내가 너무 바빠서 네 생일을 깜빡했어.

④ 걱정하지 마. 선생님께 그런 거짓말은 절대 하지 않을 거야.

⑤ 그래. 우리 반 친구들의 생일을 축하하는 건 좋은 일이야.

 Words & Phrases  

literature 문학   thank-you note 감사 편지   classmate 반 친구   

What a shame! 안타깝네요!

 Words & Phrases  

intend 의도하다   deal with ~을 처리하다   unexpected 예상치 

못한

12 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Honey,	I’m	in	trouble.	I	can’t	find	my	purse.
M:	Did	you	leave	it	in	the	store	when	we	went	shopping?
W:	No.	I	remember	having	it	 in	your	car.	I	 think	I	may	

have	left	it	there.
M:	Alright.	I’ll	go	and	check	if	your	purse	is	in	the	car.

여: 여보, 문제가 생겼어요. 내 지갑을 못 찾겠어요.

남: 쇼핑하러 갔을 때 가게에 지갑을 두고 왔나요?

여: 아니요. 내가 당신 차에서 가지고 있었던 게 기억나요. 거기에 

그것을 두고 왔을지도 모르겠어요.

남: 알았어요. 내가 가서 당신 지갑이 차 안에 있는지 확인해 볼게

요.

 Topic & Situation  지갑 분실

 Solution  

여자가 남자의 차 안에 지갑을 두고 왔을지도 모른다고 했으므로, 

여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 

① ‘알았어요. 내가 가서 당신 지갑이 차 안에 있는지 확인해 볼게

요.’이다.

② 좋아요. 이제 우리 세차하러 가요.

③ 왜 안 돼요? 당신의 지갑을 그냥 테이블 위에 올려놔요.

④ 맞아요. 우리가 거기에 쇼핑하러 갔어야 하는데요.

⑤ 유감이네요. 나는 그것을 주머니에서 못 찾겠어요.

 Words & Phrases  

in trouble 문제가 생긴, 곤경에 처한   purse 지갑

13 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Hey,	 Sarah.	 I	 was	 thinking	 that	 we	 should	 do	

something	for	our	homeroom	teacher’s	birthday.
W:	I	agree.	She’s	been	a	great	teacher.	Let’s	throw	her	a	

surprise	party	tomorrow.
M:	That	sounds	like	a	great	plan.	We	have	her	literature	
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⑤ 고마워요. 당신이 사 준 신발은 저한테 딱 맞아요.

 Words & Phrases  

accurate 정확한   exchange 교환하다   fit 맞다

15 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Bob	and	Sunny	are	doing	 some	 spring	 cleaning.	

While	cleaning	out	 their	kitchen	cabinets,	 they	find	

old	utensils	like	knives,	forks,	and	slicers	that	are	no	

longer	in	use.	Sunny	throws	them	in	the	garbage	bag.	

When	Bob	sees	Sunny	putting	 these	sharp	utensils	

into	the	garbage	bag,	he	is	worried	that	the	garbage	

collectors	might	get	hurt	while	handling	the	garbage.	

He	 thinks	 that	sharp	objects	should	be	wrapped	 in	

paper	so	that	the	sharp	edges	won’t	hurt	anyone.	So	

he	wants	to	ask	Sunny	not	 to	put	 the	sharp	utensils	

directly	into	the	garbage	bag	because	it’s	dangerous.	

In	this	situation,	what	would	Bob	most	likely	say	to	

Sunny?
Bob:	Please	wrap	the	sharp	utensils	before	putting	them	

in	the	garbage	bag.

W: Bob과 Sunny는 봄맞이 대청소를 합니다. 주방 찬장을 청소

하다가, 그들은 더 이상 사용하지 않는 나이프, 포크, 슬라이

서 같은 오래된 주방 도구를 발견합니다. Sunny는 이 도구들

을 쓰레기봉투에 버립니다. Bob은 Sunny가 이러한 날카로

운 도구들을 쓰레기봉투에 넣는 것을 보고 환경미화원들이 쓰

레기를 처리하다가 다칠까 걱정스럽습니다. 그는 날카로운 물

건은 종이로 감싸서 날카로운 모서리가 사람을 다치게 하지 않

도록 해야 한다고 생각합니다. 그래서 그는 Sunny에게 위험

하니 날카로운 주방 도구들을 쓰레기봉투에 바로 넣지 말라고 

부탁하고 싶습니다. 이런 상황에서, Bob은 Sunny에게 뭐라

고 말하겠습니까?

Bob: 날카로운 주방 도구를 싸서 쓰레기봉투에 넣으세요.

 Topic & Situation  날카로운 물건을 버릴 때의 주의 사항

 Solution  

Bob은 환경미화원이 다치지 않도록 날카로운 주방 도구를 쓰레

기봉투에 바로 넣지 말고 종이로 감싸서 버리라고 부탁하려고 한

다. 따라서 Bob이 Sunny에게 할 말로 가장 적절한 것은 ① ‘날

카로운 주방 도구를 싸서 쓰레기봉투에 넣으세요.’이다. 

14 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Honey,	the	shoes	you	ordered	online	just	arrived.
W:	Really?	I	can’t	wait	to	try	them	on!
M:	Here	they	are.	Open	the	box	up.
W:	Hmm....	[Pause]	They’re	nice,	but	the	color	is	a	little	

darker	than	I	expected.
M:	Sometimes	 pictures	 online	 aren’t	 completely	

accurate.	But	do	you	like	them?
W:	Actually,	darker	might	even	be	better.	They	won’t	get	

dirty	easily.
M:	Right.	I	think	these	shoes	will	look	great	on	you.
W:	Yeah,	they’re	exactly	what	I	was	looking	for.
M:	I	guess	you	got	lucky.	Try	them	on.
W:	Okay.	[Pause]	Oh	dear,	 they’re	a	bit	 tight.	What	

should	I	do?
M:	No	worries.	Just	exchange	them	for	a	bigger	size.

남: 여보, 당신이 온라인으로 주문한 신발이 방금 도착했어요.

여: 정말요? 그것을 빨리 신어 보고 싶어요!

남: 여기 있어요. 상자를 열어 봐요.

여: 흠…. [잠시 후] 그것들은 멋지긴 한데, 색이 내가 예상했던 것

보다 좀 더 어둡네요.

남: 가끔 온라인 사진이 완전히 정확하지 않을 때가 있어요. 그래

도 그것들이 마음에 드나요?

여: 사실 더 어두운 게 더 좋을 수도 있어요. 그것들은 쉽게 더러

워지지 않을 거예요. 

남: 맞아요. 이 신발은 당신한테 잘 어울릴 것 같아요.

여: 네, 내가 찾던 바로 그 신발이에요.

남: 운이 좋은 것 같네요. 신어 봐요.

여: 알았어요. [잠시 후] 아 이런, 신발이 좀 꽉 끼네요. 어떻게 해

야 하죠?

남: 걱정하지 마세요. 더 큰 크기로 교환하면 돼요.

 Topic & Situation  온라인으로 주문한 신발이 맞지 않는 상황

 Solution  

여자가 온라인으로 산 신발이 좀 작다고 하면서, 남자에게 어떻게 

해야 하는지 물었으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ③ ‘걱정하지 마세요. 더 큰 크기로 교환하면 

돼요.’이다.

① 좋아요. 조깅하러 나가요.

② 그거 유감이네요. 내가 당신에게 신발 한 켤레를 빌려줄 수 있

어요.

④ 안됐네요. 그들이 잘못된 색상을 보냈다니 믿을 수가 없네요.
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을 주는 사람 앞에서 선물을 열어 보지 않는 것을 무례하다고 

여깁니다. 따라서 생일에 받은 선물은 즉시 개봉해야 합니다. 

마지막으로, 베트남에서는 생일을 실제 생일보다는 베트남 설

날인 ‘Tet’에 축하하는 것이 일반적입니다. 이제 이 생일들에 

관한 동영상을 보겠습니다.

 Topic & Situation  나라별 생일 축하 전통

 Solution  

16 남자는 나라마다 다른 생일 축하 전통에 관해 이야기하고 있

으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘다양한 나

라의 생일 축하 전통’이다.

① 성격 유형과 관련된 생년월일 

② 생일 축하를 하는 보편적인 이유

③ 생일을 축하하는 가정식 저녁 식사 아이디어

⑤ 다양한 나라에서 가장 인기 있는 어린이 선물

17 그리스, 독일, 이탈리아, 베트남의 생일 축하 전통에 대해서

는 언급되었지만, ④ ‘말레이시아’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

occasion (어떤 일이 일어나는 특정한) 때   celebrate 축하하다   

rude 무례한   immediately 즉시   personality 성격   universal 

보편적인

② 그 말을 들으니 정말 유감이에요. 내가 그것들을 버리지 말았

어야 했어요. 

③ 알았어요. 방법을 알려 주면 알려 준 대로 할게요. 

④ 걱정하지 마세요. 당신은 생각이 너무 많은 것 같아요. 

⑤ 맞습니다. 쓰레기장이 어디 있는지 알려 주세요. 

 Words & Phrases  

kitchen cabinet 주방 찬장   utensil (주방) 도구   slicer 슬라이서, 

얇게 베는 도구   sharp 날카로운   garbage collector 환경미화원   

handle 처리하다   object 물건   wrap in ~으로 감싸다   edge 모

서리   directly 바로, 직접적으로   dump 쓰레기장

16 ~ 17 정답 | 16 ④  17 ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 students.	Last	week	we	 learned	how	to	say	

“Happy	 Birthday”	 in	 ten	 different	 languages.	

Birthdays	are	a	very	special	occasion	in	almost	every	

country,	 but	 there	 are	 different	 traditions	 for	

celebrating	birthdays	 in	different	countries.	Today,	

we’re	going	 to	 learn	 about	 them.	First	 of	 all,	 in	

Greece,	it’s	considered	bad	luck	to	wish	someone	a	

happy	birthday	before	 their	 actual	 birthday.	So,	

people	in	Greece	don’t	celebrate	their	birthday	early.	

Second,	in	Germany,	it’s	traditional	for	the	birthday	

boy	or	girl	 to	bake	his	or	her	own	birthday	cake	for	

guests.	Next,	in	Italy,	it’s	considered	rude	not	to	open	

gifts	 in	 front	of	 the	giver.	Thus,	gifts	 received	for	

birthdays	are	expected	 to	be	opened	 immediately.	

Finally,	in	Vietnam,	birthdays	are	usually	celebrated	

on	 the	Vietnamese	 New	Year,	 ‘Tet,’	 rather	 than	

people’s	actual	day	of	birth.	Now	let’s	take	a	look	at	

a	video	about	these	birthdays.

남: 안녕하세요, 학생 여러분. 지난주에 우리는 10개의 다른 언어

로 “생일 축하합니다”라고 말하는 방법을 배웠습니다. 생일은 

거의 모든 나라에서 매우 특별한 날이지만, 나라마다 생일을 

축하하는 전통이 다릅니다. 오늘은 그것에 대해 알아보고자 

합니다. 우선, 그리스에서는 누군가의 실제 생일 전에 생일을 

축하하는 것은 불운으로 여겨집니다. 그래서 그리스 사람들은 

생일을 일찍 축하하지 않습니다. 두 번째로, 독일에서는 생일

을 맞은 소년이나 소녀가 손님을 위해 직접 자신의 생일 케이

크를 굽는 것이 전통입니다. 다음으로, 이탈리아에서는 선물
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다   toxic 독성이 있는   sincerely 진심으로   appreciate 감사하다   

cooperation 협조

02 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Ashley,	 aren’t	 you	having	 lunch	at	 the	 company	

cafeteria	today?
W:	No.	I’ve	started	either	bringing	my	own	lunch	or	just	

eating	a	snack	at	my	desk.
M:	Isn’t	that	inconvenient?
W:	A	little,	but	I	haven’t	been	happy	with	the	cafeteria	

food	recently.
M:	I	know	what	you	mean.	It’s	affordable,	but	 it’s	not	

very	tasty	and	the	options	are	pretty	limited.
W:	Right.	I’ve	noticed	that	a	lot	of	people	have	stopped	

eating	there.
M:	I	think	they	need	to	raise	the	prices.
W:	Oh?	Why?
M:	With	 the	 current	 prices,	 I	 don’t	 think	 they	 can	

improve	the	quality	of	the	food.
W:	You	have	a	point.	Lunch	here	is	a	lot	cheaper	than	it	

is	at	other	companies.
M:	With	a	higher	budget,	they	can	improve	food	quality.	

Then	more	people	will	use	the	cafeteria.
W:	That	makes	sense.

남: Ashley, 오늘 회사 구내식당에서 점심을 먹지 않으세요?

여: 네. 저는 제 점심을 가져오거나 그냥 책상에서 간식을 먹기 시

작했어요.

남: 그게 불편하지 않으세요?

여: 조금 불편하지만, 최근에 구내식당 음식이 마음에 들지 않아

서요.

남: 무슨 말인지 알고 있어요. 가격은 저렴하지만 맛이 별로 좋지 

않고 선택의 폭이 매우 제한적이에요.

여: 맞아요. 저는 많은 사람들이 거기에서 식사하는 것을 중단했

다는 것을 알게 됐어요.

남: 제 생각에는 가격을 올릴 필요가 있어요.

여: 아? 왜요?

남: 현재 가격으로는 음식의 질을 개선할 수는 없을 것 같아요.

여: 일리가 있네요. 여기 점심은 다른 회사보다 훨씬 더 저렴해요.

남: 예산이 더 많으면 음식의 질을 개선할 수 있어요. 그러면 더 

실전 모의고사 2회 본문	168~173쪽23강
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01 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Hello	and	welcome	to	Eco	Land!	We’re	delighted	to	

have	you	here.	Before	we	begin	the	tour,	we	have	an	

important	message.	Our	animals	are	cared	 for	by	

professional	keepers	to	ensure	their	safety	and	well-

being.	Unfortunately,	 there	have	been	cases	where	

animals	have	fallen	ill	due	to	visitors	feeding	them	

snacks	or	candy	they’ve	brought	along.	Some	human	

foods,	such	as	chocolate	and	candy,	can	be	dangerous	

or	even	 toxic	 to	animals.	So,	 for	 the	safety	of	our	

animals,	we	kindly	ask	that	you	don’t	feed	them	any	

outside	 f ood. 	 We	 sincerely	 appreciate	 your	

cooperation	and	hope	you	have	a	wonderful	day.

여: 안녕하세요, Eco Land에 오신 것을 환영합니다! 여러분을 이

곳에 모시게 되어 기쁩니다. 투어를 시작하기 전에 중요한 메

시지가 있습니다. 이곳 동물들은 그들의 안전과 행복을 보장

하기 위해 전문 사육사들의 보살핌을 받습니다. 안타깝게도 

자신들이 가져온 간식이나 사탕을 동물들에게 먹이는 관광객

들 때문에 동물들이 병에 걸리는 경우들이 있었습니다. 초콜

릿과 사탕 같은 일부 사람들이 먹는 음식들은 동물들에게 위험

하거나 심지어 독성이 있을 수도 있습니다. 따라서 저희 동물

들의 안전을 위해 어떤 외부 음식도 먹이로 주지 말아 주시기

를 정중히 부탁드립니다. 여러분의 협조에 진심으로 감사드리

며, 멋진 하루 보내시길 바랍니다.

 Topic & Situation  가져온 외부 음식 동물에게 주기 금지

 Solution  

여자는 Eco Land에서 관광객들이 가져온 간식이나 사탕을 동물

들에게 먹여 동물들이 병에 걸린 경우가 있었다고 하면서 동물들

의 안전을 위해 외부 음식을 먹이로 주지 말 것을 부탁하고 있다. 

따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘가져온 

외부 음식을 동물에게 주지 말 것을 요청하려고’이다.

 Words & Phrases  

care for ~을 돌보다[보살피다]   ensure 보장하다   feed 먹이를 주
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니다. 햇빛 노출은 또한 기분을 조절하는 데도 도움이 되기에 

충분한 햇빛을 받지 못하면 우울증과 불안으로 이어질 수 있습

니다. 이번 주에 여러분 모두가 햇빛을 많이 즐기시기를 바랍

니다!

 Topic & Situation  햇빛을 충분히 받아야 하는 이유

 Solution  

여자는 추운 날씨와 미세 먼지 증가로 사람들이 실내에 머무는 시

간이 늘어나면서 햇빛에 덜 노출되어 건강이 위험해질 수 있다고 

설명한 뒤 건강을 위해 매일 밖에서 햇빛을 즐기라고 말하고 있

다. 따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘건강을 

위해 야외 활동으로 햇빛 노출 시간을 늘릴 필요가 있다.’이다.

 Words & Phrases  

exposure 노출   for the sake of ~을 위해서   trigger 촉발시키다   

insufficient 불충분한   regulate 조절하다   depression 우울증   

anxiety 불안

04 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Jeremy,	 do	 you	 have	 any	 special	 plans	 for	 this	

weekend?
M:	I’m	 thinking	of	visiting	a	nearby	valley	with	my	

family.
W:	Valley?
M:	Yeah,	we	visited	last	year	and	had	a	great	 time.	Do	

you	want	to	see	a	picture?
W:	Sure.
M:	Here.	Look	at	this	waterfall	at	the	top	of	the	photo.
W:	Wow,	it’s	so	cool.	Is	this	dome-shaped	tent	yours?
M:	Yes.	And	we	also	brought	the	three	camping	chairs	in	

the	water.
W:	I’m	sure	it	felt	refreshing	to	sit	 there	and	soak	your	

feet.	Oh,	is	this	your	son?
M:	Yeah.	He	and	I	were	catching	some	fish	with	a	net.
W:	That	 looks	 really	 fun.	By	 the	way,	where	did	you	

park	your	car?
M:	As	you	see,	 there’s	a	place	to	park	right	next	to	the	

valley.	These	stairs	 lead	to	it,	so	the	valley	is	easily	

accessible.
W:	Perfect.	I	want	to	take	my	kids	there.
M:	You’ll	have	a	great	time.

많은 사람들이 구내식당을 이용할 거예요.

여: 말이 되네요.

 Topic & Situation  구내식당 음식의 질 개선을 위한 방법

 Solution  

구내식당 음식이 별로여서 자신의 점심을 가져오거나 간식을 먹

기 시작했다는 여자에게 남자가 음식이 별로라는 의견에 동의하

면서 가격을 올려야 예산이 더 많아져서 음식의 질을 개선할 수 

있고 더 많은 사람이 구내식당을 이용하게 될 거라고 말했다. 따

라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘구내식당 음식의 질

을 개선하려면 점심 식사 가격을 올려야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

inconvenient 불편한   affordable (가격이나 비용이) 저렴한, 감당할 

수 있는   tasty 맛있는   limited 제한된   raise 올리다   quality 질   

budget 예산

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hello,	I’m	Dr.	Lim	from	Boston	Medical	Center.	Due	

to	 the	 recent	cold	weather	and	 increased	 levels	of	

fine	 dust,	 people	 have	 been	 spending	 less	 time	

outdoors.	As	 they	 spend	more	 time	 indoors,	 they	

receive	 less	exposure	 to	 sunlight,	which	can	be	a	

health	risk.	Therefore,	make	sure	to	go	outside	every	

day	and	enjoy	 the	 sunshine	 for	 the	 sake	of	your	

health!	Exposure	 to	 sunlight	 triggers	 the	 skin	 to	

produce	vitamin	D,	which	 is	 important	 for	bone	

health.	In	fact,	 insufficient	sunlight	can	increase	the	

risk	of	certain	bone	diseases.	Sunlight	exposure	also	

helps	regulate	mood,	so	not	getting	enough	sunlight	

can	 lead	 to	depression	and	anxiety.	 I	hope	you	all	

enjoy	plenty	of	sunshine	this	week!

여: 안녕하세요, 저는 Boston Medical Center의 Lim 박사입

니다. 최근 추운 날씨와 미세 먼지 수준의 증가로 인해 사람들

이 야외에서 시간을 덜 보내고 있습니다. 실내에서 더 많은 시

간을 보내면서 사람들은 햇빛에 덜 노출되고, 이는 건강에 위

험할 수 있습니다. 그러므로 여러분의 건강을 위해 꼭 매일 밖

으로 나가 햇빛을 즐기세요! 햇빛 노출은 피부가 비타민 D를 

생성하도록 촉발시키는데, 이는 뼈 건강에 중요합니다. 실제

로 햇빛이 부족하면 특정 뼈 질환의 위험성이 높아질 수 있습
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M:	I	 need	 to	 make	 copies	 of	 the	 handouts	 for	 the	

attendees.
W:	Haven’t	you	already	done	that?
M:	Yeah,	but	I	mistakenly	didn’t	make	enough	copies,	so	

I	have	to	make	about	50	more.
W:	I’ll	do	that.	You	go	see	a	doctor.
M:	Thank	you,	Ms.	 Jackson.	 I’ll	 be	back	as	 soon	as	

possible.
W:	No	rush.	Take	all	the	time	you	need.

남: 안녕하세요, Jackson 씨.

여: 좋은 아침이에요, Price 씨. 아, 저런, 다리를 절뚝거리시네

요.

남: 오늘 아침에 샤워하고 나오다가 발목을 삐었어요. 괜찮을 줄 

알았는데, 통증이 점점 심해지네요.

여: 병원에 가시는 게 나을 것 같아요. 심각할 수도 있어요.

남: 알아요, 하지만 내일 워크숍이 걱정되네요.

여: 걱정하지 마세요. 저희는 거의 준비가 됐어요. 참석자들에게 

문자를 보내셨잖아요, 맞죠?

남: 네, 어제 퇴근하기 직전에 보냈습니다.

여: 네. 그러면 또 무엇을 해야 할까요?

남: 참석자들을 위한 유인물을 복사해야 합니다.

여: 그건 이미 하지 않으셨나요?

남: 네, 그런데 실수로 충분히 복사하지 않아서 50장 정도 더 복사

해야 해요.

여: 제가 그것을 할게요. 병원에 가세요.

남: 고맙습니다, Jackson 씨. 최대한 빨리 돌아오겠습니다.

여: 서두르지 마세요. 필요한 시간만큼 천천히 하세요.

 Topic & Situation  워크숍에 필요한 자료 복사 

 Solution  

아침에 발목을 삔 채로 출근한 남자가 통증이 심하다고 하자 여자

는 병원에 가기를 권하지만, 남자는 내일 워크숍 준비를 걱정하는 

상황이다. 남자가 참석자들을 위한 유인물을 이미 복사를 했으나 

실수로 덜 해서 50장 정도 더 해야 한다고 하자, 여자가 본인이 

하겠다고 하면서 남자에게 병원에 가라고 말했다. 따라서 여자가 

할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘유인물 복사하기’이다.

 Words & Phrases  

limp 다리를 절다, 절뚝거리다   twist one’s ankle 발목을 삐다   

attendee 참석자   handout 유인물, 인쇄물

여: Jeremy, 이번 주말에 어떤 특별한 계획이 있어요?

남: 제 가족과 근처 계곡을 방문할 생각이에요.

여: 계곡이요?

남: 네, 저희는 작년에 방문해서 정말 즐거운 시간을 보냈어요. 사

진 보실래요?

여: 물론이죠.

남: 여기요. 사진 위쪽에 있는 이 폭포를 보세요.

여: 와, 정말 멋지네요. 이 돔 모양의 텐트는 당신 것인가요?

남: 네. 그리고 물속에 있는 캠핑 의자 3개도 저희가 가져갔어요.

여: 거기에 앉아서 발을 담그면 기분이 분명 상쾌했을 것 같아요. 

아, 이 아이가 아들인가요?

남: 네. 아들과 저는 그물로 물고기를 좀 잡고 있었어요.

여: 정말 재미있어 보이네요. 그런데 차는 어디에 주차하셨나요?

남: 보시다시피 계곡 바로 옆에 주차할 수 있는 장소가 있어요. 이 

계단이 거기로 이어져 있어서, 계곡에 쉽게 접근할 수 있어요.

여: 완벽하네요. 저희 아이들을 그곳에 데려가고 싶네요.

남: 즐거운 시간을 보내게 될 거예요.

 Topic & Situation  계곡에서 휴가 보내기

 Solution  

대화에서 물속에 캠핑 의자 3개가 있다고 했는데, 그림에서는 캠

핑 의자가 2개 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ③이다.

 Words & Phrases  

valley 계곡   waterfall 폭포   dome-shaped 돔 모양의   

refreshing 상쾌하게 하는, 신선한   soak 담그다   accessible 접근 

가능한

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Hi,	Ms.	Jackson.
W:	Good	morning,	Mr.	Price.	Oh,	no,	you’re	limping.
M:	I	 twisted	my	ankle	while	getting	out	of	 the	shower	

this	morning.	I	 thought	 it’d	be	okay,	but	 the	pain	is	

getting	worse.
W:	You’d	better	go	to	the	hospital.	It	may	be	serious.
M:	I	know,	but	I’m	worried	about	tomorrow’s	workshop.
W:	Don’t	worry.	We’re	almost	 ready.	You	sent	a	 text	

message	to	the	attendees,	right?
M:	Yeah,	I	did	it	right	before	I	left	work	yesterday.
W:	Okay.	So	what	else	needs	to	be	done?
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남: 알겠습니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  섬 투어 예약

 Solution  

섬 투어를 예약하는 남자는 연령과 상관없이 1인당 50달러인 표 

3장을 구입하고 하나에 10달러인 구명조끼도 3개 대여했다. 별

도로 지불해야 하는 섬 입장료는 1인당 10달러인데 이를 포함해

서 모든 비용을 한꺼번에 지불하겠다고 했으므로, 남자가 지불할 

금액은 ⑤ ‘$210’이다.

 Words & Phrases  

book 예약하다   regardless of ~에 상관없이   make a payment 

지불하다   receipt 영수증   dock 부두

07 정답 | ④

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
M:	Hello.
W:	Hi,	David.	I’m	sorry	I	missed	your	call.	I	was	in	the	

middle	of	my	book	club	meeting.
M:	That’s	all	right.	I	called	to	see	if	you’re	available	to	

attend	the	drone	show	at	Rainbow	Square	tonight.
W:	Tonight?	I’d	love	to,	but	I	can’t	make	it.
M:	Are	you	still	taking	evening	swimming	lessons?
W:	No,	those	finished	last	month.
M:	Then	why	can’t	you	come?
W:	My	cousin	Matthew,	who’s	studying	 in	France,	 is	

coming	back	 for	vacation.	So,	 I	need	 to	go	 to	 the	

airport	to	pick	him	up	tonight.
M:	That’s	cool.	When	was	the	last	time	he	visited	home?
W:	About	a	year	ago.	We’re	planning	to	go	to	a	French	

restaurant	on	Friday.	If	you’re	free,	why	don’t	you	

join	us?
M:	Sure.	That	sounds	fun.
W:	Great.	I’ll	give	you	a	call	 later.	Hope	you	enjoy	the	

drone	show!

[휴대 전화가 울린다.]

남: 여보세요.

여: 안녕, David. 전화를 받지 못해서 미안해. 독서 동아리 모임

을 하던 중이었어.

남: 괜찮아. 오늘 밤 Rainbow Square에서 열리는 드론 쇼에 참

06 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Welcome	to	Mariner	Tours.	How	can	I	help	you,	sir?
M:	Hello,	I’d	 like	 to	book	a	 tour	 to	Wakuna	Island	for	

today	if	possible.
W:	Sure.	The	earliest	one	is	at	11	o’clock,	which	is	 in	

about	30	minutes.
M:	Perfect.	I	need	tickets	for	two	adults	and	one	10-year-

old	child.	How	much	will	that	be?
W:	It’s	$50	per	person,	regardless	of	age.
M:	Okay.	We	also	need	to	rent	life	jackets	to	use	while	

swimming	there.
W:	They’re	$10	each.	Would	you	like	three	life	jackets?
M:	Yes,	please.
W:	There’s	a	government	fee	of	$10	per	person	to	get	on	

the	 island.	Would	you	prefer	 to	make	 those	 three	

payments	now	or	when	you	get	to	the	island?
M:	I’ll	pay	it	now	along	with	the	tickets	and	life	jackets.	

Here’s	my	credit	card.
W:	Thank	you.	[Pause]	Here’s	your	receipt.	Please	come	

to	the	dock	by	10:50.
M:	Okay.	Thank	you.

여: Mariner Tours에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드릴까

요, 손님?

남: 안녕하세요, 가능하다면 오늘 Wakuna Island로 가는 투어

를 예약하고 싶습니다. 

여: 물론입니다. 가장 빠른 것은 11시인데, 그것은 약 30분 후입

니다.

남: 완벽하네요. 어른 2명과 10세 어린이 1명의 표가 필요합니다. 

그것은 얼마일까요?

여: 연령에 상관없이 1인당 50달러입니다.

남: 알겠습니다. 그곳에서 수영하는 동안 사용할 구명조끼도 대여

해야 합니다.

여: 하나에 10달러입니다. 구명조끼 3개 드릴까요?

남: 네, 부탁드려요.

여: 섬에 가려면 1인당 10달러씩 정부에 지불하는 비용이 있습니

다. 그 3인에 대한 지불을 지금 하시겠어요, 아니면 섬에 도착

해서 하시겠습니까?

남: 지금 표 그리고 구명조끼와 함께 그것을 지불하겠습니다. 여

기 제 신용 카드가 있습니다.

여: 감사합니다. [잠시 후] 여기 영수증이 있습니다. 10시 50분까

지 부두로 와 주세요.
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M:	Okay.	It’s	open	11	a.m.	to	10	p.m.	Shall	we	go	there	

after	lunch?
W:	That	would	be	perfect.

남: 여보, 이 전단을 보세요. 근처에 실내 클라이밍 센터가 막 문

을 열었어요.

여: 멋지네요! 나는 항상 실내 등반을 해 보고 싶었어요.

남: 저도요. 다음 주 언제 거기에 가는 게 어때요?

여: 좋아요! 그것은 어디에 있나요?

남: 5번가, 우체국 옆에 있어요.

여: 좋네요. 그곳은 여기에서 차로 불과 10분 거리예요.

남: 네. 그리고 봐요. 다음 주 일요일까지 특별 판촉 행사가 있어

요. 일일 이용권은 1인당 10달러인데, 이 쿠폰이 있으면 50퍼

센트 할인을 받을 수 있어요.

여: 좋네요. 다음 주 월요일에 거기에 가는 게 어때요? 당신은 그

날 하루 쉴 계획이지 않아요?

남: 네, 하지만 안타깝게도 월요일은 문을 닫아요.

여: 음, 그러면 다음 주 토요일에 거기에 가는 게 어때요?

남: 좋아요. 거기는 오전 11시부터 오후 10시까지 운영하네요. 점

심 먹고 나서 거기에 갈까요?

여: 그러면 아주 좋겠어요.

 Topic & Situation  실내 클라이밍 센터

 Solution  

두 사람의 실내 클라이밍 센터에 관한 대화에서 위치, 일일 이용

권 가격, 휴무일, 운영 시간은 언급되었지만, ④ ‘강습 프로그램’

은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

promotion 판촉 행사, 프로모션   take a day off 하루를 쉬다

09 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello, 	 l isteners!	 I’m	 David	 Miller	 f rom	 the	

organiz ing 	 commit tee 	 of 	 the 	 In te rna t iona l	

Documentary	Film	Festival.	This	year,	for	one	week	

from	May	17th,	the	festival	will	be	held	at	Vermont	

Lake	Park.	The	 theme	of	 the	 festival	 is	war	 and	

peace.	During	the	festival,	more	than	20	documentary	

films	will	be	screened.	Also,	on	the	opening	day,	the	

renowned	movie	director,	Jacob	Taylor,	will	deliver	a	

speech	and	have	a	Q&A	session.	The	entire	 film	

석이 가능한지 알아보려고 전화했어.

여: 오늘 밤? 그러고 싶지만, 갈 수가 없네.

남: 아직도 저녁 수영 강습을 받고 있니?

여: 아니, 그건 지난달에 끝났어.

남: 그러면 왜  갈 수 없니?

여: 프랑스에서 공부하고 있는 내 사촌 Matthew가 휴가를 보내

기 위해 돌아와. 그래서 오늘 밤에 그를 데리러 공항에 가야 

해.

남: 좋구나. 그가 마지막으로 집에 온 게 언제였었니?

여: 약 1년 전이야. 우리는 금요일에 프랑스 식당에 갈 계획이야. 

다른 계획이 없으면 우리와 함께하는 게 어때?

남: 물론이야. 재미있을 것 같아.

여: 좋아. 나중에 너한테 전화할게. 드론 쇼 재미있게 봐!

 Topic & Situation  드론 쇼에 갈 수 없는 이유

 Solution  

남자가 오늘 밤에 열리는 드론 쇼를 함께 가자고 여자에게 제안하

자, 여자는 프랑스에서 공부하는 사촌이 휴가를 보내기 위해 와서 

오늘 밤에 공항에 데리러 가야 하기 때문에 같이 갈 수가 없다고 

했다. 따라서 여자가 드론 쇼에 갈 수 없는 이유는 ④ ‘공항에 사

촌을 데리러 가야 해서’이다.

 Words & Phrases  

attend 참석하다   pick up ~을 (차에) 태우러 가다, ~을 (차에) 태우다

08 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Honey,	look	at	this	leaflet.	An	indoor	climbing	center	

just	opened	up	nearby.
W:	Cool!	I’ve	always	wanted	to	try	indoor	climbing.
M:	Me,	 too.	Why	 don’t	 we	 go	 there	 sometime	 next	

week?
W:	Sounds	good!	Where	is	it?
M:	It’s	on	5th	Avenue,	next	to	the	post	office.
W:	That’s	nice.	It’s	only	a	10-minute	drive	from	here.
M:	Yeah.	And	 look.	There’s	a	special	promotion	until	

next	Sunday.	A	day	pass	is	$10	per	person,	but	with	

this	coupon,	we	can	get	a	50%	discount.
W:	Great.	How	about	going	there	next	Monday?	Aren’t	

you	planning	on	taking	the	day	off?
M:	I	am,	but	it’s	closed	on	Mondays,	unfortunately.
W:	Hmm,	then	how	about	going	there	next	Saturday?
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M:	All	right.	And	what	time	do	you	prefer?
W:	An	afternoon	lesson	would	be	better.	Last	time	I	took	

a	morning	lesson,	and	I	was	always	late.
M:	I	see.	Then	it’s	down	to	these	two	choices.
W:	Greenery	Community	College?	Is	that	the	one	on	the	

mountain?
M:	Yes.	That’s	a	bit	far,	isn’t	it?
W:	It	takes	about	30	minutes	to	get	there	by	bus,	and	we	

would	have	to	transfer	twice.
M:	That’s	not	good.	I	guess	this	class	is	the	best,	then.

여: Jenson, 이 전단 좀 봐.

남: 안녕, Monica. 그건 무엇이니?

여: 우리 커뮤니티의 특별 여름 강좌 목록이야. 그건 모두 무료야. 

같이 하나 듣는 게 어때?

남: 좋아. [잠시 후] 아, 다섯 가지 강좌가 있네. 나는 그것들 모두

에 관심이 있지만, 베이킹 수업은 작년에 이미 들었어.

여: 그러면 그것은 지우자. 그리고 난 화요일마다 도서관에서 자

원봉사를 하니까 이 강좌는 안 될 것 같아.

남: 알겠어. 그리고 몇 시가 더 좋니?

여: 오후 수업이 더 좋을 거야. 저번에 아침 수업을 들었을 때, 난 

항상 지각했어.

남: 그렇구나. 그렇다면 이 두 가지 선택지만 남네.

여: Greenery Community College? 그것이 산 위에 있는 거

지?

남: 응. 그곳은 조금 멀어, 그렇지?

여: 버스로 거기에 가는 데 약 30분이 걸리고, 우리는 두 번 환승

을 해야 해.

남: 그건 좋지가 않네. 그러면 이 수업이 최고인 것 같아.

 Topic & Situation  특별 여름 강좌 신청

 Solution  

특별 여름 강좌를 함께 들으려는 두 사람은 남자가 이미 들은 베

이킹은 제외하고 화요일이 아니면서, 오후 수업인 강좌를 선택하

기로 했고, Greenery Community College에서 하는 강좌는 

너무 멀어서 선택하지 않기로 했다. 따라서 두 사람이 선택할 특

별 여름 강좌는 ③이다.

 Words & Phrases  

leaflet 전단   cross out (줄을 그어) ~을 지우다   transfer 환승하다, 

갈아타다

festival	 is	 free,	 so	you	don’t	 need	 to	purchase	 a	

ticket.	But	donations	 are	warmly	welcomed.	All	

donations	will	be	used	 to	help	war	 refugees.	For	

more	information,	please	visit	our	website.	Hope	to	

see	you	there!

남: 안녕하세요, 청취자 여러분! 저는 I n t e r n a t i o n a l 

Documentary Film Festival 조직 위원회의 David 

Miller입니다. 올해는 5월 17일부터 일주일간 Vermont 

Lake Park에서 영화제가 개최될 것입니다. 영화제의 주제는 

전쟁과 평화입니다. 영화제 동안 20편이 넘는 다큐멘터리 영

화가 상영될 것입니다. 또한, 개막일에는 유명 영화감독인 

Jacob Taylor가 연설을 하고 질의응답 시간을 가질 것입니

다. 영화제 전체가 무료이므로 티켓을 구매할 필요가 없습니

다. 하지만 기부는 따뜻하게 환영합니다. 기부금 전액은 전쟁 

난민을 돕는 데 사용될 것입니다. 더 많은 정보를 위해서는 저

희 웹사이트를 방문하시기 바랍니다. 거기에서 만나기를 바랍

니다!

   Topic & Situation  International Documentary Film 

Festival

 Solution  

기부금 전액은 전쟁 난민을 돕는 데 사용될 것이라고 했으므로, 

담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘기부금은 다큐멘터리 전용 

영화관 건립에 사용될 것이다.’이다.

 Words & Phrases  

organizing committee 조직 위원회  theme 주제  screen 상영하

다  renowned 유명한, 명성 있는  session 시간, 기간  donation 기

부(금)  war refugee 전쟁 난민

10 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Jenson,	look	at	this	leaflet.
M:	Hey,	Monica.	What’s	it	for?
W:	It’s	a	list	of	our	community’s	special	summer	classes.	

They’re	all	free.	Why	don’t	we	take	one	together?
M:	Okay.	 [Pause]	 Oh,	 there	 are	 five	 classes.	 I’m	

interested	in	all	of	them,	but	I	already	took	the	baking	

class	last	year.
W:	Let’s	 cross	 that	 out	 then.	And	 I	 volunteer	 at	 the	

library	on	Tuesdays,	so	this	class	won’t	work	out.
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to	get	it.
W:	I	understand.	 I	hope	 this	doesn’t	keep	happening	

though.
M:	My	apologies.	I	promise	that	I’ll	never	be	late	again.

여: Anthony, 네가 드디어 왔구나. 내가 30분 넘게 기다렸어.

남: 정말 미안해. 늦지 않으려고 내가 일찍 집을 나섰는데, 전화기

를 집에 두고 와서 그것을 가지러 되돌아가야 했어.

여: 이해해. 하지만 이런 일이 계속 일어나지는 않았으면 좋겠어.

남: 미안해. 다시는 늦지 않겠다고 약속할게.

 Topic & Situation  약속에 늦은 친구

 Solution  

일찍 집에서 나섰으나 집에 두고 온 전화기를 다시 가지러 가느라 

늦은 남자에게 여자는 이런 일이 계속 일어나지는 않았으면 좋겠

다고 말했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ④ ‘미안해. 다시는 늦지 않겠다고 약속할게.’이

다.

① 너무 걱정하지 마. 너는 내 전화를 사용해도 돼.

② 맞아. 그래서 내가 너랑 노는 걸 좋아하는 거야.

③ 알겠어. 나는 다음번에 다른 것을 해도 괜찮아.

⑤ 잠깐만. 이제 내가 전화를 어디에 두었는지 기억나.

 Words & Phrases  

hang out with ~와 놀다   don’t mind doing ~해도 괜찮다[상관

없다]   apology 사과

13 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Good	morning,	Melissa.	What	are	you	looking	at?
W:	Hey,	Tom.	 Just	 looking	 at	 this	 exchange	 student	

program	announcement.	Have	you	seen	 it?	You’ve	

shown	interest	 in	applying	for	an	exchange	student	

program.
M:	Yeah,	I	saw	it	a	little	while	ago.
W:	So	are	you	going	to	apply?
M:	Well,	 there	are	a	few	required	documents	I	need	to	

submit.	And	I’m	not	so	sure	about	 the	professor’s	

recommendation	letter.
W:	What	do	you	mean?
M:	I’m	not	sure	who	to	ask.
W:	Well,	how	about	Mr.	Barton?	He	seems	 to	be	 the	

11 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Karen,	the	school	sports	day	is	just	around	the	corner.	

I’m	really	looking	forward	to	this	Friday.
W:	Peter,	haven’t	you	heard?	It’s	been	rescheduled	for	

next	Friday.
M:	Seriously?	That’s	too	bad.	Is	it	supposed	to	rain	this	

Friday?
W:	Yeah.	It’ll	rain	heavily	starting	Thursday	evening.

남: Karen, 교내 체육 대회가 얼마 남지 않았어. 이번 주 금요일

이 정말 기대돼.

여: Peter, 못 들었니? 체육 대회가 다음 주 금요일로 일정이 변경

됐어.

남: 정말이니? 그것 참 유감이네. 이번 주 금요일에 비가 올 거라

니?

여: 응. 목요일 저녁부터 비가 아주 많이 내릴 거래.

 Topic & Situation  체육 대회 일정 변경

 Solution  

이번 주 금요일 체육 대회를 기대하던 남자가 여자에게 다음 주 

금요일로 일정이 변경됐다는 말을 듣고 유감이라고 하면서 이번 

주 금요일에 비가 오는지를 물었다. 따라서 남자의 마지막 말에  

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘응. 목요일 저녁부터 

비가 아주 많이 내릴 거래.’이다.

① 아니야. 체육 대회는 예정대로 시작될 거야.

③ 응. 우천 시 모든 행사는 실내에서 열릴 거야.

④ 기억나니? 작년에는 체육 대회가 가을에 열렸어.

⑤ 정말? 일기 예보에 따르면 이번 주 금요일에 날씨가 좋을 거

야.

 Words & Phrases  

(just) around the corner 얼마 남지 않은, 임박한   look forward 

to ~을 기대하다   reschedule 일정을 변경하다   heavily 아주 많이, 

심하게   forecast 일기 예보

12 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Anthony,	you’re	finally	here.	I’ve	been	waiting	for	

more	than	30	minutes.
M:	I’m	really	sorry.	I	 left	home	early	so	I	wouldn’t	be	

late,	but	I	left	my	phone	at	home	and	had	to	go	back	
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 Words & Phrases  

exchange student 교환 학생   announcement 공고, 공지   

interest 관심   recommendation letter 추천서   semester 학기   

stand  out  빼어나다, 눈에 띄다   excel  탁월하다, 뛰어나다   

comment 언급하다   reveal 드러내다   application 지원[신청](서)

14 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	What	are	you	working	so	hard	on,	Jason?
M:	Hi,	Mom.	 I’ve	been	working	on	my	presentation	

about	plastic	pollution,	but	I	still	haven’t	finished	it.
W:	Why	haven’t	you	finished	yet?
M:	Well,	making	 the	slides	 is	harder	 than	I	expected.	

Can	you	look	them	over	for	me?
W:	Sure.	[Pause]	Oh,	I	like	the	layout,	and	it’s	great	that	

you’ve	included	only	the	key	points	on	each	slide.
M:	Any	ideas	to	make	my	slides	better?
W:	Well,	I	 think	on	the	fifth	slide,	 it	might	be	better	 to	

show	 the	amount	of	plastic	usage	by	country	 in	a	

graph.
M:	A	graph?
W:	Yeah.	Using	a	graph	to	present	data	makes	it	easier	

for	the	audience	to	compare	the	data.
M:	Ah,	that	makes	sense.
W:	Lastly,	on	 the	seventh	slide,	adding	some	pictures	

will	 help	 communicate	 the	 seriousness	 of 	 the	

pollution	problem.
M:	Good	points.	I’ll	revise	my	slides	as	you	suggested.

여: 무엇을 그렇게 열심히 하고 있니, Jason?
남: 네, 엄마. 제가 플라스틱 오염에 관한 발표를 준비하고 있는

데, 아직 못 끝냈어요.

여: 왜 아직 못 끝냈니?

남: 음, 슬라이드를 만드는 일이 제가 예상했던 것보다 더 어렵네

요. 저를 위해 그것들을 좀 살펴봐 주실 수 있으세요?

여: 물론이야. [잠시 후] 아, 레이아웃이 마음에 들고, 네가 각 슬

라이드에 요점만 포함시킨 것이 아주 좋구나.

남: 제 슬라이드를 더 좋게 만들 수 있는 아이디어가 있으세요?

여: 음, 내 생각에는 다섯 번째 슬라이드에서 국가별 플라스틱 사

용량을 그래프로 보여 주는 것이 더 나을지도 모르겠구나.

남: 그래프요?

professor	you’re	closest	to.	You	took	his	classes	for	

two	semesters	and	stood	out	in	them.
M:	You	really	think	so?
W:	Absolutely.	You	excelled	in	all	of	his	classes.
M:	You’re	right.	Mr.	Barton	always	commented	on	my	

hard	work	I	put	in.
W:	G o 	 a h e a d . 	 H e ’ l l 	 d e f i n i t e l y 	 w r i t e 	 y o u 	 a	

recommendation	letter.

남: 좋은 아침이야, Melissa. 무엇을 보고 있니?

여: 안녕, Tom. 이 교환 학생 프로그램 공고를 보는 중이야. 너는 

그것을 보았니? 네가 교환 학생 프로그램 지원에 관심을 보였

었잖아.

남: 응, 난 그것을 조금 전에 봤어.

여: 그러면 지원할 거니?

남: 음, 제출해야 할 필수 서류가 몇 가지 있어. 그런데 교수님 추

천서에 대해서 잘 모르겠어.

여: 무슨 뜻이니?

남: 어떤 분께 그것을 부탁드려야 할지 잘 모르겠어.

여: 음, Barton 교수님은 어때? 그분이 너와 가장 가까운 교수님

인 것 같은데. 네가 두 학기 동안 그분 수업을 들었고 거기에

서 아주 뛰어났었잖아.

남: 정말로 그렇게 생각하니?

여: 물론이지. 너는 그분의 모든 수업에서 탁월했어.

남: 네 말이 맞아. Barton 교수님은 내가 열심히 하는 것에 대해 

항상 언급해 주셨어.

여: 해 봐. 그분은 분명 너에게 추천서를 써 주실 거야.

   Topic & Situation  교환 학생 프로그램 지원 추천서 부탁

 Solution  

남자는 교환 학생 프로그램에 지원하고 싶지만 제출해야 할 서류 

중 추천서를 누구에게 부탁해야 할지 몰라서 고민하고 있는 상황

에서 여자가 Barton 교수님을 추천하고 있다. 여자는 남자가 그 

교수님의 수업을 두 학기나 들었고 항상 탁월했다는 점을 언급하

자, 남자가 여자의 말에 동의하면서 그 교수님이 자신의 노력을 

항상 알아봐 주셨다고 했다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘해 봐. 그분은 분명 너에게 

추천서를 써 주실 거야.’이다.

② 동의해. 그분은 학생들에 대한 자신의 진솔한 감정을 절대 드

러내지 않으셔.

③ 아니야. 그분은 그 교환 학생 프로그램을 추천하지 않으셔.

④ 너무 안타깝구나. 너는 지원 마감일을 놓쳤어.

⑤ 걱정하지 마. 다른 프로그램을 찾아보자.
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acceptable.	So	Karen	decides	to	politely	ask	David	to	

stop	playing	the	piano	when	it’s	really	 late.	 In	 this	

situation,	 what	 would	 Karen	 most	 likely	 say	 to	

David?
Karen:	David,	could	you	refrain	from	playing	the	piano	

late	at	night?
여: 어느 날 Karen은 새 이웃인 David가 자신의 옆집으로 이사 

오는 것을 알게 됩니다. Karen이 그와 인사를 나누고 그들은 

짧은 대화를 나눕니다. 다음날 Karen은 David의 집에서 들

려오는 피아노 소리를 듣게 되는데, 그것이 밤늦게까지 계속

됩니다. 그런 일이 다시는 일어나지 않을 거라고 생각해서 

Karen은 아무 말도 하지 않습니다. 하지만 그 문제는 며칠 동

안 계속됩니다. 피아노 소리는 Karen과 그녀의 가족이 밤에 

잠들기 어렵게 만듭니다. 피아노를 연주하는 것은 당연히 괜

찮지만, Karen은 너무 늦은 밤에 피아노를 연주하는 것은 받

아들일 수가 없다고 생각합니다. 그래서 Karen은 David에게 

정말 늦었을 때는 피아노 연주를 멈춰 달라고 공손하게 부탁하

기로 합니다. 이런 상황에서, Karen은 David에게 뭐라고 말

하겠습니까?

Karen: David, 늦은 밤에는 피아노 연주를 삼가 주실 수 있을까

요?

 Topic & Situation  늦은 시간에 피아노를 연주하는 이웃

 Solution  

Karen의 옆집에 이사를 오게 된 David의 집에서 들리는 피아노 

소리가 밤늦게까지 계속되는 일이 며칠째 계속되면서 그녀와 가

족이 잠들기를 어렵게 만들자, 피아노 연주는 괜찮지만 너무 늦은 

밤에 피아노를 연주하는 것은 받아들일 수가 없어서 너무 늦은 시

간에는 피아노 연주를 멈춰 달라고 David에게 부탁하려는 상황

이다. 따라서 Karen이 David에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② 

‘늦은 밤에는 피아노 연주를 삼가 주실 수 있을까요?’이다.

① 피아노를 효과적으로 연습하는 방법을 저에게 말씀해 주세요.

③ 너무 늦기 전에 피아노를 연주하는 것을 배울 필요가 있으세

요.

④ 어젯밤에 제 피아노 연습으로 당신을 방해해서 죄송합니다.

⑤ 창문을 모두 닫고 피아노를 연주하는 건 어떠세요?

 Words & Phrases  

greet 인사하다   acceptable 받아들일 수 있는   politely 공손히, 예

의 바르게   refrain from ~을 삼가다   disturb 방해하다

여: 응. 그래프를 사용해 데이터를 제시하면 청중이 데이터를 더 

쉽게 비교할 수 있어.

남: 아, 일리가 있네요.

여: 마지막으로 일곱 번째 슬라이드에 사진 몇 장을 추가하면 오염 

문제의 심각성을 전달하는 데 도움이 될 거야.

남: 좋은 말씀이세요. 제안해 주신 대로 제 슬라이드를 수정할게

요.

 Topic & Situation  발표 슬라이드 수정

 Solution  

플라스틱 오염에 관한 발표를 준비하는 남자가 슬라이드에 대한 

조언을 구하자, 여자는 국가별 플라스틱 사용량을 그래프로 보여

주면 청중의 데이터 비교를 더 용이하게 해 줄 수 있고, 사진을 추

가하면 오염 문제의 심각성을 전달하는 데 도움이 될 거라고 조언

했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ③ ‘좋은 말씀이세요. 제안해 주신 대로 제 슬라이드를 

수정할게요.’이다.

① 엄마 말이 맞아요. 제가 슬라이드를 단순화했어야 했어요.

② 동의해요. 제 슬라이드를 위해 제가 가지고 있는 레이아웃을 

유지할게요. 

④ 알겠어요. 제 발표를 위한 더 좋은 주제를 찾도록 노력할게요.

⑤ 당연하죠. 플라스틱 오염을 방지하기 위해 조치를 취할 때예

요.

 Words & Phrases  

pollution 오염   look over ~을 살펴보다   present 제시[제출]하다   

compare 비교하다   seriousness 심각성   simplify 단순화하다   

revise 수정하다   take action 조치를 취하다   prevent 방지하다, 

막다   

15 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	One	day,	Karen	notices	David,	a	new	neighbor,	 is	

moving	in	next	door.	Karen	greets	him,	and	they	have	

a	short	conversation.	The	next	day,	Karen	hears	the	

sound	of	a	piano	coming	from	David’s	house,	and	it	

continues	until	late	at	night.	Thinking	it	won’t	happen	

again,	Karen	doesn’t	say	anything.	But	the	problem	

continues	for	a	few	days.	The	piano	sound	makes	it	

hard	for	Karen	and	her	family	to	fall	asleep	at	night.	

Even	 though	 it’s	perfectly	 fine	 to	play	 the	piano,	

Karen	believes	that	playing	it	too	late	at	night	is	not	
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 Solution  

16 남자는 스마트워치와 같은 웨어러블 기기를 통해 언제나 자

신의 건강을 확인할 수 있다고 하면서 기기를 통해 측정할 수 있

는 다양한 건강 상태를 예를 들어 설명하고 있으므로, 남자가 하

는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘건강 상태 추적 관찰을 위한 

웨어러블 기기의 장점’이다.

② 신체와 정신 건강을 모두 개선하는 일상 활동

③ 전자 기기에 대한 과도한 노출의 문제

④ 건강 문제를 나타내는 중요한 신호

⑤ 질병 치료에 사용되는 첨단 기술

17 웨어러블 기기로 측정할 수 있는 건강 항목으로 심박수, 활동 

수준, 스트레스 수준, 수면 패턴은 언급되었지만, ④ ‘혈압’은 언

급되지 않았다.

 Words & Phrases  

optical 광학의   heart rate 심박수   blood vessel 혈관   

monitor 추적 관찰하다   fitness 건강   analyze 분석하다   

estimate 추정하다   identify 발견하다, 찾다   sleep disturbance 

수면 장애   excessive 과도한, 지나친   exposure 노출   indicate 

나타내다, 보여 주다   treat 치료하다

16 ~ 17 정답 | 16 ①  17 ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	everyone.	Do	you	know	why	more	and	more	

people	 are	 wearing	 wearable	 devices	 like	 the	

smartwatch	I’m	wearing	right	now?	Of	course	they’re	

fashionable,	but	people	can	also	check	 their	health	

24/7	with	 them.	For	 example,	 optical	 sensors	 in	

wearable	devices	can	measure	your	heart	rate.	This	

provides	valuable	 information	about	 the	health	of	

your	heart	and	blood	vessels.	You	can	also	monitor	

your	activity	 levels,	 including	steps	 taken,	distance	

traveled,	 and	calories	burned.	Doing	 so	makes	 it	

easier	to	set	and	achieve	your	fitness	goals.	Thirdly,	

it’s	 possible	 to	 measure	 your	 stress	 levels.	 By	

analyzing	changes	 in	your	heart	 rate	over	 time	and	

estimating	your	stress	 levels,	wearable	devices	can	

help	you	manage	your	stress.	Lastly,	you	can	monitor	

your	sleep.	While	you	sleep,	your	watch	can	analyze	

your	sleep	patterns,	 identify	sleep	disturbances,	and	

provide	insights	to	improve	the	quality	of	your	sleep.	

Sound	amazing,	 right?	If	you’re	 looking	 to	keep	a	

close	eye	on	your	health,	utilizing	advanced	 tools	

such	as	wearable	devices	could	be	highly	effective.

남: 안녕하세요, 여러분. 제가 지금 차고 있는 스마트워치 같은 웨

어러블 기기를 착용하는 사람들이 점점 더 많아지는 이유를 아

시나요? 물론 그것은 멋이 있지만, 사람들은 또한 그것을 가지

고 언제나 자신의 건강을 확인할 수도 있습니다. 예를 들어 웨

어러블 기기에 있는 광학 센서는 심박수를 측정할 수 있습니

다. 이는 심장과 혈관의 건강에 관한 귀중한 정보를 제공합니

다. 여러분은 또한 걸음 수, 이동한 거리, 그리고 소모한 열량

을 포함한 활동 수준도 추적 관찰할 수도 있습니다. 그렇게 하

면 여러분의 건강 목표를 더 쉽게 설정하고 달성할 수 있습니

다. 셋째, 스트레스 수준을 측정하는 것이 가능합니다. 시간 

경과에 따른 심박수의 변화를 분석하고 스트레스 수준을 추정

함으로써 웨어러블 기기는 여러분의 스트레스 관리에 도움을 

줄 수 있습니다. 마지막으로, 여러분의 수면을 추적 관찰할 수 

있습니다. 잠자는 동안 여러분의 시계는 수면 패턴을 분석하

고, 수면 장애를 발견하고 수면의 질 향상을 위한 통찰력을 제

공할 수 있습니다. 정말 놀랍죠, 그렇죠? 주의 깊게 건강을 관

찰하고 싶다면 웨어러블 기기와 같은 첨단 도구를 활용하는 것

이 매우 효과적일 수 있습니다.

 Topic & Situation  웨어러블 기기를 이용한 건강 상태 측정
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현장에서 이동 절차를 도와줄 것이라고 안내하고 있으므로, 남자

가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘야외 주차장에 주차

된 차량의 이동 주차를 요청하려고’이다.

 Words & Phrases  

pest 해충   essential 필수적인   procedure 절차   utilize 사용하

다, 이용하다   ensure 확보하다, 보장하다   facilitate 원활하게 하다, 

손쉽게 하다   kindly 부디   vehicle 차량   alternative 대체의   

guarantee 보증하다, 보장하다   proceed 진행되다   obstacle 장

애물   serve 도움이 되다, 기여하다   security 안전   on-site 현장에   

assist with ~을 돕다   relocation 이동, 이전, 재배치

02 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	James,	can	you	please	 take	Bella	 for	a	walk?	She	

needs	to	go	out	and	I	don’t	have	time	right	now.
M:	Of	course,	Mom.	I’ll	take	her	to	the	dog	park	by	the	

river.
W:	Isn’t	that	quite	a	distance?
M:	It’s	not	really	that	far.	Besides,	Bella	loves	that	park.	

She	runs	around	and	has	so	much	fun	with	other	dogs	

there.
W:	I	understand,	but	you	should	pay	close	attention	 to	

safety	there.	Not	all	dogs	get	along	with	other	dogs,	

and	some	may	not	be	properly	supervised.
M:	That’s	 true,	but	Bella	really	needs	to	socialize	with	

other	dogs,	you	know.
W:	Absolutely,	but	when	you	 let	her	play	 freely	with	

other	dogs,	 there	 is	a	risk	of	her	being	attacked	by	

unfriendly	dogs.
M:	Got	 it.	 I’ll	 keep	 a	 close	 eye	 out	 to	 prevent	 any	

incidents.
W:	Good.	Remember	everyone	should	keep	in	mind	that	

safety	for	 their	pet	should	be	a	priority	at	 the	dog	

park.

여: James, Bella 데리고 산책 좀 시켜 줄래? Bella가 나가야 하

는데, 내가 지금 시간이 없어.

남: 물론이죠, 엄마. 강가에 있는 반려견 공원에 데려갈게요.

여: 꽤 먼 곳이지 않니?

남: 그렇게 멀진 않아요. 게다가 Bella는 그 공원을 정말 좋아해

요. 거기서 다른 반려견들과 뛰어놀면서 정말 즐거워해요. 
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01 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Attention,	 residents!	As	 previously	 mentioned,	

tomorrow	is	our	apartment’s	spring	tree	pest	control	

service.	This	 essential	 procedure	 utilizes	 safe	

products	to	protect	our	trees	from	pests	and	diseases,	

ensuring	 their	 long-term	health.	To	 facilitate	 this	

service,	we	kindly	ask	all	 residents	 to	move	 their	

vehicles	 parked	 in	 our	 outdoor	 parking	 area	 to	

alternative	spaces.	This	step	will	guarantee	that	 the	

tree	pest	control	service	proceeds	smoothly,	without	

any	obstacles.	Moreover,	 it	 serves	 to	protect	 the	

security	of	your	vehicles.	Our	management	team	will	

be	 available	on-site	 to	 assist	with	 the	 relocation	

process.	We	apologize	 for	any	 inconvenience	 this	

may	cause.	Thank	you	for	your	understanding	and	

cooperation.

남: 주목해 주십시오, 주민 여러분! 앞서 말씀드린 것처럼, 내일은 

우리 아파트의 봄철 나무 해충 관리 서비스 날입니다. 이 필수 

절차는 안전한 제품을 사용하여 해충과 질병으로부터 나무를 

보호하여, 나무의 장기적인 건강을 확보합니다. 이 서비스를 

원활하게 진행하기 위해, 모든 주민께서는 부디 야외 주차장

에 주차된 차량을 대체 주차 공간으로 이동해 주시기를 부탁드

립니다. 이 절차는 나무 해충 관리 서비스가 아무런 장애물 없

이 원활하게 진행될 수 있도록 보증할 것입니다. 더욱이 그것

은 여러분의 차량의 안전을 보호하는 데 도움이 됩니다. 우리 

관리 팀이 이동 절차를 도와드리기 위해 현장에서 대기할 것입

니다. 이 일이 끼칠 수 있는 불편에 대해 사과드립니다. 여러

분의 이해와 협조에 감사드립니다.

   Topic & Situation  나무 해충 관리 서비스를 위한 차량 이동 

주차 요청

 Solution  

남자는 아파트 주민들에게 내일 이루어질 봄철 나무 해충 관리 서

비스의 원활한 진행과 차량의 안전을 위해 야외 주차장에 주차된 

차량을 대체 주차 공간으로 이동해 달라고 부탁하면서 관리 팀이 
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used	towels	right	away,	it’s	important	to	dry	them	out	

before	washing.	Simply	hanging	them	up	separately	

will	do.	That’s	all	for	today.	See	you	next	time!

남: 안녕하세요, 청취자 여러분! Health Tips for Daily Life의 

Marco Tevez입니다. 오늘은 우리 중 많은 사람들이 간과하

는 비위생적인 습관에 대해 이야기하고 싶습니다. 여러분은 

사용한 젖은 수건을 세탁하기 전에 그것들을 어디에 두시나

요? 더러운 빨래가 담긴 바구니에 던져 두시나요? 아니면 그

냥 축축한 욕실에 두시나요? 이 중 한 가지를 하고 있다면 습

관을 바꾸셔야 합니다. 수건을 만질 때마다 피부의 세균이 수

건에 옮겨집니다. 그리고 습한 환경에 내버려둔 사용한 축축

한 수건은 세균이 자라기에 아주 좋은 환경이 됩니다. 따라서 

사용한 수건들을 바로 세탁할 것이 아니라면, 세탁 전에 그것

들을 말리는 것이 중요합니다. 그저 따로 걸어 두는 것이면 충

분할 것입니다. 오늘은 여기까지입니다. 다음 시간에 뵙겠습

니다!

 Topic & Situation  사용한 수건 세탁 전 말리기

 Solution  

사용한 젖은 수건을 세탁 전에 어디에 두는지를 묻고, 젖은 채로 

빨래 바구니나 욕실에 두면 세균이 서식할 수 있어서 말리는 것이 

중요하다고 말하고 있으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절

한 것은 ① ‘사용한 수건은 세탁 전에 말리는 것이 중요하다.’이

다.

 Words & Phrases  

unsanitary 비위생적인   overlook 간과하다   wet 젖은   laundry 

세탁물   damp 축축한   germ 세균   humid 습한   do 충분하다

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Honey,	what	are	you	looking	at	on	your	phone?
W:	It’s	a	photo	my	friend	Silvia	sent	me.	She	decorated	

the	exterior	of	her	house	for	Halloween.	Take	a	look.
M:	How	beautiful!	 I	 really	 like	how	she	decorated	the	

window	frames	with	leaves.
W:	Me,	too.	But	my	favorite	is	this	swing	chair	in	front	

of	the	window.
M:	I	bet	it’s	cozy	to	sit	on	with	the	apple-shaped	cushion.
W:	Silvia	loves	sitting	on	it.	And	look	at	 the	pumpkins	

on	the	stairs.	They’re	so	autumn-like.

여: 이해하지만, 너는 거기서 안전에 세심한 주의를 기울여야 해. 

모든 반려견이 다른 반려견들과 잘 지내는 것도 아니고, 일부 

반려견들은 제대로 감독받지 않을 수도 있어.

남: 맞아요, 하지만 Bella는 정말로 다른 반려견들과 어울릴 필요

가 있어요, 아시잖아요.

여: 물론 그렇기는 하지만, 다른 반려견들과 자유롭게 놀게 하면 

비우호적인 반려견들에게 공격당할 위험이 있지.

남: 알겠어요. 사고를 예방하기 위해 주의 깊게 지켜볼게요.

여: 좋아. 반려견 공원에서 반려견의 안전이 우선순위라는 것을 

모두가 명심해야 한다는 것을 기억하렴.

 Topic & Situation  반려견 공원에서 반려견 안전에 주의하기

 Solution  

강가에 있는 반려견 공원으로 반려견을 데리고 가겠다는 남자에

게 여자는 모든 반려견이 다른 반려견들과 잘 지내는 것은 아니

며, 일부 반려견들은 제대로 감독받지 않을 수도 있고, 비우호적

인 반려견들이 공격할 수도 있으니, 모든 사람이 반려견 공원에서  

반려견 안전이 우선순위라는 것을 명심해야 한다고 말했다. 따라

서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘반려견 공원에서 반려

견의 안전에 주의를 기울여야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

distance 먼 곳   pay close attention to ~에 세심한 주의를 기울

이다   get along with ~와 잘 지내다   properly 제대로, 똑바로   

supervise 감독하다, 관리하다   socialize 어울리다, 교제하다   

attack 공격하다   unfriendly 비우호적인, 불친절한   keep a close 

eye out 주의 깊게 지켜보다   incident 사고   keep ~ in mind 

~을 명심하다

03 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 listeners!	This	 is	Marco	Tevez	from	Health 

Tips for Daily Life.	Today,	 I	 want	 to	 turn	 to	 an	

unsanitary	habit	many	of	us	overlook.	Where	do	you	

put	your	used	wet	towels	before	washing	them?	Do	

you	throw	them	on	a	pile	of	dirty	laundry	in	a	basket?	

Or	just	leave	them	in	the	damp	bathroom?	If	you’re	

doing	either	of	these,	you	should	change	your	habit.	

Every	time	you	handle	a	towel,	germs	from	your	skin	

get	 on	 it.	And	 used	 damp	 towels	 left	 in	 humid	

conditions	 become	 the	 perfect	 environment	 for	

bacteria	to	grow.	So,	if	you	aren’t	going	to	wash	your	
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05 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Mr. 	 Johnson,	 how’s	 the	 preparation	 for	 our	

collaborative	class	going?
M:	I t’s	 going	 well , 	 Mrs. 	 Miller. 	 Thank	 you	 for	

collaborating	with	me	on	the	science	research	project.
W:	You’re	welcome.	Supporting	teachers	and	students	is	

crucial	in	my	role	as	a	librarian.
M:	I	must	say,	 the	 list	of	websites	you	shared	with	me	

has	been	really	helpful	in	preparing	the	lessons.
W:	I’m	glad	 to	contribute.	Actually,	 I’ve	 finished	 the	

lesson	plan	on	research	methods.	Would	you	like	to	

review	it?
M:	I	trust	you’ve	done	a	good	job,	but	I	can	if	you	want.
W:	Yes,	please.	Is	there	anything	else	you	need	my	help	

with?
M:	Well,	there	is	one	thing.	Can	I	have	some	additional	

reference	materials	from	the	library?
W:	Sure	thing.	Just	let	me	know	what	you’re	looking	for,	

and	I’ll	have	them	ready	for	you.
M:	Thanks	a	lot.	I’ll	email	you	the	list	of	materials	right	

now.
W:	Great!	I’ll	take	care	of	it	as	soon	as	I	get	your	email.

여: Johnson 선생님, 저희 협력 수업 준비는 어떻게 되어 가고 있

나요?

남: 잘 진행되고 있어요, Miller 선생님. 과학 연구 프로젝트에 저

와 협력해 주셔서 감사합니다.

여: 천만에요. 교사와 학생들을 지원하는 것이 사서 교사로서 제 

역할에서 매우 중요해요.

남: 제가 이 말씀을 꼭 드려야 하는데, 선생님께서 공유해 주신 웹

사이트 목록이 수업 준비에 정말 도움이 되었어요.

여: 기여하게 되어 기뻐요. 사실 제가 연구 방법에 관한 수업 계획

을 끝마쳤어요. 검토해 보시겠어요?

남: 선생님께서 잘하셨을 것이라고 믿지만, 원하시면 제가 할 수 

있어요. 

여: 네, 부탁드려요. 또 제 도움이 필요한 게 있으신가요?

남: 음, 한 가지가 있습니다. 도서관에 있는 추가 참고 자료 몇 가

지를 받을 수 있을까요?

여: 물론이죠. 찾고 있는 자료가 무엇인지 알려 주시면 제가 선생

님을 위해 준비해 드릴게요.

남: 정말 감사합니다. 지금 바로 자료 목록을 이메일로 보내 드릴

게요.

M:	Right.	And	she	put	a	hat	on	the	pumpkin	at	the	very	

top	of	the	stairs.	That’s	funny!
W:	She	 likes	 to	 joke	around!	You	can	also	 tell	by	 the	

witch	doll	she	put	among	the	pumpkins.
M:	Yeah!	And	the	two	lanterns	on	both	sides	of	the	door	

look	really	cool.
W:	They	add	a	nice	touch	to	the	entrance.	Silvia	really	

went	all	out	with	the	decorations	this	year.
M:	She	definitely	did.

남: 여보, 휴대 전화로 뭘 보고 있어요?

여: 내 친구 Silvia가 보낸 사진이에요. 그녀가 핼러윈을 위해 집 

외부를 장식했어요. 한번 보세요.

남: 정말 예쁘네요! 나는 그녀가 창틀을 나뭇잎으로 장식한 게 정

말 마음에 들어요.

여: 나도 그래요. 하지만 내가 제일 좋아하는 건 창문 앞에 있는 

그네 의자예요.

남: 그 사과 모양 쿠션과 함께 앉아 있으면 아늑할 것 같아요.

여: Silvia가 거기에 앉는 걸 좋아해요. 그리고 계단에 있는 호박

들을 봐요. 가을 느낌이 물씬 나요.

남: 맞아요. 그리고 그녀는 계단 맨 꼭대기에 있는 호박에 모자를 

씌웠어요. 그거 재밌네요!

여: 그녀는 장난치는 것을 좋아해요! 그녀가 호박들 사이에 놓은 

마녀 인형을 보면 알 수 있어요.

남: 그래요! 그리고 문 양쪽에 있는 두 개의 랜턴이 정말 멋져 보

여요.

여: 그것들은 현관에 멋진 느낌을 더해 줘요. Silvia는 올해 장식

에 정말 최선을 다했어요.

남: 정말 그랬네요.

 Topic & Situation  핼러윈 장식

 Solution  

여자가 호박들 사이에 있는 마녀 인형을 보면 알 수 있다고 했는

데, 그림에서는 마녀 인형이 현관문에 걸려 있으므로, 대화의 내

용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases  

exterior 외부, 바깥쪽   swing chair 그네 의자   stair 계단   joke 

around 장난치다, 농담하다   witch 마녀   add a nice touch to  

~에 멋진 느낌을 더하다   entrance 현관, 입구, 출입구    go all out 

최선을 다하다, 모든 노력을 기울이다
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여: 저희는 다양한 사이즈와 스타일을 가지고 있습니다. 어떤 사

이즈를 찾으시나요?

남: 퀸 사이즈요.

여: 알겠습니다. 여기 저희의 가장 많이 팔리는 퀸 사이즈 시트 세

트가 있습니다. 원래 가격은 100달러이지만, 현재 20퍼센트 

할인된 가격에 판매 중입니다.

남: 좋아요! 그것으로 할게요.

여: 알겠습니다. 그리고 저희는 특별 가족 할인을 진행 중입니다. 

퀸 사이즈 세트를 구매하시면 슈퍼싱글 사이즈 시트 세트를 

20달러에 사실 수 있습니다.

남: 그거 좋네요. 슈퍼싱글 한 세트를 추가할게요. 제 딸이 좋아할 

거예요.

여: 좋습니다! 그리고 10달러만 더 내고 베개 커버 세트도 추가하

시겠어요?

남: 네, 그것도 한 세트 주세요. 오늘은 그게 전부예요. 여기 제 신

용 카드입니다.

여: 감사합니다. 고객님께서 구매하신 것은 곧 픽업할 준비가 될 

것입니다.

 Topic & Situation  침구류 구매

 Solution  

남자는 원래 가격이 100달러인 퀸 사이즈 침대 시트를 20퍼센트 

할인된 가격으로, 특별 가족 할인을 적용받아 슈퍼싱글 사이즈 침

대 시트를 20달러에, 베개 커버를 10달러에 구매했으므로, 남자

가 지불할 금액은 ③ ‘$110’이다.

 Words & Phrases  

a variety of 다양한   currently 현재   special deal 특별 할인   

purchase 구매, 구매한 것   pillowcase 베개 커버, 베갯잇

07 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hey,	David.	Is	that	a	flyer	for	the	school	choir?
M:	Hi,	Lisa.	Yeah,	I’m	thinking	of	 joining.	I’ve	got	an	

audition	for	the	new	members	tomorrow.
W:	Oh,	nice!	You’ll	be	great!	I	wish	I	could	join	again	

this	year.
M:	Why	can’t	you?	I	hope	your	voice	isn’t	still	bothering	

you	from	cheering	at	the	basketball	game.
W:	It’s	almost	back	to	normal.
M:	That’s	good.	So,	what’s	holding	you	back?	You’ve	

got	a	great	voice.

여: 좋아요! 이메일을 받는 대로 처리할게요.

 Topic & Situation  과학 연구 프로젝트 협력 수업

 Solution  

두 사람은 과학 연구 프로젝트 협력 수업에 관해 이야기를 나누고 

있으며, 도움이 필요한 게 있느냐고 묻는 사서 교사인 여자의 질

문에 남자가 도서관에 있는 추가 참고 자료 몇 가지를 받을 수 있

는지 물었고, 여자는 준비해 주겠다고 답했으므로, 여자가 할 일

로 가장 적절한 것은 ② ‘참고 자료 준비하기’이다.

 Words & Phrases  

collaborative class 협력 수업   research 연구, 탐구   support 

지원하다   librarian 사서   contribute 기여하다, 이바지하다   

review 검토하다   additional 추가의   reference 참고, 참조

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Good	afternoon.	Welcome	 to	Comfy	Linens.	How	

can	I	help	you	today?
M:	Hi,	I’m	looking	to	buy	some	new	bedsheets.
W:	We	have	a	variety	of	sizes	and	styles.	What	size	are	

you	looking	for?
M:	Queen	size.
W:	All	right.	Here’s	our	best-selling	queen-size	sheet	set.	

The	original	price	is	$100,	but	it’s	currently	on	sale	

for	20%	off.
M:	Great!	I’ll	take	it.
W:	Okay.	And	we’re	having	a	special	family	deal.	You	

can	get	a	super-single	size	sheet	set	for	$20	with	the	

purchase	of	a	queen-size	set.
M:	That’s	nice.	I’ll	add	a	super-single	set.	My	daughter	

will	love	it.
W:	Excellent!	And	 would	 you	 like	 to	 add	 a	 set	 of	

pillowcases	for	just	an	extra	$10?
M:	Sure,	 I’ll	 get	 a	 set	of	 those.	That’s	 all	 for	 today.	

Here’s	my	credit	card.
W:	Thanks.	Your	purchases	will	be	 ready	 for	pickup	

shortly.

여: 안녕하세요. Comfy Linens에 오신 것을 환영합니다. 오늘 

어떻게 도와드릴까요?

남: 안녕하세요, 새 침대 시트를 좀 사려고요.
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08 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Simon.	How	was	your	summer	vacation?
M:	Great.	I	visited	this	place	called	Jungle	Yoga	Shelter.	

It	was	amazing!
W:	That’s	new	to	me.	What	exactly	is	it?
M:	It’s	an	 incredible	yoga	center	 located	deep	 in	 the	

forest	at	Mt.	Pasador.
W:	Sounds	interesting!	How	did	you	get	there?
M:	First,	 I	had	 to	go	 to	 the	nearest	city,	Greenhaven.	

From	 there,	 I	 caught	 a	 shuttle	 bus	 that	 took	me	

straight	to	the	Jungle	Yoga	Shelter.
W:	I	see.	How	much	was	it?
M:	For	me	 it	was	$500	a	week,	but	 it	depends	on	 the	

length	of	your	stay	and	the	activities	you	choose.
W:	Not	bad.	What	are	the	facilities	like?
M:	They’re	great.	Their	outdoor	yoga	platforms	are	

surrounded	by	nature.	They	also	provide	communal	

areas	for	dining	and	socializing,	as	well	as	peaceful	

meditation	spaces	for	relaxation.
W:	Very	nice!	I’d	like	to	check	it	out	sometime.
M:	You	should.	It’s	truly	a	special	place.

여: 안녕하세요, Simon. 여름휴가는 어땠나요?

남: 아주 좋았어요. 저는 Jungle Yoga Shelter라고 불리는 곳을 

방문했어요. 정말 굉장했어요!

여: 처음 들어요. 정확히 어떤 곳이에요?

남: Pasador산의 숲속 깊은 곳에 위치한 놀라울 정도로 훌륭한 

요가 센터예요.

여: 흥미롭네요! 거기에 어떻게 가셨어요?

남: 먼저 가장 가까운 도시인 Greenhaven으로 가야 했어요. 거

기서 셔틀버스를 타고 Jungle Yoga Shelter로 곧장 이동했

어요.

여: 그렇군요. 얼마였어요?

남: 저는 일주일에 500달러였지만, 체류 기간과 선택한 활동에 따

라 달라져요.

여: 나쁘지 않네요. 시설은 어떤가요?

남: 훌륭해요. 야외 요가 플랫폼은 자연으로 둘러싸여 있어요. 긴

장 완화를 위한 평화로운 명상 공간뿐만 아니라 식사와 사교를 

위한 공용 공간도 제공해요.

여: 정말 멋지네요! 언제 한번 가 보고 싶어요.

남: 그러세요. 정말 특별한 곳이에요.

 Topic & Situation  Jungle Yoga Shelter

W:	Thanks.	It’s	not	about	my	singing	skills,	though.
M:	Then	what’s	the	reason?	I	thought	you	loved	choir!
W:	I	 do.	 I	 just	 don’t	 think	 I’ll	 have	 time	 for	 choir	

practice.	 I’m	 too	 busy	 with	 my	 other	 school	

activities.
M:	Choir	practice	does	take	a	lot	of	time.	Even	if	you’re	

not	 joining,	 will 	 you	 come	 see	 my	 audition	

tomorrow?
W:	Of	course,	I	will.	I’m	sure	you’ll	be	great!
M:	Thanks,	Lisa.	See	you	tomorrow!

여: 안녕, David. 그거 학교 합창단 전단지야?

남: 안녕, Lisa. 맞아, 나는 가입할까 생각 중이야. 내일 신입 부원

오디션이 있어.

여: 오, 멋지다! 너는 잘할 거야! 나도 올해 다시 들어갈 수 있으면 

좋을 텐데.

남: 왜 못 들어가는데? 농구 경기에서 응원한 것 때문에 목이 아직

도 아프지 않기를 바라. 

여: 그건 거의 정상으로 돌아왔어.

남: 잘됐네. 그러면 뭐가 너를 망설이게 하고 있니? 너는 정말 좋

은 목소리를 갖고 있잖아.

여: 고마워. 하지만 내 노래 실력 때문은 아니야.

남: 그럼 이유가 뭐야? 나는 네가 합창단을 좋아한다고 생각했어!

여: 좋아해. 단지 합창 연습할 시간이 없을 것 같아. 다른 학교 활

동들로 너무 바쁘거든.

남: 합창 연습이 진짜 시간이 많이 걸리긴 해. 네가 합창단에 들어

가지 않더라도 내일 내 오디션을 보러 와 주겠니?

여: 물론, 그럴게. 네가 잘할 거라고 확신해!

남: 고마워, Lisa. 내일 봐!

 Topic & Situation  학교 합창단에 들어갈 수 없는 이유

 Solution  

내일 학교 합창단 가입을 위한 오디션을 보러 갈 예정인 남자가 

올해 다시 합창단에 들어갈 수 없다고 하는 여자에게 이유를 묻

자, 여자는 다른 학교 활동들로 너무 바빠서 합창 연습할 시간이 

없을 것이라고 말했으므로, 여자가 올해 학교 합창단에 들어갈 수 

없는 이유는 ④ ‘합창 연습할 시간이 없어서’이다.

 Words & Phrases  

choir 합창단   bother 괴롭히다, 신경 쓰이게 하다   cheer 응원하다   

hold ~ back ~을 망설이게 하다  
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오. 

 Topic & Situation  Solgreen Character Goods Design 

Contest

 Solution  

여자가 결과는 6월 말에 발표될 것이라고 했으므로, 담화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ③ ‘결과는 5월 말에 발표될 것이다.’이다.

 Words & Phrases  

regardless of ~와 상관없이   fill out ~을 작성하다   application 

form 신청서   unique 고유한, (아주) 특별한   stationery 문구, 문구

점   submission 제출(물)   announce 발표하다   feature 특별히 

포함하다, 특징으로 하다   merchandise 상품   outstanding 뛰어

난, 우수한   exhibit 전시하다   enhance 향상하다   network with 

~와 관계를 형성하다

10 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Honey,	 I	 think	we	should	get	a	salad	spinner.	 It’d	

make	it	so	much	easier	to	make	our	salads.
M:	Yeah,	 it’s	convenient	for	washing	and	drying	fruits	

and	vegetables.	I’ve	actually	been	thinking	the	same	

thing.
W:	Cool!	I	found	a	site	that	sells	them	online.	[Clicking 

sound]	Look	at	these	five	models.
M:	Okay.	 They	 all	 seem	 nice.	 How	 much	 are	 you	

thinking	of	spending?
W:	I	don’t	want	to	spend	over	$30.	What	do	you	think?
M:	I	agree.	We	have	to	choose	among	these	four	 then.	

What	do	you	think	about	this	one?
W:	Well,	stainless	steel	 is	pretty	heavy.	 I’d	prefer	one	

made	of	a	lighter	material.
M:	Good	point.	And	we	probably	need	one	bigger	than	2	

liters,	right?
W:	Yes.	We’re	down	to	 these	 two	options	now.	Which	

one	do	you	prefer?
M:	Let’s	go	with	the	one	with	the	higher	customer	rating.
W:	Okay.	I’ll	order	it	now.

여: 여보, 우리는 샐러드 스피너를 사야 할 것 같아요. 그러면 샐

러드 만들기가 훨씬 더 쉬워질 거예요.

남: 그래요, 그것은 과일과 채소를 씻고 말리는 데 편리해요. 나도 

 Solution  

Jungle Yoga Shelter에 관해 위치, 가는 방법, 요금, 시설은 언

급되었지만, ⑤ ‘개설 강좌’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

shelter 쉼터,  피난처, 은신처   located 위치한   length (무엇이 계속

되는) 기간, 시간   facility 시설   communal area 공용 공간   

dining 식사   socializing 사교   meditation 명상   relaxation 긴

장 완화, 이완, 휴식

09 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Attention,	 Solgreen	 residents!	Are	 you	 ready	 to	

create	 a	 new	 city	 symbol?	 Join	 the	 Solgreen	

Character	 Goods	 Design	 Contest!	All	 Solgreen	

residents,	 regardless	of	 their	age,	can	enter.	Simply	

fill	out	the	application	form	on	the	official	Solgreen	

website	 with	 your	 unique	 character 	 design.	

Categories	 include	T-shirts,	 stationery,	 toys,	 and	

stickers.	Submissions	will	be	accepted	until	May	31,	

with	results	announced	at	 the	end	of	June.	Winning	

designs	 will	 be	 featured	 on	 official	 Solgreen	

merchandise,	 and	outstanding	works	will	 also	be	

exhibited	at	 the	Solgreen	Art	Gallery.	Here’s	some	

more	exciting	news!	An	online	workshop	will	be	held	

in	summer	for	the	winners	to	enhance	their	skills	and	

network	with	others.	For	more	details,	please	visit	

our	website.	

여: 주목해 주십시오, Solgreen 주민 여러분! 새로운 도시 상징을 

만들 준비가 되셨나요? Solgreen Character Goods 

Design Contest에 참가하세요! 나이와 상관없이 모든 

Solgreen 주민이 참가할 수 있습니다. 그저 Solgreen 공식 

웹사이트에서 자신의 고유한 캐릭터 디자인과 함께 신청서를 

작성하시면 됩니다. 카테고리에는 티셔츠, 문구, 장난감, 스티

커가 포함됩니다. 제출물은 5월 31일까지 받을 것이며, 결과

는 6월 말에 발표될 것입니다. 수상 디자인들은 Solgreen 공

식 상품에 특별히 포함될 것이며, 뛰어난 작품들은 Solgreen 

Art Gallery에 전시도 될 것입니다. 여기 더 흥미로운 소식이 

있습니다! 수상자들이 자신의 기술을 향상하고 다른 사람들과 

관계를 형성할 수 있도록 온라인 워크숍이 여름에 개최될 것입

니다. 더 자세한 정보를 위해, 저희 웹사이트를 방문해 주십시
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있니?

남: 제 일정을 확인해 볼게요, 엄마. 오전에는 친구들과 축구해야 

하지만, 오후에는 한가할 거예요. 몇 시로 생각하고 계셨어요?

여: 오후에, 아마도 오후 2시쯤에 떠나는 걸 고려 중이야.

남: 저는 그 시간이 괜찮아요. 어서 빨리 할머니를 뵙고 싶어요.

 Topic & Situation  토요일에 할머니 댁 방문하기

 Solution  

이번 토요일에 할머니를 방문하러 갈 시간이 있는지 묻는 여자에

게, 남자는 오후에는 한가하다고 하면서 몇 시로 생각하고 있었는

지 물었고, 여자는 오후 2시쯤에 떠나는 걸 고려 중이라고 했으므

로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 

① ‘저는 그 시간이 괜찮아요. 어서 빨리 할머니를 뵙고 싶어요.’이

다.

② 알겠어요. 할머니가 도착하시기 전에 집에 돌아올게요.

③ 참 안타까워요. 제 축구 경기가 그 시간쯤에 시작돼요.

④ 저도 같은 생각했어요. 함께 차로 할머니를 모시러 가요.

⑤ 죄송하지만 저는 못 갈 것 같아요. 제가 이번 토요일 오후에 바

쁘거든요.

 Words & Phrases  

available (사람들을 만날) 시간[여유]이 있는

12 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Kelly,	 I	heard	you’re	 taking	surfing	 lessons	 these	

days.	How	are	they	going?
W:	Yeah,	I	started	last	month.	It’s	more	difficult	 than	I	

thought.	Actually,	 I	could	use	your	help.	You’re	an	

experienced	surfer.
M:	Sure,	 no	 problem!	Why	 don’t	 we	 hit	 the	 waves	

together	this	weekend?	I	can	show	you	the	basics.
W:	Cool!	 I	 appreciate	you	offering	 to	help	with	my	

surfing.

남: Kelly, 네가 요즘 서핑 강습을 받고 있다고 들었어. 어떻게 되

어 가고 있니?

여: 그래, 지난달에 시작했어. 내가 생각했던 것보다 더 어려워. 

사실 나는 네 도움이 필요할 것 같아. 너는 숙련된 서퍼잖아.

남: 그래, 문제없어! 이번 주말에 같이 파도를 타러 가는 게 어때? 

내가 너에게 기본을 알려 줄 수 있어.

여: 좋아! 내 서핑을 도와주겠다고 해 줘서 고마워.

사실 같은 생각을 하고 있었어요.

여: 좋아요! 내가 온라인에서 그것들을 판매하는 사이트를 찾았어

요. [클릭하는 소리] 이 다섯 개 모델을 보세요.

남: 알겠어요. 그것들은 다 좋아 보이네요. 얼마나 지출할 생각이

에요?

여: 나는 30달러 넘게 쓰고 싶지 않아요. 당신은 어떻게 생각해

요?

남: 동의해요. 그러면 이 네 가지 중에서 골라야겠네요. 이건 어때

요?

여: 음, 스테인리스 스틸은 꽤 무거워요. 나는 더 가벼운 재질로 

만든 것을 선호해요.

남: 좋은 지적이에요. 그리고 우리는 아마도 용량이 2리터보다 더 

큰 게 필요하겠죠, 맞죠?

여: 네. 이제 이 두 가지 선택밖에 남지 않았네요. 당신은 어느 것

을 선호해요?

남: 고객 평점이 더 높은 걸로 합시다.

여: 알았어요. 내가 지금 그것을 주문할게요.

 Topic & Situation  샐러드 스피너 구매

 Solution  

두 사람은 30달러가 넘지 않으며, 재질이 스테인리스 스틸이 아

니면서 용량이 2리터가 넘은 샐러드 스피너 중에서 고객 평점이 

더 높은 것을 골랐고, 여자가 그것을 주문하겠다고 했으므로, 여

자가 주문할 샐러드 스피너는 ①이다.

 Words & Phrases  

convenient 편리한   made of ~로 만든   light 가벼운   material 

재질, 재료   be down to ~밖에 남지 않다   consumer rating 고객 

평점

11 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Paul,	we’re	planning	to	visit	Grandma	this	Saturday.	

Are	you	available?
M:	Let	me	check	my	schedule,	Mom.	 I	have	 to	play	

soccer	with	my	friends	 in	 the	morning,	but	 I’ll	be	

free	in	the	afternoon.	What	time	were	you	thinking?
W:	We’re	considering	leaving	in	the	afternoon,	perhaps	

around	2	p.m.
M:	That	works	for	me.	I	can’t	wait	to	see	Grandma.

여: Paul, 우리는 이번 토요일에 할머니를 방문할 계획이야. 시간 
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남: 정말 멋져 보여! 아주 최신 유행이야. 미용실에 간 거니, 아니

면 네가 직접 한 거야?

여: 미용실에 간 거지. 내 헤어 디자이너가 좀 더 대담한 스타일을 

시도해 보라고 설득했어.

남: 너한테 잘 어울려! 네 이목구비를 정말 돋보이게 해.

여: 고마워, Brian. 그래, 나도 이 헤어스타일이 마음에 들어.

남: 네 새 헤어스타일을 보니, 나는 머리 염색처럼 완전히 다른 것

을 시도해 보고 싶어.

여: 왜 안 되겠니? 변화는 정말 상쾌할 수 있어.

남: 알아, 하지만 조금 망설여져. 나는 머리 염색을 해 본 적도 없

고, 어떤 색이 나에게 어울릴지 전혀 모르겠어.

여: 너 그거 알아? 나는 네가 그것에 대해 도움을 받을 수 있는 온

라인 플랫폼을 알고 있어.

남: 정말? 그 플랫폼 이름이 뭐야?

여: HairGuru라고 해. 사진을 업로드하고 가상으로 다양한 머리 

색과 스타일을 시도해 볼 수 있어.

남: 완벽하게 들리네! 내가 실제로 머리를 염색하기 전에 어떻게 

보일지 알 수 있겠네.

 Topic & Situation  머리 염색 도전하기

 Solution  

머리 염색처럼 완전히 다른 헤어스타일을 시도해 보고 싶지만, 머

리 염색을 해 본 적도 없고 어떤 색이 어울릴지도 몰라서 망설여

진다는 남자에게, 여자는 도움을 줄 수 있는 HairGuru라는 온라

인 플랫폼이 있는데 사진을 업로드하고 가상으로 다양한 머리색

과 스타일을 시도해 볼 수 있다고 말했다. 따라서 여자의 마지막 

말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘완벽하게 들리

네! 내가 실제로 머리를 염색하기 전에 어떻게 보일지 알 수 있겠

네.’이다.

① 그거 좋겠네. 내가 전화해서 너의 헤어 디자이너와 예약할게.

② 정보 고마워. 지금 거기서 염색 제품을 좀 주문할게.

③ 맞아. 이 새로운 헤어스타일을 시도할 때 거기서 많은 도움을 

받았어.

⑤ 굉장해! 나는 네가 헤어스타일에 관한 온라인 플랫폼을 운영하

고 있다는 걸 몰랐어.

 Words & Phrases  

notice 알아채다   convince 설득하다, 납득시키다   bring out ~을 

눈에 띄게 만들다   features 이목구비, 용모, 얼굴   dye 염색하다   

hesitant 망설이는, 주저하는   virtually 가상으로

 Topic & Situation  서핑 강습 도움 요청

 Solution  

지난달에 서핑 강습을 시작한 여자가 서핑이 생각했던 것보다 더 

어렵다고 하면서 숙련된 서퍼인 남자의 도움이 필요할 것 같다고 

하자, 남자는 이번 주말에 같이 파도를 타러 가자고 하면서 기본

을 알려 줄 수 있다고 했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘좋아! 내 서핑을 도와주겠다고 해 

줘서 고마워.’이다.

① 미안하지만, 나는 서핑을 배우는 데 관심이 없어.

② 그거 신날 거야. 같이 서핑 강습을 받자.

④ 좋은 생각 같지만, 나는 더 이상 서핑을 하지 않아.

⑤ 그러고 싶지만, 나는 요즘은 다른 서핑 강습을 받고 있어.

 Words & Phrases  

experienced 숙련된, 경험 있는   hit the waves 파도를 타러 가다, 

서핑 하러 가다   appreciate 고마워하다

13 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Alice,	you	look	different	today.	Is	that	a	new	haircut?
W:	Yeah,	thanks	for	noticing,	Brian!
M:	It	 looks	fantastic!	So	trendy.	Did	you	go	to	a	salon,	

or	did	you	do	it	yourself?
W:	I	went	to	a	salon.	My	hairstylist	convinced	me	to	try	

something	a	little	bolder.
M:	It	suits	you!	It	really	brings	out	your	features.
W:	Thanks,	Brian.	Yeah,	I	like	this	hairstyle,	too.
M:	Seeing	 your	 new	 hairstyle,	 I	 feel	 like	 trying	

something	completely	different,	like	dyeing	my	hair.
W:	Why	not?	Change	can	be	so	refreshing.
M:	I	know,	but	 I’m	a	bit	hesitant.	 I’ve	never	dyed	my	

hair,	and	I	have	no	idea	what	color	would	suit	me.
W:	You	know	what?	I	know	an	online	platform	where	

you	can	get	help	with	that.
M:	Really?	What’s	the	platform	called?
W:	It’s	called	HairGuru.	You	can	upload	a	photo	and	try	

out	different	hair	colors	and	styles	virtually.
M:	Sounds	perfect!	I	could	see	what	I’d	look	like	before	

actually	dyeing	my	hair.

남: Alice, 오늘 좀 달라 보이네. 새로 머리 잘랐어? 

여: 응, 알아봐 줘서 고마워, Brian!
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전시된 유명한 그림들을 찍은 사진을 보여 주며, 특히 모네의 

Woman with a Parasol을 좋아한다고 했고, 남자는 여자에게 

틀림없이 거기서 특별한 경험을 했을 것이라고 말했으므로, 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘물론

이지! 버스 정류장에서 위대한 예술 작품들을 마주칠 것이라고 누

가 기대하겠어?’이다.

① 물론이지. 서울 전체를 도보 여행하는 것은 정말 좋았어.

③ 맞아. 나는 여행 중에 그림을 사게 될 줄은 결코 상상하지 못했

어.

④ 물론이지. 진품 명화를 직접 볼 수 있어서 얼마나 신기했던지!

⑤ 정말이야. 서울에서 내 작품이 전시된 것은 엄청나게 특별했

어.

 Words & Phrases  

display 전시하다   original 원본   encounter 마주치다, 우연히 만

나다   marvelous 신기한   masterpiece 명작, 걸작   incredibly 

엄청나게

15 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Sally’s	 grandfather,	 Harold,	 has	 a	 passion	 for	

gardening.	Every	morning,	he	 tends	his	beautiful	

garden	with	 love	and	care.	Not	only	does	he	enjoy	

cultivating	his	garden,	but	he	also	enjoys	sharing	it	

with	others.	He	often	invites	his	family	and	neighbors	

to	garden	parties	so	they	can	experience	the	beauty	of	

his	garden	firsthand.	One	day,	Sally	visits	Harold’s	

house.	For	a	couple	hours,	Harold	shows	her	around	

his	garden	and	tells	her	stories	about	it.	Sally	has	so	

much	fun	that	she	thinks	her	grandfather	should	run	

an	online	channel	where	he	can	show	his	knowledge	

about	gardening	to	a	wider	audience.	She	wants	 to	

suggest	her	idea	to	him.	In	this	situation,	what	would	

Sally	most	likely	say	to	Harold?
Sally:	How	about	starting	an	online	gardening	channel	to	

share	your	knowledge	with	more	people?

여: Sally의 할아버지, Harold는 정원 가꾸기에 대한 열정이 있

습니다. 매일 아침, 그는 사랑과 정성으로 아름다운 정원을 돌

봅니다. 그는 정원을 가꾸는 것뿐만 아니라, 다른 사람들과 그

것을 공유하는 것도 즐깁니다. 그는 종종 자기 가족과 이웃을 

정원 파티에 초대하여 그의 정원의 아름다움을 직접 체험할 수 

14 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Lucy,	what	are	you	looking	at	on	your	smartphone?
W:	Hey,	 Eddie.	 I’m	 looking	 at	 photos	 of 	 famous	

paintings	that	I	took.	Take	a	look.
M:	Oh,	have	you	been	to	Europe?
W:	No,	I	haven’t.	Guess	where	I	took	these.
M:	I’m	not	sure.	New	York?
W:	Actually,	I	 took	these	pictures	while	I	was	traveling	

in	Seoul.
M:	Right!	You	went	to	Seoul	last	winter.	Where	did	you	

see	all	those	paintings?	
W:	They	were	displayed	on	 screens	 at	bus	 stops.	Of	

course	they’re	not	the	originals.
M:	At	bus	stops?	That’s	cool!
W:	I	know!	I	especially	like	this	one	by	Monet,	Woman 

with a Parasol.
M:	That	is	a	really	nice	one.	You	must	have	had	a	special	

experience	there.
W:	Definitely!	Who’d	expect	to	encounter	great	artworks	

at	a	bus	stop?

남: Lucy, 스마트폰에서 뭘 보고 있어?

여: 안녕, Eddie. 내가 찍은 유명한 그림 사진들을 보고 있어. 한

번 봐.

남: 오, 유럽에 다녀왔니?

여: 아니, 다녀오지 않았어. 내가 이것들을 어디서 찍었는지 맞혀

봐.

남: 잘 모르겠어. 뉴욕?

여: 사실 나는 서울에서 여행하는 중에 이 사진들을 찍었어.

남: 맞아! 너는 작년 겨울에 서울에 갔었지. 그 모든 그림들을 어

디서 본 거야?

여: 버스 정류장 스크린에 전시되어 있었어. 물론 원본은 아니야.

남: 버스 정류장에? 그거 굉장하네!

여: 알아! 나는 특히 모네가 그린 이 그림, Woman with a 

Parasol을 좋아해.

남: 그건 정말 멋진 그림이야. 너는 거기서 특별한 경험을 했음에 

틀림없어.

여: 물론이지! 버스 정류장에서 위대한 예술 작품들을 마주칠 것이

라고 누가 기대하겠어?

 Topic & Situation  버스 정류장 스크린에 전시된 명화

 Solution  

여자는 남자에게 서울에서 여행하는 중에 버스 정류장 스크린에 
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있도록 합니다. 어느 날, Sally가 Harold의 집을 방문합니다. 

두어 시간 동안, Harold는 그녀에게 정원을 구경시켜 주고 정

원에 관한 이야기를 들려줍니다. Sally는 너무 재미있어서 할

아버지가 정원에 대한 지식을 더 많은 청중에게 보여 줄 수 있

는 온라인 채널을 운영해야 한다고 생각합니다. Sally는 자기

의 생각을 그에게 제안하고 싶어 합니다. 이런 상황에서, 

Sally가 Harold에게 뭐라고 말하겠습니까?

Sally: 더 많은 사람과 할아버지의 지식을 공유하기 위해 온라인 

정원 가꾸기 채널을 시작해 보시는 게 어때요?

 Topic & Situation  온라인 정원 가꾸기 채널 운영 권유

 Solution  

Sally는 할아버지 Harold가 정원을 구경시켜 주고 이야기를 해 

준 것이 너무 재미있어서, 그에게 정원에 대한 지식을 더 많은 청

중에게 보여 줄 수 있는 온라인 채널을 운영할 것을 제안하고 싶

어 하는 상황이므로, Sally가 Harold에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘더 많은 사람과 할아버지의 지식을 공유하기 위해 온라

인 정원 가꾸기 채널을 시작해 보시는 게 어때요?’이다.

① 온라인 채널은 정원 가꾸기에 대한 지식을 향상하는 좋은 방법

이 될 수 있어요.

② 할아버지의 온라인 채널에 더 많은 청중을 끌어들이는 방법을 

생각해 보시는 게 어때요?

③ 할아버지와 같은 훌륭한 정원사가 운영하는 온라인 채널을 몇 

개 시청해 보시기를 추천해요.

④ 할아버지 자신의 온라인 정원 가꾸기 채널을 운영하려면 분명

히 많은 시간과 노력이 필요할 거예요.

 Words & Phrases  

passion 열정   tend 돌보다, 보살피다   cultivate 가꾸다, 일구다, 재

배하다   firsthand 직접   show ~ around ~을 구경시키다[관람시

키다]   knowledge 지식   audience 청중, 관중

16 ~ 17 정답 | 16 ②  17 ③

| Script & Translation |  

M:	Hello,	class!	Today,	we’re	going	to	explore	countries	

that	are	leading	the	way	in	environmental	protection	

initiatives.	 Let’s	 begin	 with	 Costa	 Rica	 and	 its	

remarkable	achievement.	While	much	of	 the	world	

relies	on	fossil	fuels,	Costa	Rica	has	been	generating	

almost	all	of	 its	electricity	from	renewable	sources	

for	nearly	a	decade.	Next,	Sweden	has	revolutionized	

waste	management	by	converting	waste	into	energy.	

Their	 innovative	 waste-to-energy	 facilities	 have	

significantly	reduced	landfill	dependency	and	carbon	

emissions.	Now,	let’s	turn	our	attention	to	Singapore,	

well-known	 for	 its	 advanced	urban	planning	and	

green	architecture.	With	features	like	rooftop	gardens	

and	 green	 walls	 in	 many	 buildings,	 Singapore	

smoothly	combines	modern	 living	with	ecological	

awareness.	 Finally,	 we	 must	 mention	 Bhutan,	 a	

country	prioritizing	Gross	National	Happiness	over	

GDP.	Situated	 in	 the	Eastern	Himalayas,	Bhutan	

became	the	world’s	first	carbon-negative	nation.	By	

using	 renewable	hydropower	 for	nearly	all	of	 its	

electricity	 and	 committing	 to	 100%	 organic	

agriculture	 by	 2035,	 Bhutan	 sets	 a	 remarkable	

example	 for	 sustainability.	Now	 let’s	watch	 short	

video	clips	of	these	nations.

남: 안녕하세요, 학생 여러분! 오늘은 환경 보호 계획에 있어 앞장

서고 있는 나라들을 탐구해 보려고 합니다. 코스타리카와 그 

나라의 놀라운 성과부터 시작해 봅시다. 전 세계의 많은 나라

가 화석 연료에 의존하고 있지만, 코스타리카는 거의 10년 동

안 거의 모든 전기를 재생 가능한 에너지원으로 생산해 오고 

있습니다. 다음으로, 스웨덴은 폐기물을 에너지로 전환하여 

폐기물 관리에 대변혁을 일으켰습니다. 그들의 혁신적인 폐기

물 에너지화 시설은 매립지 의존도와 탄소 배출량을 크게 줄여 

왔습니다. 이제 선진적인 도시 계획과 녹색 건축으로 잘 알려

진 싱가포르로 우리의 시선을 돌려 봅시다. 많은 건물에 있는 

옥상 정원과 녹색 벽을 특징으로 한 싱가포르는 현대 생활과 

생태학적 인식을 매끄럽게 결합하고 있습니다. 마지막으로, 

GDP보다 국민 행복 총생산(GNH)을 우선시하는 나라인 부

탄을 언급해야만 합니다. 동부 히말라야에 위치하고 있는 부

탄은 세계 최초의 탄소 네거티브 국가가 되었습니다. 거의 모

든 전기를 위해 재생 가능한 수력 발전을 사용하고 2035년까

지 100퍼센트 유기농 농업에 전념함으로써, 부탄은 지속 가능

성에 있어 놀라운 모범을 보이고 있습니다. 이제 이 나라들에 

대한 짧은 동영상을 시청해 봅시다.

 Topic & Situation  환경 보호를 위한 노력을 선도하고 있는 나

라들

 Solution  

16 남자는 환경 보호 계획에 앞장서고 있는 나라들을 탐구해 보

려고 한다고 하면서 네 나라가 어떻게 환경 보호를 위한 노력을 

선도적으로 하고 있는지 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주

제로 가장 적절한 것은 ② ‘국가들이 환경 보호 노력을 선도하고 
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실전 모의고사 4회 본문	180~185쪽25강

01	⑤	 02	③	 03	④	 04	⑤	 05	②	 06	③
07	①	 08	③	 09	④	 10	①	 11	②	 12	②
13	⑤	 14	④	 15	①	 16	①	 17	④

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 students.	This	 is	 your	vice	principal,	Mr.	

Davis.	Summer	vacation	 is	 just	around	 the	corner,	

and	I	hope	it	will	be	a	fun	and	relaxing	time	for	you.	

I’m	excited	to	share	some	news	about	our	school’s	

upcoming	 indoor	 remodeling	project.	During	 the	

summer	vacation,	from	July	20th	to	August	13th,	our	

school	will	undergo	extensive	 renovations.	During	

that	time,	there	will	be	a	lot	of	dust	and	noise	in	the	

school	 buildings,	 so	 access	 to	 classrooms	 and	

hallways	 will	 be	 restricted.	We	 look	 forward	 to	

welcoming	you	back	 to	a	 refreshed	and	 improved	

school	 in	 the	new	 semester.	Thank	you	 for	your	

understanding	and	cooperation	in	advance.

남: 안녕하세요, 학생 여러분. 저는 여러분의 교감인 Davis 선생

님입니다. 여름 방학이 곧 다가오는데요, 여러분에게 즐겁고 

편안한 시간이 되길 바랍니다. 저는 우리 학교의 다가오는 실

내 리모델링 프로젝트에 대한 소식을 전하게 되어 기쁩니다. 

여름 방학 중, 7월 20일부터 8월 13일까지 우리 학교는 대대

적인 보수 공사를 진행할 예정입니다. 그 기간 동안에 학교 건

물 내에는 많은 먼지와 소음이 있을 것이므로, 교실과 복도에 

대한 출입이 제한될 것입니다. 새 학기에는 새로워지고 개선

된 학교에서 여러분을 다시 맞이할 수 있기를 기대합니다. 여

러분의 이해와 협조에 미리 감사합니다.

 Topic & Situation  학교 리모델링 계획 공지

 Solution  

남자는 여름 방학 중에 학교의 실내 리모델링 프로젝트로서 대대

적인 보수 공사가 진행될 것이며, 먼지와 소음이 많아 교실과 복

도에 대한 출입이 제한될 것임을 학생들에게 알리고 있다. 따라서 

남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘방학 동안의 교

내 리모델링 계획에 관해 공지하려고’이다.

 Words & Phrases  

vice principal 교감   just around the corner 곧 다가오는   

relaxing 편안한   upcoming 다가오는   extensive 대대적인, 광범

있는 방법’이다.

① 전 세계 국가들이 친환경 시스템을 도입하는 데 직면한 어려움

③ 세계적 지속 가능성이 국가 경제 발전에 미치는 영향

④ 환경 보호를 위한 국가 간 협력의 필요성

⑤ 친환경 농업 기술 발전을 위한 각국의 노력

17 환경 보호 계획에 앞장서고 있는 나라로 코스타리카, 스웨덴, 

싱가포르, 부탄은 언급되었지만, ③ ‘스위스’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

lead the way 앞장서다, 선도하다   initiative (특정한 문제 해결·목

적 달성을 위한 새로운) 계획, 주도권, 솔선   remarkable 놀라운, 주목

할 만한   achievement 성과, 성취   rely on ~에 의존하다   fossil 

fuel 화석 연료   generate 생산하다, 만들어 내다   renewable 재생 

가능한   decade 10년   revolutionize 대변혁을 일으키다   

convert 전환하다, 바꾸다   significantly 크게, 상당히   landfill 매

립지   dependency 의존, 종속   carbon emission 탄소 배출(량)   

well-known 잘 알려진, 유명한   urban planning 도시 계획   

feature 특징, 특색   ecological 생태학적인, 환경의   awareness 

인식, 자각   prioritize 우선시하다   carbon-negative 탄소 네거티

브의 (대기로 배출한 이산화 탄소 배출량보다 더 많은 양을 흡수 또는 제거

함으로써 탄소 순 배출량이 마이너스가 된 상태)   hydropower 수력 발

전   commit to ~에 전념하다   agriculture 농업   sustainability 

지속 가능성   face 직면하다   pioneer 선도하다   cooperation 협

력
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위한   renovation 보수 공사   hallway 복도   refreshed 새로워진   

in advance 미리, 사전에

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Sweetie,	could	you	help	me	with	the	recycling?
M:	Of	course,	Mom.	What	do	you	need?
W:	Can	you	remove	the	 labels	from	the	plastic	bottles	

and	wash	out	the	plastic	containers?
M:	Okay,	but	why	is	waste	separation	so	complex?
W:	I	can	show	you	an	easy	way	to	do	it.
M:	Thanks,	but	that’s	not	what	I	mean.	There	are	just	so	

many	rules.
W:	Oh,	yeah.	There	are	a	lot	of	rules,	aren’t	 there?	It’s	

really	important	we	follow	them	though.
M:	True.	But	 the	 rules	have	been	more	complicated,	

right?
W:	Right.	They’re	as	 strict	 as	 they	are	 to	protect	 the	

environment	by	increasing	the	recycling	rate.	
M:	Do	you	mean	the	rules	have	become	stricter	so	that	

we	should	conserve	the	environment?
W:	Exactly.	That’s	why	we	should	thoroughly	follow	the	

rules.
M:	I	 see.	 I’m	going	 to	make	sure	 I	separate	 the	waste	

correctly.

여: 얘야, 내가 재활용하는 것을 좀 도와줄래?

남: 물론이죠, 엄마. 무엇이 필요하세요?

여: 플라스틱 병에서 라벨을 제거하고 플라스틱 용기를 씻어 주겠

니? 

남: 알겠어요, 그런데 왜 쓰레기 분리 배출이 이렇게 복잡한 걸까

요? 

여: 내가 그것을 하는 쉬운 방법을 알려 줄게. 

남: 고마워요, 하지만 저는 그런 의미가 아니에요. 규정이 너무 많

다는 거예요. 

여: 아, 그래. 규정이 많아, 그렇지 않니? 하지만 우리는 그것들을 

따르는 게 정말 중요하단다. 

남: 맞아요. 하지만 규정이 더 복잡해졌어요, 그렇죠?

여: 맞아. 재활용률을 높임으로써 환경을 보호하기 위해 그것들이 

지금처럼 엄격한 거야.

남: 환경을 보호하기 위해 규정이 더 엄격해졌다는 말씀이세요?

여: 정확해. 그래서 우리는 규정을 철저히 따라야 하는 거란다.

남: 알겠어요. 반드시 분리배출을 올바르게 하도록 할게요.

 Topic & Situation  쓰레기 분리배출 규정 지키기

 Solution  

남자가 분리배출이 복잡하고 규정이 너무 많다고 말하자, 여자는 

환경 보호를 위해서 규정이 엄격한 것이니 규정을 철저히 따라야 

한다고 말했다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘환

경 보호를 위해 쓰레기 분리배출 규정을 철저히 따라야 한다.’이

다.

 Words & Phrases  

container 용기, 그릇   waste separation 쓰레기 분리배출   

complicated 복잡한   strict 엄격한   conserve 보호하다   

thoroughly 철저히

03 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 listeners.	This	 is	Dr. Chen’s One-Minute 

Health Tips.	Nowadays,	many	people	rely	on	energy	

dr inks 	 to 	 s tay 	 awake 	 or 	 f igh t 	 o f f 	 f a t igue .	

Unfortunately,	overconsumption	of	these	drinks	can	

have	serious	health	consequences.	First	off,	 they’re	

full	 of	 caffeine	 and	 sugar.	Consuming	excessive	

caffeine	can	 lead	 to	an	 increased	heart	 rate,	high	

blood	pressure,	and	sleep	disorders.	Also,	 the	high	

sugar	 content	 in	 energy	drinks	 can	 contribute	 to	

weight	gain,	 tooth	decay,	and	an	 increased	risk	of	

developing	chronic	diseases	like	diabetes.	Therefore,	

the	next	time	you	reach	for	an	energy	drink,	consider	

the	potential	health	impacts.	Tune	in	for	more	health	

tips	tomorrow!

남: 안녕하세요, 청취자 여러분. Dr. Chen’s One-Minute 

Health Tips입니다. 요즘 깨어 있거나 피로를 물리치기 위해 

에너지 음료에 의존하는 사람들이 많습니다. 안타깝게도 이러

한 음료를 과도하게 섭취하는 것은 건강에 심각한 결과를 초래

할 수 있습니다. 우선, 거기에는 카페인과 당(糖)이 가득 들어 

있습니다. 지나친 카페인 섭취는 심박수 증가, 고혈압 그리고 

수면 장애로 이어질 수 있습니다. 또한, 에너지 음료의 높은 

당 함량은 체중 증가, 충치 그리고 당뇨병과 같은 만성 질환의 

발병 위험 증가의 원인이 될 수 있습니다. 그러므로 다음에 여
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M:	How	 nice,	 sweetie.	 I’m	 happy	 you	 like	 your	

dormitory.

남: 안녕, Cathy. 대학에서의 새 기숙사 방은 어떠니?

여: 아빠, 정말 좋아요. 여기 방 사진이 있어요.

남: 와, 정말 깨끗하고 깔끔하구나. 침대가 오른쪽 벽에 붙어 있구

나!

여: 네, 그것이 사용하기에 편하거든요. 그리고 제가 위층 침대에

서 자니까 좋아요. 

남: 그거 좋네. 네 룸메이트가 바닥에 있는 하트 무늬 깔개를 가져

왔니?

여: 네. 그거 멋지지 않아요? 그리고 책상 위에 있는 책이 보이세

요? 그게 아빠가 제게 추천해 주신 거예요. 그건 정말 재미있

어요. 

남: 그래, 그것은 훌륭한 소설이야. 창문 옆 사진 속에 노래 부르

는 여자는 누구니?

여: 그건 Grace Aniston이에요. 제 룸메이트가 가장 좋아하는 

가수예요.

남: 그렇구나. 서랍장 옆에 있는 화분 하나가 마음에 든다.

여: 방을 생기 있게 하려고 거기에 놓았어요.

남: 정말 멋지구나, 얘야. 네가 기숙사를 좋아해서 기쁘구나.

 Topic & Situation  딸의 대학 기숙사 방

 Solution  

남자가 서랍장 옆에 있는 화분 하나가 마음에 든다고 말했는데, 

그림에서는 서랍장 위에 화분이 놓여 있으므로, 그림에서 대화의 

내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases  

dormitory 기숙사   rug 깔개   flowerpot 화분   dresser 서랍장   

liven up ~을 생기 있게 하다

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Emma,	I’m	nervous	about	our	pottery	club	exhibition	

tomorrow.
W:	I’m	sure	it’ll	go	smoothly.	Let’s	check	what	we	have	

prepared.
M:	Good	 idea.	You	sent	out	mobile	 invitations	 to	our	

teachers	and	friends,	right?
W:	Yes,	I	did,	a	few	days	ago.	And	have	we	set	up	all	the	

pieces	for	display?
M:	Yeah.	All	 the	works	 from	our	 club	members	 are	

러분이 에너지 음료에 손을 뻗을 때는 건강에 미치는 잠재적인 

영향을 고려하세요. 더 많은 건강 정보를 위해 내일도 채널을 

고정해 주세요!

 Topic & Situation  과도한 에너지 음료 섭취로 인한 건강상의 

문제점

 Solution  

남자는 에너지 음료에 의존하는 사람들이 많은 데, 과도한 에너지 

음료 섭취가 건강에 심각한 결과를 초래할 수 있다고 하면서 에너

지 음료에 포함된 카페인과 당으로 인해 발생할 수 있는 여러 가

지 질병들을 언급하면서 건강에 미치는 잠재적인 영향을 고려하

라고 조언하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절

한 것은 ④ ‘과도한 에너지 음료의 섭취는 건강에 악영향을 끼칠 

수 있다.’이다.

 Words & Phrases  

fight off ~와 싸워 물리치다   fatigue 피로   consequence 결과   

excess ive  과도한, 지나친   s leep  disorder  수면 장애   

contribute to ~의 원인이 되다, ~에 기여하다   tooth decay 충치   

chronic 만성의   diabetes 당뇨병   potential 잠재적인

04 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hi,	 Cathy.	 How	 is	 your	 new	 dormitory	 room	 at	

college?
W:	Dad,	it’s	great.	Here’s	a	picture	of	it.
M:	Wow,	it’s	so	clean	and	neat.	The	beds	are	against	the	

right	wall!
W:	Yeah,	 it’s	comfortable	to	use.	And	I’m	happy	that	I	

sleep	on	the	top	bed.
M:	Good.	Did	your	roommate	bring	the	heart-patterned	

rug	on	the	floor?
W:	Yes.	 Isn’t	 it	 cool?	And	see	 the	book	on	 the	desk?	

That’s	 the	one	you	recommended	to	me.	It’s	really	

fun.	
M:	Yeah,	it’s	a	great	novel.	Who’s	the	woman	singing	in	

the	picture	next	to	the	window?
W:	That’s	Grace	Aniston.	She’s	my	roommate’s	favorite	

singer.
M:	I	 see.	 I	 like	how	you	have	a	 flowerpot	next	 to	 the	

dresser.
W:	I	put	it	there	to	liven	up	the	room.
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ready	for	the	exhibition.
W:	Great.	And	 Jeremy	 and	 I	 put	 up	 the	 banner	 this	

morning.
M:	Thanks	for	taking	care	of	that.	How	about	the	music?	

We	planned	to	play	some	classical	music	during	the	

exhibition.
W:	Some	of	the	other	club	members	saved	some	music	

files	on	the	computer	in	the	exhibition	room.
M:	Perfect!	Then	I	 think	all	we	have	to	do	is	move	the	

clay	to	 the	exhibition	room.	It’s	going	to	be	so	fun	

for	visitors	to	try	making	their	own	bowls.
W:	Right.	Can	you	take	care	of	that?	I	have	to	go	home	

right	after	school	today.
M:	No	problem.	I’ll	do	it	right	after	school.
W:	Thanks.	I’m	really	looking	forward	to	the	exhibition.

남: Emma, 나는 내일 있을 도예 동아리 전시회가 걱정돼.

여: 그것은 분명히 순조롭게 잘될 거야. 우리가 준비한 걸 확인해 

보자.

남: 좋은 생각이야. 네가 선생님들과 친구들에게 모바일 초대장을 

보냈지, 그렇지?

여: 응, 며칠 전에 보냈어. 그리고 우리가 전시를 위해서 모든 작

품을 설치한 거지?

남: 응. 우리 동아리 부원들의 모든 작품이 전시회 준비가 끝났어.

여: 잘됐다. 그리고 Jeremy와 내가 오늘 아침에 현수막을 걸었

어.

남: 그걸 처리해 줘서 고마워. 음악은 어때? 우리가 전시회 동안 

클래식 음악을 틀기로 했잖아.

여: 동아리의 다른 부원들 몇 명이 전시실에 있는 컴퓨터에 음악 

파일들을 저장해 놨어.

남: 완벽해! 그럼 이제 찰흙을 전시실로 옮기기만 하면 될 것 같

아. 방문객들이 자기만의 그릇을 만들어 보는 게 정말 재미있

을 거야. 

여: 맞아. 그걸 네가 처리해 줄 수 있어? 나는 오늘 학교 끝나고 바

로 집에 가야 하거든.

남: 문제없어. 학교 끝나자마자 내가 그것을 할게.

여: 고마워. 전시회가 정말 기대된다.

 Topic & Situation  도예 동아리 전시회 준비

 Solution  

도예 동아리 전시회 준비 상황을 점검하면서 남자가 방문객들이 

그릇을 만들어 보도록 하기 위해서 전시실로 찰흙을 옮겨야 한다

고 말하자, 여자는 남자에게 그것을 해 줄 수 있는지 물었고, 이에 

남자는 자신이 방과 후에 바로 그것을 하겠다고 했으므로, 남자가 

할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘찰흙 옮기기’이다.

 Words & Phrases  

pottery 도예, 도자기   exhibition 전시회   go smoothly (일이) 순

조롭게 잘되다   invitation 초대장   set up ~을 설치하다   display 

전시, 진열   clay 찰흙   bowl 그릇

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Welcome	 to	TJ	Electronics	Store.	May	I	help	you	

find	something?
W:	Yes.	I’d	like	to	buy	a	selfie	stick.
M:	Okay.	We	have	 these	 two	models.	The	one	with	a	

tripod	is	$40,	and	the	one	without	a	tripod	is	$20.
W:	What	is	a	tripod	usually	used	for?
M:	It	has	three	legs,	so	it	can	stand	on	its	own.	It’s	useful	

for	taking	group	photos.
W:	Oh,	that	would	be	good.	I’ll	take	it.
M:	All	right.	Do	you	need	anything	else?
W:	Yeah,	some	double	A	batteries.
M:	A	pack	of	six	is	$10,	and	a	pack	of	fourteen	is	$20.
W:	I	just	need	6	batteries	now.	I’ll	buy	a	pack	of	six.	And	

I	have	a	coupon	from	your	website.	Can	I	use	it?
M:	Sure.	You’ll	get	10%	off	the	total.
W:	Great.	Here’s	my	credit	card.

남: TJ Electronics Store에 오신 것을 환영합니다. 찾으시는 것

을 도와드릴까요?

여: 네. 저는 셀카 봉을 하나 사고 싶어요.

남: 알겠습니다. 저희에게 이 두 모델이 있습니다. 삼각대가 있는 

것은 40달러이고, 삼각대가 없는 것은 20달러입니다.

여: 삼각대는 주로 무엇을 위해 쓰이나요?

남: 그것은 다리가 세 개 있어서 혼자서도 서 있을 수 있습니다. 

그것은 단체 사진을 찍을 때 유용합니다.

여: 아, 좋네요. 그것을 살게요.

남: 알겠습니다. 다른 필요한 것은 없으신가요?

여: 네, 더블 A 건전지도 좀 필요해요.

남: 여섯 개들이 한 팩은 10달러이고, 열네 개들이 한 팩은 20달

러입니다.

여: 저는 지금 건전지가 여섯 개만 필요해요. 여섯 개들이 한 팩을 

살게요. 그리고 웹사이트에서 받은 쿠폰이 있어요. 그것을 사
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보호 캠페인을 위해 모일 거지, 맞지?

여: 응. 그리고 우리는 작업용 장갑 스무 켤레를 사야 해. 네가 학

교 끝나고 나를 대신해서 그것을 할 수 있겠니? 나는 학생회 

회의에 참석해야 하거든.

남: 음, 내가 할 수 있다면 꼭 하겠지만, 내가 할 수 없을 것 같아.

여: 아, 네게 문학 과제가 있다는 것을 기억하고 있어. 그것을 해

야 하니? 

남: 아니, 사실 나는 오늘 아침에 그것을 다 끝냈어.

여: 그러면 오늘도 테니스 레슨이 있는 거니?

남: 테니스 레슨은 화요일과 금요일에 있어, 오늘은 아니야. 하지

만 테니스 팀과 영화를 보러 갈 거야.

여: 아, 그렇구나. 재미있겠다.

남: 우리는 수업이 끝나자마자 영화관에 갈 거야. 미안해.

여: 걱정하지 마. 내가 동아리의 다른 부원에게 부탁할게.

남: 아, David가 할 수 있을지도 몰라. 그 애는 오늘 밴드 연습이 

없어서 학교 끝나고 한가하다고 했거든.

여: 정말? 그럼 그 애에게 우리를 위해 그것을 할 수 있는지 물어

볼게.

 Topic & Situation  작업용 장갑을 사러 갈 수 없는 이유

 Solution  

여자가 내일 아침에 있을 봉사 동아리의 환경 보호 캠페인 활동을 

위해 작업용 장갑을 사야 하는데, 남자에게 그 일을 부탁했지만, 

남자는 수업이 끝나자마자 테니스 팀과 영화를 보러 가기로 해서 

그것을 할 수 없다고 말했다. 따라서 남자가 작업용 장갑을 사러 

갈 수 없는 이유는 ① ‘영화를 보러 가기로 해서’이다.

 Words & Phrases  

volunteering 봉사   conservation 보호, 보존   work glove 작업

용 장갑   student council 학생회   literature 문학   assignment 

과제   theater 영화관, 극장

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

[Knocking sound]
M:	Hi,	Ms.	Smith.	I	heard	you	were	looking	for	me.
W:	Hi,	Joey.	Come	on	in.	Have	you	been	keeping	busy	

lately?
M:	Kind	of.	Mostly	I’ve	just	been	reading	biology	books.
W:	I	 know	you	 like	biology.	So,	 I	was	wondering	 if	

you’d	 like	 to	participate	 in	a	biology	contest.	 It’s	

open	to	students	aged	15	to	19.

용할 수 있나요?

남: 물론입니다. 총액에서 10퍼센트 할인을 받으실 거예요.

여: 좋네요. 여기 제 신용 카드가 있어요.

 Topic & Situation  셀카 봉과 건전지 구매

 Solution  

여자는 삼각대가 있는 셀카 봉 하나($40)와 더블 A 건전지 여섯 

개들이 한 팩($10)을 사면서 총액에서 10퍼센트 할인되는 쿠폰

을 사용하겠다고 했다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ③ ‘$45’이

다.

 Words & Phrases  

selfie stick 셀카 봉   tripod 삼각대

07 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Harry,	our	volunteering	club	activity	is	tomorrow.
M:	I	know.	We’re	meeting	at	Silver	Lake	Park	at	nine	

t omor row	 morn ing 	 f o r 	 ou r 	 env i ronmen ta l	

conservation	campaign,	right?
W:	Yes.	And	we	need	 to	buy	20	pairs	of	work	gloves.	

Can	you	do	it	for	me	after	school?	I	have	a	student	

council	meeting	to	attend.
M:	Well,	I	definitely	would	if	I	could,	but	I	don’t	think	I	

can	do	it.
W:	Oh,	I	remember	you	have	a	literature	assignment.	Do	

you	have	to	work	on	that?
M:	No,	I	actually	finished	it	this	morning.
W:	Then	do	you	have	a	tennis	lesson	today	again?
M:	I	have	 tennis	 lessons	on	Tuesday	and	Friday,	not	

today.	But	I’m	going	to	see	a	movie	with	my	tennis	

team.
W:	Oh,	I	see.	Sounds	fun.
M:	We’re	going	to	the	theater	right	after	class.	I’m	sorry.
W:	No	worries.	I’ll	ask	another	member	of	our	club.
M:	Oh,	maybe	David	can	do	it.	He	said	he	will	be	free	

after	school	because	he	doesn’t	have	band	practice	

today.
W:	Really?	Then	I’ll	ask	him	if	he	can	do	it	for	us.

여: Harry, 우리 봉사 동아리 활동이 내일이야.

남: 알아. 내일 아침 9시에 Silver Lake Park에서 우리의 환경 
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M:	That	sounds	great.	When	is	it?
W:	It’s	May	16th.	It’s	on	a	Friday	evening.
M:	Let	me	check	my	schedule.	[Pause]	 I	 think	 I	can	

make	it.
W:	Great.	It’s	hosted	by	the	prestigious	science	research	

institute,	Phillips	Science	Research	Foundation.
M:	I’m	excited	about	 this	opportunity.	Winning	a	prize	

would	be	great.
W:	Definitely.	In	fact,	winners	will	get	an	opportunity	to	

tour	the	laboratory	at	the	institute.
M:	That’s	so	cool.	I’ll	do	my	best	to	win.
W:	Good.	Here’s	an	application	form.	

[문 두드리는 소리]

남: 안녕하세요, Smith 선생님. 저를 찾으셨다고 들었어요.

여: 안녕, Joey. 들어오렴. 요즘 바쁘게 지내고 있니?

남: 조금요. 저는 주로 생물학 책을 읽고 있어요.

여: 네가 생물학을 좋아하는 걸 알고 있어. 그래서 네가 생물학 경

시 대회에 참가해 볼 생각이 있는지 궁금하구나. 그것은 15세

에서 19세까지의 학생들이 참가할 수 있어.

남: 좋은 것 같아요. 그것은 언제 열리나요?

여: 5월 16일이야. 금요일 저녁에 있어.

남: 제 일정을 확인해 볼게요. [잠시 후] 아마도 할 수 있을 것 같

아요.

여: 잘됐구나. 그 대회는 명망 있는 과학 연구 기관인 Phillips 

Science Research Foundation에서 주최해.

남: 이 기회가 정말 기대돼요. 상을 타면 정말 좋겠네요.

여: 맞아. 사실 수상자들은 그 기관의 실험실을 견학할 기회를 얻

을 거야. 

남: 정말 멋지네요. 수상하도록 최선을 다할게요.

여: 좋아. 여기 신청 양식이 있어. 

 Topic & Situation  생물학 경시 대회

 Solution  

생물학 경시 대회에 관해 참가 연령, 대회 날짜, 주최 기관, 수상

자 혜택은 언급되었으나, ③ ‘신청 마감일’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

biology 생물학   participate in ~에 참가하다   host 주최하다   

prestigious 명망 있는   institute 기관   laboratory 실험실

09 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hello,	 listeners!	I’m	Kate	Jackson.	Are	you	looking	

for	something	fun	and	even	educational	 to	do	with	

your	 teenager?	Well,	 I’m	 excited	 to	 introduce	

Maddie’s School Life,	a	TV	show	that	you	can	watch	

together.	It	stars	Jessica	Anderson,	the	highly	popular	

singer	and	actor.	She	plays	the	role	of	Maddie,	who	

faces	challenges	at	a	new	school	she	transferred	to.	

It’s	set	in	the	1990s.	If	you	went	to	high	school	then,	

get	ready	for	the	memories	to	come	flooding	back	as	

you	watch	this	teenager	struggle	and	adapt.	The	first	

episode	aired	last	week	and	received	great	reviews.	

It’s	on	the	JK	Drama	Channel,	and	airs	every	Friday	

at	8	p.m.	Don’t	miss	out!	

여: 안녕하세요, 청취자 여러분! 저는 Kate Jackson입니다. 여러

분의 십 대 자녀와 함께할 수 있는 재미있고 교육적인 활동을 

찾고 계신가요? 음, 저는 여러분이 함께 시청할 수 있는 

Maddie’s School Life라는 TV 쇼를 소개해 드리게 되어 

기쁩니다. 그것에는 아주 인기 있는 가수이자 배우인 Jessica 

Anderson이 주연을 맡습니다. 그녀는 Maddie 역을 맡아, 

전학 간 새로운 학교에서 어려움에 맞서는 역할을 연기합니

다. 그것은 1990년대를 배경으로 하고 있습니다. 만약 여러분

이 그 시기에 고등학교를 다녔다면, 이 십 대 소녀가 어려움을 

겪고 적응하는 것을 보면서 추억이 새록새록 떠오를 것입니

다. 첫 편이 지난주에 방송되었고, 좋은 평가를 받았습니다. 

그것은 JK Drama Channel에서 매주 금요일 저녁 8시에 방

송됩니다. 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  Maddie’s School Life

 Solution  

여자가 Maddie’s School Life라는 TV 쇼를 소개하면서, 지난

주에 첫 편이 방송되었다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않

는 것은 ④ ‘첫 편이 이번 주에 방송될 예정이다.’이다.

 Words & Phrases  

educational 교육적인   star 주연을 맡기다   face 맞서다, 직면하다   

challenge 어려움, 도전   transfer 전학하다   flood back (추억이) 

새록새록 떠오르다   review 평가, 후기 
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 Topic & Situation  스포츠 가방 구매

 Solution  

여자는 가격이 70달러를 넘지 않고, 최소 세 개의 칸이 있으며 분

홍색이 아니면서, 젖은 물건을 위한 주머니가 있는 스포츠 가방을 

주문하겠다고 했다. 따라서 여자가 주문할 스포츠 가방은 ①이다.

 Words & Phrases  

be up to ~을 하다   pricey 비싼   compartment (물건 보관용) 칸, 

(칸막이가 있는) 객실   separate 분리된   skip 제외하다, 건너뛰다   

feature 특징, 특성

11 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Honey,	I’m	going	to	cook	pasta	for	dinner,	but	we’re	

out	of	onions.
W:	Oh,	no,	we	 forgot	 to	pick	up	 some	onions	at	 the	

grocery	store	yesterday,	didn’t	we?
M:	Yeah.	Could	you	possibly	go	 to	 the	 store	and	get	

some?
W:	No	problem.	I’ll	do	that	while	you	prepare	cooking.

남: 여보, 저녁으로 파스타를 요리하려고 하는데, 양파가 다 떨어

졌어요.

여: 아, 이런, 우리가 어제 식료품점에서 양파 사는 걸 깜빡했네

요, 그렇지 않아요?

남: 네. 혹시 당신이 가게에 가서 양파 좀 사다 줄 수 있을까요?

여: 문제없어요. 당신이 요리를 준비하는 동안 내가 그것을 할게

요.

 Topic & Situation  남편의 요리 돕기

 Solution  

남자가 저녁으로 파스타를 요리하려는데 양파가 다 떨어졌다고 

하자, 여자가 그것을 사는 것을 깜빡 잊었다고 대답했고, 이에 남

자는 여자에게 양파를 좀 사다 줄 수 있는지 물었다. 따라서 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘문제

없어요. 당신이 요리를 준비하는 동안 내가 그것을 할게요.’이다.

① 정말 근사했어요. 당신의 요리는 항상 최고예요.

③ 고마워요. 당신의 도움이 없다면 식사를 요리할 수 없을 거예

요.

④ 그럴 리가 없어요. 우리가 어제 양파를 많이 샀잖아요.

⑤ 걱정 마세요. 당신이 가게에 가는 동안 내가 양파를 썰 수 있어

요.

10 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Honey,	what	are	you	up	to	on	the	computer?
W:	I’m	looking	for	a	sports	bag	 to	use	 for	my	Pilates	

class	starting	next	week.
M:	Good	idea.	Let	me	help	you	pick.
W:	Thanks.	Well,	I	definitely	won’t	get	this	one,	though.	

It’s	over	$70.
M:	Ye a h , 	 t h a t 	 s e e m s 	 t o o 	 p r i c e y. 	 H ow 	 m a n y	

compartments	do	you	want?
W:	Well,	I	don’t	think	two	is	enough.	I	need	at	least	three	

separate	parts.
M:	Then	skip	this	one.	What	color	do	you	prefer	for	the	

bag?
W:	I’m	okay	with	any	color	except	pink.	It	can	look	dirty	

quickly.
M:	Good	point.	Then	between	these	last	two,	which	one	

do	you	prefer?
W:	Oh,	I	like	the	fact	that	this	one	has	a	pocket	for	wet	

stuff.
M:	That	 is	a	nice	feature.	You	could	keep	all	your	wet	

clothes	and	towels	separate	there.
W:	I’ll	order	the	one	with	the	wet	pocket	now	then.

남: 여보, 컴퓨터로 뭐 하고 있어요?

여: 다음 주부터 시작되는 필라테스 수업에 쓸 스포츠 가방을 찾고 

있어요.

남: 좋은 생각이네요. 내가 고르는 것을 도와줄게요.

여: 고마워요. 음, 그런데 이 가방은 절대 안 사야겠어요. 70달러

가 넘네요.

남: 그래요, 그건 너무 비싸 보이네요. 몇 개의 칸을 원해요?

여: 음, 두 칸은 충분하지 않을 것 같아요. 최소한 세 개의 분리된 

부분이 필요해요.

남: 그럼 이건 제외하죠. 그 가방이 어떤 색이면 더 좋겠어요?

여: 나는 분홍색을 제외하고 아무 색이나 좋아요. 그것은 빨리 더

러워 보일 수 있거든요.

남: 좋은 지적이에요. 그럼, 마지막 두 개 중에 어느 게 더 좋아

요?

여: 아, 이 가방은 젖은 물건을 위한 주머니가 있다는 게 마음에 

들어요.

남: 그것은 좋은 특징이네요. 당신은 젖은 옷이나 수건을 거기에 

따로 보관할 수 있겠네요.

여: 그럼 내가 지금 젖은 주머니가 있는 것을 주문할게요.
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 Words & Phrases  

be out of ~이 다 떨어지다   grocery store 식료품점   plenty of 

많은   chop 썰다

12 정답 | ②

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
W:	Hi,	Jonathan.	How	about	going	on	a	picnic	at	Golden	

Lake	Park	tomorrow	morning?
M:	That’s	a	great	idea.	Let’s	take	a	picnic	mat	and	some	

foods	to	enjoy.
W:	Fantastic.	I	have	a	large	picnic	mat	for	us.	I’ll	bring	it	

tomorrow.
M:	All	right.	Then	I’ll	bring	some	fruit	and	bread.

[휴대 전화가 울린다.]

여: 안녕, Jonathan. 내일 아침에 Golden Lake Park로 소풍 

가는 거 어떠니?

남: 그거 매우 좋은 생각이야. 소풍 매트와 먹을 음식도 좀 가져가

자.

여: 멋지구나. 나한테 우리가 함께 사용할 큰 소풍 매트가 있어. 

내가 내일 그것을 가져갈게.

남: 알겠어. 그럼 나는 과일과 빵을 좀 가져갈게.

 Topic & Situation  소풍 준비하기

 Solution  

여자가 내일 소풍을 함께 가자고 제안했고, 남자는 소풍 매트와 

음식을 가져가자고 했다. 이에 여자는 자신에게 큰 소풍 매트가 

있으니, 그것을 가져가겠다고 했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 

남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘알겠어. 그럼 나는 과일과 

빵을 좀 가져갈게.’이다.

① 아, 저런. 나는 소풍 매트를 가져오는 걸 깜빡 잊었어.

③ 네 말이 맞아. 우린 어제 그곳에서 정말 즐거운 시간을 보냈어.

④ 정말 그래. 특히 나는 네가 가져온 과일을 맛있게 먹었어.

⑤ 나도 그러고 싶어. 하지만 이번에 나는 너와 함께 소풍을 가지 

못해. 

 Words & Phrases  

forget to do  ~하는 것을 깜빡 잊다   especially 특히

13 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	how	do	I	look	in	this	shirt?
W:	Oh,	is	that	a	new	shirt?
M:	Yeah,	I	ordered	it	 from	Best	Life	Online	Shop.	It’s	

my	first	time	buying	clothes	online.
W:	I	see.	Well,	actually,	I’m	not	a	huge	fan	of	the	shirt.
M:	Really?	Why	not?
W:	To	me,	the	colors	are	a	little	too	loud.	But	if	you	like	

it,	that’s	all	that	matters.
M:	I	kind	of	feel	the	same	way.	The	colors	are	brighter	

than	they	appeared	on	the	website.
W:	Then	why	don’t	you	return	 it	and	get	another	shirt	

from	a	regular	store?	I	can	help	you	pick	one	out.
M:	Seems	 like	 a	 waste	 of	 money.	 Is	 there	 a	 return	

charge?
W:	No.	I’ve	done	returns	at	 the	online	shop	before.	It’s	

free.
M:	Oh,	 good.	 There’s	 a	 new	 men’s	 clothing	 store	

downtown.	How	about	we	go	there?
W:	Sounds	good.	Let’s	do	 the	 return	and	buy	another	

shirt.

남: 여보, 내가 이 셔츠를 입으니까 어때 보여요?

여: 아, 그거 새 셔츠인가요?

남: 네, Best Life Online Shop에서 주문했어요. 나는 옷을 온

라인으로 사는 건 처음이에요.

여: 그렇군요. 음, 사실 난 그 셔츠가 그다지 마음에 들지 않네요.

남: 정말요? 왜요?

여: 내가 보기에는 색깔이 좀 너무 화려해서요. 하지만 당신이 좋

으면 그게 중요한 거죠.

남: 나도 약간 같은 생각이에요. 색깔이 웹사이트에서 보였던 것

보다 더 밝거든요.

여: 그럼 그것을 반품하고 일반 가게에서 다른 셔츠를 사는 게 어

때요? 내가 하나 고르는 것을 도울 수 있어요.

남: 돈을 낭비하는 것 같아요. 반품비가 있지요?

여: 아니에요. 나는 전에 그 온라인 상점에서 반품을 해 본 적이 

있어요. 그건 무료예요.

남: 아, 좋네요. 시내에 새로 생긴 남성 의류점이 있어요. 거기 가

는 것이 어때요?

여: 좋아요. 반품을 하고 다른 셔츠를 사요.

 Topic & Situation  온라인으로 구매한 셔츠 반품하기

166 EBS 수능특강 영어듣기



여: 안녕, Ryan. 어제 태권도 대회는 어떻게 되었니?

남: 안녕하세요, Davis 선생님. 별로 좋지 않았어요. 저는 지난번 

결승전에서 졌던 같은 상대에게 다시 졌어요.

여: 그걸 들으니 안타깝구나. 너는 좀 실망했겠구나.

남: 네, 조금 그래요. 저는 결코 그를 이길 수 없을 것 같아요. 그

는 정말 너무 강하거든요.

여: 그런 말은 하지 말거라. 너는 정말 재능이 있고 정말 열심히 

하고 있잖니.

남: 감사해요. 저는 태권도를 사랑하고 항상 최선을 다해 왔는데, 

어제 진 것이 꽤 실망스러웠어요.

여: 하지만 그것이 너를 더 강하게 할 수 있어. 기억하렴, 네 상대

도 항상 우승자는 아니었어. 그도 패배를 여러 번 겪었잖아.

남: 맞아요. 그는 결승전에서 몇 번 졌어요.

여: 그것 봐! 너는 올바른 방향으로 나아가고 있어. 그리고 더 많

은 연습을 하면 너의 시간이 올 거야.

남: 그러기를 바라요. 저는 그저 자신감을 길러야겠어요.

여: 지금 낙심한 것은 괜찮아. 하지만 어제의 패배를 극복하는 것

이 네가 성장하는 데 도움이 될 거라는 것을 기억하렴.

남: 알겠어요. 저는 정신을 차리고 또 한 번 도전할 거예요.

 Topic & Situation  태권도 대회 결승전에서의 패배

 Solution  

남자가 어제 태권도 대회에서 지난번 결승전에서 졌던 상대에게 

다시 져서 실망하고 있다고 말하자, 여자는 상대도 항상 우승자는 

아니었으며, 어제의 패배를 극복하는 것이 성장하는 데 도움이 될 

거라는 것을 기억하라고 말하며 남자를 격려했다. 따라서 여자의 

마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘알겠어

요. 저는 정신을 차리고 또 한 번 도전할 거예요.’이다.

① 동의해요. 그를 이기는 것은 거의 불가능해 보여요.

② 물론이죠. 선생님께서는 자신감을 되찾으셔야 해요.

③ 정말 그래요. 그 경기는 짜릿했어요.

⑤ 고마워요. 제가 마침내 챔피언이 되어서 뿌듯했어요.

 Words & Phrases  

opponent 상대, 적수  beat 이기다  loss 패배  confidence 자신감  

overcome 극복하다  defeat 패배  regain 되찾다  pick oneself 

up 정신을 차리다  give it another shot 또 한 번 도전하다

15 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Emily	 is	 a	 member	 of 	 a	 high	 school	 science	

experiment	club.	Today,	she’s	working	on	making	a	

 Solution  

남자가 온라인으로 구매한 셔츠의 색이 너무 화려해서 여자가 마

음에 들어 하지 않는다고 하자, 남자도 색깔이 웹사이트에서 보였

던 것보다 더 밝다고 하면서 같은 생각이라고 말한다. 여자는 그

것을 반품하고 일반 가게에서 다른 셔츠를 구매할 것을 남자에게 

제안했고, 이에 남자는 시내에 새로 생긴 남성 의류점에 가자고 

했다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ⑤ ‘좋아요. 반품을 하고 다른 셔츠를 사요.’이다.

① 정말 빠르네요. 당신은 그 셔츠를 어제 주문했잖아요.

② 아니요, 괜찮아요. 그것을 반품하는 게 너무 비쌀 것 같아요.

③ 그러지 말았어야죠. 색깔이 너무 칙칙하다고 내가 말했잖아요.

④ 당신이 잘 골랐네요. 그 셔츠 디자인이 정말 마음에 들어요.

 Words & Phrases  

loud (색깔이) 화려한   matter 중요하다   return 반품하다; 반품   

pick out ~을 고르다   dull (색깔이) 칙칙한

14 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Hi,	Ryan.	How	did	your	taekwondo	competition	go	

yesterday?
M:	Hi,	Ms.	Davis.	Not	so	great.	I	lost	again	to	the	same	

opponent	I	lost	to	in	the	finals	last	time.
W:	I’m	 sorry	 to	 hear	 that . 	You	 must	 be	 a	 l i t t le	

disappointed.
M:	Yeah,	a	bit.	I	feel	like	I’ll	never	be	able	to	beat	him.	

He’s	just	too	strong.
W:	Don’t	say	that.	You’re	really	talented	and	work	really	

hard.
M:	Thanks.	I	love	taekwondo,	and	I’ve	always	done	my	

best,	but	losing	yesterday	was	pretty	discouraging.
W:	But	 it	 can	 make	 you	 stronger.	 Remember,	 your	

opponent 	 wasn’t 	 a lways 	 the 	 champion. 	 He	

experienced	losses,	too.
M:	You’re	right.	He	lost	in	the	finals	a	few	times.
W:	Exactly!	You’re	moving	 in	 the	right	direction.	And	

with	more	practice,	your	time	will	come.
M:	I	hope	so.	I	just	need	to	work	on	my	confidence.
W:	It’s	 okay	 to	 feel	 down	 now.	 But	 remember	 that	

overcoming	yesterday’s	defeat	will	help	you	grow.
M:	Okay.	I’ll	pick	myself	up	and	give	it	another	shot.
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poster	for	 the	upcoming	club	festival	at	 the	kitchen	

table	in	her	house.	She	writes	the	name	of	her	club	

and	 the	club	 room’s	 location	at	 the	center	of	 the	

poster,	 surrounded	 by	 some	 experimental	 tools.	

Emily’s	 brother,	Andrew,	 who	 majors	 in	 art	 at	

college,	walks	into	the	kitchen	and	takes	a	look	at	the	

poster.	He	notices	 there’s	an	empty	space.	And	he	

thinks	 filling	 it	with	an	 image	of	a	student	who	 is	

experimenting	would	make	the	poster	more	visually	

appealing.	 So	Andrew	 wants	 to	 advise	 Emily	 to	

include	such	an	image	of	a	student	in	the	poster.	In	

this	situation,	what	would	Andrew	most	likely	say	to	

Emily?
Andrew:	It’ll	be	better	if	you	add	an	image	of	a	student	

doing	an	experiment.

남: Emily는 고등학교 과학 실험 동아리 부원입니다. 오늘 그녀

는 집 부엌 식탁에서 다가오는 동아리 축제를 위한 포스터를 

만들고 있습니다. 그녀는 포스터 중앙에 동아리 이름과 동아

리 방의 위치를 썼고, 그 주변을 실험 도구들이 둘러싸도록 했

습니다. 대학에서 미술을 전공하는 Emily의 오빠 Andrew가 

부엌으로 들어와 그 포스터를 봅니다. 그는 빈 공간이 있다는 

것을 발견합니다. 그리고 실험을 하고 있는 학생의 이미지로 

그곳을 채우면 포스터가 시각적으로 더 매력적일 것이라고 생

각합니다. 그래서 Andrew는 Emily에게 그런 학생의 이미지

를 포스터에 포함하라고 조언하고 싶습니다. 이런 상황에서, 

Andrew는 Emily에게 뭐라고 말하겠습니까?

Andrew: 실험을 하고 있는 학생의 이미지를 추가하면 더 좋을 거

야.

 Topic & Situation  여동생의 동아리 포스터

 Solution  

과학 실험 동아리 부원인 Emily가 동아리 축제를 위한 포스터를 

그리고 있는데, 대학에서 미술을 전공하는 그녀의 오빠 Andrew
가 그녀의 포스터에 빈 공간이 있음을 발견하고, 그곳에 실험을 

하고 있는 학생의 이미지를 추가하게 하고 싶어 하는 상황이다. 

따라서 이런 상황에서 Andrew가 Emily에게 할 말로 가장 적절

한 것은 ① ‘실험을 하고 있는 학생의 이미지를 추가하면 더 좋을 

거야.’이다.

② 포스터에 너무 많은 것을 그리는 것은 좋지 않은 것 같아.

③ 포스터의 빈 공간을 먼저 색칠하는 것이 어때?

④ 너 스스로 동아리 포스터를 완성했다니 대단하구나.

⑤ 너는 시간에 대한 정보를 추가하지 않을 거니? 

 Words & Phrases  

experiment 실험   upcoming 다가오는   location 위치   

surround 둘러싸다   major in ~을 전공하다   appealing 매력적인

16 ~ 17 정답 | 16 ①  17 ④

| Script & Translation |  

W:	Welcome	back,	subscribers!	In	today’s	video,	I’d	like	

to	share	some	valuable	health	information	with	you.	

As	we	get	older,	we	become	more	likely	to	get	sick.	

That’s	why	it’s	crucial	to	maintain	a	healthy	lifestyle	

by	 engaging	 in 	 regular 	 exercise . 	 For 	 older	

individuals, 	 i t’s	 especially	 recommended	 to	

participate	 in	 low-impact	 exercises	 to	 maintain	

muscle	and	bone	strength.	Let	me	share	some	good	

ones.	The	first	one	is	walking.	It’s	gentle	on	the	body	

but	excellent	for	heart	health.	Swimming	is	another	

great	option	for	seniors	as	it’s	easy	on	the	body,	and	

the	water	is	naturally	soothing.	Next	is	yoga.	It	helps	

enhance	 flexibility	and	balance	 through	stretching	

exercises	while	also	supporting	mental	health.	Lastly,	

bowling	is	good	for	older	people.	It’s	a	social	sport	

that	 offers	both	physical	 and	mental	 benefits.	 It	

improves	hand-eye	coordination	and	muscle	strength	

while	providing	opportunities	 for	socializing	with	

friends.	By	including	these	low-impact	exercises	 in	

your	 routine,	you	can	help	maintain	your	overall	

health	as	you	age.

여: 다시 와 주신 것을 환영합니다, 구독자 여러분! 오늘 영상에

서, 저는 여러분과 몇 가지 소중한 건강 정보를 공유하고자 합

니다. 우리는 나이가 들수록, 병에 걸리기 더 쉬워집니다. 그

래서 규칙적인 운동에 참여함으로써 건강한 생활 방식을 유지

하는 것이 아주 중요합니다. 특히 나이 드신 분들에게는 근육

과 뼈의 힘을 유지하기 위해 저충격 운동에 참여하도록 권장합

니다. 좋은 운동 몇 가지를 공유해 드릴게요. 첫 번째는 걷기

입니다. 그것은 몸에는 부담이 적지만 심장 건강에는 탁월합

니다. 수영은 어르신들에게 또 다른 훌륭한 선택인데, 그것이 

몸에 무리가 없고 물이 자연스럽게 진정 효과가 있기 때문입니

다. 다음은 요가입니다. 요가는 스트레칭 운동을 통해 유연성

과 균형을 향상하며 정신 건강도 뒷받침해 줍니다. 마지막으

로, 볼링은 나이 드신 분들에게 좋습니다. 그것은 신체적, 정
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01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Attention,	 residents!	This	 is	 an	 important	 safety	

announcement	 from	the	maintenance	office.	Some	

residents	have	been	leaving	personal	 items	such	as	

furniture,	boxes,	and	bicycles	 in	 the	hallways	and	

stairways	of	the	apartment.	This	is	strictly	prohibited	

according	 to	 the	 building	 regulations.	 Blocking	

common	areas	creates	a	safety	and	fire	hazard.	It	also	

makes	 it	difficult	 for	 residents	with	disabilities	 to	

navigate	 through	 the	 hallways.	All	 of 	 us	 are	

responsible 	 f or 	 maintaining	 the	 saf ety 	 and	

accessibility	 of 	 our	 building.	 We	 ask	 you	 to	

immediately	 remove	 any	 personal	 items	 in	 all	

common	areas	 and	keep	 them	clear	 at	 all	 times.	

Thank	 you	 for	 your	 cooperation	 in	 keeping	 our	

building	safe	and	accessible	for	all	residents.

여: 주목해 주세요, 주민 여러분! 이 방송은 관리 사무소의 중요한 

안전 공지 사항입니다. 일부 주민들이 가구, 상자, 자전거와 

같은 개인 물품을 아파트 복도와 계단에 놓아두고 있습니다. 

이것은 건축 규정에 따라 엄격하게 금지되어 있습니다. 공용 

공간을 막는 것은 안전과 화재 위험을 초래합니다. 그것은 또

한 장애가 있는 주민들이 복도를 통해 다니는 것을 어렵게 만

듭니다. 우리는 모두 우리 건물의 안전과 접근성을 유지할 책

임이 있습니다. 여러분들에게 모든 공용 공간의 개인 물품을 

즉시 치우시고 항상 깨끗하게 유지할 것을 요청드립니다. 우

리 건물을 안전하고 모든 주민이 접근할 수 있는 곳으로 유지

하는 데 있어서 여러분의 협조에 감사드립니다.

 Topic & Situation  아파트 공용 공간의 개인 물품 치우기 요청

 Solution  

여자는 관리 사무소의 중요한 안전 공지 사항을 주민들에게 알리

고 있으며, 공용 공간에 개인 물품을 놓아두는 행위는 건축 규정

상 금지되어 있고, 안전과 화재 위험을 초래하며, 장애가 있는 주

민들이 복도를 통해 다니는 것을 어렵게 하니, 즉시 개인 물품들

을 치워 줄 것을 요청하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으

신적 이점을 모두 제공하는 사회적 스포츠입니다. 친구들과 

어울리는 기회를 제공하면서 손과 눈의 협응력과 근력을 향상

시켜 줍니다. 이러한 저충격 운동을 여러분의 일상에 포함함

으로써 나이가 들어도 전반적인 건강을 유지하는 데 도움이 될 

수 있습니다.

 Topic & Situation  어르신들에게 유익한 운동

 Solution  

16 여자는 나이가 들수록 운동에 참여함으로써 건강한 생활 방

식을 유지하는 것이 중요하다고 말하면서, 어르신들에게 유익한 

저충격 운동의 예를 들어 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한  것은 ① ‘어르신들을 위한 저충격 운동’이

다. 

② 격렬한 운동의 잠재적 위험 요인

③ 어르신들이 고립을 피할 수 있는 방법

④ 운동 중 부상을 예방하는 조치

⑤ 근력 운동 중에 주의해야 할 것 

17 어르신들에게 유익한 운동으로 걷기, 수영, 요가, 볼링은 언

급되었지만, ④ ‘에어로빅’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

subscriber 구독자   valuable 소중한   crucial 아주 중요한, 중대한   

maintain 유지하다   engage in ~에 참여하다   low-impact 저충

격의   gentle 부담이 적은, 부드러운   senior 어르신   soothing 진

정 효과가 있는   enhance  향상하다   f lex ib i l i t y  유연성   

coordination 협응력   socialize with ~와 어울리다   routine 일

상, 일과   overall 전반적인   intensive 격렬한   isolation 고립   

measure 조치, 대책   injury 부상
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로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘아파트 공용 공간의 개인 물품을 치울 것

을  요청하려고’이다.

 Words & Phrases  

maintenance office 관리 사무소   furniture 가구   hallway 복도   

prohibit 금지하다   regulation 규정   navigate 다니다, 이동하다   

accessibility 접근성   immediately 즉시

02 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Welcome	home,	honey.
W:	Hi,	Dad.	 It’s	 so	hot	 today.	Can	 I	 turn	on	 the	 air	

conditioner?
M:	No	problem.	Just	make	sure	to	turn	on	the	fan,	too.
W:	The	 fan?	 Isn’t	 the	air	 conditioner	enough	 to	cool	

down	the	temperature?
M:	Well,	fans	help	circulate	the	air	more	effectively,	and	

make	the	room	cooler.
W:	Oh,	I	see.	So	it’s	more	efficient,	you’re	saying.
M:	Exactly.	It	means	that	we	can	set	the	air	conditioner	

to	a	higher	temperature	and	still	feel	comfortable.
W:	So	we	save	on	the	electricity	bill,	too,	right?
M:	That’s	 right.	 I	 heard	 combining	 fans	 with	 air	

conditioning	can	save	us	up	to	15%	on	our	electricity	

bill.
W:	Wow,	that’s	a	lot.
M:	In	 short,	 it’s	 a	 simple	 way	 to	 be	 more	 energy-

efficient.
W:	Got	it.	I’ll	make	sure	to	turn	on	the	fan,	too.

남: 집에 온 걸 환영한다, 얘야. 

여: 안녕하세요, 아빠. 오늘 날씨가 너무 덥네요. 에어컨 좀 켜도 

될까요?

남: 물론이지. 선풍기도 꼭 틀도록 해라.

여: 선풍기요? 에어컨이 온도를 낮추기에 충분하지 않나요?

남: 음, 선풍기는 공기를 더 효과적으로 순환시키고 방을 더 시원

하게 만드는 데 도움이 된단다.

여: 아, 그렇군요. 그래서 그것이 더 효율적이라는 말씀이군요.

남: 맞아. 에어컨을 더 높은 온도로 설정할 수 있고 여전히 쾌적함

을 느낄 수 있다는 뜻이야.

여: 그럼 전기 요금도 절약할 수 있겠네요, 맞죠?

남: 그렇지. 선풍기와 에어컨을 같이 쓰면 전기 요금을 15퍼센트

까지 절감할 수 있다고 들었어.

여: 와, 정말 많이 절감할 수 있네요.

남: 한마디로 그것이 에너지 효율을 높이는 간단한 방법이야.

여: 알겠어요. 선풍기도 꼭 틀게요.

 Topic & Situation  에너지 효율을 높이기 위한 에어컨과 선풍

기의 동시 사용

 Solution  

여자가 남자에게 에어컨을 켜도 되냐고 묻자, 남자는 선풍기도 함

께 틀 것을 권고한다. 여자가 에어컨만으로도 시원하지 않냐고 되

묻자, 남자는 선풍기도 함께 틀면 공기가 더 효과적으로 순환되어 

방을 더 시원하게 만드는 데 도움이 된다고 말한다. 남자는 또한 

전기 요금도 아낄 수 있다고 말하면서, 에너지 효율을 높이는 간

단한 방법이라고 말한다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것

은 ② ‘효율적인 에너지 사용을 위해 에어컨과 선풍기를 함께 사

용해야 한다.’이다.

 Words & Phrases  

cool down (온도 등을) 낮추다   circulate 순환시키다   electricity 

bill 전기 요금   energy-efficient 에너지 효율적인

03 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hello,	this	is	Bryan,	the	MC	for	Social Issue Today.	

Have	you	noticed	that	more	and	more	businesses	are	

installing	kiosks?	They	may	seem	convenient,	but	

they’re	 not	 easy	 for	 blind	 people	 to	 use.	Visual	

prompts	 are	difficult	 for	 them	 to	use.	The	 touch	

screens	at	kiosks	also	have	small	buttons	which	are	

difficult	 to	 find.	Kiosks	 should	be	 accessible	 to	

everyone,	including	the	blinds.	Some	simple	ways	to	

improve	these	kiosks	would	be	to	add	audio	prompts	

and	 make	 the	 buttons	 bigger.	 Creating	 a	 more	

inclusive	and	user-friendly	experience	for	 the	blind	

ensures	 that	 everyone	 has	 equal	 access	 to	 these	

convenient	 services	 regardless	 of 	 their	 visual	

abilities.

남: 안녕하세요, 저는 Social Issue Today의 사회자인 Bryan입

니다. 점점 더 많은 사업체들이 키오스크를 설치하고 있다는 

것을 알아차리셨나요? 그것들은 사용하기에 편리해 보일지 모

르지만, 시각 장애인들이 사용하기에는 쉽지 않습니다. 시각
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M:	Right.	And	the	door	to	the	terrace	outside	is	new.
W:	Oh,	you	mean	the	door	next	to	the	clock?
M:	Yeah.	Now	we	can	easily	go	out	and	get	some	fresh	

air.
W:	I’m	going	to	go	check	out	the	room	right	now.

남: Mindy, 새로운 회사 휴게실에 가 보셨나요?

여: 아직이요. 어때요?

남: 정말 좋아요. 여기, 당신에게 보여 드리려고 제가 사진도 찍었

어요.

여: 어디 봅시다. [잠시 후] 와, 저 천장의 꼬깔 모양의 전등들이 

너무 멋있네요. 그것들이 정말 방을 밝게 해 주는 것 같아요.

남: 물론이죠. 그리고 직사각형 모양의 바 테이블도 확인해 보세

요. 쉬는 시간에 거기서 커피와 음료를 마실 수 있을 거예요.

여: 멋지네요. 테이블 밑에 있는 4개의 의자가 좋아 보여요.

남: 네, 그냥 몇 분 동안 앉아 있기에 좋아 보이네요. 바닥에 있는 

별무늬 모양의 타일은 어때요?

여: 방을 더 멋지고 격의 없이 보이게 해 주네요.

남: 네. 그리고 바깥 테라스로 통하는 문은 새 거예요.

여: 아, 시계 옆에 있는 문 말씀하시는 건가요?

남: 네. 이제 쉽게 나가서 신선한 공기를 쐴 수 있어요.

여: 지금 바로 확인하러 가야겠어요.

 Topic & Situation  새롭게 꾸민 회사 휴게실

 Solution  

대화에서 바닥에 별무늬 모양의 타일이 있다고 했는데, 그림에서

는 체크무늬 모양의 타일이다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases  

break room 휴게실   ceiling 천장   rectangular 직사각형 모양의   

stool (등받이가 없는) 의자   stylish 멋진   casual 격의 없는   

terrace 테라스

05 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Susan,	the	homecoming	party	is	next	week,	right?
W:	That’s	right.	I	can’t	wait	to	see	our	old	school	friends.	

I	haven’t	seen	them	for	a	while.
M:	Right.	So	let’s	check	together	if	there’s	anything	left	

to	do.
W:	Good	idea.	Have	you	finished	decorating	the	hall?

적인 프롬프트는 그들이 사용하기에 어렵습니다. 또한 키오스

크의 터치스크린에는 찾기 힘든 작은 버튼들이 있습니다. 키

오스크는 시각 장애인들을 포함한 모든 사람들에게 접근이 쉬

워야 합니다. 이러한 키오스크를 개선하는 몇몇 간단한 방법

은 음성 프롬프트를 추가하고 버튼을 더 크게 만드는 것입니

다. 시각 장애인들에게 더 포용적이고 사용자 친화적인 경험

을 만들어 내는 것은 시각적 능력에 상관없이 모든 사람들이 

이러한 편리한 서비스에 동등하게 접근하는 것을 보장합니다.

 Topic & Situation  시각 장애인들을 위한 키오스크 개선 필요

성

 Solution  

남자는 점점 더 많은 사업체에서 키오스크를 설치하고 있으나, 시

각 장애인들이 사용하기에 불편함이 많으므로, 키오스크 화면에 

음성 프롬프트나 버튼을 더 크게 만드는 것을 포함해 시각 장애인

들이 동등하게 서비스에 접근할 수 있도록 키오스크를 개선해야 

한다고 말하고 있으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘시각 장애인들이 사용하기 쉽도록 키오스크를 개선해야 

한다.’이다.

 Words & Phrases  

notice 알아차리다   kiosk 키오스크(무인 단말기)   convenient 편리

한   prompt 프롬프트(컴퓨터가 조작자에게 입력을 요구하는 단말 화면

상의 기호)   accessible 접근 가능한, 다가가기 쉬운   inclusive 포용

적인, 포괄적인   user-friendly 사용자 친화적인   have access to 

~에 접근하다   regardless of ~에 관계없이

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Mindy,	have	you	been	to	the	new	office	break	room?
W:	Not	yet.	How	is	it?
M:	It’s	so	nice.	Here,	I	even	took	a	picture	to	show	you.
W:	Let	me	see.	[Pause]	Wow,	those	cone-shaped	ceiling	

lights	are	so	cool.	They	seem	to	really	brighten	up	

the	room.
M:	Definitely.	And	check	out	 the	rectangular	bar	 table.	

We’ll	be	able	to	have	coffee	and	drinks	there	during	

break	time.
W:	Nice.	The	four	stools	under	the	table	look	nice.
M:	Yeah,	nice	to	just	sit	down	for	a	few	minutes.	What	

do	you	think	of	the	star	pattern	tiles	on	the	floor?
W:	They	make	the	room	more	stylish	and	casual.
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M:	Yes.	I	finished	it	yesterday	with	Mike	and	Tom.	What	

about	the	guest	list?
W:	I	finished	making	the	list	last	night.	Here	it	is.
M:	Good	work.	What	about	the	food	and	drinks?
W:	I	 already	 made	 an	 order	 for	 them.	 They’ll	 be	

delivered	in	the	morning	on	the	day	of	the	party	day.
M:	Great.	Did	you	do	the	advertising	for	the	event?
W:	Yes,	 I	made	some	poster	 images,	but	I	haven’t	had	

time	to	email	them	yet.
M:	Well,	don’t	worry.	I	can	do	that.
W:	Thanks.	I’m	sure	it’ll	be	a	great	event!

남: Susan, 홈커밍 파티가 다음 주야, 그렇지?

여: 맞아. 옛 학교 친구들을 빨리 보고 싶어. 한동안 그들을 못 봤

잖아.

남: 맞아. 그럼 해야 할 일이 남아 있는지 같이 확인해 보자.

여: 좋은 생각이야. 홀 꾸미는 것은 다 했니?

남: 응. 어제 Mike와 Tom이랑 끝냈어. 손님 명단은?

여: 어젯밤에 목록 작성을 마쳤어. 여기 있어.

남: 수고했네. 음식과 음료는 어떻게 되는 거야?

여: 그것들은 이미 주문했어. 파티 당일 오전에 배달될 예정이야.

남: 잘됐다. 혹시 행사 홍보는 했어?

여: 응, 포스터 이미지를 만들었는데 아직 그것들을 이메일로 보

낼 시간이 없었어.

남: 음, 걱정하지 마. 그 일은 내가 할게.

여: 고마워. 멋진 행사가 될 것임이 분명해!

 Topic & Situation  홈커밍 파티 준비 점검

 Solution  

여자가 홈커밍 파티를 위한 준비를 남자와 함께 점검하면서, 행사 

홍보를 위한 포스터 이미지를 만들었는데, 아직 그것들을 이메일

로 보내지 못했다고 하자, 남자가 그것을 하겠다고 한다. 따라서 

남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘이메일 보내기’이다.

 Words & Phrases  

homecoming 홈커밍, 모교 방문   deliver 배달하다   advertising 

홍보, 광고

06 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	Artists’	Palace!	How	can	I	help	you?
W:	Hi,	I’m	looking	for	a	gift	for	my	7-year-old	nephew.	

He	is	really	interested	in	art	 these	days.	Could	you	

give	me	some	recommendations?
M:	Well,	 your	nephew	will	 definitely	need	drawing	

pencils,	erasers,	and	a	nice	sketchbook.
W:	Okay.	Can	you	show	me	your	pencils	and	erasers	

first?
M:	Sure.	This	pencil	 and	eraser	 set	here	 is	our	most	

popular	one.	It’s	$5	a	set.
W:	Great.	I’ll	take	two	sets,	please.
M:	And	our	sketchbooks	are	right	over	here.
W:	Oh,	this	one’s	nice.	How	much	is	it?
M:	Those	ones	are	normally	$10	each,	but	now	they’re	

20%	off.	It’s	a	promotion	week	for	this	brand.
W:	Perfect!	I’ll	take	two	of	them,	then.
M:	All	right.	Anything	else?
W:	No.	That’ll	do.	Here’s	my	credit	card.

남: Artists’ Palace에 오신 것을 환영합니다! 어떻게 도와드릴까

요?

여: 안녕하세요, 일곱 살짜리 조카에게 줄 선물을 찾고 있어요. 조

카가 요즘 미술에 정말 관심이 많아요. 추천 좀 해 주시겠어

요?

남: 음, 조카분은 분명히 그림 연필, 지우개, 멋진 스케치북이 필

요할 거예요.

여: 알겠습니다. 먼저 연필과 지우개를 보여 주시겠어요?

남: 네. 여기 있는 이 연필과 지우개 세트가 저희 가게에서 가장 

인기 있는 제품입니다. 한 세트에 5달러입니다.

여: 좋습니다. 두 세트 주세요.

남: 그리고 저희 스케치북은 바로 여기에 있습니다.

여: 아, 이거 좋네요. 얼마인가요?

남: 그것들은 보통 한 권에 10달러인데 지금은 20% 할인하고 있

어요. 이 브랜드의 판촉 주간이에요.

여: 완벽해요! 그럼 두 권 주세요.

남: 알겠습니다. 다른 건 없으신가요?

여: 네. 그거면 됐어요. 여기 제 신용 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  조카를 위한 미술 용품 구매

 Solution  

여자는 한 세트에 5달러인 연필과 지우개 세트를 두 세트와 한 권

에 10달러인 스케치북을 20% 할인받아 두 권 구매했다. 따라서 

여자가 지불할 금액은 ② ‘$26’이다.

 Words & Phrases  

nephew 조카   recommendation 추천   promotion 판촉
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 Solution  

여자가 남자에게 동아리에서 주관하는 배드민턴 시합에 참가할 

것을 권유했고, 남자는 참가하고 싶어 했으나, 시합이 있는 날 치

과 예약이 있다고 말한다. 따라서 남자가 배드민턴 시합에 참가할 

수 없는 이유는 ② ‘치과 예약이 있어서’이다.

 Words & Phrases  

tournament 시합   participate 참가하다   complex 복합 단지   

appointment 예약, 약속

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Linda,	 would	 you	 like	 to	 come	 to	World	 Food	

Festival	with	me	this	weekend?
W:	What’s	that?
M:	It’s	an	annual	festival	where	you	can	taste	foods	and	

experience	cultures	from	around	the	world.
W:	Wow,	 that	 sounds	 interesting.	 I	 really	 love	 to	eat	

diverse	foods.
M:	Guess	what?	There’s	a	special	event	this	year.	Chefs	

from	all	over	the	world	will	be	teaching	their	favorite	

traditional	recipes	from	home.
W:	Tha t ’s 	 awesome! 	 How	 many	 count r ies 	 a re	

participating?
M:	15	countries	are	participating	this	year.
W:	I	see.	How	much	is	admission?
M:	It’s	$20	per	person.
W:	Wow,	that’s	not	bad.	I’d	really	like	to	go.	Where’s	it	

going	to	be	held?
M:	It’s	at	the	Central	Convention	Center.
W:	Great.	I’m	in.	Let’s	go!
M:	Sounds	good!	See	you	on	the	weekend!

남: Linda, 이번 주말에 World	Food	Festival에 같이 갈래?

여: 그게 뭐야?

남: 네가 전 세계의 음식을 맛보고 그 문화를 경험할 수 있는 연례 

축제야.

여: 와, 흥미롭게 들리네. 난 다양한 음식을 먹는 것을 정말 좋아

해.

남: 그거 아니? 올해에는 특별 행사가 있어. 전 세계에서 온 요리

사들이 그들이 제일 좋아하는 고향의 전통 요리법을 가르쳐 줄

거야.

07 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Kevin,	I	haven’t	seen	you	here	at	the	badminton	club	

for	a	while.
M:	Oh,	hi,	Cindy.	Yeah.	It’s	been	a	while.
W:	Why	haven’t	you	been	coming?
M:	Actually,	I	hurt	my	back	last	month	and	had	to	take	a	

break.
W:	Oh,	no.	Are	you	okay	now?
M:	Yeah.	I’m	feeling	much	better	now,	and	I’m	back	in	

the	club.	I	can’t	wait	to	play.
W:	That’s	great.	Oh,	by	 the	way,	our	club	 is	having	a	

badminton	tournament	next	week.	Would	you	like	to	

join?
M:	I’d	love	to,	but	I’m	just	a	beginner.	Can	I	join?
W:	Haha,	of	course.	All	club	members	can	participate.
M:	Cool.	Where’s	the	tournament	going	to	be?
W:	At	the	sports	complex	near	City	Hall.
M:	It’s	actually	quite	close	to	my	place.	When	is	it?
W:	Next	Thursday	at	3	p.m.
M:	Oh,	no.	I	have	a	dentist’s	appointment	on	that	day.
W:	Ah.	That’s	too	bad.	Maybe	next	time.

여: Kevin, 여기 배드민턴 동아리에서 오랜만에 뵙네요.

남: 아, 안녕하세요, Cindy. 네. 오랜만이네요.

여: 왜 (그동안) 안 오셨나요?

남: 사실 지난달에 허리를 다쳐서 잠시 쉬어야 했어요.

여: 아이고, 저런. 지금은 괜찮으세요?

남: 네. 지금은 훨씬 나아져서 이제 동아리에 돌아왔어요. 빨리 경

기하고 싶네요.

여: 잘됐네요. 아, 그런데 우리 동아리에서 다음 주에 배드민턴 시

합을 해요. 같이하실래요?

남: 저도 그러고 싶은데, 아직 초보자라서요. 제가 참가할 수 있나

요?

여: 하하, 그럼요. 동아리 회원이라면 누구나 참여할 수 있습니다.

남: 좋아요. 시합은 어디서 열리나요?

여: 시청 근처 스포츠 복합 단지에서요.

남: 그곳은 사실 저희 집에서 꽤 가까워요. 언제인가요?

여: 다음 주 목요일 오후 3시예요.

남: 오, 저런. 그날 치과 예약이 있어요.

여: 아. 너무 안타깝네요. 다음에 참가해 보세요.

 Topic & Situation  동아리 배드민턴 시합
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여: 그것 멋지다! 몇 개국이 참가하는 거야?

남: 올해에는 15개국이 참가해.

여: 그렇구나. 입장료는 얼마야?

남: 1인당 20달러야.

여: 와, 그거 나쁘지 않네. 정말로 가고 싶다. 어디서 열리는 거

니?

남: Central Convention Center에서 열려.

여: 좋아. 나도 갈게. 같이 가자!

남: 좋아! 주말에 봐!

 Topic & Situation  World Food Festival

 Solution  

World Food Festival에 관해 특별 행사, 참가국 수, 입장료, 개

최 장소는 언급되었지만, ③ ‘신청 방법’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

annual 연례의   diverse 다양한   admission 입장(료)

09 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Are	you	 looking	 for	 a	 special	place	 to	 spend	 the	

weekend	with	your	family?	Then	come	to	Green	Eco	

Park	and	experience	its	natural	wonders!	Here,	you	

can	encounter	colorful	birds	and	cute	reptiles	while	

you	walk	through	tropical	gardens	filled	with	diverse	

plant	 life.	Your	kids	will	 love	 interacting	with	our	

friendly	animals	and	watching	birds	fly	through	the	

sky.	And	while	you’re	here,	join	a	guided	tour	for	an	

enjoyable	and	educational	experience.	The	guided	

tour	 is	 free.	We’re	 conveniently	 located	 on	 the	

breathtaking	Viti	 Island,	and	are	open	daily	from	9	

a.m.	to	5	p.m.	Admission	is	$10	for	adults	and	$5	for	

children	under	12.	Come	and	create	lasting	memories	

as	you	immerse	yourself	 in	 the	beauty	of	nature	at	

Green	Eco	Park!

여: 가족과 주말을 보낼 특별한 장소를 찾고 있나요? 그러면 

Green Eco Park에 오셔서 그 자연의 경이로움을 경험해 보

세요! 여기에서 여러분은 다양한 식물로 가득 찬 열대 정원을 

걸으면서 다채로운 새들과 귀여운 파충류들을 만날 수 있습니

다. 여러분의 자녀들은 우리의 친근한 동물들과 상호 작용을 

하고 새들이 하늘을 나는 것을 보는 것을 좋아할 것입니다. 그

리고 여러분이 여기에 있는 동안, 즐겁고 교육적인 경험을 위

해 가이드 관광에 참여하세요. 가이드 관광은 무료입니다. 저

희는 숨 막히도록 멋진 Viti Island의 편리한 위치에 있으며, 

매일 오전 9시부터 오후 5시까지 문을 엽니다. 입장료는 성인

은 10달러, 12세 미만 아동은 5달러입니다. Green Eco 

Park에 와서 자연의 아름다움에 몰입한 채 오래 남는 추억을 

만들어 보세요!

 Topic & Situation  Green Eco Park 

 Solution  

여자는 가이드 관광은 무료라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하

지 않는 것은 ③ ‘가이드 관광은 유료로 제공된다.’이다.

 Words & Phrases  

wonder  경이로움   encounter  만나다   rept i le  파충류   

conveniently 편리하게   breathtaking (너무 아름답거나 놀라워서) 

숨이 막히는

10 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Welcome	to	our	bike	shop.	How	can	I	help	you?
M:	Hi,	I’m	looking	for	a	good	pair	of	cycling	goggles.	

Do	you	have	any	recommendations?
W:	Well,	these	are	our	five	most	popular	models.	Take	a	

look.
M:	Hmm....	 I’m	 not	 sure	 which	 tint	 level	 I	 should	

choose.
W:	It	mainly	depends	on	when	you	typically	ride.
M:	I	normally	ride	in	the	evening	after	work.
W:	In	that	case,	a	dark	tint	probably	wouldn’t	be	safe.
M:	Okay.	And	I’d	like	a	lightweight	pair.
W:	Then	you	should	choose	one	that’s	under	60	grams.	

So	these	three	options	will	suit	you.	Do	you	have	a	

specific	budget?
M:	I’d	prefer	to	stay	under	$70.
W:	That	rules	out	this	model,	then.
M:	Do	you	 think	 I	need	one	with	a	 scratch-resistant	

coating?
W:	Yes,	I	strongly	recommend	that.	It’ll	keep	the	lenses	

clear	and	free	from	damage	over	time.
M:	Okay.	Then	I’ll	take	this	one.
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남: 영어로 된 책을 찾으세요, 아니면 다른 언어로 된 책을 찾으세

요?

여: 일본어로 쓰인 책이요.

남: 일본어로 쓰인 한국에 관한 책은 5번 구역에 있습니다.

 Topic & Situation  찾고자 하는 도서 위치 묻기

 Solution  

여자는 남자에게 한국에 관한 책의 위치를 물었고, 남자가 어떤 

언어로 쓰인 책을 찾고 있냐고 되묻자, 여자는 일본어로 쓰인 책

을 찾고 있다고 말하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘일본어로 쓰인 한국에 관한 책

은 5번 구역에 있습니다.’이다.

② 많은 사람들이 일본 문화에 관심을 가지고 있습니다.

③ 점점 더 많은 책이 영어로 번역되고 있습니다.

④ 한국어로 된 책이 있는지 확인해 보겠습니다.

⑤ 일본에 관한 책이 있는지 잘 모르겠습니다.

 Words & Phrases  

section 구역   translate 번역하다

12 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Mom,	do	you	know	where	my	brown	sweater	 is?	I	

want	to	wear	it	today,	but	I	can’t	find	it.
W:	It’s	in	the	closet,	dear.	But	are	you	sure	you	want	to	

wear	that	heavy	sweater	today	in	this	hot	weather?
M:	Hmm. . . . 	You’r e 	 r i gh t . 	 The 	 swea t e r 	 s eems	

inappropriate.	Any	suggestions?
W:	I	think	any	short-sleeved	T-shirt	will	be	fine.

남: 엄마, 제 갈색 스웨터가 어딨는지 아세요? 오늘 입고 싶은데, 

찾을 수가 없네요.

여: 옷장 안에 있단다, 얘야. 그런데 그 두꺼운 스웨터를 오늘 이

렇게 더운 날씨에 입고 싶은 게 확실하니?

남: 흠…. 엄마 말씀이 맞아요. 스웨터는 부적절해 보이네요. 다른 

제안 있으세요?

여: 반팔 티셔츠면 어떤 것도 괜찮을 것 같구나.

 Topic & Situation  날씨에 맞는 옷 추천

 Solution  

남자가 여자에게 자신이 입고 싶어 하는 스웨터가 어딨는지 물었

고, 여자가 옷장에 있다고 대답하면서, 날씨가 더운데 정말로 스

웨터를 입을 건지 물었고, 남자는 여자의 의견에 동의하면서 그럼 

여: 저희 자전거 가게에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드릴

까요?

남: 안녕하세요, 괜찮은 자전거 고글을 찾고 있어요. 추천해 주실

만한 제품이 있나요?

여: 음, 이것들이 저희의 가장 인기 있는 다섯 가지 모델입니다. 

한번 보세요.

남: 흠…. 어떤 색조 단계를 선택해야 할지 잘 모르겠어요.

여: 대체로 언제 타느냐에 따라 다릅니다.

남: 저는 보통 퇴근 후 저녁에 탑니다.

여: 그런 경우, 아마도 어두운 색조는 안전하지 않을 겁니다.

남: 알겠어요. 그리고 가벼운 게 좋아요.

여: 그럼 60그램 미만으로 선택하셔야겠네요. 이 세 가지 옵션이 

고객님께 맞으실 거예요. 특정 예산이 있나요?

남: 70달러 미만으로 유지하고 싶습니다.

여: 그렇다면 이 모델은 제외됩니다.

남: 긁힘 방지 코팅이 되어 있는 것을 고를 필요가 있다고 생각하

세요?

여: 네, 강력히 추천합니다. 그것은 오랫동안 렌즈를 깨끗하게 유

지시켜 주고 손상으로부터 보호해 줄 겁니다.

남: 네. 그럼 이걸로 할게요.

 Topic & Situation  자전거용 고글 구매하기

 Solution  

남자는 자전거 고글을 구매하면서, 어두운 색조가 아닌 것 중에

서, 무게가 60그램 미만이고, 가격이 70달러 미만이면서 긁힘 방

지 코팅이 되어 있는 것으로 선택했다. 따라서 남자가 구매할 자

전거 고글은 ③이다.

 Words & Phrases  

tint 색조   suit (~에게) 맞다   budget 예산   rule out ~을 제외하다      

scratch-resistant 긁힘 방지의

11 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Excuse	me,	Sir.	Do	you	know	where	I	can	find	books	

on	Korea?
M:	Are	you	looking	for	books	written	in	English	or	other	

languages?
W:	Ones	that	are	written	in	Japanese,	please.
M:	Books	on	Korea	written	in	Japanese	are	in	section	5.

여: 실례합니다. 한국에 관한 책들을 어디서 찾을 수 있을까요?
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다른 제안이 있냐고 묻고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘반팔 티셔츠면 어떤 것도 괜

찮을 것 같구나.’이다.

① 내일 일기 예보를 확인해 봐.

③ 그 스웨터를 어디서 샀는지 기억이 안 나네.

④ 머리를 따뜻하게 하기 위한 모자를 챙기는 것 잊지 마.

⑤ 따뜻한 스웨터를 대신 입는 것을 고려해 보렴.

 Words & Phrases  

closet 옷장   inappropriate 부적절한   weather forecast 일기 

예보

13 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	where	are	all	these	opened	boxes	from?
W:	It’s	the	packaging	from	the	toothpaste	I	bought.
M:	All	these	boxes	are	for	just	a	tube	of	toothpaste?	This	

is	not	eco-friendly	at	all.
W:	Well,	 the	packaging	material	 is	paper,	 so	 isn’t	 it	

okay?
M:	While	paper	 is	better	 than	plastic	 in	 some	ways,	

there’s	a	bigger	problem	here.
W:	What	is	it?
M:	More	and	more	companies	are	using	paper	packaging	

to	 make	 their	 products	 seem	 environmentally	

friendly,	but	 really,	 they’re	 still	 creating	a	 lot	of	

waste.
W:	Hmm...	I	hadn’t	thought	about	that.
M:	Overpackaging	like	this	generates	millions	of	tons	of	

unnecessary	waste	every	year.
W:	Oh,	wow!	 I	guess	 that’s	 true	 for	both	plastic	and	

paper.
M:	That’s	 right. 	 We,	 as	 consumers,	 need	 to	 get	

companies	to	stop	overpackaging.
W:	I	get	 that	we	need	to	reduce	waste,	but	how	can	we	

do	anything?
M:	We	have	 to	buy	products	with	minimal	packaging	

whenever	possible.

남: 여보, 이 개봉한 상자들은 다 어디서 온 거예요?

여: 제가 산 치약 포장재예요.

남: 이 상자들이 전부 겨우 치약 한 통을 위한 거라고요? 이건 전

혀 친환경적이지 않아요.

여: 글쎄요, 포장재가 종이인데 괜찮지 않나요?

남: 플라스틱보다 종이가 나은 면도 있지만, 여기 더 큰 문제가 있

어요.

여: 그게 뭔가요?

남: 점점 더 많은 회사들이 제품을 환경친화적으로 보이기 위해 종

이 포장재를 사용하고 있지만, 실제로는 여전히 많은 쓰레기

를 만들고 있어요.

여: 음… 그런 생각은 못 했어요.

남: 이 같은 과대 포장은 매년 수백만 톤의 불필요한 폐기물을 발

생시켜요.

여: 와! 그것은 플라스틱과 종이 모두에 해당하는 내용이겠네요.

남: 맞아요. 소비자로서 우리는 기업들이 과대 포장하는 것을 멈

추게 할 필요가 있어요.

여: 우리가 쓰레기를 줄여야 할 필요가 있다는 것은 알겠는데, 우

리가 무엇을 할 수 있죠?

남: 가능하면 언제든지 최소한으로 포장된 제품을 구매해야 해요.

 Topic & Situation  과대 포장의 문제점

 Solution  

남자는 여자에게 상자가 어디서 온 건지 물었고, 여자가 자신이 

산 치약의 포장재라고 하자, 남자는 친환경적이지 못하다고 지적

했고, 여자가 종이라서 괜찮지 않냐고 반문하자, 남자는 거기에는 

큰 문제가 있다고 말한다. 여자가 그게 무엇인지 묻고 남자는 많

은 회사들이 환경친화적으로 보이기 위해 종이 포장재를 사용하

지만, 여전히 많은 쓰레기를 만들고 있다고 말하며 과대 포장하는 

것을 멈추게 할 필요가 있다고 한다. 그러자 여자가 방법을 묻고 

있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘가능하면 언제든지 최소한으로 포장된 제품을 구매해야 

해요.’이다.

① 필요한 경우를 대비해서 치약을 더 주문하는 게 좋을 것 같아

요.

② 적절한 포장은 제품의 신선도를 유지하는 데 도움이 돼요.

③ 환경친화적인 브랜드를 구매한 것은 잘한 일이에요.

④ 한 가지 방법은 손상되기 쉬운 포장물을 덮기 위해 종이를 더 

많이 넣는 것이에요.

 Words & Phrases  

packaging 포장재   toothpaste 치약   environmentally 

friendly 환경친화적인   overpackaging 과대 포장   generate 발

생시키다  unnecessary 불필요한   fragile 손상되기 쉬운
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남: 와, 당신이 사용하고 있는 그 앱을 꼭 사용해 보고 싶네요.

여: 그렇게 해 보는 게 어때요? 지금 바로 그 앱의 링크를 보내 드

릴게요.

 Topic & Situation  운동을 도와주는 앱 

 Solution  

남자가 여자에게 어떻게 지내냐고 묻자, 여자는 운동을 시작한 후

부터 기분이 좋다고 대답한다. 남자가 여자에게 원래 운동을 싫어

하지 않았냐고 묻자, 여자는 원래 싫어했지만 동기를 부여하는 앱

을 발견했다고 말하면서, 자신이 사용하는 운동 앱이 가진 좋은 

기능들을 남자에게 설명해 주고 있다. 남자는 여자가 사용하고 있

는 앱을 꼭 사용해 보고 싶다고 말하고 있으므로, 남자의 마지막 

말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ’그렇게 해 보는 

게 어때요? 지금 바로 그 앱의 링크를 보내 드릴게요.’이다.

① 저도요. 저도 운동을 안 좋아해서요.

② 맞아요. 저는 운동을 더 규칙적으로 해야 해요.

③ 걱정하지 마세요. 제가 당신의 다이어트를 도울 수 있어요.

④ 문제없습니다. 운동하고 싶은 곳을 말씀해 주세요.

 Words & Phrases  

motivated  동기가 부여된   personal ized  개인 맞춤형의   

progress 진행 상황   nutritional 영양학적인   social feature 사회

적 교류 기능   competition 경쟁      

15 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	David	 and	Amy	are	 co-workers.	They	have	been	

working	on	a	major	project	for	a	big	client	for	 the	

past	 few	months.	The	project	has	required	a	 lot	of	

late	night	and	weekend	work	sessions	from	the	entire	

team.	 Finally,	 af ter	 weeks	 of 	 hard	 work	 and	

dedication,	the	project	is	complete,	and	the	client	is	

thrilled	with	the	results.	At	the	end	of	the	workday,	

David	sees	Amy’s	face	glowing	with	a	big	smile	after	

receiving	praise	from	the	client	for	her	contribution	

to	the	project.	David	knows	how	hard	Amy	worked	

on	 the	project	and	wants	 to	 tell	her	 that	 she’s	 the	

reason	the	project	was	successful.	In	 this	situation,	

what	would	David	most	likely	say	to	Amy?
David:	The	project	wouldn’t	have	been	a	success	without	

you.

14 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Hey,	Chloe.	How	are	things	these	days?	
W:	Couldn’t	 be	 better.	 I	 feel	 great	 af ter	 I	 started	

exercising	every	day.
M:	Awesome.	But	didn’t	you	use	to	hate	exercising?
W:	I	did.	But	 I	 found	 this	amazing	exercise	app	 that	

keeps	me	motivated	to	exercise.
M:	Really?	Actually	I’m	also	trying	to	exercise	regularly,	

but	it’s	not	easy	for	me.	That	kind	of	app	might	help.	

Could	you	tell	me	more?
W:	Of	course.	First,	 it	helps	me	create	a	personalized	

workout	plan	and	track	my	progress.
M:	That	 would	 be	 helpful.	 Does	 it 	 also	 provide	

nutritional	advice?	
W:	Sure.	I’ve	learned	that	nutrition	is	just	as	important	as	

exercise.
M:	That’s	right.	Does	yours	do	anything	else?
W:	The	 app	 also	 has	 social	 features	 where	 you	 can	

connect	with	friends	and	challenge	each	other.
M:	I	guess	the	competition	makes	exercising	more	fun.
W:	You’re	right.	I	love	that	part.
M:	Wow,	I’d	really	like	to	try	that	app	you’re	using.
W:	Why	not?	I’ll	send	you	a	link	to	the	app	right	 now.

남: 저기, Chloe. 요즘 어떻게 지내세요?

여: 더할 나위 없이 좋습니다. 매일 운동을 시작한 뒤로 기분이 좋

아요.

남: 멋지네요. 그런데 예전에는 운동을 싫어하시지 않았나요?

여: 싫어했었죠. 하지만 저는 계속 제게 운동하도록 동기를 부여

해 주는 놀라운 운동 앱을 찾았어요. 

남: 정말요? 사실 저도 규칙적으로 운동하려고 노력 중인데, 제게

는 쉽지 않네요. 그런 종류의 앱이 도움이 될 수 있겠어요. 더 

자세히 말해 주시겠어요?

여: 물론이죠. 먼저, 그것은 개인 맞춤형 운동 계획을 세우고 진행 

상황을 추적하는 데 도움을 줘요.

남: 그것은 도움이 되겠네요. 영양학적인 조언도 제공해 주나요?

여: 물론이죠. 영양도 운동만큼 중요하다는 걸 알게 됐어요.

남: 맞아요. 당신의 앱에 다른 기능도 있나요?

여: 그 앱에는 또한 친구들과 연결하여 서로 도전할 수 있는 사회

적 교류 기능이 있어요.

남: 경쟁이 운동을 더 재밌게 만들어 주겠네요.

여: 맞아요. 저는 그 부분을 정말 좋아해요.
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남: David와 Amy는 직장 동료입니다. 그들은 지난 몇 달 동안 

중요한 고객을 위한 중대한 프로젝트를 진행해 왔습니다. 팀 

전체가 프로젝트 때문에 많은 심야 및 주말 작업을 해야만 했

습니다. 마침내 몇 주간의 노력과 헌신 끝에, 프로젝트가 완료

되고, 고객은 그 결과에 매우 기뻐합니다. 업무 시간이 끝날 

때쯤, David는 프로젝트에 대한 기여로 고객으로부터 칭찬을 

받은 후에 Amy의 얼굴이 환한 미소로 빛나는 것을 봅니다. 

David는 Amy가 얼마나 열심히 프로젝트를 진행했는지 알

고 있고, 그녀가 프로젝트가 성공할 수 있었던 이유라고 말하

고 싶어 합니다. 이런 상황에서, David은 Amy에게 뭐라고 

말하겠습니까?

David: 당신이 없었다면 프로젝트는 성공하지 못했을 거예요.

   Topic & Situation  성공적인 프로젝트를 끝낸 직장 동료 칭찬

하기

 Solution  

직장 동료인 David와 Amy는 중요한 고객의 중대한 프로젝트를 

진행하면서 많은 심야 및 주말 작업을 해야만 했고 몇 주간의 노

력 끝에 프로젝트가 완료되고 고객이 그 결과에 매우 기뻐했다. 

David는 Amy가 얼마나 열심히 프로젝트를 진행했는지 알고 있

어서 그녀 덕분에 성공했다고 말하고 싶어 하는 상황이다. 따라서 

David가 Amy에게 할 말로 가장 적절한 것은 ③ ‘당신이 없었다

면 프로젝트는 성공하지 못했을 거예요.’이다.

① 고객의 모든 요구를 충족시키기는 어려울 거예요.

② 당신이 더 열심히 일했다면 더 잘할 수 있었을 거예요.

④ 드디어 프로젝트를 완료하게 되어 정말 기뻐요.

⑤ 당신을 가장 필요로 했을 때 그곳에 계시지 않아서 저는 슬펐

어요.

 Words & Phrases  

co-worker 직장 동료   major 중대한   session (특정한 활동을 위

한) 시간   dedication 헌신   complete 완료된   glow 빛나다   

praise 칭찬   contribution 기여

16 ~ 17 정답 | 16 ①  17 ④

| Script & Translation |  

W:	Good	afternoon,	 students!	Today,	 I’d	 like	 to	 talk	

about	cities	around	the	world	that	focus	on	the	well-

being	of	older	adults.	These	cities	offer	older	adults	

more	opportunities	to	participate	in	everyday	life	and	

age	healthily.	Here	are	some	examples.	Tokyo	has	

implemented	various	initiatives	 to	support	 its	aging	

population,	including	accessible	public	transportation,	

senior-friendly	housing	designs,	and	programs	 that	

promote	social	engagement	and	physical	activities	

among	 older	 people.	Vancouver	 is	 another	 city	

focusing	 on	 creating	 walkable	 neighborhoods,	

providing	affordable	housing	options,	and	offering	

recreational	and	cultural	programs	 tailored	 to	 the	

interests	of	older	adults.	Next	 is	Barcelona,	which	

has	implemented	citywide	accessibility	with	ramps,	

elevators,	 and	 wide	 sidewalks	 to	 accommodate	

wheelchairs.	Finally,	Mexico	City	has	community	

clinics	distributed	 throughout	neighborhoods	 that	

provide	preventive	and	primary	care	for	older	people.	

All	of	these	efforts	make	cities	friendlier	and	a	great	

place	to	 live	for	older	people.	In	 the	next	class,	we	

will	watch	some	videos	of	these	cities.

여: 안녕하세요, 학생 여러분! 오늘 저는 노인들의 행복에 주력하

는 세계의 도시들에 관해 이야기하고자 합니다. 이 도시들은 

노인들에게 그들이 일상생활을 하며 건강하게 나이 들어갈 수 

있는 더 많은 기회를 제공합니다. 여기 몇 가지 예가 있습니

다. 도쿄는 이용하기 쉬운 대중교통, 노인 친화적인 주택 설

계, 그리고 노인들의 사회 참여와 신체 활동을 촉진하는 프로

그램을 포함하는 노령 인구를 지원하기 위한 다양한 계획들을 

시행해 왔습니다. 밴쿠버는 걷기 쉬운 지역을 만들고, 알맞은 

가격의 주택 선택권을 제공하고, 노인들의 관심사에 맞춘 오

락과 문화 프로그램을 제공하는 것에 주력하는 또 다른 도시입

니다. 다음은 바르셀로나인데, 이곳은 휠체어를 위한 경사로, 

엘리베이터, 그리고 넓은 보도를 활용하여 도시 전체의 접근

성을 구현해 왔습니다. 마지막으로, 멕시코시티는 노인들에게 

예방적이고 일차적인 보살핌을 제공하는 지역 사회 병원이 동

네 전체에 분포되어 있습니다. 이 모든 노력은 도시를 더 친근

하고 노인들이 살기에 좋은 장소로 만듭니다. 다음 수업 시간

에는 이 도시들에 관한 몇몇 영상을 보도록 하겠습니다. 

 Topic & Situation  전 세계의 노인 친화적인 도시

 Solution  

16 여자는 노인들의 행복에 초점을 맞춘 세계의 도시들에 관해 

얘기하겠다고 말하면서 노인들을 위한 다양한 정책을 펼치고 있

는 도시들을 예로 언급하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제

로 가장 적절한 것은 ① ‘노인의 행복에 집중하는 도시’이다.

② 도시의 효율적인 교통 체계의 중요성

③ 스마트 시티의 기반 시설을 설계하기 위한 방법
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실전 모의고사 6회 본문	192~197쪽27강

01	⑤	 02	③	 03	②	 04	④	 05	②	 06	③
07	④	 08	③	 09	⑤	 10	④	 11	①	 12	①
13	①	 14	⑤	 15	③	 16	⑤	 17	④

01 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Good	morning,	Arona	High	School	Students.	 I’m	

Susan	 Fox,	 your	 art	 teacher.	 I’m	 excited	 to	 ask	

everyone	to	vote	for	the	best	snapshot	from	our	field	

trip	last	week.	The	student	council	has	reviewed	the	

submitted	photos	and	narrowed	them	down	to	the	top	

seven.	And	now	 it’s	your	 turn	 to	use	your	unique	

perspective	to	decide	the	winner!	Today	during	lunch,	

visit	 the	 school	auditorium	 to	 see	 the	photos	and	

receive	a	sticker.	Place	 the	sticker	on	your	favorite	

photo.	This	 is	a	great	chance	 to	show	your	artistic	

appreciation,	join	in	our	school-wide	celebration,	and	

suppor t 	 s tudents’	 photography	 ski l l s . 	Your	

participation	is	greatly	valued.	Thanks!

여: 안녕하세요, Arona 고등학교 학생 여러분. 저는 여러분의 미

술 교사인 Susan Fox입니다. 지난주 현장 학습을 담은 최고

의 스냅 사진을 뽑기 위해 여러분 모두에게 투표를 요청하게 

되어 기쁩니다. 학생회에서는 제출된 사진을 검토하여 상위 7
개로 후보를 좁혔습니다. 이제 여러분만의 독특한 시각으로 

우승자를 결정할 차례입니다! 오늘 점심시간에, 학교 강당을 

방문하여 사진을 보고 스티커를 받으세요. 가장 마음에 드는 

사진에 스티커를 붙이세요. 이것은 여러분의 예술적 감상을 

보여 주고, 학교 전체의 축하 행사에 참여하며, 학생들의 사진 

기술을 지지하는 좋은 기회입니다. 여러분의 참여는 매우 소

중합니다. 감사합니다!

 Topic & Situation  최고 사진 선정을 위한 투표 참여 요청

 Solution  

여자는 최고의 현장 학습 스냅 사진을 뽑는 투표에 전체 학생이 

참여하여 가장 마음에 드는 사진에 스티커를 붙이도록 요청하고 

있으므로, 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘최고

의 사진 선정을 위한 투표 참여를 요청하려고’이다.

 Words & Phrases  

snapshot 스냅 사진   field trip 현장 학습   student council 학생

회   submit 제출하다   perspective 시각   auditorium 강당   

④ 도시 계획에서 고려해야 할 환경적 영향

⑤ 대도시에서 흔하게 볼 수 있는 건축 양식

17 도쿄, 밴쿠버, 바르셀로나, 멕시코시티는 언급되었지만, ④ 

‘뉴욕’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

implement 시행하다   initiative 계획   accessible 이용하기 쉬운, 

접근하기 쉬운   transportation 대중교통   senior-friendly 노인 친

화적인   engagement 참여   focus on ~에 주력하다   affordable 

(가격이) 알맞은   tailored 맞춤의   ramp 경사로   accommodate 

공간을 제공하다   distribute 분포시키다   preventive 예방적인   

infrastructure 기반 시설
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appreciation 감상   celebration 축하 행사   valued 소중한

02 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Honey,	it	seems	like	Ryan’s	eyesight	has	been	getting	

worse	lately.
M:	I	was	 thinking	 the	 same	 thing.	He	struggles	with	

seeing	at	a	distance.
W:	Maybe	it’s	time	we	get	him	glasses.
M:	That’s	a	good	idea.
W:	But	 I’m	 just	worried	 that	glasses	might	make	his	

vision	worse.
M:	Actually,	 that’s	a	common	misconception.	Wearing	

glasses	doesn’t	cause	vision	to	get	worse.
W:	But	I’ve	heard	that	children’s	vision	usually	worsens	

quickly	once	they	start	wearing	glasses.
M:	It’s	natural	for	children’s	eyesight	to	weaken	as	they	

grow,	but	that’s	not	due	to	glasses	themselves.
W:	So	you’re	saying	that	glasses	won’t	worsen	Ryan’s	

vision?
M:	Yeah,	exactly.	They	won’t	harm	his	vision	at	all.
W:	Oh,	I	see.	That’s	a	relief	to	hear.
M:	Good.	 Then	 let’s	 take	 him	 to	 get	 glasses	 this	

weekend.
W:	I	hope	they	help.

여: 여보, 요즘 Ryan의 시력이 점점 더 나빠지고 있는 것 같아요.

남: 나도 같은 생각을 하고 있었어요. 그는 먼 곳을 보는 것을 힘

겨워해요.

여: 아무래도 그에게 안경을 맞춰 줘야 할 것 같아요.

남: 좋은 생각이에요.

여: 그런데 안경이 그의 시력을 악화시킬까 봐 걱정돼요.

남: 사실 그건 일반적인 오해예요. 안경을 착용하는 것은 시력을 

더 나빠지게 하지 않아요.

여: 하지만 아이들이 안경을 착용하기 시작하면 보통 시력이 금방 

더 나빠진다고 들었어요.

남: 아이들이 성장하면서 시력이 약해지는 것은 자연스럽지만, 안

경 자체 때문은 아니에요.

여: 그럼 안경이 Ryan의 시력을 악화시키지 않을 거라는 말인가

요?

남: 네, 맞아요. 그것은 그의 시력에 전혀 해를 끼치지 않을 거예

요.

여: 오, 알겠어요. 그 말을 들으니 안심이 돼요.

남: 좋아요. 그럼 이번 주말에 그를 데리고 안경을 맞추러 갑시다.

여: 그것이 도움이 되면 좋겠네요.

 Topic & Situation  안경 착용과 시력 저하

 Solution  

여자는 아들 Ryan의 시력이 나빠지고 있어 안경이 필요한 것 같

다고 말하면서도, 안경 착용으로 인해 오히려 시력이 더 빨리 나

빠진다는 말 때문에 우려를 표현한다. 이에 남자는 아이들이 성장

하면서 시력이 나빠질 수는 있지만, 안경이 영향을 주는 것은 아

니라고 말하고 있으므로, 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ 

‘안경을 착용한다고 해서 시력이 저하되는 것은 아니다.’이다.

 Words & Phrases  

eyesight 시력   struggle with ~으로 힘겨워하다   at a distance 

멀리서   vision 시력   misconception 오해   due to ~ 때문에

03 정답 | ②

| Script & Translation |  

W:	Good	afternoon,	Health Today	 listeners.	Found	 in	

foods	like	bread,	rice,	and	vegetables,	carbohydrates	

are	 the	body’s	main	energy	source.	However,	many	

teenagers,	being	particularly	conscious	about	 their	

appearance,	tend	to	avoid	consuming	carbohydrates	

to	stay	slim.	In	this	context,	parents	should	educate	

their	kids	on	 the	 importance	of	consuming	healthy	

carbohydrates.	 It’s	 true	 that	excessive	consumption	

of	certain	 types	of	carbohydrates	can	contribute	 to	

weight	gain.	However,	healthy	carbohydrates	 are	

essential	 for	optimal	brain	 function	 in	 teenagers,	

supporting	cognitive	development	and	concentration.	

Therefore,	it’s	important	to	teach	your	kids	about	the	

benefits	of	 including	healthy	carbohydrates	in	 their	

diets	for	improved	energy	and	focus.	This	will	help	

them	successfully	navigate	their	teenage	years.	Stay	

tuned	for	more	after	the	break.

여: 안녕하세요, Healthy Today 청취자 여러분. 빵, 쌀, 채소 같

은 식품에서 발견되는 탄수화물은 우리 몸의 주요 에너지원입

180 EBS 수능특강 영어듣기



W:	Definitely.	Do	you	recognize	the	actress	in	the	striped	

dress?	
M:	Yeah,	it’s	Lauren	Adams.	And	the	actor	with	a	glass	

in	 one	 hand	 is	 Benjamin	 Harris.	What’s	 their	

relationship	in	the	movie?
W:	I	can’t	tell	you.	I	don’t	want	to	spoil	it!
M:	Okay!	I’ll	find	out	when	I	watch	it	myself!	

여: Chris, 영화 Valentines의 이 사진을 한번 봐요. 저는 지난 

주말에 그것을 봤는데 정말 훌륭했어요! 

남: 와! 이 식사 장면에서 황혼이 아름답게 포착된 것이 정말 멋져

요.

여: 나뭇가지에 매달린 줄 조명이 낭만적이에요, 그렇지 않아요?

남: 네. 테이블 위에 놓인 하트 모양의 꽃꽂이도 그렇고요.

여: 그것은 그 장면의 분위기를 정말 잘 만들어 주네요.

남: 그리고 꽃 옆에 세 개의 양초도 마음에 들어요. 그것들은 아늑

하고 낭만적인 분위기를 더해 주네요.

여: 맞아요. 줄무늬 드레스를 입은 여배우를 알아보시겠어요? 

남: 네, Lauren Adams네요. 그리고 한 손에 유리잔을 들고 있

는 배우가 Benjamin Harris죠. 영화에서 두 사람의 관계는 

어떻게 되나요?

여: 말할 수 없어요. 흥미를 잃게 하고 싶지 않아요!

남: 알았어요! 직접 보고 나면 알게 되겠죠!

 Topic & Situation  영화의 저녁 식사 장면

 Solution  

대화에서 여배우가 줄무늬 드레스를 입고 있다고 했는데, 그림에

서는 물방울무늬 드레스를 입고 있으므로, 그림에서 대화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases  

dusk 황혼   capture 포착하다   string 줄   branch 가지   flower 

arrangement 꽃꽂이   cozy 아늑한   recognize 알아보다   spoil 

(흥미를) 잃게 하다

05 정답 | ②

| Script & Translation |  

M:	Grace,	where	are	you	headed?
W:	Oh,	hi,	Matthew.	 I’m	going	 to	 the	 café	 to	buy	a	

chicken	salad.
M:	You	haven’t	had	lunch	yet?

니다. 그러나 많은 십 대들은, 특히 외모에 신경을 쓰면서, 날

씬함을 유지하고자 탄수화물 섭취를 피하는 경향이 있습니다. 

이러한 맥락에서, 부모는 자녀에게 건강한 탄수화물 섭취의 

중요성에 대해 교육해야 합니다. 특정 유형의 탄수화물의 과

도한 섭취는 체중 증가의 원인이 될 수 있다는 것은 사실입니

다. 하지만 건강한 탄수화물은 십 대들의 최적의 두뇌 기능에 

필수적이며 인지 발달과 집중을 돕습니다. 그러므로 에너지와 

집중력의 향상을 위해 건강한 탄수화물을 식단에 포함시키는 

것의 이점에 대해 자녀에게 가르치는 것이 중요합니다. 이는 

자녀가 십 대 시절을 성공적으로 지나도록 도울 것입니다. 광

고 후에 더 많은 내용을 위해 채널을 고정해 주세요.

 Topic & Situation  자녀에게 탄수화물 섭취의 이점 가르치기

 Solution  

여자는 많은 십 대들이 날씬하고자 탄수화물 섭취를 피하는 경향

이 있다고 언급하며, 특정 유형의 탄수화물을 과도하게 먹으면 체

중 증가의 원인이 될 수 있다는 것이 사실이지만, 건강한 탄수화

물은 신체 에너지와 두뇌 기능을 위해 필요하므로 자녀에게 이 점

을 가르쳐야 한다고 말하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 요지

로 가장 적절한 것은 ② ‘자녀에게 건강한 탄수화물 섭취의 이점

을 가르치는 것이 필요하다.’이다.

 Words & Phrases  

carbohydrate 탄수화물   conscious 신경 쓰는, 의식하는   

appearance 외모   excessive 과도한   contribute to ~의 원인

이 되다   optimal 최적의   cognitive 인지의   concentration 집중   

navigate 지나다

04 정답 | ④

| Script & Translation |  

W:	Chris, 	 check	 out	 this	 photo	 f rom	 the	 movie	

Valentines.	I	saw	it	last	weekend	and	it	was	amazing!
M:	Wow!	I	 love	how	dusk	is	so	beautifully	captured	in	

this	dining	scene.
W:	The	string	lights	hanging	from	the	tree	branches	are	

romantic,	aren’t	they?
M:	Yeah . 	 Same 	 wi th 	 the 	 hea r t - shaped 	 f lower	

arrangement	on	the	table.
W:	It	really	sets	the	mood	for	the	scene.	
M:	And	I	love	the	three	candles	next	to	the	flowers.	They	

really	add	to	the	cozy	and	romantic	mood.
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W:	Not	yet.	I	was	so	busy	completing	my	research	paper	

this	morning	that	I	didn’t	have	time.	What	about	you?
M:	I	had	a	big	lunch	that	I	made	for	myself.
W:	Oh,	what	did	you	make?
M:	I	 cooked	 bulgogi,	 following	 my	 grandmother’s	

recipe.	I	love	her	bulgogi,	so	I	asked	for	her	recipe.
W:	Wow.	How	did	it	turn	out?
M:	Really	good!	I	actually	surprised	myself.
W:	Haha!	 I’ve	 never	 made	 bulgogi	 before,	 but	 I’ve	

always	wanted	to	try.
M:	You	 only	 need	 beef 	 and	 onions	 as	 the	 main	

ingredients	 to	make	my	grandma’s	bulgogi.	 If	you	

want	to	try	her	recipe,	I’ll	send	it	to	you	right	away.
W:	Sure,	 thanks.	Instead	of	getting	a	chicken	salad,	I’ll	

go	 to	 the	grocery	store	 to	pick	up	some	beef	and	

onions.
M:	Great	idea!

남: Grace, 어디 가니?

여: 오, 안녕, Matthew. 치킨 샐러드 사러 카페에 가고 있어.

남: 아직 점심 안 먹었어?

여: 아직. 오늘 오전에 내 연구 보고서를 완성하느라 바빠서 시간

이 없었어. 너는?

남: 내가 직접 만든 푸짐한 점심을 먹었어.

여: 오, 뭘 만들었어?

남: 할머니의 조리법을 따라 불고기를 만들었어. 나는 그녀의 불

고기를 좋아해서, 조리법을 부탁드렸지.

여: 와. 결과는 어땠어?

남: 정말 맛있었어! 사실 나 자신도 놀랐어!

여: 하하! 나는 전에 불고기를 만들어 본 적이 없지만, 늘 해 보고 

싶었어.

남: 우리 할머니의 불고기를 만들기 위해 너는 주재료로 소고기와 

양파만 있으면 돼. 네가 그녀의 조리법을 시도해 보고 싶으면 

내가 그것을 바로 보내 줄게.

여: 물론이지, 고마워. 치킨 샐러드를 사는 대신에 소고기와 양파

를 사러 식료품점에 가야겠어.

남: 좋은 생각이야!

 Topic & Situation  할머니의 불고기 조리법

 Solution  

남자가 할머니의 조리법을 따라 불고기를 만들었다고 하자, 여자

는 관심을 보이며 자신도 늘 불고기를 만들어 보고 싶었다고 말한

다. 이에 남자가 여자가 원한다면 조리법을 보내 줄 수 있다고 했

고 여자는 원한다고 했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 

② ‘조리법 보내 주기’이다.

 Words & Phrases  

be headed 향하다   turn out (결과가) ~하게 되다   ingredient 재

료   pick up ~을 사다

06 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Welcome	to	The	Good	Cooking	Store.
W:	Hello.	I’m	looking	to	get	some	stainless	steel	kitchen	

tools.	Can	you	tell	me	where	they	are?
M:	Sure,	they’re	right	over	here.	[Pause]	What	tools	are	

you	looking	for?
W:	First,	 I	need	a	cooking	spoon.	Hmm....	This	one	 is	

nice.
M:	It	comes	in	two	sizes.	The	large	one	is	$12,	and	the	

small	one	is	$8.
W:	I’ll	 take	one	of	 each.	 I	 sometimes	need	different	

sizes.
M:	I	know	what	you	mean.	Need	anything	else?
W:	Yes.	I	need	a	baking	pan.
M:	Unfortunately,	we	only	have	 these	ones	made	of	

silicon	at	the	moment.	But	they’re	non-stick	and	easy	

to	clean.
W:	How	much	is	the	smallest	one	of	those?
M:	They’re	$10	each.	And	we’re	offering	a	10-percent	

discount	on	your	total	purchase	when	you	buy	three	

or	more	items	of	any	kind.
W:	That	sounds	good.	I’ll	 take	one	of	 the	baking	pans,	

too.	Here’s	my	credit	card.
M:	Great.	

남: The Good Cooking Store에 오신 것을 환영합니다.

여: 안녕하세요. 저는 스테인리스 스틸 주방 도구를 구입하려고 

합니다. 어디에 있는지 알려 주실 수 있나요?

남: 네, 바로 여기 있습니다. [잠시 후] 어떤 도구를 찾으시나요?

여: 우선, 요리용 숟가락이 필요해요. 음…. 이거 좋은데요.

남: 그건 두 가지 크기로 나와요. 큰 것은 12달러, 작은 것은 8달

러입니다.

여: 각각 하나씩 살게요. 가끔은 서로 다른 크기가 필요하거든요.

남: 무슨 말씀인지 알아요. 더 필요한 게 있으신가요?
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adventure.
W:	He	would,	but	his	 leg	hasn’t	 fully	healed	from	his	

knee	surgery	yet.
M:	Oh,	it’s	still	bothering	him?	That’s	too	bad.
W:	Right.	I	don’t	want	to	stress	his	knee	with	a	trip	like	

this.
M:	For	sure.	Well,	while	you’re	gone,	I’ll	take	good	care	

of	him.

[휴대 전화가 울린다.]

남: 안녕, Tina. 무슨 일이야?

여: 안녕하세요, 아빠. 저 다음 주에 방콕으로 혼자 여행을 떠나

요. 일주일 내내 휴식할 거예요!

남: 재밌겠다! 너의 반려견 Max도 데려가니?

여: 아니요. 사실 제가 없는 동안 아빠가 Max를 돌봐 주셨으면 

좋겠어요.

남: 물론이지, 문제없어. 반려견과 함께 여행하는 게 꽤 힘들 것 

같아.

여: 요즘은 그게 그리 어렵지 않아요. 많은 곳이 반려동물 친화적

이거든요.

남: 오, 정말?

여: 네. 많은 호텔이 약간의 추가 요금을 내면 반려동물을 허용해

요.

남: 그럼 Max는 왜 안 데리고 가니? Max는 모험을 좋아할 텐데.

여: 그렇긴 할 테지만, Max의 다리가 무릎 수술 후 아직 완전히 

회복되지 않았어요.

남: 오, Max가 아직도 불편해하니? 그거 안됐구나.

여: 맞아요. 이런 여행으로 Max의 무릎에 무리를 주고 싶지 않아

요.

남: 물론이지. 음, 네가 없는 동안 내가 Max를 잘 돌봐 줄게.

 Topic & Situation  여행에 반려견을 데리고 가지 않으려는 이유

 Solution  

여자는 그녀의 반려견 Max의 무릎이 수술 후 아직 완전히 회복

되지 않아서 여행에 데리고 가지 않으려 한다. 따라서 여자가 여

행에 반려견을 데리고 가지 않으려는 이유는 ④ ‘반려견의 다리가 

회복되지 않아서’이다.

 Words & Phrases  

relaxation 휴식   look after ~을 돌보다   challenging 힘든   

pet-friendly 반려동물 친화적인   additional fee 추가 요금   

adventure 모험   heal 낫다   surgery 수술

여: 네. 베이킹 팬이 필요해요.

남: 아쉽게도 현재는 실리콘으로 만들어진 이것들만 있어요. 하지

만 그것들은 들러붙지 않고 씻기 쉬워요.

여: 그중에서 가장 작은 것은 얼마예요?

남: 개당 10달러입니다. 그리고 어떤 종류든 세 개 이상의 물건을 

구매하시면 총 구매 금액의 10퍼센트를 할인해 드리고 있어

요.

여: 좋네요. 그 베이킹 팬 한 개도 살게요. 여기 제 신용 카드가 있

습니다.

남: 좋습니다. 

 Topic & Situation  주방 도구 구매

 Solution  

여자는 개당 12달러인 큰 요리용 숟가락과 개당 8달러인 작은 요

리용 숟가락을 구매하면서 개당 10달러인 베이킹 팬도 함께 구매

하겠다고 하였는데, 세 개 이상의 물건을 사면 전체 금액에서 10
퍼센트 할인을 받을 수 있다고 했으므로 여자가 지불할 금액은 ③ 

‘$27’이다.

 Words & Phrases  

cooking spoon 요리용 숟가락   at the moment 현재는   non-

stick 들러붙지 않는

07 정답 | ④

| Script & Translation |  

[Cell phone rings.]
M:	Hi,	Tina.	What’s	new?
W:	Hey,	Dad.	 I’m	taking	a	 trip	by	myself	 to	Bangkok	

next	week.	A	whole	week	of	relaxation!
M:	Sounds	 fun!	Are	you	bringing	your	dog	Max	with	

you?
W:	No.	Actually,	I	was	hoping	you	could	look	after	him	

while	I’m	away.
M:	Sure,	no	problem.	I’m	guessing	it’s	pretty	challenging	

to	travel	with	a	dog.
W:	That’s	not	really	an	issue	these	days.	A	lot	of	places	

are	quite	pet-friendly.
M:	Oh,	really?
W:	Yeah.	A	lot	of	hotels	allow	pets	for	a	small	additional	

fee.
M:	Then	why	aren’t	you	bringing	Max?	He’d	 love	an	
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다.

 Words & Phrases  

normally 보통은, 정상적으로   facility 시설   spa 온천   bowling 

alley 볼링장   available 이용 가능한   keep one’s fingers 

crossed 좋은 결과를 빌다

09 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

W:	Hello,	Vermont	City	teens!	Mark	your	calendars	for	

Eco	Cleanup	Day	which	will	be	held	on	March	15th	

to	make	a	difference!	All	 local	 teens	are	 invited	 to	

join	in	a	fun	day	of	environmental	action.	This	event	

aims	 to	 raise	 awareness	 about	 the	 importance	of	

preserving	 our 	 environment 	 and	 promoting	

sustainable	practices.	 It	 takes	place	 at	City	Hall	

square	from	10	a.m.	to	5	p.m.	There’s	a	full	schedule	

of	activities	designed	to	promote	community	impact	

and	friendships.	Take	part	in	eco-friendly	challenges	

such	as	a	garbage	pickup	and	a	quiz	event	to	test	your	

environmental	 knowledge.	 Participants	 can	 win	

fantastic	prizes,	 including	volunteer	certificates	and	

the	opportunity	 to	be	 featured	 in	our	 community	

newsletter.	In	addition,	the	quiz	winner	will	receive	a	

digital	gift	card!	Bring	your	friends,	and	let’s	unite	

for	a	cleaner,	greener	future.	See	you	there!

여: 안녕하세요, Vermont 시 십 대 여러분! 변화를 만들기 위해, 

3월 15일에 열릴 Eco Cleanup Day를 달력에 표시하세요! 

지역의 모든 십 대가 환경 보호 활동의 즐거운 날에 참여하도

록 초대됩니다. 이 행사는 환경을 보호하고 지속 가능한 실천

을 장려하는 것의 중요성에 대한 인식을 높이는 것을 목표로 

합니다. 그것은 오전 10시부터 오후 5시까지 시청 광장에서 

열립니다. 지역 사회에 미치는 영향과 우정을 증진하기 위해 

마련된 활동의 일정으로 가득합니다. 쓰레기 줍기와 환경 지

식을 테스트하는 퀴즈 활동과 같은 친환경 도전 과제에 참여해 

보세요. 참가자들은 자원봉사 인증서와 지역 사회 소식지에 

다뤄질 기회를 포함한 멋진 상품을 받을 수 있습니다. 또한 퀴

즈 우승자는 디지털 상품권을 받을 것입니다! 친구들을 데리고 

와서 더 깨끗하고 보다 친환경적인 미래를 위해 힘을 합칩시

다. 거기서 뵙겠습니다!

08 정답 | ③

| Script & Translation |  

M:	Honey,	what	do	you	 think	about	going	skiing	next	

weekend?
W:	Great	idea.	How	about	going	to	Whistling	Mountain?	

It’s	a	new	ski	resort	that	opened	this	year.
M:	Sounds	good	to	me.	Where	is	it?
W:	It’s	 in	 the	 town	of	Bilson,	about	a	 two-hour	drive	

from	here.
M:	Okay.	Then	we’d	better	stay	at	 the	 resort.	Do	you	

know	how	much	rooms	are?
W:	Let	me	check.	[Pause]	Oh,	cool!	They’re	normally	

$300,	but	there’s	an	opening	promotion.	They’re	only	

$200	until	next	month.
M:	Perfect.	And	since	it’s	new,	I’m	sure	the	facilities	are	

really	nice.
W:	Definitely.	They	even	have	a	spa	and	bowling	alleys.
M:	Awesome.	I	hope	they	have	an	available	room.	How	

can	we	make	a	reservation?
W:	We	can	do	it	on	their	website.	I’ll	try	right	away.
M:	Great.	 I’m	keeping	my	fingers	crossed	that	we	can	

get	a	room.

남: 여보, 다음 주말에 스키 타러 가는 거 어때요?

여: 좋은 생각이에요. Whistling Mountain에 가는 건 어때요? 

올해 새로 개장한 스키 리조트예요.

남: 좋은 생각이네요. 어디에 있어요?

여: Bilson 마을에 있는데, 여기서 차로 2시간 정도 걸려요.

남: 알겠어요. 그럼 리조트에 묵는 게 좋겠네요. 방 가격이 얼마인

지 아세요?

여: 확인해 볼게요. [잠시 후] 오, 좋아요! 보통 300달러인데, 지

금 개장 판촉 행사가 있어요. 다음 달까지는 단지 200달러예

요.

남: 완벽해요. 그리고 새로 지었으니, 시설도 정말 좋을 거예요.

여: 물론이죠. 온천과 볼링장도 있대요.

남: 멋지네요. 이용 가능한 방이 있으면 좋겠네요. 예약은 어떻게 

하나요?

여: 그들의 웹사이트에서 할 수 있어요. 내가 바로 해 볼게요.

남: 좋아요. 방을 구할 수 있기를 빌게요.

 Topic & Situation  새로 개장한 스키 리조트

 Solution  

두 사람이 예약할 스키 리조트에 관해서 위치, 객실 요금, 부대 시

설, 예약 방법은 언급되었지만 ③ ‘장비 대여료’는 언급되지 않았
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고르는 것을 도와줄 수 있니?

여: 와, 너 가족 나들이를 계획하고 있구나! 물론이지. 가격대가 

어떻게 되니?

남: 모두 10달러 정도야.

여: 음, 10달러 넘게는 쓸 필요가 없을 것 같아. 더 저렴한 것들도 

괜찮아.

남: 알겠어. 그럼 이건 사지 않을게. 버터나이프에 있어서 칼날의 

길이가 정말 중요하니?

여: 너는 그것을 과일이나 치즈 같은 것을 자를 때도 사용할 수 있

어. 그러니 가장 짧은 이것은 피하도록 해.

남: 알겠어. 그러면 더 긴 것들 중에서 선택할게. 음…. 손잡이 종

류를 선택해야 할 것 같네.

여: 그것에 대해 선호하는 것이 있니?

남: 사실 나는 나무의 감촉을 가장 좋아해. 그것은 사용하기에 실

용적일까?

여: 물론이지. 이 마지막 둘 중에서, 차이는 하나는 여행용 케이스

가 있고 다른 하나는 그렇지 않다는 점이야.

남: 케이스는 소풍 때 유용할 것 같아.

여: 그럼 이걸 선택하는 걸 추천해.

남: 응. 그렇게 할게.

 Topic & Situation  버터나이프 구매

 Solution  

남자는 10달러가 넘지 않으면서 칼날의 길이가 가장 짧은 것은 

제외하고 손잡이 종류가 나무이면서 여행용 케이스가 있는 것을 

구매하겠다고 했으므로, 남자가 구매할 버터나이프는 ④이다.

 Words & Phrases  

price range 가격대   blade 칼날   travel case 여행용 케이스

11 정답 | ①

| Script & Translation |  

M:	Gina,	 you’re	 feeding	 the	 fish	 again?	Didn’t	 you	

already	feed	them	several	times	earlier	today?
W:	Yes,	Dad.	But	they	swam	towards	me	when	I	walked	

over,	so	I	thought	they	were	hungry.
M:	Overfeeding	 them	isn’t	good	because	 it	can	make	

them	sick.
W:	Oh,	 I	 see.	 I’ll	 feed	 them	only	at	 the	 regular	 times	

from	now	on.

 Topic & Situation  Eco Cleanup Day

 Solution  

참가자들은 자원봉사 인증서와 지역 사회 소식지에 소개될 기회

를 포함한 멋진 상품을 받고, 퀴즈 활동 우승자는 디지털 상품권

을 받을 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은  

⑤ ‘참가자 전원에게 디지털 상품권이 증정된다.’이다.

 Words & Phrases  

aim to do  ~하는 것을 목표로 하다   awareness 인식   preserve 

보호하다, 보존하다   sustainable 지속 가능한   practice 실천   

square  광장   take  par t  in  ~에 참여하다   pr ize  상품   

certificate 인증서   feature (신문 등에) 다루다   newsletter 소식지   

gift card 상품권   unite 합치다

10 정답 | ④

| Script & Translation |  

M:	Mia,	can	you	help	me	choose	one	of	 these	butter	

knives	from	this	website	to	get	for	my	family	picnic	

supplies?
W:	Wow,	you’re	planning	a	family	outing!	Sure.	What’s	

the	price	range	of	them?
M:	They’re	all	around	$10.
W:	Well,	I	don’t	think	you	need	to	spend	more	than	$10.	

The	cheaper	ones	will	do	just	fine.
M:	Okay.	Then	I	won’t	get	 this	one.	Does	blade	length	

really	matter	for	a	butter	knife?
W:	You	can	also	use	 it	 for	cutting	 things	 like	 fruit	or	

cheese.		So	avoid	this	shortest	one.
M:	I	 see.	 I’ll	 choose	 among	 the	 longer	 ones	 then.	

Hmm....	I	guess	I	have	to	pick	a	handle	type.
W:	Any	preference	for	that?
M:	I	 like	the	feel	of	wood	best,	actually.	Would	that	be	

practical	to	use?
W:	Sure.	Then	between	these	last	two,	the	difference	is	

just	 that	one	comes	with	a	travel	case	and	the	other	

doesn’t.
M:	A	case	would	be	useful	for	picnics.
W:	Then	I	suggest	you	go	with	this	one.
M:	Right.	That’s	what	I’ll	do.

남: Mia, 이 웹사이트에서 내 가족 소풍 용품을 위한 버터나이프 
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 Solution  

여자가 남자에게 생일 선물로 전기면도기를 사 주겠다고 하자 남

자는 눈여겨보고 있던 모델이 있다고 말한다. 이에 여자가 그 모

델을 알려 주면 온라인으로 주문하겠다고 했으므로, 여자의 마지

막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘고마워요. 그

건 내게 아주 좋은 생일 선물이 될 거예요.’이다.

② 아닐 거예요. 제 전기면도기는 여전히 충분히 잘 작동해요.

③ 진심으로 하는 말인데, 당신이 열어 준 파티에 정말 행복했어

요.

④ 걱정하지 마세요. 그 충전기로 제 전기면도기를 충전할 수 있

어요.

⑤ 안타깝게도 당신이 원하는 전기면도기는 품절인 것 같아요.

 Words & Phrases  

electric razor 전기면도기   current 현재의   have one’s eye on 

~을 눈여겨보다   particular 특정한   seriously (문장 맨 앞에서) 진

심으로 하는 말인데   recharge 충전하다   charger 충전기

13 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Tony,	who	were	you	just	talking	to	on	the	phone?
M:	My	grandpa.	He	was	asking	if	I	could	help	him	out	at	

his	farm	this	weekend.
W:	What	does	he	need	help	with?
M:	He	grows	potatoes,	and	it’s	time	to	harvest	them.	So	

he	needs	the	extra	hand.
W:	Cool!	I’d	love	to	have	that	special	experience!	What	

exactly	will	you	be	doing?
M:	Mostly	digging	up	the	potatoes.
W:	Sounds	pretty	difficult.	Is	it	hard?
M:	Not	really.	 It’s	actually	quite	satisfying,	especially	

when	 I	 see	all	 the	potatoes	 I’ve	pulled	out	of	 the	

ground.
W:	I’m	sure.	I’ve	only	seen	people	harvesting	potatoes	

on	TV.
M:	Well,	 if	you’re	free	this	weekend,	would	you	like	to	

go	 to	my	grandpa’s	farm	with	me	to	help	him?	He	

would	really	like	to	meet	you.
W:	Great!	It	would	be	really	thrilling	to	gather	potatoes	

in	person.

남: Gina, 물고기에게 또 먹이를 주는 거니? 오늘 아까도 몇 번 

먹이를 주지 않았니?

여: 네, 아빠. 하지만 제가 다가가면 저에게로 헤엄쳐 와서, 물고

기가 배고프다고 생각했어요.

남: 물고기를 아프게 할 수도 있어서 너무 많이 먹이는 것은 좋지 

않아.

여: 오, 알겠어요. 앞으로는 정해진 때에만 먹이를 줄게요.

 Topic & Situation  물고기 먹이 주기

 Solution  

여자가 물고기에게 먹이를 자주 주자 남자는 먹이를 너무 많이 주

는 것은 물고기를 아프게 할 수도 있다고 말하고 있으므로, 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은  

① ‘오, 알겠어요. 앞으로는 정해진 때에만 먹이를 줄게요.’이다.

② 걱정하지 마세요. 제 어항에 너무 많은 물고기를 기르지 않을

게요.

③ 감사합니다. 매일 아침 학교 가기 전에 운동을 시작할게요.

④ 저에게 약속해요. 물고기 잘 돌보는 것을 잊지 마세요.

⑤ 그럼요. 체중 감량을 위해 아침을 거르셔도 돼요.

 Words & Phrases  

feed 먹이를 주다   overfeed 너무 많이 먹이다   skip 거르다

12 정답 | ①

| Script & Translation |  

W:	Honey,	how	about	 I	buy	you	an	electric	 razor	 for	

your	birthday?	Your	current	one	is	quite	old.
M:	That	would	be	fantastic.	It’s	really	old.	And	actually,	

I’ve	had	my	eye	on	a	particular	model.
W:	Great.	Just	 let	me	know	the	model,	and	I’ll	order	it	

online.
M:	Thanks.	It’ll	be	the	perfect	birthday	present	for	me.

여: 여보, 생일 선물로 전기면도기 하나 사 줄까요? 당신의 지금 

면도기는 꽤 낡았잖아요.

남: 그거 좋을 것 같아요. 그건 정말 오래됐어요. 그리고 사실 특

정 모델을 눈여겨보고 있었어요.

여: 좋아요. 나에게 그 모델만 알려 주면, 그것을 온라인으로 주문

할게요.

남: 고마워요. 그건 내게 아주 좋은 생일 선물이 될 거예요.

 Topic & Situation  생일 선물로 전기면도기 구매하기
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W:	What	are	these	manuals	for?
M:	They’re	for	our	electric	appliances,	like	the	oven	and	

the	printer.
W:	Do	we	actually	need	them?
M:	Yes.	I	use	them	from	time	to	time.
W:	But	don’t	companies	put	 their	product	manuals	on	

their	websites	these	days?
M:	Yeah,	but	 it	 takes	 time	 to	 find	 them.	And	not	 all	

products	have	their	manuals	online.
W:	Then	what	if	we	take	photos	of	the	manuals	and	keep	

digital	copies?
M:	Great	idea!	It’ll	help	free	up	space	in	our	drawers.

남: 여보, 우리 서랍에 수납공간이 부족해지는 거 알았어요? 그건 

거의 안 닫혀요.

여: 나도 알아요. 우리 그것을 살펴보고 필요 없는 물건들을 없애

는 게 어떨까요?

남: 좋은 생각이에요. 흠…. 어디 볼까요.

여: 이 설명서들은 무엇을 위한 거죠?

남: 그건 오븐이나 프린터 같은 우리의 가전제품 설명서예요.

여: 우리가 실제로 그것들이 필요한가요?

남: 네. 나는 가끔 사용해요.

여: 하지만 요즘은 회사에서 제품 설명서를 웹사이트에 올려놓지 

않나요?

남: 네, 하지만 그걸 찾는 데 시간이 걸리죠. 그리고 모든 제품이 

온라인에 설명서가 있는 것도 아니고요.

여: 그러면 설명서의 사진을 찍어서 디지털 사본을 보관하는 것은 

어떨까요?

남: 좋은 생각이네요! 그건 서랍의 공간을 확보하는 데 도움이 될 

거예요.

 Topic & Situation  제품 설명서 사진으로 남겨 두기

 Solution  

서랍이 꽉 차서 불필요한 것을 없애려는 과정에서 여자가 가전제

품 설명서는 회사 웹사이트에 있지 않은지 묻자 남자는 그것을 찾

는 데 시간이 걸리고 모든 설명서가 다 있는 것도 아니라고 말한

다. 이에 여자가 설명서를 사진으로 찍어 보관하는 것을 제안하고 

있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘좋은 생각이네요! 그건 서랍의 공간을 확보하는 데 도움

이 될 거예요.’이다.

① 알겠어요. 당신이 예전에 찍은 사진을 저에게 보내 주세요.

② 미안해요. 내가 그것들을 미리 출력해 놓았어야 했어요.

③ 괜찮아요. 우리에게는 아직도 충분한 공간이 있어요.

④ 맞아요. 그러면 우리는 새 가전제품을 살 필요가 없어요.

여: Tony, 방금 누구랑 통화했니?

남: 우리 할아버지. 할아버지께서 이번 주말에 내가 할아버지 농

장에서 일손을 도와줄 수 있는지 물어보셨어.

여: 무슨 도움이 필요하신 거야?

남: 할아버지께서는 감자를 재배하시는데, 수확할 때가 됐어. 그

래서 일손이 추가로 필요하신 거야.

여: 멋지다! 나도 그런 특별한 경험을 해 보고 싶어! 너는 정확히 

무엇을 하게 되니?

남: 대부분 감자를 캐는 거야.

여: 꽤 힘들 것 같긴 해. 그건 어렵니?

남: 그다지 어렵진 않아. 사실 그건 꽤 만족감을 주는데, 특히 내

가 땅에서 캐낸 감자를 볼 때 그래.

여: 그렇겠네. 사람들이 감자를 수확하는 모습은 TV에서만 봤어.

남: 음, 이번 주말에 네가 시간 되면 나랑 같이 우리 할아버지 농

장에 도와드리러 갈래? 할아버지께서 널 만나면 정말 좋아하

실 거야.

여: 좋아! 감자를 직접 수확하는 것은 정말 짜릿할 거야.

 Topic & Situation  감자 수확 일손 돕기

 Solution  

할아버지의 감자 수확을 도와드리러 가려는 남자에게 여자는 자

신도 감자 캐는 경험을 해 보고 싶다고 말한다. 이에 남자가 여자

에게 함께 할아버지 농장에 갈 것을 제안하고 있으므로, 남자의 

마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘좋아! 감

자를 직접 수확하는 것은 정말 짜릿할 거야.’이다.

② 조심해. 야외에 있을 때는 자외선 차단제를 사용해야 해.

③ 괜찮아. 그에게 그냥 내 집으로 오시라고 할게.

④ 고마워. 수확하는 데 네가 아주 큰 도움이 되었어.          

⑤ 정말 좋았어. 너의 할아버지 농장에 또 가고 싶어.

 Words & Phrases  

harvest 수확하다   extra 추가의   dig up ~을 캐내다   thrilling 짜

릿한   sunscreen 자외선 차단제

14 정답 | ⑤

| Script & Translation |  

M:	Honey,	have	you	noticed	 that	we’re	running	out	of	

storage	in	our	drawers?	They	barely	close.
W:	I	know.	Why	don’t	we	go	through	them	and	get	rid	of	

things	we	don’t	need?
M:	Great	idea.	Hmm....	Let’s	see.
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가 오류가 나서 버스 요금을 지불할 수 없게 되자 자신에게 지폐

가 있다는 것을 떠올리고는 그것으로 버스 요금을 낼 수 있는지 

묻고 싶어 하므로, Brown 씨가 버스 기사에게 할 말로 가장 적

절한 것은 ③ ‘실례합니다. 현금으로 지불할 수 있나요?’이다.

① 천천히 해 보세요. 더 시도해도 됩니다.

② 잠시만 기다려 주세요. 도움이 필요하신가요?

④ 죄송합니다. 이 카드로 버스를 이용할 수 있나요?

⑤ 걱정하지 마세요. 제 카드에 현금을 충전했습니다.

 Words & Phrases  

board 승차하다, 탑승하다   attempt to do  ~을 시도하다   fare 요

금   prepaid card 선불 카드   repeatedly 계속해서   reject 거부

하다   payment 결제   passenger 승객   bill 지폐

16 ~ 17 정답 | 16 ⑤  17 ④

| Script & Translation |  

M:	Hello,	 athletes.	 Did	 you	 know	 some	 plants	 can	

relieve	post-workout	soreness?	Medicinal	plants	play	

an	essential	role	in	recovery,	providing	natural	ways	

to	 enhance	 your	 athletic	 performance.	 Let	 me	

introduce	you	to	some	of	these	plants.	Take	ginseng		

for	example.	This	powerful	 root	 fights	 fatigue	and	

strengthens	endurance,	giving	you	 the	energy	you	

need	to	perform	at	your	best	for	sustained	periods.	

Another	example	 is	 eucalyptus,	 renowned	 for	 its	

respiratory	benefits.	 It	helps	athletes	breathe	easier	

and	improves	lung	capacity	during	rigorous	training.	

Lavender	 is	also	beneficial	for	athletes.	Its	calming	

scent	aids	in	reducing	stress,	which	makes	it	perfect	

for	relaxation	techniques	after	exercise.	Lastly,	aloe	

vera,	known	for	 its	 skin-healing	properties,	helps	

athletes	 treat	 cuts	 and	 scratches	 from	 training	or	

competitions.	It	also	contains	vitamins	and	minerals	

crucial	 for	muscle	development,	directly	 impacting	

athletic	performance.	These	common	plants	not	only	

offer	natural	 remedies	but	 also	demonstrate	how	

using	plant-based	solutions	 in	sports	 recovery	can	

make	you	feel	and	even	perform	better.	I	will	show	a	

video	about	how	to	utilize	these	plants.	

 Words & Phrases  

run out of ~이 없어지다   storage 수납공간, 저장소   drawer 서랍   

barely 거의 ~ 않다   go through ~을 살펴보다   get rid of ~을 

없애다   manual 설명서   electric appliance 가전제품   copy 복

사본   free up (공간을) 확보하다

15 정답 | ③

| Script & Translation |  

W:	Ms.	 Brown,	 who	 lives	 in	 the	 U.S.,	 is	 visiting	

Singapore	for	her	vacation.	She	plans	 to	 take	a	bus	

from	the	airport	to	her	hotel,	so	she	heads	to	the	bus	

stop.	When	the	bus	arrives,	she	boards	and	attempts	

to	pay	 the	 fare	with	her	prepaid	card,	which	 she	

added	money	to	before	leaving	the	U.S.	However,	the	

machine	 repeatedly	 rejects	her	payment	and	keeps	

giving	her	an	error	message.	Noticing	the	passengers	

waiting	behind	her	to	get	on	the	bus,	she	understands	

that	she	can’t	keep	 trying	her	card	and	remembers	

that	 she	has	 some	paper	money.	So	 she	wants	 to	

politely	ask	the	bus	driver	if	she	can	pay	the	bus	fare	

with	bills.	 In	this	situation,	what	would	Ms.	Brown	

most	likely	say	to	the	bus	driver?
Ms. Brown:	Excuse	me.	Is	it	possible	to	pay	in	cash?

여: 미국에 사는 Brown 씨는 휴가를 위해 싱가포르를 방문하고 

있습니다. 그녀는 공항에서 호텔까지 버스를 타고 갈 계획이

라, 버스 정류장으로 향합니다. 버스가 도착하자, 그녀는 승차

하여 미국에서 출발하기 전에 충전한 선불 카드로 요금을 지불

하려고 시도합니다. 하지만 기계는 계속해서 결제를 거부하고 

그녀에게 계속해서 오류 메시지를 표시합니다. 자신의 뒤에서 

버스를 타기 위해 기다리는 승객들을 보자, 그녀는 자신의 카

드를 계속 시도할 수 없다는 것을 깨닫고는 지폐가 얼마 있다

는 것을 기억해 냅니다. 그래서 그녀는 버스 기사에게 지폐로 

버스 요금을 지불할 수 있는지 정중하게 물어보고 싶습니다. 

이런 상황에서, Brown 씨는 버스 기사에게 뭐라고 말하겠습

니까?

Brown 씨: 실례합니다. 현금으로 지불할 수 있나요?

 Topic & Situation  버스 요금 현금으로 지불하기

 Solution  

싱가포르를 방문한 Brown 씨가 미국에서 미리 충전한 선불 카드
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남: 안녕하세요, 운동선수 여러분. 몇몇 식물이 운동 후 통증을 완

화해 줄 수 있다는 사실을 알고 계셨나요? 약용 식물은 여러분

들의 운동 수행 능력을 향상하는 자연적인 방법을 제공하면

서, 회복에 필수적인 역할을 합니다. 이러한 식물 몇 가지를 

여러분에게 소개해 드리겠습니다. 인삼을 예로 들어 보겠습니

다. 이 강력한 뿌리는 지속되는 기간 동안 최상의 상태로 운동

하는 데 여러분이 필요로 하는 에너지를 제공하면서, 피로를 

해소하고 지구력을 강화합니다. 또 다른 예로는 호흡기 건강

에 좋은 것으로 유명한 유칼립투스가 있습니다. 그것은 운동

선수들이 더 쉽게 호흡하도록 도와주고, 격렬한 훈련 중에 폐

활량을 증가시킵니다. 라벤더도 운동선수에게 유익합니다. 마

음을 진정시켜 주는 그것의 향은 스트레스를 줄이는 데 도움이 

되는데, 이는 그것을 운동 후 이완 기법에 아주 완벽한 것으로 

만듭니다. 마지막으로, 피부 치유 특성으로 알려진 알로에 베

라는 운동선수들이 훈련이나 시합에서 입은 베인 상처와 긁힌 

상처를 치료하는 데 도움을 줍니다. 또한, 그것은 근육 발달에 

중요한 비타민과 미네랄을 함유하고 있어 운동 수행 능력에 직

접적인 영향을 미칩니다. 이 흔한 식물들은 자연 요법을 제공

할 뿐만 아니라 운동 회복에 식물 기반 해결책을 사용하는 것

이 어떻게 기분을 더 좋게 하고 더 잘 수행하게 하는지를 보여 

줍니다. 이 식물들을 활용하는 방법에 대한 영상을 보여 드리

겠습니다.

 Topic & Situation  운동 후 회복과 운동 수행 능력 향상에 도

움이 되는 식물

 Solution  

16 남자는 운동 후 통증을 완화해 주면서 운동 수행 능력도 향상

하는데 도움이 되는 네 가지 식물을 소개하고 있다. 따라서 남자

가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘운동 후 회복과 운동 

수행 능력에 유익한 식물’이다.

① 식물 기반 식단이 운동선수의 영양 상태에 미치는 영향

② 스포츠 시설 설계에 식물을 활용한 사례

③ 스포츠에서 스트레스 감소를 위한 향이 좋은 식물의 사용

④ 운동선수에게 있어 식물을 기르는 것의 심리적 이점

17 운동선수의 통증을 완화해 주고 운동 수행 능력을 향상해 주

는 식물로서 인삼, 유칼립투스, 라벤더, 알로에 베라는 언급되었

지만 ④ ‘캐모마일’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases  

post-workout 운동 후의   soreness 통증   medicinal 약용의   

essential 필수적인   recovery 회복   enhance 향상하다   

performance 수행, 성과   fatigue 피로   endurance 지구력   

sustained 지속되는   eucalyptus 유칼립투스   renowned 유명한   

respiratory 호흡기의   lung capacity 폐활량   rigorous 격렬한   

calming 마음을 진정시켜 주는, 기분을 가라앉히는   scent 향    

relaxation 이완   technique 기법   property 특성   crucial 중요

한   impact 영향을 미치다   remedy 요법, 치료   demonstrate 보

여 주다   utilize활용하다
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고교

고1 ~ 2, 내신 중점
구분 고교 입문 기초 기본 특화 단기

국어

고등예비
과정

내 
등급은?

윤혜정의 개념의 나비효과
입문 편 + 워크북  

올림포스

올림포스
전국연합
학력평가

기출문제집

올림포스
유형편

                    국어  
              독해의 원리 

           국어
     문법의 원리

단기 특강

어휘가 독해다! 
수능 국어 어휘

영어

정승익의 수능 개념 잡는
대박구문          Grammar POWER   

          Reading POWER 
   Listening POWER
       Voca POWER

주혜연의 해석공식
논리 구조편 고급영어독해

수학
50일 수학 + 기출 워크북 올림포스 고난도

매쓰 디렉터의
고1 수학 개념 끝장내기 수학의 왕도

한국사
사회 개념완성

개념완성
문항편

고등학생을 위한 
多담은 한국사 연표

과학 50일 과학 수학과 함께하는 고교 AI 입문
수학과 함께하는 AI 기초

기초

유형서

기본서

기본서

인공지능

고급

수학  특화

국어  특화

영어  특화

영어  특화

과목 시리즈명 특징 난이도 권장 학년

전 과목 고등예비과정 예비 고등학생을 위한 과목별 단기 완성 예비 고1

국/영/수

내 등급은? 고1 첫 학력평가 + 반 배치고사 대비 모의고사 예비 고1

올림포스 내신과 수능 대비 EBS 대표 국어.수학.영어 기본서 고1~2

올림포스 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

단기 특강 단기간에 끝내는 유형별 문항 연습 고1~2

한/사/과 개념완성&개념완성 문항편 개념 한 권 + 문항 한 권으로 끝내는 한국사.탐구 기본서 고1~2

국어

윤혜정의 개념의 나비효과 입문 편 + 워크북 윤혜정 선생님과 함께 시작하는 국어 공부의 첫걸음 예비 고1~고2

어휘가 독해다! 수능 국어 어휘 학평.모평.수능 출제 필수 어휘 학습 예비 고1~고2

국어 독해의 원리 내신과 수능 대비 문학 .독서(비문학) 특화서 고1~2

국어 문법의 원리 필수 개념과 필수 문항의 언어(문법) 특화서 고1~2

영어

정승익의 수능 개념 잡는 대박구문 정승익 선생님과 CODE로 이해하는 영어 구문 예비 고1~고2

주혜연의 해석공식 논리 구조편 주혜연 선생님과 함께하는 유형별 지문 독해 예비 고1~고2

Grammar POWER 구문 분석 트리로 이해하는 영어 문법 특화서 고1~2

Reading POWER 수준과 학습 목적에 따라 선택하는 영어 독해 특화서 고1~2

Listening POWER 유형 연습과 모의고사.수행평가 대비 올인원 듣기 특화서 고1~2

Voca POWER 영어 교육과정 필수 어휘와 어원별 어휘 학습 고1~2

고급영어독해 영어 독해력을 높이는 영미 문학/비문학 읽기 고2~3

수학

50일 수학 + 기출 워크북 50일 만에 완성하는 초.중.고 수학의 맥 예비 고1~고2

매쓰 디렉터의 고1 수학 개념 끝장내기 스타강사 강의, 손글씨 풀이와 함께 고1 수학 개념 정복 예비 고1~고1

올림포스 유형편 유형별 반복 학습을 통해 실력 잡는 수학 유형서 고1~2

올림포스 고난도 1등급을 위한 고난도 유형 집중 연습 고1~2

수학의 왕도 직관적 개념 설명과 세분화된 문항 수록 수학 특화서 고1~2

한국사 고등학생을 위한 多담은 한국사 연표 연표로 흐름을 잡는 한국사 학습 예비 고1~고2

과학 50일 과학 50일 만에 통합과학의 핵심 개념 완벽 이해 예비 고1~고1

기타 수학과 함께하는 고교 AI 입문/AI 기초 파이선 프로그래밍, AI 알고리즘에 필요한 수학 개념 학습 예비 고1~고2

 

고교

고2 ~ N수, 수능 집중
구분 수능 입문 기출/연습 연계 + 연계 보완 고난도 모의고사

국어

윤혜정의 개념/ 
패턴의 나비효과

수능 빌드업

수능특강
Light

수능
감(感)잡기

수능
개념

윤혜정의 기출의
나비효과

수능
기출의 미래

수능
기출의 미래

미니모의고사

수능특강Q
미니모의고사

수능특강 문학
연계 기출

수능특강 
사용설명서

 
  

수능완성 
사용설명서

하루 3개 1등급 
국어독서

하루 6개 1등급 
영어독해

수능연계완성 
3주 특강

FINAL
실전모의고사

만점마무리 
봉투모의고사

시즌1

만점마무리
봉투모의고사

시즌2

만점마무리 
봉투모의고사
고난도 Hyper

수능 직전보강
클리어

봉투모의고사

영어

수능연계교재의 
VOCA 1800 

수능연계 기출 
Vaccine VOCA 

2200

수학

한국사
사회 수능

스타트

박봄의 사회·문화
표 분석의 패턴

과학

기본서

강의노트

수능 연계교재

eBook 전용

구분 시리즈명 특징 난이도 영역

수능 입문     

윤혜정의 개념/패턴의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 수능 국어 개념/패턴 학습 국어
수능 빌드업 개념부터 문항까지 한 권으로 시작하는 수능 특화 기본서 국/수/영
수능 스타트 2028학년도 수능 예시 문항 분석과 문항 연습 사/과

수능 감(感) 잡기 동일 소재.유형의 내신과 수능 문항 비교로 수능 입문 국/수/영
수능특강 Light 수능 연계교재 학습 전 가볍게 시작하는 수능 도전 영어

수능개념 EBSi 대표 강사들과 함께하는 수능 개념 다지기 전 영역

기출/연습

윤혜정의 기출의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 까다로운 국어 기출 완전 정복 국어
수능 기출의 미래 올해 수능에 딱 필요한 문제만 선별한 기출문제집 전 영역

수능 기출의 미래 미니모의고사 부담 없는 실전 훈련을 위한 기출 미니모의고사 국/수/영
수능특강Q 미니모의고사 매일 15분 연계교재 우수문항 풀이 미니모의고사 국/수/영/사/과

수능완성R 모의고사 과년도 수능 연계교재 수능완성 실전편 수록 수학

연계
 + 

연계 보완

수능특강 최신 수능 경향과 기출 유형을 반영한 종합 개념 학습 전 영역
수능특강 사용설명서 수능 연계교재 수능특강의 국어.영어 지문 분석 국/영

수능특강 문학 연계 기출 수능특강 수록 작품과 연관된 기출문제 학습 국어
수능완성 유형.테마 학습 후 실전 모의고사로 문항 연습 전 영역

수능완성 사용설명서 수능 연계교재 수능완성의 국어.영어 지문 분석 국/영
수능 영어 간접연계 서치라이트 출제 가능성이 높은 핵심 간접연계 대비 영어
수능연계교재의 VOCA 1800 수능특강과 수능완성의 필수 중요 어휘 1800개 수록 영어

수능연계 기출 Vaccine VOCA 2200 수능 - EBS 연계와 평가원 최다 빈출 어휘 선별 수록 영어

고난도

하루 N개 1등급 국어독서/영어독해 매일 꾸준한 기출문제 학습으로 완성하는 1등급 실력 국/영
수능연계완성 3주 특강 단기간에 끝내는 수능 1등급 변별 문항 대비 국/수/영

박봄의 사회.문화 표 분석의 패턴 박봄 선생님과 사회.문화 표 분석 문항의 패턴 연습 사회탐구
수능 등급을 올리는 변별 문항 공략 EBSi 선생님이 직접 선별한 고변별 문항 연습 수/영

모의고사

FINAL 실전모의고사 EBS 모의고사 중 최다 분량 최다 과목 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 시즌1/시즌2 실제 시험지 형태와 OMR 카드로 실전 연습 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 고난도 Hyper 고난도 문항까지 국.수.영 논스톱 훈련 모의고사 국· 수 · 영
수능 직전보강 클리어 봉투모의고사 수능 직전 성적을 끌어올리는 마지막 모의고사 국/수/영/사/과

수능특강

수능완성R
모의고사

수능 등급을 올리는
변별 문항 공략

수능완성

수능 영어
간접연계

서치라이트

본 교재는 2026학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.

본 교재는 2026학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.
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고교

고1 ~ 2, 내신 중점
구분 고교 입문 기초 기본 특화 단기

국어

고등예비
과정

내 
등급은?

윤혜정의 개념의 나비효과
입문 편 + 워크북  

올림포스

올림포스
전국연합
학력평가

기출문제집

올림포스
유형편

                    국어  
              독해의 원리 

           국어
     문법의 원리

단기 특강

어휘가 독해다! 
수능 국어 어휘

영어

정승익의 수능 개념 잡는
대박구문          Grammar POWER   

          Reading POWER 
   Listening POWER
       Voca POWER

주혜연의 해석공식
논리 구조편 고급영어독해

수학
50일 수학 + 기출 워크북 올림포스 고난도

매쓰 디렉터의
고1 수학 개념 끝장내기 수학의 왕도

한국사
사회 개념완성

개념완성
문항편

고등학생을 위한 
多담은 한국사 연표

과학 50일 과학 수학과 함께하는 고교 AI 입문
수학과 함께하는 AI 기초

기초

유형서

기본서

기본서

인공지능

고급

수학  특화

국어  특화

영어  특화

영어  특화

과목 시리즈명 특징 난이도 권장 학년

전 과목 고등예비과정 예비 고등학생을 위한 과목별 단기 완성 예비 고1

국/영/수

내 등급은? 고1 첫 학력평가 + 반 배치고사 대비 모의고사 예비 고1

올림포스 내신과 수능 대비 EBS 대표 국어.수학.영어 기본서 고1~2

올림포스 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

단기 특강 단기간에 끝내는 유형별 문항 연습 고1~2

한/사/과 개념완성&개념완성 문항편 개념 한 권 + 문항 한 권으로 끝내는 한국사.탐구 기본서 고1~2

국어

윤혜정의 개념의 나비효과 입문 편 + 워크북 윤혜정 선생님과 함께 시작하는 국어 공부의 첫걸음 예비 고1~고2

어휘가 독해다! 수능 국어 어휘 학평.모평.수능 출제 필수 어휘 학습 예비 고1~고2

국어 독해의 원리 내신과 수능 대비 문학 .독서(비문학) 특화서 고1~2

국어 문법의 원리 필수 개념과 필수 문항의 언어(문법) 특화서 고1~2

영어

정승익의 수능 개념 잡는 대박구문 정승익 선생님과 CODE로 이해하는 영어 구문 예비 고1~고2

주혜연의 해석공식 논리 구조편 주혜연 선생님과 함께하는 유형별 지문 독해 예비 고1~고2

Grammar POWER 구문 분석 트리로 이해하는 영어 문법 특화서 고1~2

Reading POWER 수준과 학습 목적에 따라 선택하는 영어 독해 특화서 고1~2

Listening POWER 유형 연습과 모의고사.수행평가 대비 올인원 듣기 특화서 고1~2

Voca POWER 영어 교육과정 필수 어휘와 어원별 어휘 학습 고1~2

고급영어독해 영어 독해력을 높이는 영미 문학/비문학 읽기 고2~3

수학

50일 수학 + 기출 워크북 50일 만에 완성하는 초.중.고 수학의 맥 예비 고1~고2

매쓰 디렉터의 고1 수학 개념 끝장내기 스타강사 강의, 손글씨 풀이와 함께 고1 수학 개념 정복 예비 고1~고1

올림포스 유형편 유형별 반복 학습을 통해 실력 잡는 수학 유형서 고1~2

올림포스 고난도 1등급을 위한 고난도 유형 집중 연습 고1~2

수학의 왕도 직관적 개념 설명과 세분화된 문항 수록 수학 특화서 고1~2

한국사 고등학생을 위한 多담은 한국사 연표 연표로 흐름을 잡는 한국사 학습 예비 고1~고2

과학 50일 과학 50일 만에 통합과학의 핵심 개념 완벽 이해 예비 고1~고1

기타 수학과 함께하는 고교 AI 입문/AI 기초 파이선 프로그래밍, AI 알고리즘에 필요한 수학 개념 학습 예비 고1~고2

 

고교

고2 ~ N수, 수능 집중
구분 수능 입문 기출/연습 연계 + 연계 보완 고난도 모의고사

국어

윤혜정의 개념/ 
패턴의 나비효과

수능 빌드업

수능특강
Light

수능
감(感)잡기

수능
개념

윤혜정의 기출의
나비효과

수능
기출의 미래

수능
기출의 미래

미니모의고사

수능특강Q
미니모의고사

수능특강 문학
연계 기출

수능특강 
사용설명서

 
  

수능완성 
사용설명서

하루 3개 1등급 
국어독서

하루 6개 1등급 
영어독해

수능연계완성 
3주 특강

FINAL
실전모의고사

만점마무리 
봉투모의고사

시즌1

만점마무리
봉투모의고사

시즌2

만점마무리 
봉투모의고사
고난도 Hyper

수능 직전보강
클리어

봉투모의고사

영어

수능연계교재의 
VOCA 1800 

수능연계 기출 
Vaccine VOCA 

2200

수학

한국사
사회 수능

스타트

박봄의 사회·문화
표 분석의 패턴

과학

기본서

강의노트

수능 연계교재

eBook 전용

구분 시리즈명 특징 난이도 영역

수능 입문     

윤혜정의 개념/패턴의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 수능 국어 개념/패턴 학습 국어
수능 빌드업 개념부터 문항까지 한 권으로 시작하는 수능 특화 기본서 국/수/영
수능 스타트 2028학년도 수능 예시 문항 분석과 문항 연습 사/과

수능 감(感) 잡기 동일 소재.유형의 내신과 수능 문항 비교로 수능 입문 국/수/영
수능특강 Light 수능 연계교재 학습 전 가볍게 시작하는 수능 도전 영어

수능개념 EBSi 대표 강사들과 함께하는 수능 개념 다지기 전 영역

기출/연습

윤혜정의 기출의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 까다로운 국어 기출 완전 정복 국어
수능 기출의 미래 올해 수능에 딱 필요한 문제만 선별한 기출문제집 전 영역

수능 기출의 미래 미니모의고사 부담 없는 실전 훈련을 위한 기출 미니모의고사 국/수/영
수능특강Q 미니모의고사 매일 15분 연계교재 우수문항 풀이 미니모의고사 국/수/영/사/과

수능완성R 모의고사 과년도 수능 연계교재 수능완성 실전편 수록 수학

연계
 + 

연계 보완

수능특강 최신 수능 경향과 기출 유형을 반영한 종합 개념 학습 전 영역
수능특강 사용설명서 수능 연계교재 수능특강의 국어.영어 지문 분석 국/영

수능특강 문학 연계 기출 수능특강 수록 작품과 연관된 기출문제 학습 국어
수능완성 유형.테마 학습 후 실전 모의고사로 문항 연습 전 영역

수능완성 사용설명서 수능 연계교재 수능완성의 국어.영어 지문 분석 국/영
수능 영어 간접연계 서치라이트 출제 가능성이 높은 핵심 간접연계 대비 영어
수능연계교재의 VOCA 1800 수능특강과 수능완성의 필수 중요 어휘 1800개 수록 영어

수능연계 기출 Vaccine VOCA 2200 수능 - EBS 연계와 평가원 최다 빈출 어휘 선별 수록 영어

고난도

하루 N개 1등급 국어독서/영어독해 매일 꾸준한 기출문제 학습으로 완성하는 1등급 실력 국/영
수능연계완성 3주 특강 단기간에 끝내는 수능 1등급 변별 문항 대비 국/수/영

박봄의 사회.문화 표 분석의 패턴 박봄 선생님과 사회.문화 표 분석 문항의 패턴 연습 사회탐구
수능 등급을 올리는 변별 문항 공략 EBSi 선생님이 직접 선별한 고변별 문항 연습 수/영

모의고사

FINAL 실전모의고사 EBS 모의고사 중 최다 분량 최다 과목 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 시즌1/시즌2 실제 시험지 형태와 OMR 카드로 실전 연습 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 고난도 Hyper 고난도 문항까지 국.수.영 논스톱 훈련 모의고사 국· 수 · 영
수능 직전보강 클리어 봉투모의고사 수능 직전 성적을 끌어올리는 마지막 모의고사 국/수/영/사/과

수능특강

수능완성R
모의고사

수능 등급을 올리는
변별 문항 공략

수능완성

수능 영어
간접연계

서치라이트

본 교재는 2026학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.

본 교재는 2026학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.
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